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ClfiFfiN  FÖR  SJÖFÖRSYARSDEPARTEMENTET 

HÖGYÄLBORNE 

nu  fiurvE  BALTZiA  Ton  PLATEIT, 


DIR    BOGSIHKADB  och  FOSTERLIHDSKB  BEFORDKASBir 

AF 
SVBB6BS  FdRSTA  JOROOMSEGLINGS-BXPBDniON, 

DEN  aDLE  och  YEEKSAHME    NITÄL8KAREIC 

FÖR 
8TEN8K  ODLING,    VETENSKAP  OCH  KONST, 


tillegnas 


dessa  reseskildringar 


med  yördnad  och  tacksambei 

«f 

FÖRFATTAREN. 


FÖRORD. 


rå  de  första  sidorna  af  denna  del  har  Jag  antjdniiigsvls  om- 
niinot  anledningen  till  dessa  brefs  ursprungliga  tillLomst,  nemllgen 
nina  Tänners^  yttrade  Snskan  a!t  under  den  stora  resans  länga 
fråoTaro  ti  höra  litet  från  mig. 

De  oflTentliggJordes  i  tidningen  Aftonbladet.  Detta  skedde  der« 
foTtj  att  den,  till  byilken  brefven  ursprungligen  voro  adresserade 
•dl  tiil  byars  insigtsfulia  oindouie  Jag  trjggt  Sfferlemnadie  deras 
^gagnande,  trodde,  att  det  skulle  intressera  icke  allenast  mina 
mera  fjerran  boende  bekanta,  utan  äfren  möjligen  en  större  ail- 
ninliet,  att  om  den  första  stora  svenska  Jordomsegllngs-expeditio- 
leDs  gäng  och  6den  fiSrnlmma  något  mera,  fin  hvad  som  kunde 
inhemtas  af  de  I  tidningarne  Införda  utdragen  ur  chefens  officiella 
npporter. 

Orsaken  dertlil,  att  de  ånyo  omtryckas  och  ntglfVas  under 
deo  mera  anspråksfulla  formen  af  en  bok,'  ligger  närmast  deruti, 
lit  jag  Tid  min  återkomst  till  fäderneslandet  hade  den  tillfreds- 
ställelsen att  frän  mänga  häll  euiottaga  ej  allenast  uttryck  af 
Måtenbet  med  mina  korrespondens-artiklar,  utan  äfyen  uppma* 
Dingar,  att  Jag  mätte  utglfva  dem  i  samlad  ordning.  »Yl  ha 
^ii  oss  ät  dina  skildringar»,  sade  man  mig,  »tI  ha  med  dtl'a- 
^de  och  n5Je  folJt  er  på  den  yldtutsträckta  och  yidtntseende 
lirdeii;  men  det  har  blott  varit  liksom  skymtvis  vi  sett  till  erj 
Bnderråttelserna  kommo  sä  afbrnteti  ett  och  annat  nummer  af  de 
Uad,  deri  du  meddelade  oss  dem,  har  till  och  med  undgått  oss, 
•cb  vi  ha  cj  någon  hel  bild  af  det  kosmorama,  framfor  hvllket 
'q  ställt  088,   tI  ega  ingen  totaluppfattning  af  hvad  du  antydt, 


TI 

dä  t!  så  der  fragmentariskt  åskådat  dina  målningar.  Gif  os» 
dem  na  pä  en  gång,  att  vi  må  fatta  dem  i  eii  enda  samman- 
hang». —  Och  när  det  Tar  ej  allenast  mina  gamle  förtrogne,  som 
sä  uppmanade  mig,  förtrogne,  hyiikas  bifall  Jag  g  egde  rättighet 
tU  anse  så  alldeles  opartiskt,  hfllkas  omdöme  kanske  mutades 
af  hjertelaget,  utan  äfren  för  mig  främmande  personer,  som  I 
dessa  yttranden  Instämde,  så  trodde  Jag  mig  ej  beylsa  allt  for 
nycken  egenkärlek,  om  Jag  till  slut  intalade  mig,  att  den  läsande 
publiken  skulle  utan  motvilja  mottaga  en  förnyad  upplaga  af 
dessa  bref. 

Dertill  kom  ytterligare  eii  annat  skäl.  Det  låg  nemligen  i 
ndkens  natur,  att  då  mina  bref  nästan  alltid  nedskrefvos  efter 
ståndens  iugifvelser,  utan  mogen  öfverläggnlng  och  besinBing^ 
och  då  de  måste  afsändas  i  den  konceptform,  hvari  de  så  bråd* 
skande  aflattades,  de,  omedelbart  frainstäUda  i  tryck,  skulle,  oek- 
tadt  allt  vänskapligt  bemödande  å  rättarens  och  korrekturläsarens 
sida,  behäftas  med  mångfaldiga  ofulikomligheter,  fel  och  mtsstaffy 
hvilka  Jag  ej  kunde  afbjelpa,  men  alltid  måste  beklaga.  Och  likaså 
Tisst  ligger  det  äfven  i  sakens  natur,  att,  då  jag  nu  en  gäng 
lemnat  dem  såsom  en  allmänhetens  egendom,  jag  måste  vara 
mån  om,  att  de  visa  sig  i  så  vårdad  form,  som  jag  åt  dem  lan 
^ifva  och  egarne  ha  rätt  att  fordra. 

Slutligen  kunde  det  Ja  ock  hända,  att  det  antingen  nn  dUer 
framdeles  kan  finnas  en  eller  annan,  som  finner  nöje  i  läsningcD 
af  dessa  skildringar  öfver  verldens  folk  och  natur,  som  deraf 
kan  uppmanas  att  föröka  sina  insigter  derl,  bvars  intresse  ffir 
lösningen  af  inenskUghetens  stora  frågor  äfven  aantrstädes  ån  t 
det  iilla  hemlandet  deraf  kan  skärpas,  och  hvars  deltagande  fiir 
civilisationens  framgång  genom  verlden  deraf  kunde  lifvas.  Hvar* 
före  skulle  Jag  dä  g  offra  min  lilla  skärf,  om  dermed  kan  kapas 
en  enda  anhängare  tiii  sä  stora  angelägenheter  $  hvacföre  sknlie 
Jag  tiga,  oin  min  röst  kunde  tränga  till  en  enda,  hurn  simpel 
han  än  må  vara,  men  som  dock,  åfVen  han,  ^  är  utan  sin  bot;^» 
ddse  i  ech  för  det  hela! 

Dessa  äro,  i  korthet,  de  orsaker,  som  färmätt  mig  att  ånyn 
framlägga  hvad  Jag  från  vår  verldsomsegling  haft  att  meddela. 
Efter  hemkomsten  har  jag  med  oppmärksamhet  genomgått  mina 
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fiiia  hnU  ^^  grä&ta  iiilsstaiwn  och  fflaiUgbrteriia  bar  Jag,  sik 
Tidt  jag  ftirslätt  och  kunnat,  åndrat  eller  borttagit  ^  bvarjeul» 
åtskilligt  biifvlt  tHiagdt,  boui  jag  kunnat  tro  béra  iiwia  en  plats 
i  mina  skildringar.  Att  emedlertld  åt  mina  franititällttlngar  gUVa 
oägoa  splitter  oj  form  har  jag  ti  ansett  nödigt,  dd  den  jag  vali 
syntes  mig  bast  passa  for  de  enkla,  all  ståt  eller  tlllrufitiitef 
saknande  meddelanden,  jag  haft  att  göra. 

Behöfver  jag  tillägga  nägot  om  Innehiillet,  eller  någon  oraåkt 
derfiir?  —  livar  och  en  kan  ju  lätteligen  inse,  &%  då  man  så 
dtr  fljgtigt  genomilar  Terldens  mest  skiljda  trakter,  du  man  saiiK 
manlagdt  anYändor  tYåbnndradcsexton  dagar  pä  uppehåll  i  trei* 
tio  särskiita  lånder,  bra  litet  skall  medhinnas  för  appfattnlngoB 
af  staternas  inre  och  jttre  förhållanden,  folkens  sinnesart  och 
moraliska,  intellektuella  eller  sociala  ståndpunkt,  naturens  sam^ 
aansättning  eller  skapljnnej  och  deraf  kan  ock  hvar  och  en 
fatta,  huru  oäodligen  löjligt  det  Tore  af  hvem  som  helst  ati 
framkomma  med  det  anspråk sfuPa  påståendet,  att  ban  efter  on 
sadaa  resa  kunde  härom  meddela  nägot  njtt,  djupt  eller  fullstån» 
Aigt,  särdeles  efter  sä  många  föregångare  pä  ett  fält,  der  de  i^ 
rit  raoa  att  röra  sig  med  lika  mjcken  framgång  som  sakkäunedook 
iilramlnst  kan  en  sådan  förmätenhet  komma  m^  till  last.  Jag  Tar 
einbord  och  i  land  helt  enkelt  naturfurkare.  Så  snart  Eugenie  an» 
lå&de  i  någon  hamn,  gälide  det  för  mig  att  skjnda  bort  3  i  skogarna, 
pa  bergen,  ute  I  den  fria  naturen  hade  min  verksamhet  sina  mål)  tifi» 
<iefloch  blommorna  Toro  de  bekantskaper  jag  hade  att  göra;s^adsllf* 
^ets  buller  kunde  jag  blott  lösligt  blanda  mig  uti  3  societetslifvet» 
Ifvjder  föllo  ej  på  min  lott)  men  under  mina  utfljgterlefde  jag  till- 
umoiaos  med  folket,  vistades  i  deras  bjddor,  deltog  såsom  äsjnn 
Tlltne  i  deras  hvardagsbestjr,  och  af  trakternas  natur  och  fjslo» 
Boini  uppfattade  jag,  såsom  botanist,  bilder,  hvilkas  åskådande  då 
Me  mig,  och  hvilkas  minne  hädanefter  skall  Ijckliggöra  mig. 

Det  år  oek  endast  detta,  hvad  jag  sett,  som  jag  bemödat 
^^%  att  skildra:  Guds  skapelse  i  lefvande  gestalter,  hti  år 
fragmentariska  skizzer  af  det  yttre,  af  det  veilande,  af  det  rör- 
k^  jag  velat  framställa  —  och  jag  kan  heligt  försäkra,  att  Jag 
Siort  det  så  samvetsgrannt  och  troget,  jag  dem  uppfattat,  konst- 
löst och  osmlnkadt,    opartiskt  och  utan  öfrerdrlfter.     Om  Jag 
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misstagit  Ditg,  s&  ligger  granden  dertlll  I  subJektiT  oformiga  att 
se  och  äterglfVa,  ej  i  uiln  \iUa« 

Jag  har  dock  bredvid  detta,  soin  Jag  med  egna  ögon  sett 
eller  sjelf  upplefrat,  fifven  tillagt  ett  och  annat,  som  ej  år  taget 
ur  egen  åskådning  eller  erfarenhet  Detta  allt  år  dock  hemtadt 
antingen  från  samtal  med  personer,  pä  hvlikas  troTårdlghet  Jag 
trott  mig  ega  hyarken  skål  eller  rättighet  att  tvifla,  eller  nr 
kållor,  hvllkas  auktoritet  eller  autencltet  år  allmånt  erkånd. 
Der  det  sednare  varit  fallet,  har  Jag  alltid  samvetsgrannt  angifTit 
dessa,  och  Ingen  bor  vål  fortånka  mig,  att  Jag  tilltrott  mig 
kanna  och  håra  anvånda  dem,  dä  de  såkert  för  det  allra  största 
flertalet  af  läsare  förut  varit  mer  eller  mindre  obekanta 

En  karta  år  bifogad  för  att  förtydliga  dels  gången  af  expe- 
ditionen i  dess  helhet,  dels  mina  enskilta  utvandringar  pä  de  stål- 
len vi  besökt.  Vid  denna  karta  bör  Jag  nåmna,  att  longituds- 
graderna  dera  åro  beräknade  efter  Paris^  meridian,  men  deremot  i 
sjelfva  texten  alltid  angifna  efter  Greenwichs,  i  enlighet  med 
den  ombord  förda  loggboken,  äfvensom  att  på  alla  kartorna,  åfVen 
pä  de  små  utefter  kanten,  väderstrecken  åro  satta  i  en  och  samma 
rlgtnlng. 

Mätte  dä  dessa  enkla  berättelser  om  min  länga  resa  bidraga 
att  pä  rätt  mänga  häll  sprida  kännedomen  om  ett  och  annat  frän 
de  Qerran  landen,  att  hos  alla  rätt  skenbarllgen  Ingjuta  den  fasta 
tron,  att  öfverallt  visar  sig  Skaparen  god  och  vis,  I  menntskornas 
åflanden  och  öden,  I  naturens  former,  I  fenomenernas  vexlingar. 
Och  föruiä  de,  mina  skildringar,  att  1  någon  män  underhålla  In- 
tresset fur  vart  fosterlands  deltagande  äfven  I  det,  som  afser 
vår  nations  heder  Jemväi  utom  våra  egna  landamåren,  kunna 
de  bidraga  till  den  allmänna  öfvertj^gelsen,  att  åfven  vi  ej  böra 
sitta  stilla,  när  det  gäller  att  sprida  bildning  och  upplysning  — 
så  skall  Jag  I  djupet  af  mitt  hjerta  glädja  mig,  och  föga  bry 
mig  om  dem,  som  klandra,  att  Jag  vågat  omtala  hvad  Jag  sett 
och  känt. 

Stockholm  den  12  December  1853. 

N.  J.  Andersson. 
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R/!lD£IRA  den  12  NoTember  1851. 

lanehÅlls  Anledning  till  dem  btef  —  ExpedUioneiis  m&l,  odi 
min  delaktighet  deri  —  Tankar  före  och  Tid  afresan  —  Ankomst 
till  Karlskrona  ~  Eugenie  och  Lagerbjelke  —  Afsegling  och  an- 
komst till  Köpenhamn  —  Bogsering  genom  sandet  —  Tribut  It 
Kollagabben  —  Kattegatt  passeras  —  Motiga  vindar  i  NordiHii  • 
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berg,  vikar  och  klimat  ••  Festligbeter  föranstaltade  derstädes  — 
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Täaingen*)  —  Segling  öfVer  Nordsjön  —  Sammanträffande  med 
iskarebåtar  pft  bankame  —  Calais  och  Dover  vid  ingången  lUI 
kanalen  ^  Ankomst  till  Portsmooth  ~-  Dess  hamn  och  örlogs 
flotta  —  Yictory  och  minnen  af  Nelson  ~  Besök  pä  ön  Wight  — 
Bonchurch  —  Natur  och  geologiska  märkvärdigbeter  (Alumbay)  ^ 
Afsegling  frän  England,  snabb  färd  öfver  Atlantiska  hafvet  och 
ankomat  till  Fonohal. 

jNär  jag  morgonen  den  24  September  1851  stoil  vid 
fiiddarholmsbryggan  på  landgången  till  ångfartyget 
Soandia,  som  skaUe  nedföra  mig  till  den  verkliga 
ut^gspnnkten  för  den  långa,  långa  resan,  när  jag 
stod  der,  omgifven  af  dig  och  de  andra  vännerna,. 
I.  1 


Z  rOESTA  BREFVET, 

och  du  gaf  mig  det  sista  handslaget,  den  sista  väl-^ 
Önskningen,  tillade  du  ju:  »skiif  nu,  ofta  och  myc-^ 
ket». 

Och  en  annan  tillfogade:  »Låt  nu  se,  att  du  icke 
glömmer  oss  här  hemma,  utan  skickar  oss  långa^ 
trefliga  bref.» 

Och  «n  tredje :  »Du,  som  för  ae  så  .mycket  skönt 
och  märkeligt,  tänk  på  oss  och  låt  oss  i  andanom 
njuta  af  din  lycka.» 

Och  så  vidare,  den  ene  efter  den  andre.  J  villex^ 
alla  ha  bref  från  mig  då  och  då.  Och  jag  lofvade- 
dig  och  er  alla,  att  jag  skulle  skicka  er,  när  ocb 
hvar  jag  det  kiuide,  små  skildringar  af  allt  det  stora. 
och  underbara  jag  gick  att  upplefvå;  jag  lofvade,  att 
jag  'skuIle  bjuda  till  cett  for  eder  omtala  9å  fnllsrtfoi- 
digt  jag  kunde  mina  intryck,  meddela  er  mina  kän- 
slor, ooh  så  göra  jeder  i  någon  mån  delaktige  af  dea 
smula  erfaorenhet  jag  gick  att  aanila. 

Här  har  du  nu  fön^ta  beviset  p&  att  jag  "Skikt 
på  eder  och  mitt  löfte.  Du  skall,  då  du  genomläser 
det  och  meddelar  det  åt  vännerna,  lätteligen  fiqnay^ 
att  jag  med  utkastandet  af  dessa  pennritningaf  .aUde«- 
les  icke  haft  lör  afsigt  ett  nedskrifvB  någon  fuH«län- 
dig  resebeskrifning,  icke  kunnat  —  om  jag  ock  -ve- 
ligt —  inför  eder  uppträda  såsom  någon  skarpsinnig 
tecknare  af  förhållanden,  som  snart  sagdt  tusende  ^rut 
så  lifligt  och  så  mycket  fullständigare  och  bättre 
skildrat,  eller  aåtuxm  någon  djiq>  tukkaore  öfver  stloei 
och  omständigheter^  som  konmiit  i  min  väg,  utim 
jag  helt  simpelt  likasom  inbillat  snig^  cåsom  jag 
pas  en  gång  få  '▼id  den  »ed  så  mjoktn  tjmmKg 
«aaotaedda  itedsomsten,  sitta  ibland  eå^  och  beifi^ 
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jiagm  små  'historier  Mn  £arden,  upprulla  några  ja^ 
juator-tafLor  af  det  sceneri,  som  skymtat  förbi  m^i 

Jag  säger  dig  således  på  förhand:  Du  skall  Irar 
£J  fioka  några  djupa  och  sinnrika  reflexioner,  någifk 
jnetiska  inspirationer,  några  filosofiska  eller  estetbkfi 
l)etraktelser;  du  skall  ej  begära  mera,  än  hvad  å$k 
vet  att  jag  kan  gif^a  ur  min  fatabur;  och  det  är  xA^ 
gra  fljktiga  och  lösliga  notiser  om  det  yttre,  natur  ock 
Mk  i  de  trakter,  der  vi  dragit  fram,  någm  små  epip 
loder  från  mina  enskilta  utvandringar,  några  obetyd» 
liga  och  anspråkslösa  framställningar  af  forhållandei|y 
med  hvilka  jag  förut  är  för  mycket  obekant  och  af 
kvilka  jag  nu,  jag  vet  det,  går  att  fatta  en  allt  för  ytlj^ 
uppfattning  för  att  kunna  om  dem  meddela  annat  äa^ 
kanske  alltför  värdelösa  antydningar. 

Skall  det  roa  eder  att  läsa,  hvad  jag  på  detta^ 
lätt  under  resan  nedskrif^er,  lifvad  af  tanken  på  ed^ 
och  på  hemmet,  drömmande  mig  åter  i  er  kret% 
(unliuldad  af  vand,  bepröfvad  hjertlighet?  Ack  ja^ 
jag  tror  .det.  Jag  föreställer  mig,  att  J  konunen  till» 
ttmman,  att  J  bry  ten  mina  bref  mad  en  slags  undran 
obfer  .kvarilrån  de  månde  komma,  så  der  långt  boit^ 
i&ia,  kanske  £An  en^annan  jordhalf^a,  och  att  J  ^ 
illdeles  utan  något  .sl^g»  intresse  genom  öpen  åi^ 
ilmfviga  .sidorna!  J  lä^^en  de^å  ihop  mitt  bref,  ;$' 
talen  kanske  ännu  .någon  .tid  derom;  J  utläggen  iodk 
Wpråken  fenskilthetema;  J  fogen  tuaende  vazdalicMr 
till  mitt  ez^a  .terna.  Detta  är  allt  hvadjag  velat  oidl 
tfeett.  — 

Utsedd  af  Kongl.  Vetenskaps-i 
botanist  medfdl^  .fi^gaiteo  .JSu^wbm  pi  ^doNi 
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segling,  nedreste  jag  då  till  Earlskrona.  Under  kom- 
mendörkapten *)  C.  A.  Yirgins  befäl  var  denna  expedi- 
tion ämnad  att  först  afgå  till  Sydamerikas  Östra  kust, 
H^da  kring  dess  sydliga  udde  och  besöka  åtskilliga 
hanmar  på  vestkusten  ända  upp  till  Kalifornien,  genom- 
•tröfva  Oceaniens  ögrupper  till  Nya  Holland,  derifrån 
begifva  sig  till  Eina,  samt  med  anlöpande  af  Filip- 
pinerna, Singapore  och  Batavia,  kanske  ock  Mauri* 
tius,  rundt  kring  Goda-Hoppsudden  efter  vid  pass  18 
'Ålånaders  frånvaro  återvända  till  det  älskade  hemmet.  **) 

Det  var  Sveriges  första,  så  att  säga,  officiella 
Terldsomsegling. 

Vid  hvarje  vigtigare  steg,  som  menniskan  tager, 
<kan  hon  vanligen  ej  underlåta  att  ställa  till  sig  den 
feågan :  hvad  lemnar  jag,  hvad  väntar  jag?  Och  huru 
mycket  mera  skulle  ej  dessa  frågor  tränga  sig  på 
tnig,  då  framfor  mig  låg*  en  sådan  färd,  en  sådan 
frånvaro  ?  Hvad  lemnade  jag?  —  Hem,  anhörige,  vän- 
ner, kära  sysselsättningar,  framtidshopp  och  leende 
?(ty  så  hoppas  man  dem  ju  alltid!)  lycko-planer ! 
flvad  väntade  jag?  —  Ack!  Oändligt  mycket! 

Det  är  en  sällsynt  lycka  för  menniskan  i  allmän- 
het, men  den  är  ännu  mera  aftmdsvärd  för  en  per- 
son, som  hängifvit  sig  åt  naturens  studium,  att  så 
der  få  sväfva  kring  hela  den  stora  vida  verlden,  S6 
Guds  rika,  sköna,  underbara  skapelser  i  så  många 
Rusande,  förvånansvärda  alltid  vexlande  gestalter, 
tamlå  för  stunSen  de  Ijufiraste  intryck  och  för  hela 
ftin  lefnad  skatter  af  minnen,  af  åsigtér,  af  erfarenhet, 

r  •)  Nuxaeia  kontre-amiral; 

<'*%l>eii  varade  i  sjetfva  verket  21  månader. 
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tf  lirdomar.  Hvad  offer  vore  väl  för  stort  för  en 
iSdan  lyoka?  —  Under  de  månader^  som  föreg&tt 
fljelf^a  detta  afresans  ögonblick,  hade  jag  ock  vag* 
gat  mig  i  de  Ijufvaste  drömmar,  hade  bamdoment 
sköna  och  brokiga  fantasibilder  ånyo  vaknat  upp  till 
lif,  bilder  från  den  tid,  då  jag  frossade  af  reseberäi* 
tames  skildringar  af  äfventyr  och  af  deras  taflor  från 
de  Qeiran  landen,  då  jag  i  tanken  försatte  mig  till 
dessa  sälla  öar,  i  dessa  eviga  urskogar,  på  dessa 
molnhöljda  berg,  der  naturen  står  i  sina  jätteformer^ 
i  all  sin  jungfruliga  prakt,  i  hela  sin  gudomliga  skön* 
het  Jag  hade  liksom  ånyo  mönstrat  dessa  barndo» 
mens  gladaste  minnen  och  hållit  dem  upp  mot  hvad 
jag  nu  anade  skola  blifva  verklighet,  hvad  jag  nu 
väntade  få  se  med  mina  lekamliga  ögon,  känna  med 
mina  lefvande  sinnen  —  och  sålunda  redan  frossat  i 
hoppet  om  så  mycket  Ijuft  och  nytt.  Och  dock  — 
Dar  det  nu  led  mot  uppbrott,  när  vännemas  händer 
lektes  mig,  och  jag  öfverallt  hörde  det  der  tvåstaik 
tiga,  men  så  mäktigt  gripande  »farväls  sägas  mig  af 
äem,  med  hvilka  jag  förenats  genom  hjertats  oob. 
tjälens  starkaste  band,  då  kände  jag  ändå,  att  melV 
Ifiskan  inom  sig  bär  ett  behof  af  något  annat  än  efter 
Jttre  äfventjnrlig  omvexling,  och  skiftande  och  bra» 
skande  händelser  1  Och  dessutom:  hvem  förutsade  i 
denna  stund,  hvad  jag  sjelf  gick  till  mötes,  glädja 
eller  sorg,  lif  eller  död! 

Dock  — 

Öfverallt  finns  samma  Gud, 
Och  samma  fadersöga  hvilar 
Fä  oss;  i  land,  vid  hafvets  ilar 
Yi  lyda  under  Herrans  bud.  — 
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'  ^'     Och  jag  steg  om  bord  i  den  lugna  vigheten  aiC 
Altan  Herrans  vilja  faller  ej  en  sparf  till  jorden»,  — 

Om  min  nedresa  till  Karlskrona  har  jag  ioker 
ihycket  att  säga  dig.     Tjocka  på  sjön  fördröjde  dea 
étt  dygn  mera  än  vi  hade  väntat,  och  den  kalla  och* 
mskigt  höstliga  väderleken  var  i  sanning  icke  egnad 
att  göra   de  första  reseintrycken  angenäma.     NågiU' 
0ärskildt  anmärkningsvärda  händelser  timade  ej,  värda' 
att  omtala.     Ett  sammanträdande  mider  stark  tjocka* 
med*  ett  par  ångfartyg  på  Bråviken,    der   man   lade 
intill  hvarandra  och  arrangerade  en  liten  picknick  s& 
der  på  stående  fot;  en  flygtig  afskedshelsning,  bestådd 
åt  den  lilla  täcka,  för  mig  särskildt  minnesrika,  staden' 
Westervik;  en  kort  qvällvisit  i  Kalmar,  der  vi  inför* 
des  bland  gamla  vänner  och   bekanta  samt  derifrån 
Utträdde   i   det   hiskligaste    nattmörker,    som   ännu, 
ÖStördt  af  några  svaga  försök  till  upplysning,  hvilat 
Sver  någon  stad  -^  se  der  allt  hvad  jag  finner  an- 
t^knadt  i  min  dagbok  om  nedresan. 
^      Karlskrona  har  du  sjelf,  tror  jag,  sett,   och  jag 
akrifver  derföre  ingenting  till  dig  om  Höglands  park, 
de  breda  gatorna  och  de  små  husen.     Det  är  visser- 
ligen en  stad,  som  äger  stoff  nog  att  lemna  till  en 
enkom  storartad  beskrifning,  —  varfven,   dockorna, 
örlogsskeppen;  men  jag  hann  icke  att  se  något  af 
dessa  för  den*  svenska  stoltheten  så  närande  märk- 
värdigheter, utan  måste  skynda  ombord  det  fortaste 
jag  kunde. 

Ty  på  redden  lågo  fregatten  och  korvetten,  Eu- 
genie  och  Lagerbjelke,  redan  färdige  att  sträcka  sina 
ljusa  vingar  ut  till  flygt  öfver  oceaneme.  Det  var 
första  gången  jag  för  min  del  såg  och*  besteg  ett   af 


tSra  kxigaskepp^  oéi  då  jag  till  det  intregM»is:i 
blotta  åsynen  af  en  sådan  der  matador  lade  medvtf- 
landet  att  bär  skulle  äfven  jag  inlogeras  för  nära 
twnne  är^  att  härifrån  skulle  jag  blicka  ut  öfver  ■& 
mycket  underbart  oob  skönt  långt,  långt  bort  i  södet, 
dl  må  du  ej  förtänka  mig,  att  jag  med  egna  känskor 
betraktade  den  stolta  byggnaden.  Smäckert  och  högt, 
läckt  och  kraftfullt,  elegant  och  starkt  —  så  synteg 
skråfvet,  som  hvitt  och  svart  låg  der  och  tiöt  s& 
majestätiskt  hignt  på  vågen  och  bar  upp  sin  rad  af 
iiuktaiisvärda  kanoner,  så  tätt  som  det  briljantaste 
smycke;  så  syntes  resningen,  som,  pekande  uppniot 
skyn,  rullade  ut  sina  hvita  dukar  och  med  tusentals 
tåg  och  ändar  liksom  med  den  vidaste  slöja  afundl- 
tjnkt  gömde  sin  skönhet.  £n  fregatt  är  utan  gensa«> 
gelse  ett  det  vackraste  skådespel  man  kan  se:  utan 
ett  linieskepps  kolossala  former  och  tunga  värdighet^ 
Qtän  ett  mindre  fartygs  så  att  säga  brist  på  hållnings 
förenar  det  med  lätthet  i  formen  möjlighet  af  rask» 
het  i  rörelsen  och  en  kanonkraft,  som  påkallar  vöcd» 
&ad.  £n  korvett  är  något  mindre  och  delar  med 
fiegatten  visserligen  krigare-anseendet  —  så  högt  i 
våra  dagar.  Men  jag  vet  icke,  mig  förefaller  alltid 
en  korvett  såsom  en  spenslig  Iqjtnant,  behängd  med 
ftUa  sitt  yrkes  svåra  insignier,  men  saknande  maa«» 
domens  mognad  och  reputerlighet,  då  deremot  en 
fregatt  tyckes  mig  bäst  ktuma  liknas  vid  en  af  dessa 
tzefliga  majorer,  som  man  älskar  för  deras  värdiga 
håliomg  och  deras  i  de  knutna  formenia,  härdade  drageå 
och  den  lugna  blicken  utpräglade  sansade  kraft,  ocb 
Vördar  för  deras  duglighet.  —  Men  nog  nu  om  den 
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Jaken;  hai*  du  en  annan  föreställnmgy  så  vill  jag 
icke  disputera  med  dig  derom. 

Den  30  September  embarkerade  vi  pä  fregatten. 
El.  omkring  10  inträffade  befälhafvande  amiralen  i 
Karlskrona,  Nordenskiöld,  ombord  och  mönstrade 
manskap  och  befäl,  yttrade  några  ord  till  besättnin* 
gen  om  den  trohet  och  nit  samt  gudsfruktan  de  all« 
tid  borde  iakttaga,  den  lydnad  de  måste  visa  siti 
befäl,  och  den  kärlek  de  skulle  egna  sin  kung  och 
«itt  fosterland,  och  strax  t  derefter  kom  ångfartyget 
Thor,  som  drog  oss  förbi  fästningame  ett  godt  stycke 
ijt  i  närheten  af  Klippan,  utanföre  inloppet  till  Kaibh- 
Idrona.  Det  småduggade,  liksom  kunde  icke  himlen 
låta  bli  att  visa  sin  dysterhet,  då  nu  närmare  400  af 
•Sveriges  söner  ilade  ut  på  en  betydelsefull,  oviss 
lärd.  Men  detta  duggregn  oaktadt  voro  stadens  alla 
Stränder  uppfyllda  af  en  oräknelig  menniskomassai 
som  länge  tillhviftade  oss  hemmets  och  fosterlandets 
l\jertliga  och  dyrbara  farväl.  —  Vi  saluterade  Kungs* 
hapm  och  satte  omedelbart  derefter  till  segel. 

Lätt  fördes  vi  af  en  sakta  gynnsam  bris  firamSS 
tOot  söder.  Yi  sågo  till  venster  om  oss  Bomholmsr 
femligen  branta,  något  hvita  stränder  resa  sig  upp^ 
mötte  vid  inträdet  till  Sundet  en  hel  mängd  seglare, 
och  ankrade  efter  tvenne  dagars  ytterst  angenäm 
fibrd  på  Köpenhamns  redd,  sedan  vederbörlig  salut 
gifvits  fästningen  Tre  Kronor.  Uppehållet  i  Köpenhamn 
varade  blott  en  dag,  hvarför  jag  endast  medhann  att 
1  största  hast  aflägga  ett  besök  hos  professoreme  Lieb» 
Aann,  Forchhammer  och  Steenstrup,  af  hvilkas  vän* 
lighetsfulla  godhet  jag  rönte  förnyade  bevis  i  de  foY 
färden  vigtiga  och  nyttiga  meddelanden  och  under» 
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riUelser  de  glfvo  mig.  I  Köpenhattms  dyibam  öch 
jpperligB  nstofaistoriska  samluigar  tillät  ej  tillfällel 
att  göra  någon  påhelsning,  särdeles  som  vi  måste  till* 
biinga  dagen  med  att  ombestyra  åtskilliga  uppköp 
af  en  och  annan  liten  nödvändighetsartikel,  som  t 
de  väl  försedda  och  ytterst  smakfulla  butikerna  lem* 
nas  till  ett  vida  billigare  pris  an  derfaemma*  Pi 
qvällen,  sedan  dessa  småaffärer  i  det  närmaste  voro 
uppgjorda,  besökte  vi  samtligen  den  vackra  tea* 
tem;  och  om  de  voro  hastigt  försvinnande  dess^ 
stunder  vi  tillbragte  i  brödrarikets  sköna,  glada  huf^ 
vudstad,  så  voro  de  dock  tillräckliga  att  vi  kunde 
taga  med  oss  den  öfvertygelsen,  att  hjertlighet  och 
deltagande  vänskap,  den  äkta  nemligen,  är  en  vaniy 
som  ibland  fäs  för  mycket  godt  pris  och  aldrig 
tmdergår  försämring,  derföre  att  man  förvarar  den  pi 
tasta  plats  man  har,  i  hjertats  erinrings-magasin. 

Danmark  hade,  såsom  du  kanske  vet,  för  ell 
Jto  §r  8edan«  utrustat  en  korvett,  Galathea,  som  gjorda 
ta  likadan  rundresa,  som  vi  nu  stodo  i  begrepp  atl 
företaga,  och  derunder  besökte  ungefar  samma  orter, 
tom  dem,  hvartill  vi  voro  destinerade.  Det  var  s&* 
tedes  äfven  af  detta  skäl  naturligt,  å  ena  sidan,  atl 
vi  skulle  ha  mycket  att  höra  oss  före  om,  och  å  den 
ttdia  att  man  skulle  följa  den  svenska  expeditioneli 
med  uppmärksamhet  och  deltagande. 

Emedan  vindstilla  herrskade  i  Sundet,  så  att  vt 
ID&ste  ligga  der  ytterligare  en  dag,  hvarunder  vi  roade 
088  ined  att  i  exposition  anordna  hvad  vi  i  Köpen» 
bamn  hade  upphandlat,  fingo  vi  befordras  af  ångfar* 
tyg  till  Helsingborg.  Har  du  rest  på  Sundet?  Hay 
du  sett  Skånes  och  Selands  bokskogar  spegla  sig  i 
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t£feerst0öiimim  mttiåan  Sverige- ock  Daaiin&rk?  Hax 
du  sett  dessa^  stader  sticka  upp  sina  hvha  hus  ur  den 
jppiga  grönskaa  ooh  de  böljaude  sädesåkrarna?  Hav 
dii  sett  de  tusentals  seglame,  än  med  fyllda  dukar 
ila;  fråxi  haf  till  Imf,  bärande  fjerraalands  produkts 
-tiii  ett  älskadt  hem  och  fflunmanbindande  folken  pä 
tkiljda  orter  af  verlden,  än  stilla  och  lugna,  som 
hvdlande  sjöfåglar,  ligga  och  spegla  sina  smärta  foiFk 
åser  i  den  klara  böljan?  Då  har  du  sett  ett  af  ds 
skönaste  skådespel,  som  jag  tror  finnas  i  verldeiu 
Q!y  på  intet  annat  ställe  ligga  två  riken  så  nära  och 
liioka  vänligt  och  syskonlikt  åt  hvarandra,  taflande 
i!  skönhet  och  rikedom,  på  få  andra  ställen  finnas  sä 
många  skepp  packade  tillsammans  i  underlig  flagga 
brokighet  och  får  man  så  rika  anledningar  att  efteri* 
«nnä*  handelns  betydelse  for  verldskulturen. 

.  Hunne  utanför  Helsingborg  blåste  vinden  friskare 
'Upp,'  och  den  dagen  tillryggalade  vi  en  stor  del  af 
Kattegatt.  Vid  Kullaberg,  som  blått  och  resligt' syn* 
tes  till  höger' på  något  afstånd,  undfägnades  vi  med 
^  af  dessa  sjöinansupptåg,  som,  på  samma  gång  de 
iltgöra  ett  litet  divertissement  foi*  befälet  i  det  annars 
temligen  enformiga  lifvet  ombord,  gifver  manskapet 
något  att  skratta  åt  och  tala  om,  åtminstone  den  da- 
gen. Ty  sjömännens  lif  är  vexlande,  intrycken  jaga 
hvarandra  hastigt,  och  få  andra  erinringar  qvarblifva 
in  de  efter  de  älskade  i  hemmet.  —  Från  galjonen 
appsteg  en  vidimderligt  utstyrd  figur,  kullagubbény 
Iilp3mtad  i  röda  benkläder  och  stor  linperuk  samt 
Hppvaktad^af  sina  båda  söner,  icke  mindre  kosteligt 
utstofferade  samt  utrustade  med  diverse  vanskapligheter, 
såsom  pucklar,  och  knölar  på  åtskilliga  ställen.     Usu» 
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der  folkets  högljudda  rop  ooh  sknttsalTor  frsmskvedo 
åla  degsa  personager  till  chefen  ooh  uttalade  sina 
Tälgångsönskningar  för  resan  och  sin  förhoppning  att 
befälhafvaren  och  manskapet  skulle  med  helsa  sluta 
densamma,  och  bevisa  sig  såsom  raska  och  dugligtt 
srenske  sjömän ;  sedermera  helsades  officerekåren 
med  den  erinran,  att  hvar  och  en,  som  gema  villa 
passera  Kullen,  skulle  åt  kullagubben  betala  en  ve* 
derbörlig  tribut,  som  ock  rigtigt  nog  uppsamlades  af 
en  af  gossarna.  Glam  och  munterhet  å  alla  sidor 
afelutade  ceremonien. 

Under  särdeles  gynnsamma  förebud  hade  vi 
nålanda  anträdt  resan  Mn  Köpenhamns  redd;  med 
en  frisk  vind  hade  vi  kommit  lur  Kattegatt;  vi  be^ 
fimno  oss  nu  i  Nordsjön.  Men  stort  längre  ville 
icke  lyckan  följa  oss.  Sydvestliga  vindar  började 
blifva  rådande;  vi  kryssade,  men  de  gingo  alltmera 
på  sydligt,  så  att  vi  måste  hålla  af  ifrån  korsen  pt 
England.  Slutligen  tilltogo  de  i  häftighet,  och  snart 
hade  vi  oss  en  af  dessa  försvarliga  vindkastningaTf 
liTaipå  Nordsjön  så  ofta  brukar  lemna  exempeL 

Tvifvelsutan  komma  vi  under  resans  lopp  att 
npplefva  ännu  argare  sjöhäfningar,  men  näppeligen 
lärer  någon  orolighet  på  böljan  gripa  mig  så  mycket 
rom  denna.  Det  var  första  gången  jag  var-  med 
derom,  och  vågens  höjd,  blåstens  gny  i  tackel  och 
^g,  skeppets  rullningar  samt  brakandet  i  alla  fog- 
öiDgar  gå  aldrig  ur  mitt  minne.  I  djupa,  breda  fl- 
wt  rafflade  sig  hafvet;  himmelen  stod  svart  deröfverj 
^tan  endast  upplyst  af  det  hvita  skum,  som  Ma 
teljomas  toppar  af  stormen  upplöstes  i  det  finasto 
duggregn;  bogsprötet  doppade  sig  än  ner  och  drad& 
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ur  basen  af  en  bölja,  än  åter  pekade  det  på  himla- 
hvalfvet  rätt  öfVer  oss.  Stormen  (ty  så  syntes  den 
mig)  hade  dock  i  och  för  sig  sjelf  betydt  föga,  del 
hade  varit  ett  upplyftande  skådespel  att  se  hafvet  sS 
npprördt,  hvaraf  jag,  frisk  och  rask  som  jag  dock 
befann  mig,  kunde  hafva  njutit.  Men  vid  de  Öfver* 
spolningar,  som  alla  däcken  undergingo,  inträngde 
också  vatten  i  våra  hytter,  och  böcker,  saker,  mate- 
rialier,  som  lossnat  från  sina]  förvaringsställen,  summo 
deri  fritt  omkring  och  bergades  först  om  morgonen 
(ty  det  var  en  natt,  då  ovädret  hade  tilltagit  mest) 
tästan  alldeles  förstörda,  så  att  vi  sedermera  under 
hela  färden  hit  haft  allrastörsta  arbete  att  tidt  och  ofta 
Aftorka  det  mögel,  som  fästat  sig  likt  ett  ytterfoder 
på  kläder,  papper  och  allt  hvad  vi  fört  med  oss* 
Det  är  i  dylika  stunder  man  längtansfullt  ser  efter 
det  håll,  der  landbacken  är  belägen,  och  prisar  de 
varelsers  öfverlycka,  som  få  trampa  dess  stillastående 
torra  mark.  —  Men  solen  går  upp  och  glänser  i  sin 
^usa  strålglans,  hafvet  jemnar  sin  spegelyta  —  oob 
l^annans  fåror  lägga  sig  ock,  sinnets  oro  tystnar; 
Itian  glömmer  hvad  man  nyss  utstod,  och  tror  sig 
Éär  alltid  lycklig  och  säker  —  tills  härnäst  I 

Då  icke  mera  det  syntes  vara  någon  möjlighet 
tttt  på  detta  sätt  nå  England,  vändes  kurs  emot  Norge^ 
Och  vi  inkommo  den  8  Okt.  i  hamn  helt  nära  staden 
Farsund  strax  vester  om  Lindesnäs.  Der  qvarblefvo 
vi  till  den  17.  Trakten  var  norsk,  det  vill  säga,  att 
hvartut  ögat  skådade  såg  det  intet  annat  än  kalai 
jg[igantiska  fjellar,  som  i  de  vidunderligaste  former^ 
jgxeå  stupande  branta  sidor,  söndergnagda  åsar  och 
akaipa,    spetsiga  toppar   allestädes   reste  sig.    Invid 
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oss  låg  en  liten  ö,  knappt  större  än  Strömsborg  der 
hemma,  ooh  på  dess  midt  reste  sig  ett  berg  likt  en 
sockertopp,  men  sönderbrutet  i  den  vildaste  oordning* 
Der  borta  strackte  sig  en  kedja  af  granit,  jemn  nära 
nog  som  en  vågbalk,  men  de  lodräta  sidorna  och  de 
jättelika  stenmassorna,  som  här  och  der  såsom  prota« 
beranser  utsköto,  gåfvo  åt  det  hela  ett  hÖgst  stelt 
och  skrofiigt  utseende.  Blott  här  och  der  syntes  en 
nu  gulnad  björklwid  och  derinvid  ett  eller  annat  ens* 
ligt  boningshus;  annars  Öfverallt  blott  hårda,  nakna, 
kala  och  ovänliga  fjellsträokorl  Vikar  i  alla  former 
snodde  sig  mellan  denna  steniga  mark,  och  i  bottnen 
af  en  dylik,  V,  mil  frka.  fregatten  aflägsnad,  låg  sta* 
den,  som  närmare  hafvet  hade  två  så  att  saga  filial* 
afdelningar  i  små  samlingar  af  mer  eller  mindre  hvit» 
nienade  hussamlingar. 

Farsund  sjelf  är  i  sjelfva  verket  en  ganska  ^k 
liten  stad;  belägen  på  sluttningen  af  ett  brant  berg, 
med  en  vidsträckt  utsigt  åt  vilda  romantiska  vikar 
och  klippor,  på  hvilkas  höjder  en  och  annan  liten 
8tiiga  pittoreskt  framtittar,  hyser  den  flera  vackra  hus, 
som  i  storhet  täfla  med  många  af  våra  bättre  städers* 
Irspnmgligen  härledande  sin  uppkomst  dels  från  de 
många  strandningar,  som  här  skett,  dels  från  sillfi* 
sket,  som  fÖrr  var  särdeles  rikligt  härstädés,  har  sta- 
den i  sednare  tider,  då  båda  dessa  inkomstkällor  bör* 
l>t  att  utsina,  ganska  betydligt  förminskats.  Menännn 
^  den  ganska  ansenliga  handlande,  som  drifva  en 
^dstiäckt  sjöfart  med  välbygda  fartyg. 

Medan  vi  nu  ligga  i  hamn,  kan  det  kanske  lo- 
gera dig  att  göra  mig  ett  besök  ombord'  och  se 
^J  allenast  huru  jag,   utan  äfven  huru  de  andra  ha 
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^.  £ii  fregfttt  i  all  .«ui  utstyrsel  är  i. sanning 
Uten  verld  for  sig,  åtminstone  ett  litet  samhälle,  det 
hvarje  vrå  är  upptagen  af  hvad  som  bäst  passar  för  dei^ 
bvarje  man  har  sitt  afmätta  både  tillhåll  ooh  gÖ£o» 
mål,  hvarje  tum  är  ändamålsenligt  använd,  och  allt 
ordnadt  och  bestämdt. '  En  liten  redogörelse  för  rum- 
mets indelning  torde  således  kunna  bringa  dig  något 
Böja. 

En  fregatt  äger  såsom  bekant  ör  2  eller,  om 
xaan  .så  vilL,  3  däck.  Det  öfversta  af  dessa  är  på 
aätt  och  vis  det  som  erbjuder  minst  att  se  för  en 
besökande,  ehuru  dess  prydlighet  och  vidd  i  börja^^ 
Xaåste  frappesa  en  hvar,  som  sätter  «in  fot  på  KongL 
Mapts  plankor*  Det  öfverensstämmer  med  hvarje 
^nnat  fartygs  däck  i  att  vara  beprydt  med  de  tiU 
mastema  hörande  många  ändame  och  tågen,  men  det 
akiljer  m^  väaendtligen  deri&ån  såväl  g^iom  den  ytter- 
Uj^are  .renlighet  .som  der  är  rådande,  som  genom  dan 
ordning  bvari  hvarje  sak  är  placerad,  och  genom  dea 
fiahet  fr&i  en  mängd  belamrande  småsaker,  bvilka 
äro  oskiljaktiga  från  ett  handelsfartyg.  Relingarnes  höjd 
utestänger. hvaije  vinddrag  ooh  man  spatserar  innanför 
dem  lika  litet  utsatt  för  storm  som  ni  grönan  luad»* 
Döoke^  i  jemn  j>lan  stmckande  sig  fiån  bogen  tUi 
aktern,  är  afdeladt  i  fyra  delar:  förom  fo^mastefiip 
xoellan  (fbok-  x>ch  stonnasten,  rmellan  den^a^nane  oeii 
k]^i»smaateu,  samt  bakom  denna.  Den  främxe  ooii 
aktersta  ära  alldelefl  fria;  men  på  :andxa  ^afdelningjett 
befinner  sig  den  .»..k.  kobiT^^an:  heurkaasen  omgäp» 
dad  af  master-,,  xå-  och  ankaiestockämnen  jemte 
andra  ijpixor  och  .trävirke,  hvilket  allt  döljes  tundeor 
en  enda  .stor  jkcaiseoning;  och  på  afijelginyan  iiwUa» 
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tloF*  oob  kryssmasten  etå  spekt,  komp^senia,  jowr 
hjulet  ooh  nedgÅQgen  till  andre  daoket*  utom  hvilkan 
'ihen  andra  nedgångar  finnas»  På  backen  (främre  delei^ 
ir  den  tjenatgöjande  delen  af  besättningen  med  ait| 
aäfBiadte  befäl,  på  de  andra  afdekuogame  spatseraf 
dl  vädret  är  gynnsamt,  ooh  der  har  ifven  den  vakU 
hafvande  officeren  sin  plats;  längst  i  akter  på  en.li<» 
ten  bänklik  upphöjning,  den  s.  k.  flaggkistan,  hvaii^ 
est  flaggor,  logginstnunedter  m.  m.  förvaras,  är  eo 
plats  der  de  s.  k.  frivaktame  (inclusive  kadetternaJo^ 
helst  befinna  sig,  isärdeles  under  pågående  manÖVfi% 
oeh  då  det  är  någonting  att  skåda  utombords.  £& 
halfdaoket  äro  fem  kanoner  radade  på  hvar  sid^^ 
fa?artill  kconma  tvenne  smärre,  som  äro  plaeerade^ 
bogen. 

Det  andra  däcket,  eller  det  så  kallade  batteriets 
tb  deremot  det,  /  som  är  egendomligt  for  en  örlogi^ 
nan  och  utgör  d^mes  prydnad  odi  företräde,  ssmt 
den  intressantaste  delen  af  hela  fartyget»  Längst  i 
aktern  är  chefens  Jiun,  bestående  af  en  stöire  saloxgjf 
med  4  kanons,  ett  mindre  fBrmak  innd  sjelfva  ak^* 
teispegeln  och  tvenne  smärre  hytter  .(säng-  ochbad<* 
bunmare)  på  hvar  sin  sida  deronu  Dessa  rum  äm 
mycket  väl  möblerade,  i  det  yttre  hänger  Prinsessas 
Eugenies  vackra  porträtt  och  i  det  inre  finner  moi. 
lU  den  <elegans,  som  höfwes  en  Jbefalhafvare  på  en 
i&  vackegr  .fre^gatt,  sem  eck  xegeiaA  .med  mera  absolilt 
qrndigbet  än  af  någon  kröott  sjelfherrfikare.  Få  båda 
lidor  franofSre  dessa  rum  äro  fyra  hy tter,  ^enkom  .ffir 
deana  expedition  inredde  åt  ;naturf€irskarae,  mycket 
linaa  ocb  rymliga  «amt  nätta;  i  h^wr  och  «n:af  deass 
v«n  k9>fSon»   c^esbyggd  :af  mi  tälixj  påinrilkM 
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«n  Boffa,  tillika  hyilostalle,  ar  konstruerad,  och  dess- 
utom  är  i  dessa  hytter  rum  for  två  byråer  ooh  bok-« 
hyllor.  Långs  hvardera  relingen  ända  mot  fören  stå 
sedermera  på  hvar  sida  nio  kanoner  med  mynnin- 
garne utom  portame,  väldiga  pjeser  från  slutet  af 
förra  århundradet,  men  försedda  med  nya  lås.  De 
äro  väl  surrade,  både  de  sjelfVa  och  lavetterna,  på 
hvilka  de  hvila,  ooh  på  inre  sidan  äro  kanonpor*» 
tame  dekorerade  med  stridsinsignier:  pistoler,  värjor, 
pikar ,  änterbilor  och  kanonapparater.  I  skeppets 
midt  är  längst  akter  ut  skylightet  till  gunrummet, 
nedre  afdelningen  af  spelet,  nedgångame  till  tross- 
bottnen, och  kokningsapparaten.  Denna  sednare  ut- 
göres  af  tveime  afdelningar,  nemligen  for  chefen  och 
officerame  en  vacker  spis,  och  för  manskapet  en 
enda  enormt  djup  cistemlik  gryta,  hvari  köttet  bere- 
des,  gröten  och  ärtema  kokas.  Framfor  denna  an- 
stalt är  en  drickinrättning,  der  vattnet  suges  ur  ett 
för,  hvilket  i  väsendtlig  grad  sparar  denna  ombord 
6å  dyrbara  artikel.  Längst  fram,  strax  under  bogen, 
hafva  vi  ytterligare  en  liten  hönsgård  med  sina  kack- 
lande  invånare,  och  tvenne  farfållor,  hvarifrån  stun- 
dom' det  landtliga  bräkandet  idylliskt  fömimlnes. 
8ablar,  gevär  och  andi:a  vapen  äro  dessutom  ordnade 
här  och  der  på  ett  särdeles  smakfUllt  sätt. 
'  Under  batteriet  är  trossbottnen  belägen.  Äfven 
den  utgöres  af  tvenne  afdelningar.  Den  bakre  är  ett 
Stort  rum,  •  gunrummet,  der  officeraraes  mess  och  på 
Smsé  sidor  derom  deras  hyttor,  till  antalet  åtta,  äro 
belägna.  Här  står  ock,  utom  bordets  och  vinskän*' 
kéns  tillhörigheter,  ett  fortepiano,  väl  fatftsmtadt. 
ftamfor  denna  trefliga  och  angenäma  aMelning  sträd« 
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ker  sig  manskapets  Vistelseort,  då  det  ioke  i  tjensteiii 
utöfning  befinner  sig  på  öfverdäck.  Äfven  detta  stora 
rom  är  bakut  omgifvet  af  små  hytter  för  tvenne  af  lä» 
karne,  (vi  äro  nemligen  välsignade  med  3:ne),  pre* 
fiten,  exercisofficerame,  förvaltaren,  uppbördsmännea 
och  kadettema.  Ljuset  insläppes  i  dessa  hytter  genom 
en  liten  glugg,  som  dock  ofta  befinnes  i  vattengSngen 
och  då  måste  tilltäppas  med  en  ventil  af  patentglas, 
vid  hvilka  tillfällen  de  små  kabyssoma  äro  temligen 
mörka  och  dystra.  Diverse  bänkar,  rörliga  bord,  kistor 
0.  m.  d.  upptaga  det  fria  rummet,  och  tjena  dels  till 
hyiloställen  mellan  vaktema,  dels  till  säten  då  besätt» 
ningen  är  sysselsatt  med  egna  göromål,  såsom  läsa,  rita, 
sy  kläder,  »klippa  och  kammaj),  lappaskor  och  dylikt. 

Under  trossbotten  befinner  sig  •  slutligen  för  va* 
Tingsställen  för  khgsmaterielen,  proviant,  segelduk,  tåg« 
ändar,  apoteksvaror,  bränvin,  kött-tunnor,  mjölsäckar, 
ärter,  m.  m.,  der  for  det  mesta  mörker  herrskar  och 
underst  ligga  vattencisternerna  och  faten. 

Detta  helt  flyktigt,  om  skeppets  inredning. 

Jag    borde    väl   ock  på  samma  gång  berätta  dig 

något  om  vårt  dagliga  lif,  huru  vi  söka  styra  till  för  att 

konuna    ensamheten  att  kännas  mindre  tung,  frånva* 

ron    från    hemmets    alla    nöjen    och    beqvämligheter 

mindre  tryckande.     En  skildring  häraf ,  huru  nöjsam 

den    möjligen   kimde    blifva,  vågar  jag  mig  dock  ej 

ännu  in  på;  jag  är  här  för  färsk  ännu,  att  rätt  kunna 

säga  mig  hafva  hunnit  vänja  mig  vid  de  nya  ovanda 

förbällandena.     Mycket,  som  jag  tycker  om,  hoppas 

jag  skall  under  resans  lopp  blifva  ännu  angenämare, 

och  ett  och  annat,  som  i  så  många  hänseenden  synes 

mig  fränmiande,   älskar  jag  tro  skall  mista  sina  små 

I.  2 
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obehag*  Jag  uppskjuter  således  till  längre  fram  att 
lemna  dig  en  skildring  af  lifvet  ombord  på  en 
svensk  örlogsman,  under  förmodan  att  jag  då  skall 
blifva  mera  kompetent  att  afgifva  en  sådan,  mindre 
späckad  af  misstag  och  »vrängda  framställningar»  än 
den  kanske  nu  skulle  blifva. 

Jag  återvänder  nu  till  vårt  uppehåll  i  Farsund. 

Under  vistandet  här  i  hamnen  gjorde  jag  några 
utvandringar  i  trakten  for  att  närmare  taga  kännedom 
om  densamma.  Höstens  antag  syntes,  såsom  redan  är 
nämndt,  klarligen  på  björkarnes  gulnade  löf ;  alla  väx- 
ter voro  redan  afblommade,  så  att  utbytet  i  botaniskt 
hänseende  var  ringa;  likvisst  påträffades  några  för  Norge 
nästan  egendomliga  växter,  hvilka  ej  annars  före- 
komma nordligare  än  kring  Berlin  eller  i  de  tyska  alper- 
na. Lindesnästrakten  har,  såsom  allmänt  bekant,  ett 
ganska  mildt  klimat:  dess  vintertemperatur  är  lika 
med  den  i  östliga  Tyskland,  Donaus  utlopp,  Peking 
och  de  mellersta  Förenta  Staterna,  sommaren  däre- 
mot temligen  kylig  och  kulen.  Till  följe  häraf,  och 
af  den  högländta  bergiga  belägenheten,  blir  det  möj- 
ligt att  derstädes  på  en  gång  anträffa  sydliga  och 
nordliga  växter,  något  som  i  Skandinavien  är  ganska 
märkvärdigt  och  näppeligen  någonstädes  så  märkbart 
som  i  denna  del  af  Norge. 

Innan  vår  afresa  hade  vi  ett  tillfälle  att  formera 
en  närmare  intressant  bekantskap  med  Farsimds  inne- 
vånare. Efter  att  en  söndag  hafva  haft  stor  och  full- 
ständig gudstjenst  ombord  på  fregatten,  dervid  icke 
allenast  flertalet  af  korvettens  besättning  utan  äfven 
många  norrmän  voro  närvarande,  hade  vi  på  efter- 
middagen  ett   litet   dansnöje,  hvari  äfven  några  frun 
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Staden  deltogo.  Dels  till  följe  häraf,  dels  troligen  i 
egenskap  af  svenska  Örlogsmän,  blefvo  de  b&da  officers- 
kårerna inbjiidne  till  en  bal  iFarsiind,  som  sannerli- 
gen var  rätt  animerad.  Dansen  var  litlig,  konversationen 
med  de  täcka  damerna  och  de  artiga  värdarne  likas&y 
nöjet  och  glädjen  så  fullständiga  man  kunde  hoppas 
och  önska  det.  Diverse  skålar  af  undersåtlig  vörd- 
nad och  kär  gästvänlighet  tömdes  under  ömsesidiga 
bifallsyttringar,  och  vi  skilj  des  från  hamnen,  glade 
öf^er  att  der  hafva  funnit  icke  allenast  lugn  imdan 
Nordsjöns  stormar,  men  ock  trefnad  och  nöje  bland 
en  gästfri  befolkning. 

Resan'  till  Portsmouth  varade  åtta  dagar.  Nord- 
sjön var  nu  blidare;  men  ändå  ej  fullkomligt  gyn- 
sam,  så  att  vi  måste  genom  diverse  kryssningar  söka 
vår  väg  genom  densamma.  Ett  afbrott  i  den  ej  syn- 
nerligen angenäma  färden  så  långt  upp  i  norr  i  Ok- 
tober månad  bildade  dock  de  talrika  fiskareflottor, 
som  sväfvade  omkring  i  sina  lätta,  hurtiga  båtar  på 
bankarae.  Ju  mera  vi  närmade  oss  kanalen,  desto 
mer  tilltog  seglarnes  antal  i  förening  med  den  van- 
liga, välkända  dimman;  och  när  vi  slutligen,  gynnade 
af  en  god  kultje,  sågo  Calais  till  venster  sticka  upp 
sitt  kyrktorn  och  sin  ökända  fyrbåk  och  Old  Eng- 
land till  höger  störta  ned  sina  branta  kritklippor 
bafvet,  då  lyckönskade  vi  hvarandra  att  få  lemn 
bakom  oss  ett  haf,  som  under  dessa  höstmånader 
af  oss  liksom  af  andra  ej  mäktat  fdrvarfva  sig 
annat  än  ett  »mindre  godt»  betyg. 

Gynnade  af  en  nordostlig  påkörare,  foro  vi  ha- 
stigt och  lustigt  genom  kanalen  samt  ankrade  den  25 
Oktober  på  Spithead,  Portsmouths  redd.    Midt  fram- 
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fi)r  OSS  hade  vi  den  stolta  staden  med  sina  många 
tom,  byggnader  och  skepp ;  bakom  oss  låg  det  täcka 
Wight  med  sina  talrika  landtgårdar  och  sina  lum* 
miga  lundar.  Som  vädret  under  hela  den  tid  som 
i(i  der  lågo  var  utomordentligt  vackert  och,  med 
undantag  af  de  sista  dagarne,  ovanligt  mildt,  var 
vistandet  på  Portsmoutbs  redd  och  uppehållet  i  land 
^nska  angenämt,  särdeles  i  jemforelse  med  hvad  vi 
nyss  lemnat. 

Staden  Portsmouth  består  egentligen  af  3:ne  stä- 
■der:  Portsea,  Gosport  och  Portsmouth,  de  två  sed- 
nare  skiljda  från  hvarandra  genom  inloppet  till  den 
vik,  hvari  engelska  flottaf delningen  är  stationerad. 
Portsmouth  är  starkt  försvaradt  af  bestyckade  val- 
lar, som  till  en  del  utgöra  angenäma  promenader; 
och  två  fästningar,  grundmurade  af  granit  och  gar- 
nerade med  väldiga  bombkanoner,  skydda  den  smala 
passagen  in  i  innersta  hamnen.  Inom  dessa  murar  är  sta- 
den koncentrerad,  bestående  af  några  stora  och  temligen 
reguliera  gator  med  vackra  butiker,  och  många  andra 
smärre  och  trånga,  der  rörelsen  är  betydligen  förmin- 
skad. I  allmänhet  tycktes  mig  dock  Portsea  med  sin 
Queens-street  vara  mera  befolkadt  och  äga  starkare  tra- 
fik än  Portsmouth  med  sin  High-street,  der  visserligen 
en  ansenlig  folkmassa  cirkulerade,  men  dock  icke  så 
tät  som  på  förstnämnda .  stället. 

Men  hvad  som  i  Portsmouth  ådrager  sig  den 
främmandes  första  och  största  uppmärksamhet,  är  utan 
gensägelse  den  del  af  flottan,  som  ligger  härstädes. 
Vi  erhöllo  under  vårt  vistande  i  Portsmouth  tillåtelse 
att  bese  varfvet,  medföljdes  öfverallt  af  tvenne  offi- 
cerare   och   fingo  således  tillfälle  att  taga  kännedom 
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om  de  förvånansvärda  etablissemanger,  som  England 
här  äger.  Fem  tredäckare  om  120  kanoner  under 
byggnad  och  nästan  iardiga!  £n  massa  hus,  uppta* 
gande  de  särskilda  verkstäderna  för  alla  skeppsin* 
rentariemas  förfärdigande;  ångmachiner  och  andsa 
complicerade  drifkrafter,  svarfstolar  utan  all  ända; 
långa  rader  af  ankare  utaf  de  mest  gigantiska  dimen- 
sioner; master  af  ofantlig  storlek,  o.  s.  v.  För  mig, 
5om  aldrig  förr  hafk  tillfälle  att  se  dylika  förråder, 
var  en  sådan  syn  lika  stor  som  ny.  Och  lägger  man 
dertill  hela  den  stora  säcklika  hamnen,  fullproppad 
sf  en  mängd  tredäckare,  fregatter,  krigsångfartyg  m« 
m.,  så  var  scenen  sannerligen  egnad  att  visa  hvad 
England  är  och  hvad  roll  det  kan  spela  i  verlden. 

Längst  fram  låg  tredäckaren  Victory.  Jag  be- 
steg den  med  ett  slags  helig  känsla,  ty  med  Yio- 
torys  namn  är  ett  annat  vördnadsväckande  namn  för- 
bundet. På  dess  öfre  däck  är  närmare  aktern  en  Ih 
ten  plåt  fästad,  och  der  läser  man  endast:  här  föll 
Kelson,  och  nere  under  andra  däcket  är  en  trång  med 
stängsel  omgärdad  vrå,  der  ytterligare  en  plåt  förva- 
lar den  inskriften:  här  dog  Nelson.  När  man  ser 
detta,  när  man  tänker  tOlbaka  på  de  tider,  då  denne 
man  stod  upprätt  och  kampade,  och  när  man  dertill 
fogar  Engelsmännens  till  dyrkan  gränsande  beundran 
for  den  mannens  namn  och  minne  och  vet  huru  dyr 
och  kar  Victory  är  dem  blott  för  Nelsons  skull  — 
så  kan  man  sannerligen  icke  befinna  sig  på  detta,  i 
strider  ofta  söndersargade  skepp,  utan  en  egen  känsla, 
och  med  ett  slags  hänryckning,  såsom  tyckte  man 
sig  ännu  höra  hjeltens  röst^  läser  man  den  gyllene 
devisen  på   kanten  af  halfdäcket  akter  ut:    England 
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väntar  att  hvarje  man  gör  sin  pligt.  Nelsons  bekanta 
signal  i  slaget  vid  Trafalgar.  —  Victory  är  nu  ett 
vaktskepp  i  Portsmouths  hamn,  ligger  således 
•halftackladt  och  äger  blott  en  mindre  besättning. 
Der  var  en  skeppsgosseskola,  en  fåktskola,  en  mu- 
sikskola; med  ett  ord:  det  var  en  liten  verld  af  små 
samhällen  för  sig;  allt  utomordentligt  snyggt  och 
ändamålsenligt. 

Medan  några  af  fregattens  och  korvettens  inne* 
rånare  afreste  till  London  och  der  besägo  kristall- 
palatset samt  gjorde  sina  uppköp,  företog  jag  i  säll- 
skap med  dr  Kinberg  en  tur  på  det  närliggande 
Wight.  Det  är  hit,  såsom  allmänt  bekant  är,  Drott* 
ningen  med  sin  familj  och  Englands  rika,  stolta 
aristokrati  drager  att  hvila  ut  från  Londonsäsongens 
tvång  och  fjesk;  det  är  här  man  i  de  lummiga  iun- 
denia,  på  de  blomsterprydda  ängarne  älskar  att  inandas 
den  friska  hafsluften,  efter  att  länge  nog  hafva  q  väfts 
af  salongernas  qvalm  och  dam;  och  det  är  slutligen 
här  geologen  läser  i  tydliga  drag  fragmentema  af 
d?n  skrift,  hvari  Skaparen  framlagt  för  oss  vår  jords 
bildningshistoria.  Vi  hade  med  anledning  häraf  vän- 
tat oss  mycket;  men  jag  må  bekänna,  att  verklighe- 
ten vida  öfvergick  mina  förhoppningar. 

Ön  är  ungefärligen  5  svenska  mil  i  längd,  och 
har  nästan  formen  af  en  sned  fyrkant;  men  oaktadt 
denna  inskränkta  rymd  äger  den  dock  6  ganska  folk- 
rika städer,  en  stor  mängd  s.  k.  villages,  betyd- 
ligt större  än  våra  köpingar,  och  ett  oräkneligt  antal 
af  de  herrligaste  landtställen,  kyrkor  och  slott.  Dessa 
städer,  som  i  stor  ymnighet  bebos  af  engelsmän,  som 
ej  ha  råd  att  hålla  sig  egna  villor,  men  dock  vilja  en 
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del  af  året  vistas   på  landet  och  helst  der  de  andra 
fömämitetema  vederqvicka  sig,  och  hvilka  städer  så- 
lunda, när    dessa   hyresgäster  åter   begifva   sig   till 
London,    en    betydlig  del  af  året  stå  utan  sin  mesta 
befolkning,    äro  alla  oändligt  vackra,  särdeles  Rydet 
midt  öfver  Portsmouth  vid  Spithead,  och  säte  for  den 
öfver  hela  Europa  beryktade  yacht-klubben.    Denna 
stad  ligger  på  en  sakta  sluttning  upp  emot  öns  grön« 
klädda  höjder;    husen,  hvita  och  fina  samt  i  vacker 
byggnadsstil,     äro   radade    till    breda   och   med   ly- 
sande butiker  försedda  gator;  ett  och  annat  kyrktorn 
pekar  upp  ibland  husmassorna;  och  när  man  så  ifrån 
redden  betraktar  Ryde,  synes  den  som  en  amfiteater 
af  bländande    hvithet  midt  upp  i  de  gröna  limdame» 
Newport   deremot,  som  är  öns  hufvudstad,  ligger  på 
Ons  midt,  nästan  uti  en  dal,  och  presenterar  sigdev* 
före  icke    storartadt   nog;    men  sedt  från  de  omgil» 
Tände   höjderna  har  äfven  det  ett  utseende,  som  jag 
icke  kan  bestämma  närmare,  än  genom  att  säga,  a4t 
det  har  en  engelsk  habitus,  d.  ä.  snyggt,  solidt,  h^ 
dersamt,  komfortabelt.     De  öfriga  städerna  äro  mindM 
wsenliga,  de  båda  Cowes  vid  mynningen  af  den  vik» 
som  går  in  till  Newport,  Narmouth,  som  jag  ej  sig, 
och  Ventnor,    som   är   beläget   i   den   gudomligasti 
trakt,  hvarom  man  kan  göra  sig  begrepp  och  hvarom 
]^  längre  ned  skall  yttra  några  ord. 

On  sjelf  är  på  serskilda  sidor  ganska  olika;  den 
Östra  är  mycket  kuperad,  omvexlande  med  kala  höj» 
der  och  lunduppfyllda  dalar;  den  södra  och  syd- 
vestra  mera  bördig  och  slät,  medan  den  norra  vis- 
fierligen  är  mest  upplyftad,  men  äger  end**st  spar* 
»amma  dungar   af  täcka   löfträd.      Derföre    ser   de 
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också  nt,    som   hade    the  high  life  främst  utvalt  den 
östra  och  sydöstra  delen  till  sitt  favoritställe,  egnadt 
till  »récréation  pour  le  coeur  et  lesprit».   Det  är huf- 
Vudsakligen  här  man  ser  dessa  cottages,  som  i  obe- 
tkriflig   nätthet   ligga   inom   sin   inhägnad   af  lager^ 
myrten,    murgrön,    med   den  jemna,  engelskt  gröna 
gräsmattan    sträckande    sig   intill   de  djupa  fönstren, 
Mlsatt   af  huskar   af  Arhutus  Unedo,  Fuchsia,  Hy* 
drangea  och  andra  växter,  som  i  vårt  hemland  måste 
mom  glashus  skyddas  fdr  en  ohlid  vinter;  det  är  här 
irom  man  ser  dessa  byggnader,  uppförda  af  kalk-  och 
fälgsten,  i  en  stil  som  jag  må  kalla  normandisk,  med 
talrika  utsprång,  krenelerade  skorstenar,  spetsiga  hvalf- 
bågsfönster,    och   hela    stenmassan  till  ogenomträng^ 
lighet   beklädd  än  af  murgrön,  än  af  nu  blommande 
myrten,    än   till    och  med  af  Passi flora,  flätande  sitt 
vackra   löfverk   och  sina  sköna  blommor  bland  dem 
ftf  Bigiionia  radicans. 

Ack,  det  ges  på  fl  ställen,  tror  jag,  något  sä 
tjusande  som  en  sådan  cottage.  Det  är  der  man  kan 
Bsa  idyller  Mn  fordna  poetiska  herdetider  förverk- 
ligade, drömma  sig  i  ett  landtligt  lugn,  och  medite- 
rande i  ro  å  la  Rousseau  frossa  i  all  den  vällust  ett 
}juft  klimat,  ett  komfortabelt  hem  och  jordisk  belå- 
tenhet i  allmänhet  bör  skänka. 

Och  naturen  på  Wight,  skall  jag  skrifva  dig  nå- 
got derom?  Det  svaga,  jag  kan  säga,  blir  för  matt, 
och  derföre  kan  det  hvarken  tillfredsställa  dig  eller 
mig.  Men  på  det  du  må  få  ett  ungefärligt  begrepp 
derom,  vill  jag  säga,  att  ännu  har  jag  icke  i  hela 
nordliga  delen  af  Europa  —  kanske  med  undantag 
af  vid  Heidelberg  —  sett  något  liknande.    Der  reser  sig 
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tft  berg;  på  toppen  st&r  ett  monument,  nppfördt  har 
åt  Yacht-klubbens  hufvudman,  der  åt  kejsar  Alexan«> 
der  vid  hans  besök  i  England,  der  åt  någon  annan^ 
du  tycker  att  kullen  ser  kal  ut;  men  bestig  den,  och 
du  skall  finna  den  beklädd  af  en  buskart,  som,  full* 
besatt  med  hvassa  stickande  blad,  ar  lika  fullsatt  af 
stora  gullgula  blommor  (Ulex);  och  när  du  kommer 
upp  på  toppen,  då  skall  du  skåda  ut  öfver  den  skona, 
gröna  ön^  med  sina  slott  och  villor,  och  i  Qeiran  sé 
det  blånande  hafvet,  som  i  oändlighet  tyckes  sträcka 
sig  bortåt.  Du  stiger  ned  i  dalen  och  finner  dig  omgif* 
ven  af  vanliga  träd;  men,  ser  du,  det  är  almar  dubbelt 
högre  än  hemma,  acacier  och  ekar  i  blandning  meå 
planterade  barrträd,  och  alla,  alla  ända  upp  till  kro* 
nan  omfiätade  af  murgrönan,  som  just  nu  blommar 
rikt  med  sina  täta  flockar;  och  marken  är  öfverva«> 
xen  af  en  mängd  växter  som  icke  trifvas  i  Sverge, 
Qtan  först  ner  i  Sydliga  Frankrike;  af  snår  af  bär* 
buskar  och  små  fruktträd.  Här  har  dii  åter  ett  hi» 
skeligt  bråddjup;  en  bäck  störtiu*  sig  utfor  den  af 
besynnerliga  ormbunkar  beläckta  randen  och  dansat 
fram  der  nere  i  djupet  mellan  täta  buskar  och  träd» 
Der  är  åter  en  vidunderligt  formad  klippa,  som  tyckes 
ligga  färdig  att  i  hvarje  ögonblick  störta  ned,  men 
dock  qvarhåUes  af  någon  makt,  som  ej  vill  att  den 
skall  falla  bort  från  en  plats,  som  den  pryder  så  myc* 
ket.  —  Så  vexla  öfverallt  de  underligaste,  de  rika- 
ste utsigter  och  situations,  som  man  kan  tänka 
sig  förenade  inom  ett  så  inskränkt  rum. 

Men  jag  vill  fora  dig  till  ett  slälle  på  ön,  som 
jftg  tyckte  vinna  priset  af  alla  de  andra  sköna:  det 
är  Bofichurch,  nära  Yentnor.     Här  har  nyss  börjat  i 
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•dagen  fraittkomma  ett  kalkklipplager,  som  horizon* 
telt  sträcker  sig  utefter  öns  hela  sydkust,  under  namn 
af  Undercliff,  och  synes  söndersågadt  af  de  vågor, 
som  fordom  gingo  ända  härupp  och  först  afsatte  det* 
samma,  och  sönderbrutet  i  tusentals  block,  som,  be- 
vuxna äf  en  yppig  vegetation,  fylla  den  smala  remsan 
«f  j  ord  mellan  det  höga  lagret  och  hafsstranden.  Här 
vid  Bonchurch  träffas  en  dal,  sedan  man  arbetat  sig 
upp  för  vägen  som  nedifrån  leder  mot  höjden;  en 
dal,  som  i  sin  botten  har  en  liten  dam,  der  s vanor 
firitt  simma  omkring;  kring  dammens  kanter  stå  de  res- 
ligaste buskar  af  Fuchsier  och  Dahlier  jag  någonsin 
l^kådat;  en  gräsmatta  sträcker  sig  sakta  uppåt  mot 
en  höjd,  der  träd  och  buskar  i  ojemförlig  smakfull* 
het  äro  planterade;  en  mängd  nätta  villor  med  skö- 
na trädgårdar  omgifva  denna  herrliga  punkt,  och  öf- 
ver  det  hela  ser  man  kalkberget  högt  resa  sig  och 
iQfid  sina  i  luften  liksom  sväfvande  kalkmassor  af  de 
lidmiderligaste  former  hänga  ut  öfver  landskapet» 
m^dan,  i  fall  man  skådar  sig  tillbaka,  det  vida  haS- 
vet  dernere  breder  ut  sin  yta  och  sänder  hit  upp 
sina  svalkande,  lifvande  fläktar.  Det  hela  är  en 
tafia  af  den  mest  skiftande  sammansättning  jag  ännu 
vet  mig  skådat. 

Det  var  en  varm,  solljus  middagsstund  då  jag, 
uttröttad  af  letandet  efter  naturalier  dels  på  hafsstran- 
den, dels  bland  klipprasen  straxt  ofvanför  densamma, 
anlände  till  detta  ställe,  nedkastade  mig  i  gräset  och 
svalkades  af  de  ljumma  vindarne.  Och  lika  litet 
som  det  står  i  min  förmåga  att  för  dig  skildra  det 
intryck  af  fullkomlig  sällhet,  jag  erfor  vid  att  låta 
blicken    ila   öfver   samlingen  af  hus,  träd,  blommor 
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och  klippor,  samt  hafvet  deninder  migy  lika  litet 
ekall  det  någonsin  gå  ur  mitt  minne. 

Den  sista  punkten  jag  besökte  var  Freshwatw, 
en  badort,  liggande  nära  vestligaste  spetsen  af  on. 
Helt  nära  ser  man  stränderna,  som  bestå  af  kritbeig, 
genomholkade  af  de  vidunderligaste  grottor,  ser  de 
djerfvaste  broar  springa  öfver  afgrunden,  ser  gigan- 
tiska från  stranden  lösslitua  block  stå  derinvid  sl^ 
som  mot  grunder  varnande  utposter.  Och  går  maa 
ut  på  yttersta  udden,  så  ser  man  dessa  beryktade 
•the  needles»,  3:ne  ofantliga  kritklippor  i  rad  uti 
hafvet,  der  de  lösslitits  från  ön,  och  derbredvid  det 
allbekanta  Alumbay,  hvarest  man  skådar  en  stor  masaa 
olika  färgade  lerlager,  genom  en  underjordisk  upp« 
lyftning  stående  alldeles  horizontela,  och  med  sina 
färger  liknande  ett  vackert  randigt  tyg,  det  dock  andza 
makter  väft  än  menniskohänder. 

Hvad  öns  geognostiska  beskaffenhet  beträffiur,  8& 
Tore  derom  mycket  att  säga;  jag  gömmer  det  tills 
vi. råkats  och  jag  får  visa  dig  mina  bitar  af  djur  och 
träd,  som  sedan  skapelsens  morgon  legat  inbäddade 
i  dessa  sten-  och  sandlager,  och  alla  mina  lerklmn* 
par  och  stenstycken,  som  jag  kånkade. med  mig  frln 
Wight.  Men  besöket  på  denna  ö  var  det  Ijufvasts 
jag  under  resan  ännu  erfarit  och  liksom  förspelet  tiU 
de  njutningar  jag  skall  erfara,  då  jag  far  vandra  va^ 
der  tropikemas  sol,  beskuggad  af  palmer  och  bap 
naner. 

Efter  att  åt  den  svenska  flaggan  i  Portsmouth 
blifvit  visad  all  den  heder,  som  hon  förtjenar  (och 
det  är  icke  litet),  och  chefen  och  officerame  blifvit 
bjudna  på  middagar  hos  amiralerna  och  det  i  staden 
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l^stationerade  48:e  regementets  offioerare,  och  äfVen 
vår  konsul  för  dem  haft  åtskilliga  tillställningar,  lyf- 
tade  Yl,  sedan  stora  förråder  för  besättningens  räkning 
Uifvit  uppköpta  och  instufvade,  ankcuret  den  4  Novem- 
Jber  eftermiddagen,  efter  att  hafva  saluterat  dagen» 
som  var  årsdagen  af  Sverges  och  Norges  förening. 
•Du  skall  kanske  icke  tro  mig  då  jag  säger  dig,  att 
påföljande  tisdag,  i  dag  den  12  November,  ligga  \i 
på  Madeiras  redd,  efter  8  dagars  segling  I  Nog  måste 
det  anses  nästan  som  ett  under,  att  ett  segelfartyg 
lillrjggalagt  denna  sträcka  på  en  så  utomordentligt 
kort  tid.  Då  vi  lemnade  Portsmouth  hade  vi  7  gra- 
ders temperatur  i  hytterna,  påföljande  dag  13,  och 
mi  är  vattnet  22  grader  varmt.  Det  angenämaste 
väder,  en  lysande  och  värmande  sol,  gungande  vå* 
gor  som  sköto  på  farten,  drifvande  vindar  som  spände 
dukame  i  skön  fyllighet;  allt  hafva  vi  haft.  Och 
lägger  du  dertill,  att  nättema  —  de  sommarvarma 
nättema  i  November  månad!  —  hafva  bestrålats  af 
«n  ren  måne,  som  sett  ned  på  oss  så  innerligt  blidt 
•och  mildt,  af  vänligt  blickande,  vinkande  stjemor, 
«om  liksom  helsat  oss  från  henunets  himmel  der 
uppe  i  norr,  så  må  du  erkänna,  att  himlen  gynnat 
'OSS  och  att  Mare  Atlanticum  varit  oss  bevåget.  Lik- 
som af  en  något  häftig  passad  hafva  vi  blifvit  fram- 
sknffade  —  och  här  ligga  vi  nu  lugna,  nöjda,  lyck- 
liga. 

Jag  har  fönstret  i  min  hytt  uppdraget,  och  ge- 
nom detsamma  ser  jag  Madeiras  himmel,  Madeiras 
jord.  Blått,  gullgult,  grönt  och  rödt  blandar  sig 
underbart  tillsammans,  men  harmoniskt  och  mildt, 
^så  att  ögat  deraf  tjusas.    Det  är  sommarmildt  i  luf- 
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ten;  välbefinnande  strömmar  genom  mig;  jag  känner, 
att  jag  nalkas  tropikerna. 

Om  Madeira  skrifver  jag  dig  nu  intet.  Jag  är 
just  i  begrepp  att  gå  i  land  och  ströfva  omkring  i 
de  djupa  dalame  derborta  och  på  bergen,  som  jag 
ser  resa  sig  i  fjerran.  Jag  skall  skåda  en  natur,  om 
hvilken  jag  fÖrut  ej  haft  begrepp,  känna  en  fröjd,  som 
jag  ej  förr  anat.  Huru  den  naturen  är  och  den  fröj- 
den varit,  derom  skall  du  ifrån  Hio  Janeiro  få  vi« 
dåre  underrättelse.    Farväl! 


ANDRA  BREFYET. 


Vppehill  pft  ladeira  och  i  Rio  de  Janeiro. 


MONTE  VroEO  den  31  December  1851. 

I. 

MADEIRA. 

InneHÅll:  Åsyn  af  Ön  och  dess  hurvudstad  långUfrån,  i  när- 
heten af  Porto  Santo  och  De  ödsliga  öarne  -  Saga  om  Madeiras 
fSrsta  upptäckande  —  Dess  skiftande  öden  —  Funcbal  och  dess 
innevånare  —  Landets  odling,  vattenledningar,  folkets  utseen^le, 
drägt,  fattigdom  och  lynne  —  Utvandringar  —  Ett  kongl  privj. 
legieradt  värdshus  —  Nattherberge  der  bredvid  och  äfventyr  der- 
städes  —  Mödosam  vandring  i  Madeiras  Schweitz  —  Ulilygt  pä 
hästryggen  —  Madeiras  naturhistoria,  produkter,  vegetation  och 
djurslag  —  Dess  vinproduktion  —  Klimat  —  Afsegling  —  Höns- 
ning  vid  liniens  passerande  —  Hastig  ankomst  till  inloppet  vid 
Rio. 

Jag  lofvade  dig  visserligen  i  mitt  sista  bref  att 
skrifva  dig  till  från  Rio  Janeiro,  men  omständighe- 
terna föranleda  stundom  löftesbrott,  som  du  vet,  och 
jag  har  nödgats  begå  ett  sådant,  dels  för  den  knappa 
ti  Jens    skull   vi   hade   att   tillbringa   derstädes,  dels 
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och  framförallt  för  den  mängd  af  gcMromäl,  hvaraf 
jag  der  jägtades.  Emellertid  bör  detta  ingalimda  be- 
kymra dig;  du  får  nu  i  stället  en  skildring  af  mitt 
vistande  på  Madeira  och  i  Rio  de  Janeiro  på  en 
gång,  om  nemligen  detta  på  något  sätt  kan  af  dig 
anses  såsom  någon  slags  ersättning,  värd  att  vara  be* 
låten  med. 

På  eftermiddagen  den  11  November  fingo  vi 
först  sigte  af  Madeira,  ön  visade  sig  då  som  ett 
svag  förtoning  vid  horisonten ,  i  form  af  ett  tätare 
moln;  snart  skymtade  Porto  Santo  fram  likaledes, 
och  då  vi  om  morgonen  den  12  kommo  upp  på 
däck,  låg  denna  sistnämnda  ö  bakom  oss  med  sina 
pikformiga  bergstoppar,  och  till  venster  .hade  vi  de 
af  blott  några  fattiga  fiskare  tidtals  bebodda  klippiga 
och  nakna  öame,  som  med  rätta  fått  namn  af  Ilhas 
Desertas.  Vid  venstra  kanten  af  denna  bergmassa 
tyckte  vi  oss  upptäcka  en  seglare,  men  vid  närmare 
betraktande  befanns  det  vara  en  från  de  öfriga  lös- 
ryckt klippa  af  några  hundra  fots  höjd,  sylformig, 
på  ett  godt  af  stånd  från  sjelfva  ön.  Dérbredvid  låg^ 
en  annan  med  alldeles  vågrät  rygg  och  brant  ned- 
stupande  sidor.  Ett  par  andra  smärre  bergklumpar 
af  lika  beskaffenhet  lågo  kringströdda  i  den  störres 
närhet;  deras  gemensamma  utseende  var  sådant,  att 
verkan  af  vulkaniska  krafter  var  här  ögonskenlig 
midt  i  det  omätliga  hafvet. 

Till  höger  deremot  höjde  sig  Madeira  som  en 
rund  kulle,  utsändande  i  hafvet  en  lång  följd  af 
sönderbrutna  klippor,  (Punta  S:t  Lorenzo,  1  sv.  mil 
lång  och  Vö  ^^  bred) '  bildande  än  hvassa  spetsar, 
än  klumpiga  massor,  än  hålor,  hvalfbågar  och  andra 
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linderligheter.  Ju  längre  fram  vi  seglade,  desto  mer 
utsträckte  den  sig.  Ändtligen  sågo  vi  hvtd  man 
sade  oss  vara  hufvudstaden  Funchal,  några  hvita  fiäcr 
J^ar  på  en  grön  bergsida,  liknande  ostronskal,  upp*» 
kastade  på  stranden;  och  i  samma  mån  vi  framryck- 
te, i  samma  mån  framglänste  han  allt  tydligare  och 
angenämare  denna  stad,  som  am&teatraliskt  radar 
fiina  hvita  bländande  hus  invid  en  grund  bugt  och 
omgifven  af  otaliga  villor  och  landtgårdar  ända  upp 
-emot  bergåsen,  tyckes  ligga  der  enkom  för  att,  lik- 
som magneten,  draga  allt  i  sin  närhet  till  sig. 

Ankaret  föll  i  djupet;  färden  var  för  denna 
gång  slutad,  och  nu  kimde  vi  i  ro  och  lugn  på  nära 
håll  taga  en  öfverblick  af  Madeira.  Ön  visar  sig 
härifrån  som  en  enda  klippa  af  grandiosa,  men  just 
icke  utomordentligt  sköna  former.  Högt  ofvan  mol- 
nen ser  man  topparne  af  den  mellan  4  och  5000  fot 
höga  bergåsen,  som  liksom  en  kam  är  satt  midt 
på  ön;  från  dessa  toppar  ända  ned  mot  hafsstranden 
Utlöpa/  väldiga  armar,  än  sammanhängande,  än  med 
temligen  fristående,  kulliga  höjder,  småningom  ned- 
tryckta; och  sist  stupar  sjelfva  stranden  brådstörtad 
och  söndersargad  i  hafvet,  som  dånar  med  sina  brän- 
ningar derunder. 

Man  har  ej  funnit  ord  för  att  uttrycka  sin  for- 
tjusning öfver  »det  sköna  Madeira»,  »Atlantens  perlau 
o.  s.  v.  Jag  må  bekänna,  att  på  mig  gjorde  ej  Ma- 
deira vid'  första  anblicken  ett  så  gripande  intryck. 
Storheten  i  massorna  var  väl  imponerande;  färgspe- 
let mellan  bergen  och  jordmånen ,  de  grupplika 
skogs  dl  aigarne,  landtgårdarne  och  de  gröna  plante- 
ringarne deromkring,  voro  visserligen  hvad  man  kan 
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kalla  vackert;  men  det  hela  hade  ett  fbrbriindt,  kalt, 
dystert  utseende;  nar  man  deremot  kom  i  land  och  säg 
detta  allt  på  närmare  häll,  qvarstodo  visserligen  mänga 
af  de   första   ofördelaktiga   intrycken ,    men   detal- 
jerna upplöste  sig  mera  i  täcka,   ja   stundom   inta- 
gande partier.     Der  saknas  allt,  hvad  som  betecknas 
med  en  leende    lummighet,    en    skogs   svalka    och 
raska  strömmars   friskhet  —  och  der  detta  saknas, 
der  kan,  i  min  tanke,  aldrig  epitetet  »skönb>  användas 
om  naturen.     Må   man  gerna  rosa  Madeira  för  dess 
klimat,   dess    rena  luft,  dess  milda  värme,  hög  nog 
för  att  hos    oss   vara   en   evig  sommar,  och  tillika 
nog  tempererad  af  höjderna,  for  att  ej  bli  brännande. 
Må  man   rosa  allt  sådant;  men  man  far  ej  använda 
språkets    förråd   af  skönhetsuttryck   fÖr   dess    jord; 
man  begår   då,    enligt  min  öfvertygelse,  ett  fel  mot 
lanningen.     Likväl  bör  jag  genast,  som  en  slags  re- 
servation  mot   det   redan  sagda  och  som  en  förkla- 
rande antydan    af  hvad  jag  snart  närmare  kommer 
&tt  utveckla ,    tillägga ,    att    då   £in'opéen   här   ofta 
for  första   gången    ser  några   representanter   af  tro- 
pikemas natur  och  alster,  då  han  skådar  i  de  djupa, 
bördiga   dalame    en   och  annan   palm  stå  och  svaja 
lin  stolta  krona  för  de  ljumma  sommarfläktame,  då 
^n  betraktar  de  små  nätta,  om  ock  torftiga,  ja  stun- 
dom usla  hyddorna,  liggande  der  på  branterna  och  slät- 
tema idylliskt  nog  omslutne  af  bananernas  saftfulla 
och  sockerrörets  Ijuslätta  grönska,  då  han  träffar  på 
ett  af  en  varm  sol  brynt  folk,  lätt  kläddt  i  de  nöd- 
torftigaste   omhöljen ,    dä   han   här   smekes    af  den 
sydliga  himmelens  Ijufva  frukter  och  gladt  njuter  af 
det  skummande  vinet,  alstradt  på  dessa  klippor,    då 
1.  3 
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hims  kropp  på  en  gä^g  uppfriskas  af  den  salta,  gvaJ* 
kände  vågen  och  den  tempereradt  Ijmxnna  luften,  och 
han  i  allmänhet  tillbringar  sina  dagar  antingen  i  en 
fcJr  helsans  återställande  så  välgörande  overksamhet 
eller  endast  sysselsatt  med  att  upptänka  nya  fömö- 
jelscämnen  —  jag  säger,  att  under  sådana  förhållan- 
den är  det  alldeles  icke  underligt,  om  nordbon  gör 
allt  sitt  till  att  berykta  ut  Madeira  såsom  ett  litet 
jordiskt  paradis.  Under  enahanda  förhållanden  hade 
*jag  väl  gjort  så  med;  men  nu  tyvärr  saknades  åt- 
minstone det  sista  och  derfÖr  har  mitt  totalomdöme 
blifvit  annorlunda,  måhända  skeft  och  orättvist. 

Madeira  är  (belägen  32o  38'  n.  lat.  och  16«  54'" 
v.  long  fr.  Greenw.)  46  engelska  (omkring  8  sven- 
ska) mil  lång  och  7 — 10  (eller  blott  något  öfver  IV2 
svensk)  mil  bred,  med  en  area  af  omkring  300  eng. 
qv.  mil.  Ben  påfanns  1419  af  Gonzales  Zargo, 
ehuru  sagan  äfven  talar  om  en  annan  händelse,  som 
är  förknippad  med  Madeiras  upptäckt. 

I  England  lefde  i  Edvard  111:8  tid  en  fattig 
adelsman,  Bobert  Machim,  som  hade  den  dårskapen  att 
förälska  sig  i  den  sköna  och  förnäma. Anna  d'Ärfet, 
hvars  slägtingar  lagade  så,  att  han  för  denna  djerf- 
hct  blef  fängslad,  och  att  Anna  under  tiden  blef  or- 
iientligt  gift.  Machim  lyckades  rädda  sig,  enlevera* 
^e  sin  Inresta  och  skulle  begifva  sig  till  Frankrike, 
.men  de  drefvos  af  en  storm  i  öppna  sjön,  och  efter 
12  dagars  segling  kastades  de  upp  i  en  hugt,  som 
^nnu,  jemte  den  dervid  liggande  lilla  staden,  kallas 
.Machico.  Skeppet  dref  emellertid  till  hafs  —  he* 
sättningen  blef  gjord  till  marockanska  slafvar,  Anna 
dog  få   dagar  derefteri  ooh  Machim  öfverlefde  blott 


koit  .tid  sin  älskade  9  samt  blef  på  egen  begäran 
jordad  i  samma  graf  som  bon,  imder  ett  ceder- 
träd,  der  de  få  dagar  förut  hade  upprest  ett  kors  tiD 
minne  af  sin  lyckliga  räddning.  På  bufvudaitarct  i 
Machicos  kyrka  finnas  ännu  lemningar  af  dettqf  kois. 

Med  denna  sorgligt  romantiska  historia  (olycklig 
kärlek  —  skeppsbrott  —  död  —  öfvergifvenhet  — 
stort  elände  —  ytterligare  död  — )  må  nu  för- 
hålla sig  huru  som  helst;  det  säkra  är,  att  ön  togs 
i  besittning  af  portugiserna,  och  att  de  rika  skogar, 
som  på  den  tiden  funnos  derstädes,  gåfvo  anledning  till 
dess  namn;  ty  madeira,  ett  portugisiskt  ord,  betyder 
timmer.  Snart  röjdes  likväl  dessa  dyrbara  skogar  af 
iakräktame  med  negrer  .från  Guineakusten.  Derefter 
plundrades  Ön  af  morema  och  äfven,  såsom  det  påstås, 
af  de  franska  hugenottema  1566,  och  det  är  först  i 
sednare  tider  som  ön  har  nått  den  kultur  den  nu 
eger.  Madeira  styres  af  en  guvernör  från  Lissabon, 
under  hvars  kommando  jemväl  militärbefålct  står, 
och  som  på  samma  gång  är  styresman  öfver  Porto 
Santo.  Kroninkomsterna  utgöras  dels  af  20  %  tull 
på  all  import  (utom  på  jirovisioner) ,  tionde  af 
m  jemte  exporttull  derfor,  samt  monopolium  j)å 
snus,  kort  och  såpa.  Härmed  bestridas  alla  utgifter, 
Qch  till  och  med  ett  öfverskott  uppstår,  som  går 
till  moderlandet.  Folkmängden  uppgifves  till  om* 
knng  120,000  själar.  Handeln  är  nästan  uteslutande 
i  de  härstädes  bosatta  engelska  husens  händer.  Värdet 
af  utförseln  af  .ons  jprodukter  angifves  1837  hafoa 
tarit  .150,263  £  (nära  3  miUioner  R:dr),  Vinet 
spelar  natmrligtvis  dervid  hufvudrollen. 

Så  snart  .vi  ankrat  .och  hamnfogden  kommit  om 
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bord  för  att  {&  sundhetsbeviset,  omsvärmades  fre- 
gatten af  dessa  egendomliga  madeirabåtar  med  sin 
högt  uppstående  för-  och  akterstäf,  som  likna  lätta 
gondoler,  ros  af  den  bruna,  solbrända,  torftigt  be- 
klädda befolkningen  och  innehålla  öns  frukter:  apel- 
siner, guave,  valnötter,  m.  m.  till  ett  för  oss  oerhördt 
godt  pris.  Också  köptes  och  åts  af  hjertans  grund. 

Efter  att  en  rund  stund  hafva  mättat  oss  med 
de  läckra  frukterna  och  med  betraktandet  af  öns 
bergmassor  och  den  framföre  liggande  staden,  samt 
rustat  oss  i  ordning  till  de  förestående  exkursio- 
nerna, foro  vi  i  land,  delade  i  2  partier:  zoolo- 
gens följe  och  mitt.  Vi  landade  nära  Loo-Rock  en 
fyrkantig,  isolerad  lavaklippa  af  väldiga  dimensio- 
ner, hvars  urholkningar  blifvit  påbyggda  med  sten- 
murar och  hvarpå  en  fästning  blifvit  konstruerad, 
som  beherrskar  hela  redden,  staden  och  dess  omgif- 
ningar,  samt  synes  särdeles  allvarlig.  Icke  långt  här- 
ifrån, straxt  of  van  om  staden,  reser  sig  en  nära  nog 
likadan  lavaklippa,  på  hvilken  äfven  ett  fäste  be- 
finner sig,  San  Jao  do  Pico,  som  hänger  Öfver  sta- 
den såsom  en  beskyddande  eller  straffande  engel, 
allt  efter  invånames  sinnesstämning  och  förhållande. 

Funchal  —  som  lärer  fått  sitt  namn  eftej  den 
här  i  ängderna  ymnigt  växande  fenkolen  (funchal 
port.)  —  är  i  hela  sitt  utseende  en  sydländsk  stad. 
Dess  hus  äro  låga,  aldrig  öfver  två  våningar  höga, 
med  platta  tak,  som  skjuta  betydligt  ut  sina  lister,  for 
att  åt  gatan  meddela  någon  skugga  undan  en  brän- 
nande sol.  De  hus,  som  tillhöra  de  rika  Portugisame 
♦  (fidalgos)  hafva  vanligen  på  taket  ett  skådetorn  (tor- 
rinha),  hvarifrån  man  håller  utkik  på  de  ankon^mande 
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eller  afgående  fartygen.  Fönstren  äro  imå  eller  i 
nedersta  våningen  inga,  der  ersatta  af  träjalousier» 
som  för  det  mesta  äro  slutna,  och  gifva  åt  det  hela 
ett  högst  dystert  utseende.  Stundom  får  man  i  första 
våningen,  der  ofta  balkonger  finnas,  se  stora,  präk- 
tiga fönsteröppningar,  till  %:  delar  fyllda  af  bräder 
och  blott  i  ett  hörn  försedda  med  ordentliga  fönster- 
rutor. Men  detta  gäller  naturligtvis  icke  om  de 
engelska  och  andra  främmande  familjers  hus,  som 
här  finnas,  hvilkas  ägare  höra  till  Fimchals  aristo- 
krati ,  och  i  hvilkas  prydliga  och  efter  detta  ange- 
näma klimat  helt  och  hållet  inrättade  boningar  man 
finner    all  möjlig  komfort  och  lyx. 

Gatorna  äro  till  stor  del  brant  stupande,  smala, 
med  en  rännsten  i  midten,  men  försedde  med  un- 
derjordiska kloaklika  afiedningar  för  all  orenlighet 
och  således  i  högsta  grad  snygga,  i  detta  afseende 
mycket  olika  våra  egna!  De  ^äro  väl  belagda  med 
dessa  små,  på  kant  stående  och  således  hvassa 
stenar,  hvilka  Gosselman  ansåg  just  karakterisera 
Madeira  och  dem  man  finner  på  alla  vägar  på  ön, 
ganska  obeqväma  att  trampa  på,  men  ett  ypperligt 
fotfäste  för  hästar  och  mulåsnor,  hvilka  här  jemte 
menniskobenen  äro  de  enda  fortskaffiiingsmedlen. 
Hjuldon  finnas  nemligen  icke,  utan  man  hder  eller 
går,  allt  efter  råd  och  lägenhet.  Blott  förnämare 
låta  bära  sig  i  granna,  liggsoffor  lika,  palankiner; 
och  vinkärlen,  som  innehålla  Öns  dyrbaraste  rike- 
dom, fl  den  äran  att  forslas  från  magasinerna  till 
hamnen  eller  annorstädes  på  ett  slags  kuriösa  små 
låga  slädar,  som  dragas  af  småvaxta  långhomade, 
som  det  tyckes,  ganska  svaga  oxar. 


3S  ANDKA  BEEFTET, 

När  man  landar  vid  hanmen  under  sjöfolkets 
«toj  och  besvär  att  imdan  bränningame  berga  båt 
och  passagerare,  träder  man  i  en  allé  af  plata- 
ner, som  bär  upp  till  ett  vackert  torg.  Man  har  då 
till  höger  ett  par  hoteller  för  de  stackars  européer; 
som  här  förstöra  sina  pengar  för  att  söka  bli  friska, 
och  till  venster  den  stora  guvemörsboningen,  som 
med  sin  långa  fasad  vetter  utåt  hamnen.  I  denna 
allé  ser  man  le  beau  monde  lustvandra;  smärta  frun- 
timmersgestalter galoppera  omkring*  på  sina  ponies 
med  pådrifvaren'  bakom  och  eleganta  ungherrar  spat- 
sera  och  se  mäkta  intressanta  ut  af  sin  bleknande 
utvattning.  Detsamma  —  nemligen  att  vara  en  prc- 
^  menadplats  —  är  ock  fallet  med  torget,  som  rektan- 
gulärt omgifves  af  vackra  planteringar  och  passabla 
hus,  och  vid  hvars  östra  ända  befinner  sig  en  kyrka, 
katedralen.  Denna  saknar  väl,  liksom  alla  publika 
byggnader  i  Funchal,  yttre  arkitektoniska  prydnader, 
men  är  inuti  ganska  smakfull,  besatt  med  guld  och 
silfver,  bilder  i  kroppsstorlek,  träsirater  och  draperier, 
samt  ser  genom  det  sparsamma  ljuset  så  mystisk 
ut,  som  det  med  rätta  höfves  den  portugisii^t  ka- 
tolska obskurantismen.  I  en  af  Franciscaner-klostrets 
flyglar  skall  finnas  ett  rum,  hvars  väggar  äro  utsi- 
rade med  menniskoskallar  —  jag  hade  ej  lyckan  (?) 
att  se  det.  Från  detta  torg  går  en  gata  till  ett 
annat  torg  med  en  ganska  vacker  fontän,  och  här- 
ifrån leda  flera  gator  till  stadens  yttre  delar;  som 
äro  mera  rymliga  och  derfore  mera  regelbundna  och 
ljusa. 

Stadens  befolkning,  som  uppskattas  till  25,000,' 
är   ganska   olika;     Söm   man  här  träffar  européer  af 


alla  skiftningar,  så  ser  man  ock  ansigten  af  diverse 
uttryck,  men  stadens  egentliga  populace  ser  ganska 
klen  ut.  Karlame  äro  drägliga,  de  ha  åtminstone 
eldiga  ögon,  rak  hållning,  liBighet  och  raskhet  i  ro* 
relseraa,  om  än  de  visa  armod  i  drägten  och  brist 
på  föda  i  staturen.  Men  qvinnoma  torde  icke  här 
hora  till  »det  täcka  könet»;  åtminstone  blir  detta  en 
inkräktad  titel,  om  de  derpå  göra  anspråk.  Man 
sade  mig,  att  deras  korta  växt,  deras  lutande  gång, 
framstående  kindknotor  och  djupt  liggande  ögon  ha 
sin  grund  i  det  ansträngande  arbete,  som  dem  på- 
lägges. Det  svarta  draget  man  genomgående  finner 
hos  dem,  det  stundom  något  ulligt  krusiga  håret, 
tyder  på,  att  de  torde  vara  ättlingar  af  de  negrer, 
som,  enligt  hvad  redan  antyddes,  portugiserna  först 
använde  till  Madeiras  afrödjande.  Klädseln  är  inga- 
lunda utmärkt,  den  är  helt  och  hållet  europeisk, 
(möjligen  med  undantag  af  fotbetäckningen,  som  sy- 
nes vara  så  ogenerad  som  möjligt)  och  likasom  i 
våra  städer  varierande  mellan  elegans  och  slusk, 
men  alltid  ägande  någonting  stadslikt,  afstickande 
mot  landtbefolkningens,  såsom  jag  snart  skall  nämna* 
Jag  gjorde  under  de  två  och  en  half  dagar,  vi 
här  uppehöllo  oss,  exkursioner  utom  staden  åt  dess 
motsatta  sidor.  Som  det  är  bekant,  att  den  lilla  qvar* 
lefva  af  m^sprunglig  vegetation,  som  ännu  —  vid 
den  mycket  framskridna  odlingen  —^  finnes  på  ön, 
egentligen  är  att  söka  i  de  högst  belägna  regionerna, 
der  dessutom  en  mera  ymnig  nederbörd  håller  växt- 
ligheten vid  lif,  ville  jag  gerna  hafva  bestigit  dessa 
höjder  —  men  tiden  tillät  icke  detta,  utan  jag  fiok 
endast  hålla    mig  i   det  jemfÖrelsevis  lägre  landet» 
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bergpass  och  kullar,   för   att  der  utföra  mina  sam.- 
lingsplaner. 

På   den   första   af  dessa,    som  rigtades    åt   öns 
sydvestra   delar,    förde  vägen  först  genom  ett  utom- 
ordentligt odladt  land.    Hvarhelst  en  plats  jord  och 
tillräcklig   fuktighet   finnes,    der   är   en   vinplantage 
anlagd.     I   ena   hörnet  står  den  lilla  boningen,  som 
icke  ens  förtjenar  namnet  af  koja.     Den  består  nem- 
ligen   af  en  1  å  3  fots  stenmur  af  stora  stenblock  i 
qvadrat,    derofvan   ett   högt   halmtak,  som  i  midten 
löper   tillsammans    i   en  tvärt  afhuggen  spets.     Den 
har  blott  en  öppning,  dörren;  äger  ett  ytterst  ömkligt 
möblemang   och  tyckes  i  högst  ringa  grad  kunna  er- 
bjuda hvad  man  i  dagligt  tal  kallar  hemtrefnad  och 
henu'0.  Också  anse  invånarne  —  hela  öns  landtbefolk- 
ning   lefver  ungefär  på  samma  sätt  —  sina  hus  tro- 
ligen  blott   såsom   liggställen,'  med   hvilka  det  icke 
är  så  noga;  de  äro  största  delen  sysselsatta  med  skö- 
tandet  af   sin  täppa,    som   utom   vinet   äfven  hyser 
några   bananasträd   (Musa  paradisiaca),  guaye-buskar 
(Psidium),    och   stundom   en   palm.     Jordmånen    är 
söndergrusad   lava,    alldeles   röd  och  mycket  porös; 
der  odlas,  utom  vinrankan,  äfven  potates,  sötpotates 
(batatas)  ,    sockerrör ,    flerfaldiga    slags    grönsaker  y 
tarro  (Ärum  esculentum),  samt  hvete  och  mais,  ehuru 
det  sednare  icke  i  mängd. 

Någonting  för  Madeira  utmärkande  och  för  dess 
åkerbruk  mycket  gynnsamt  är  dess  talrika  vattenled- 
ningar (levadas).  I  form  af  smala  stenby gda  rännor 
gå  dessa  från  bergen,  kring  hvilkas  sidor  de  talrikt 
ilingra  sig,  genomkorsa  kullarne  och  slätterna,  der 
lådana  kunna  sägas  finnas,  med  ett  tätt  nät,  öfverallt 
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medförande  svalka,  friskhet  ooh  växtlighet*  Häri» 
genom  fuktade  bibehållas  Ddlingame,  men  på  den  röda 
granden  förmå  de  icke  bilda  någon  qvarvarande 
grönska,  utan  hela  landskapet  och  isynnerhet  kullar- 
ne, som  nedanföre  bergen  enstaka  höja  sig  mot  hafs- 
stranden,  fä  häraf  detta  nakna,  kala  utseende,  som 
karakteriserar  Madeira,  på  långt  håll  isynnerhet. 

Något  annat  verktyg  än  spade  och  stundom  en 
liten,  högst  enkelt  inrättad  plog,  behöfves  ej;  den 
lätta  jorden  kan  uppristas  nära  nog  med  fingrame, 
och  deraf,  att  arbetet  icke  är  ansträngande  och  icke 
varar  hela  året,  måste  man  väl  härleda  den  dåsighet, 
den  brist  på  lyftning,  som  man  ögonskenligen  märker 
hos  landtboema.  De  hafva  vanligen  sina  stugor  på 
arrende  af  någon  af  de  i  Funchal  boende  egendoms- 
egame;  af  afkastningen  behålla  de  sjelfva  fyra  tion* 
dedelar,  lika  mycket  lemnas  åt  egaren,  en  tiondedel 
till  regeringen  i  Portugal  och  en  tiondedel  till  de  vör- 
dige  fäderne  i  klostren.  £j  egande  sitt  eget,  utan 
nödgade  att  arbeta  för  andra  till  så  betydlig  del,  har 
folket  sjunkit  ned  i  denna  hjelplöshet,  som  är  rätt 
egentlig  portugisisk  och  mörk  att  skåda.  Både  man* 
och  qvinfolk  hafva  eljest  en  ganska  ståtlig  hållning, 
hvilket  väl  till  stor  del  kommer  sig  af  vanan  att 
bära  alla  bördor,  äfven  af  en  stor  tyngd,  på  huf- 
vudet,  och  således  hålla  sig  raka  och  antaga  denna 
elastiska  gång,  som  ett  sådant  bärande  ofta  med- 
förer.  De  hafva  i  sin  bildning  intet  eget,  om  jag 
undantager  de  stora  fötterna,  som  för  det  mesta  äro 
bara  och  mörkbruna;  ögonen  äro  svarta,  näsan  något 
'>^g>  ansigtet  afiångt,  mörkt,  ehuru  jag  såg  ett  par 
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personer  med   blå   ögon   ocH   ljust   här,    af  samma 
komplexion  som  en  äkta  svensk  infBding. 

1  drägten  ärö  byxoma  och  mössan  de  markvM> 
digaste.  De  förstnämnde,  som  kallas  culcas,  nä  från 
medjan  till  knävecket,  se  ut  som  mameluck-kal- 
songer,  och  lemna  vaden  och  benet  bara;  mössan 
är  en  liten  hatta,  som  knappast  täcker  öfversta  huf- 
vudtoppen,  och  är  försedd  med  en  uppstående  spets 
af  ett  par  tums  längd.  Jag  håller  med  Gosselman, 
att  det  synes  obegripligt,  huru  denna  lilla  carapuca 
kan  sitta  qvar  så  lugn  och  stilla,  men  jag  tror  mig 
kunna  lemna  en  antaglig  förklaring  öfver  dess  form 
och  tillvaro.  I  detta  klimat,  der  en  lysande  sol 
bränner  bra  nog  rätt  öfver  hufvudet  en  viss  del  af 
året,  vore  det  utan  tvifvel  icke  alldeles  rådligt  att 
utsätta  toppen  af  hufvudskalleplatsen  for  den  ej  af- 
lägsna  möjligheten  af  rätt  bastanta  solsting;  men 
derjemte,  genom  att  vara  försedd  med  något  slags 
lätt  aflyftbar  hufvudbetäckning  blir  det  en  möjlighet 
att  visa  sin  vördnad  för  dem,  som  vederbör,  och 
folket  helsar  här  alltid  vänligt  på  en,  alldeles  som 
hemma  hos  oss  på  landsbygden.  Män  har  derfore 
uppfunnit  ett  slags  hufvudprydnad,  ett  slags  kalott  af 
blått  kläde  fodradt  med  rödt,  som  ej  precist  utgör 
en  betäckning,  och  som  man  lätt  kan  aftaga  under  en 
sirlig  bugning  och  med  en  vänlig  helsning.  Spetsen 
på  kalotten  lär  förut  vara  doppad  i  vigvatten,  för  att 
desto  säkrare  förvärfva  sin  undeidiafvande  jungfru 
Marias  och  alla  helgons  kraftiga  beskydd. 

Rundt  kring  de  små  boningame  finner  man  i 
allmänhet  en .  välsignad  skara  med  barn ,  (ty  fat- 
tigdom är  äfven  här  productiv  på  denna  Guds  gåfval) 
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alla  mera  eller  mindre  trasiga  och  ruskiga  att  åse, 
ofla  tiggande  af  den  förbivandrande  p&  ett  ganska 
efterhängset  sätt. 

Landtfolkets  lefnad  är  tarflig  och  måttlig.  De 
äta  till  största  delen  endast  lök  och  bröd.  De 
äro  i  allmänhet  af  ett  gladtigt  lynne;  man  finner 
dem  ständigt  smäsjungande,  och  om  qvällame  for* 
samla  de  sig  vid  någon  af  gårdame  och  dansa  vid 
ljudet  af  guitarrens  strängar.  Deras  intellektuella 
ståndpunkt  är  icke  hög,  hvilket  i  betydlig  mån  torde 
kunna  tillskrifras  de  indolenta  prestema.  Jesuiterna, 
som  nu  äro  fördrifna,  likasom  sedan  Don  Miguels 
tid  klostren  äro  upphäfde,  hade  dock  förtjensten  af 
några  skolors  grundläggande;  nu  äro  dessa  i  ytterligt 
lägervall.  Också  är  emigrantemes  antal  stort;  det 
säges  att  icke  mindre  än  flera  tusen  årligen  be- 
gifva  sig  till  Brasilien  eller  de  engelskt-vestindiska 
kolonierna. 

Min  väg  gick,  såsom  ofvan  sades,  först  genom 
odlade  tratter,  fulla  af  lif  och  rörelse,  om  än  icke 
af  välmåga  i  förhållande  derefter.  Jag  besteg  några 
kullar,  likaledes  odlade,  och  hade  från  deras  toppar 
en  vacker  och  stor  utsigt  öfver  det  underliggande 
landet,  staden  och  hafvet.  På  qvällen  sammanträf- 
fade de  i  land  varande  tvenne  partierna;  vi  begåfvo 
oss  till  en  posada,  en  konglig  privilegierad  krog  vid 
landsvägen  med  portugisiska  vapnet  till  skylt,  in- 
nehållande två  eländiga  med  bråte  och  saker  upp- 
fyllda rum,  och  erbjudande  en  ytterst  knapp  imd- 
fägnad,  bestående  af  några  stekta  potatcs  och  grum- 
ligt vin.  På  vår  ansökan  om  nattherberge  kunde 
detta    omöjligt    åstadkommas    på    stället,    men   man 
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lofvade  att  förskaffa  oss  ett  riktigt  ståtligt,  och  vi 
fördes  till  ett  hus  beläget  i  en  vingård,  utgörande  ett 
enda  fyrkantigt  rum  med  en  gammal  tom  sängställning 
och  ett  bräde  till  möbler.  Vi  inrättade  oss  emellertid 
så  godt  som  möjligt,  —  ty  en  naturforskare,  Gudbevars, 
får  icke  vara  nogräknad  i  sin  embetsutöfning  hvad 
de  materiella  beqvämligheterna  beträffar  —  läto  inbära 
halm,  hvarpå  hela  sällskapet  muntert  sökte  hvila, 
hvarunder  en  episod  inträffade,  som  är  lika  karakte- 
ristisk, som  detta  hyggliga  nattqvarter  åt  resande. 
En  af  våra  såsom  följe  och  bärare  medtagna  lands- 
män skulle  nemligen  under  natten  uppsöka  vatten  åt 
oss.  Under  sökandet  derefter  påträffade  han,  som  han 
uttryckte  sig,  en  hel  ruka  med  folk  inkrupna  i  säckar. 
Han  utdrog  ur  en  säck  en  person,  som  efter  åtskil- 
hg  egendomlig  dialog  mellan  nämnde  båda  herrar 
anvisade  vattenstället;  men  sedan  detta  var  gjordt, 
lät  Madeirensaren  genom  vissa  otvetydiga  signaler  på 
sin  mage  och  sma  käkar  så  tydligt  förstå,  att  den 
förra  var  tom  och  de  sednare  goda  och  fallna  för 
öfning,  att  han  af  vår  beskedliga  karl  togs  med  hem 
till  vårt  hufvudqvarter  och  der  fick  litet  till  bästa 
efter  råd  och  lägenhet. 

Morgonen  derpå  åtskildes  vi  ånyo.  Jag  ämnade 
draga  mig  åt  de  höga  bergstrakterna,  der  jag  hop- 
pades finna  en  rikare  vegetation;  men  när  min  väg- 
visare, en  portugisisk  pojke,  såg  att  det  bar  af  ditåt, 
vägrade  han  att  gå  med  och  kunde  imder  inga  vil- 
kor  förmås  att  stanna.  Jag  hade  också  sedermera 
skäl  att  prisa  hans  klokhet,  ty  sällan  har  jag  varit 
ute  för  en  så  besvärlig  vandring.  Min  väg  gick 
först   öfver   odlade   marker,    i   den  djupa  och  leriga 
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jordmånen,  tills  jag  längre  fram  besteg  bergen  och 
än  uppfor  mot  toppame,  an  ned  i  de  djupa  dalame, 
måste  följa  den  smala  gångstig,  som  förde  mig  in  i 
de  högre  regionerna.  Men  om  det  var  ytterst  be- 
svärligt att  på  detta  vis  stiga  uppföre,  än  gående  nära 
nog  in  i  molnen,  som  här  draga  sig  ovanligt  lågt 
ned  öfver  bergen,  liksom  i  alla  tropiska  trakter,  och 
än  stigande  ned  i  afgrunder  af  betydligt  djup,  så  belö- 
nades jag  dock  rikeligen  af  de  oändligt  Ijufva  utsig- 
ter,  som  öfverallt  öppnade  sig.  Här  såg  jag  en  dal 
breda  ut  sig,  genomslingrad  af  en  tämligen  stor 
landsväg,  på  hvilken  mulåsnor  och  menniskor  i  bro- 
kig blandning  framskymtade.  De  små  utvändigt 
hvita  husen  i  grupper  af  pisanger,  sockerrör  och  rosen- 
buskar, och  omgifna  af  yppiga  odlingar;  de  djerfva 
och  af  underliga  former  alltid  utmärkta  bergmas- 
soma,  som  an  nålformiga,  än  afsatslika  utgjorde  bak- 
grunden i  det  rika  landskapet  —  allt  detta  fram- 
ställde en  tafla,  som  i  harmoni  med  den  klara  blå 
himmelen  och  det  gullgula  solljuset  verkligen  var 
angenäm  och  förtjänt  att  källas  vacker  och  stor. 
Åter  såg  jag  från  djupet  af  en  klippdal,  inklämd 
mellan  de  skyhöga  bergen,  dessas  sidor  resa  sig  lod- 
rätt upp,  täckta  af  en  vegetation,  hvars  like  i  yppig- 
het och  prakt  jag  förut  ej  skådat;  der  dessa  berg 
voro  mindre  brant  sluttande,  tedde  sig  små  odlin- 
gar, i  form  af  afsatser,  här  och  der  på  sidorna  små 
hyddor,  visande  midt  uppe  i  naturens  stillhet  tecken 
till  människors  närvaro,  och  uti  slingrande  gångar 
och  små  vattenledningar  spår  till  deras  verksamhet. 
I  djupet  af  en  af  dessa  dalar,  innesluten  mellan 
fem  efter  hvarandra  kulissfoimigt  ställda  berg,  rass- 
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lade  en  flod  mellan  ofantliga  stenblock,  nedkastade 
från  bergens  sidor.  Omöjligt  kunde  jag  söka  ga 
tillbaka  uppföre  bergen,  dertill  var  jag  för  utmattad,  jag 
måste  begifva  mig  öfver  dessa  stenblock,  och  denna 
väg  uttömde  i  sanning  den  ringa  kraft  som  ännu 
återstod.  I  ett  högst  utmattadt  tillstånd  återvände 
jag  till  Funchal.  — Det  lär  dock  vara  denna  af  mig 
besökta  trakt,  som  för  sina  vilda  scenerier  hedras  med 
benämningen  »Madéiras  Schweitz». 

Nästa  morgon  tog  jag  en  af  de  i  Funchal  talrika 
hyrhästarna  i  afsigt  att  begifva  mig  på  nordöstra  sidan, 
som  brant  höjer  sig  uppåt  mot  högsta  bergkammen. 
Vägen  förde  utmed  den  brådstupande  stranden,  öfv^er 
nu  uttorkade,  men  om  våren  med  dånande  böljor  fyllda 
bäckdalar  från  bergåsen,  förbi  de  allra  som  täckaste 
gårdar,  anlagde  med  oerhörd  kostnad  och  besvär  på 
branten  af  ett  berg,  omgifne  af  täcka  trädgårdar  och 
vinodlingar  och  midt  bland  dem  här  och  der  an- 
dra nätta  villor.  Ingenting  är  angenämare  än  dessa 
små  hus,  omgifne  af  växter  på  kall  jord,  som 
vi  äro  vande  att  hafva  i  krukor  i  våra  orangcrier, 
skönt  blommande  cacteer,  hortensier,  fuchsier,  pe- 
largonier,  hvilka  alla  också  finnas  i  hvarenda  häck 
vid  vägkanterna,  bredvid  granat-,  myrten-,  per- 
slko-  och  aprikosträdet.  Man  tycker  det  lilla  ctablis- 
sementet  öfverdådigt  sväfva  i  luften  öfver  det  ga- 
pande bråddjupet  eller  det  djupt  under  dånande  haf- 
vet,  hvars  egna  ljusblå  färg,  närmast  forliknelig  med 
det  filagg,  som  utkastas  vid  jernbruken  hemma  ocb 
som  ser  ut  som  , grönblått  glas,  står  i  den  fullaste 
öfverensstämmelse  med  den  klara  molnfria,  i  purpur 
skiftande  himmelen.  Högt  öfver  alla  dessa  villor  un* 
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der  toppen  af  bergmassorna  tronar  på  en  klippa  det 
vackra  klostret  Nostra  Scobora  del  Montc,  med  sina 
trå  hvita  glänsande  tom  synligt  som  en  vacker  häg« 
ring  långt  ut  från  hafvct.  Det  är  i  synnerhet  denna 
utQjgt  till  öns  östra  del  man  måste  göra  fur  att  få 
en  idé  om  Madeiras  underbara  bergformationcr  och 
beundra  dess  pittoreska,  häpenhet  väckande  utsigtcr, 
och  man  skall  efter  en  sådan  färd  begripa,  huru  det 
kommer  sig,  att  Madeira  med  sitt  milda  klimat  blif» 
vit  en  så  eftersökt  furfriskningsort  for  rika  och  för- 
näma sjuklingar, '  hvaraf  ett  antal  af  mellan  4  och 
500  årligen  här  uppehåller  sig.  Färden  hit  upp  på 
liästryggen  är  icke  mindre  egen.  Man  sitter  på  en 
eldig,  snabbfotad  springare,  som,  oupphörligt  sträf* 
vande  uppåt,  med  lätthet  och  säkerhet  förer  en  öfver 
bråddjupen;  man  har  rundt  omkring  sig  dessa  täcka 
små  byggnader  och  väldiga  bergmassor  och  under  sig 
detta  verkeligen  »blånande»  haf,  som  är  i  oupphör- 
%  rörelse.  Bakom,  med  ett  fast  tag  i  hästsvansen, 
lunkar  under  entonig  sång  hästforaren  med  sin  lilla 
underliga  mössa,  då  och  då  uppmuntrande  djuret. 
Så  anländer  man  till  de  högst  belägna  villorna  der  man 
dock  är  långt  under  högsta  spetsen  Pico  Ruivo,  som 
ligger  icke  mindre  än  6165  (eller  5450)  eng.  fot 
ofver  hafvjet  och  oftast  gömmer  sitt  hufvud  i  molnen. 
Hvad  Madeiras  naturhistoriska  beskaffenhet  an- 
^1  så  är  det  redan  nämndt,  att  dess  jordmån  är  en 
los  lava,  blandad  med  kalk,  af  en  alldeles  rödgul  färg. 
Bess  basalt-  och  bergmassor  hvila  på  ett  betydligt 
djupt  underlag  af  öfvergångskalk,  hvaraf  man  horn- 
tät  anledning  att  sluta  till,  att  ön  icke  blifvit  danad 
Af  någon  submarin  vulkan,  utan  att  successiva  basalt- 
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och  andra  eniptioner  ägt  rum  från  en  central  krater  oclj 
ned  strömmat  åt  alla  sidor  af  en  såsom  öfvergån^s^ 
bildning  (ön  Porto  Santo  skall  visa  märkbara  läge] 
af  tertiära  formationer!)  redan  befintlig  ö.  I  midterj 
af  bergen  är  en  dal,  en  djup  insankning,  som  re-j 
dan  länge  ansetts  som  den  ursprungliga  kratern. 

Beträffande  vegetationen,  så  visar  den  en  märket 
lig   blandning   af  sydeuropeisk  och  afrikansk  natur. 
Den   bekräftar   dessutom  det  kända  förhållandet,  att 
ö-floran  är  fattigare  än  den  närliggande  kontinentens. 
Ty  på  Madeira  har  maiT  hittills  ej  funnit  mer  än  något 
öfver  500  växtarter,  ett  antal  som  nästan  understiger 
det  på  t.  ex.  kongl.  Djurgårdens  vid  Stockholm  funna. 
De   allmänt    odlade   växterna  äro:    sockerrör,     kafiTe, 
persikor,  aprikoser,  äpplen,  guave,  potates,  bananas, 
Arum   esculentum  m.   fl.     Det  vanligaste  sädesslaget 
i    de    lägre   trakterna  är  mais,  men  på  de  högre  be- 
lägna  trakterna   odlas    äfven  hveté,  ja  till  och  med 
råg,   ehuru  ingalunda  till  Öns  behof,  ty  säd  importe- 
ras från  Amerika, 

Det  intressantaste  i  botaniskt  hänseende  är  dock 
att  iakttaga  de  särskilda  växtregionerna,  huru  de  med 
tilltagande  höjd  förete  växlande  fysiognomi.  Detta 
förhållande  är  visserligen  på  Madeira  betydligen  min- 
dre utprägladt  än  på  Teneriffa,  som  både  är  högre  och 
mera  jemnt  koniskt  och  der  således  regionerna  kunna 
finnas  mera  bestämda,  såsom  allmänt  bekant  är  genom 
v.  Humboldts  fullständiga  framställning  af  pikens 
vegetation.  Här  ser  man  dock  någon  tillstymmelse 
till  sådana  olikheter.  Nederst  förherrska  de  subtro- 
piska växterna;  det  är  der,  som  största  artrikedo- 
men_  förefinnes,    ehuru   sås  3m   nyss   nrmides  dessa 


iagalunda  äro  till  stmta  delen  ursprungliga  utan  ko- 
lonister, samlidiga  med  menniskomas  inflyttning. 
Högre  upp  trifvaa  yalnöt&träden  bättre  och  ännu  litet 
jäivQBxe  bergstopfAme  den  för  Canarie-öame  egendom- 
liga tallen  (Pinus  oanariensis) ;  ju  högre  man  stiger, 
desto  mer  ser  man  sig  inne  i  lagerttädens  region,  och 
slutligen  uppe  i  de  kyligare  nejderna  består  trädve- 
^tationen  hufvudsakligast  af  den  storartade  ljungen 
(Erica  arborea),  hy  ars  stammar  stundom  nå  30  fots 
höjd  och  4  fets  tjocklek.  Det  är  här,  somormbun- 
kame  uppträda  i  större  massa  och  här  igenfinnes  den 
lilla  återstoden  af  öns  ursprungligen  inhemska  väit- 
lighet.  Ett  träd,  som  man  nere  bland  de  högre  be- 
lägne  villcmia  påträffar,  ehimi  temligen  sparsamt,  är 
Drakblodstiädet,  syskon  till  det  bekanta  vid  Orotava 
på  Teneriffa,  hvars  ofantliga  stam  så  länge  ådragit  sig 
välfortjent  uppmärksamhet  och  gifvit  anledning  till 
den  beräkning,  att  trädet  är  vid  pass  5000  år  gammalt! 
De  bär  på  Madeira  växande  äro  betydligt  mindre,  men 
ändå  särdeles  kuriösa  med  sin  höga  från  midten  gre- 
niga  stam,  som  endast  i  toppen  uppbär  en  liten  tofs 
af  styfva  svärdlika  blad.  Canarie-öames  beryktade 
Euphorbier  återfinnas  nästan  alldeles  icke  på  Madeira. 

Djuren  äro  ungefär  de  samma  som  i  Europa,  öd- 
lor äro  dock  ymnigare,  men  Qäderfä  sällsyntare; 
söttvattenfisk  finnes  näppeligen;  svalorna  uppehålla 
sig  här  hela  året  om,  med  undantag  af  några  dagar, 
då  lägsta  vintertemperaturen  är  rådande. 

Vinet    är    källan    för    Madeirensarens    existens. 

Emedan    bergsidorna   äro  i  allmänhet  för  branta  för 

anläggandet    af  vinplantager  har  man  allestädes  upp^ 

fört   terrasser,    understödda  af  stenmurar,  der    stoc" 

I.  4 
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kärna  utsättas  för  solens  mognande  inflytande.  Van- 
liga odlingsmethoden  är  den,  att  jorden  grundgräfves 
4 — 7  fot  djupt  och  att  en  qvantitet  jord  eller  sten 
lägges  på  bottnen  for  att  hindra  rötterna  att  nedtränga 
i  den  underliggande  leran.  Vingården  vattnas  flitigt, 
ehuru  ej  för  mycket.  Det  är  i  synnerhet  på  sydsi- 
dan af  ön  vinplanteringarne  florera.  Det  bästa  sla- 
get, Malvoisir,  produceras  på  stenig  grund  i  solbad- 
det,  och  klasarne  få  hänga,  tills  de  blifva  nästan  öfver- 
mogna.  Sercial  går  ock  till  på  blott  särskildt  dertill 
lämpliga  lokaler.  Det  sämsta  slaget  (Tinto)  fås  högre 
upp  och  på  nordsidan.  Drufvorna  pressas  först  med 
fötterna,  sedan  i  en  träpress.  Ägaren  af  jordgrunden 
och  skattinsamlaren  äro  dervid  alltid  närvarande,  och 
hafva  badi  medtagit  ett  tillräckligt  antal  bärare  att 
genast  af  hämta  .hvar  sin  andel,  som  transporteras  i 
säckar  af  getskinn  (borrachas).  Uppblandning  med 
sprit  säges  ske  2  gånger,  dels  vid  uttömmandet  af 
de  kärl,  hvari  vinet  jäst,  dels  vid  eiporterandet.  — 
ön  skall  ej  producera  mer  än  vid  pass  20,000  pipor, 
hvaraf  det  bästa  går  till  Westindien,  England,  de 
brittiska  länderna  och  Amerika.  Att  det  mesta  Ma- 
deiravinet,  som  fås  i  Europa,  är  förfalskadt,  är  all- 
mänt bekant,  och  derför  skattas  det  numera  ej  så 
utomordentligt  i  England.  1827  importerades  dit  nem- 
ligen  308,295  galloner,  men  1829  blott  118,715. 

Madeiras  klimat  är  beryktadt  för  sin  mildhet. 
Medeltemperaturen  är  ej  öfver  19®  C;  de  hetaste 
månaderna  (Aug.  och  Sept.)  uppgå  der  till  öfver  & 
och  de  kallaste  (Dec.  och  Jan.)  till  15**.  -  Då  emedlertid 
om  sommaren  siroccon  blåser  från  Afrika,  stiger  vär- 
men ibland  ofta  så  högt,    att  vaxet  smältes.     Emed- 
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lertid  är  klimatet  i  allmänhet  jemnt,  och  häri  lig- 
ger orsaken  till  dess  gagnande  inflytande  för  lung- 
sigtiga. 

Madeira  är  en  liten  fläck,  som  under  en  god 
styrelse,  med  flitige  och  idoge  invånare,  kunde  ge- 
nom sitt  herrliga  klimat,  sin  hördiga  jord  och  sin 
belägenhet  blifva  en  välsignelse  for  jorden  och  sig 
sjelf.  Mea  Portugal  är  icke  det  land,  som  uppmun- 
trar till  lif,  och  befordrar  det  gagneliga;  det  hvilar 
öfver  det  hela  en  vemodig  dysterhet,  som,  just  der- 
före,  att  skapelsens  Herre  här  visat  sig  så  gifmild, 
är  desto  sorgligare,  desto  mera  bjert  afstickande. 
Man  tycker  sig  på  Madeira  läsa  den  inskriften:  »Hvad 
Gud  gjort  godt,  det  hafva  menniskoma  förderfvat). 
Man  skiljes  från  den  herrliga  ön  nedstämd  i  sitt  sinne, 
och  man  längtar  åter  till  det  fria  haf,  der  skapelsens 
storhet  icke  förderfvas  genom  menniskostyrelsers 
tvång,  och  der  tyranners  och  vidskepelsers  välde  icke 
så  djupt  kännes. 

Vi  lemnade  Madeira  om  eftermiddagen  den  14 
November  och  anlände  till  Rio  de  Janeiro  den  11 
December,  således  efter  en  segling  af  27  dagar,  nå- 
got i  sanning  snabbt.  Också  hade  vi  hela  tiden  en 
gynnande,  munter,  frisk  passad  och  en  förträfflig  vä- 
derlek. Denna  särdeles  angenäma  vind,  så  behaglig 
den  annars  var,  förhindrade  oss  dock  att,  såsom  till- 
ämnadt  sades,  gå  till  Teneriffa  (dit  korvetten  Lager- 
^clke  dock  mycket  riktigt  sträfvade) ;  ty  det  gynnande 
tillfdllet  att  komma  fort  —  och  framåtskridande  i 
alla  rigtningar  är  ju  vår  tids  (äfven  i  Sverige;?)  lo- 
sen  !  —  borde  ju  icke  släppas  ur  händerna  I  Att  om 
dagen   stå    på   det    solbelysta  däcket,  i  en  mild  och 
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^Uf  vänna,  ocb  fikåda  tit  öfver  relingen  i  det  fiköna 
hafvet,  der  delfiner,  tumlare,  en  och  amian  gång  en 
sprutande  hvalfisk,  talrika  hoppande  flygfiskar  odi 
jBväfvande  Jbidevindare  (ett  slags  ätråldjur  med  på  ryg- 
gen uppstående  kam,  hvaraf  det  drifves  på  sned  af 
vinden),  ådraga  sig  den  vid  dylika  skådespel  ovana 
uppmärksanikheten;  att  om  natten  öfver  sig  se  ut- 
spändt  det  mörka  himlafästet  med  alla  sina  stjer- 
nor  ooh  nere  i  djupet  i  det  kring  bogen  skunnaiande 
hafvet  likaledes  millioner  lysande  småklot  gnistra  fram 
—  detta  allt  var  nog  fängslande  att  göra  resan  kort 
och  lärorik.  Det  är  i  synnerhet  hafvets  lysande  af 
smådjur  med  ett  gröngult  sken,  som  förefaller  under- 
ligt, som  hvarje  afton  är  nytt  och  alltid  framställer 
ett  skådespel,  lika  skönt  som  förvånande. 

Den  20  November  sågo  vi  vester  ut,  knappt  en 
mil  aflägsnad  från  oss,  den  yttersta  af  Capverdöame, 
S:t  Antonio.  Den  visade  sig  af  mycken  likhet  med 
Madeira,  en  högrest,  skroflig,  vulkanisk  klippa  med  i 
toppar  söndersargad  kam,  och  nära  södra  ändan  en 
i  moln  insvept  spets,  troligtvis  kratern,  från  hvilken 
mot  sidorna  nedlöpte  bergåsar,  som,  sedda  på  af- 
stånd,  helt  tydligen  liknade  slingrande  lavaströmmar^ 
som  plötsligen  stelnat.  Den  tycktes  föröfrigt  mera 
kal  och  naken  än  Madeira;  blott  få  gröna  fläcka] 
.  aköajdes  ooh  icke  en  enda  menniskoboning. 

Den  28  November  passerade  vi  linien  på  28 
30'  longitud.  De  vid  ett  sådant  tillfälle  Öfliga  be 
säittningsrolighetema  och  upptågen  egde  ock  myc 
riktigt  rum;  men  som  denna  s.  k.  hönsning  är  nog  o: 
beskrifven  och  alltför  väl  bekant,  vill  jag  blott  o: 
nämna,  att   alltefter  som  någon  af  oss,  som  ej  fö 
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gÅtt  fram  här,  uppkalladet  på  diok  frän  batteriet, 
der  vi  Tarit  instängde,  Ml  han  först  ögonen  för- 
bundna,  måste  derpå  taga  in  diverse  osmakliga  me* 
dikamenter,  att  han  ej  måtte  införa  några  sjukdomar 
i  den  andra  hcmisferen,  tilltvålades  med  kimrök 
obannhertigt  i  ansigtet,  rakades  med  en  skrof- 
1ig  träknif  och  störtades  derpå  oväntadt  baklänges 
ned  i  en  vattenbassin,  medan  två  sprutor  oupphörli- 
gen agerade  för  ktt  behörigen  blöta  de  öfriga  delame. 
När  då  bindeln  aftogs,  befann  man  sig  omgifven  af 
Neptimus  och  hans  fru  i  lysande  kost3rmer,  sjökungens 
hela  hofstat,  som  gjorde  riktiga  tomlaresprång,  ooh 
hela  sällskapet  af  fordna  liniepasserare,  som  med  ett 
äkta  olympiskt  löje  begabbade  den  arme,  nedblötte, 
nedsvärtade  och  efter  afstraffningen  med  medikamen- 
tema,  rakningen  och  badet  ännu  icke  restitaerade 
syndaren.  I  sin  tur  sällade  man  sig  emedlertid  äfven 
till  sällskapet,  gjorde  spe  af  de  efterkommande  och 
fick  på  detta  sätt  en  lisande  ersättning  för  utståndna 
vedermödor. 

Oscarsdagen,  den  1  December,  hade  chefen  mid- 
dag, hvarvid  imderdåniga  skålar  vederbörligen  och 
hjertligen  tömdes  för  landet  deruppe  i  andra  jord- 
halfvan. 

Jag  skildrar  icke  vidlyftigare  för  dig  seglingen 
ned  emot  Brasilien;  den  ena  dagen  förflöt  denmder 
liksom  den  andra.  Man  gick  upp  och  tittade  på 
kompassen,  på  seglen,  vågorna  och  solen,  och  man 
gick  ner,  lä^e  och  arbetade,  samlade  sig  i  små  kot-' 
terier  och  fördref  en  siund  med  samspråk  eller  an- 
nat glam.  Man  gör  sig  i  allmänhet  om  bord  så  ro- 
ligt och   trefligt   man   kan;  men  man  har  dock  der 
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ett  evigt  enahanda.  Endast  sällan  kommer  till  om- 
vexling  någon  liten  episod,  som,  likt  ett  stjemfall, 
lyser  och  försvinner. 


IL 

RIO    JANEIRO. 

Innehåll :  Eugenie  passerar  Gap  Frio  —  Åsyn  af  landet  titanför  Rio 

—  Lord  Hoods  nose  och  Sockertoppen  —  InlopppettillbufTudstaden 
förbi  dess  fästning  och  ini  dess  Tiklika  hamn  —  Öfrerblick  af  staden 
och  dess  sköna  omgifningar  ~  Örlogsflottan  och  kofferdifararne  ~ 
Kärrarande  srenska  sjökaptener  —  Närmare  beskrifning  ar  sta- 
den: kejserliga  palatset,  katedralen  och  de  andra  kyrkorna,  ba- 
zaren,  husen,  vattenledningarne,  lyshällningen,  allmänna  bygg- 
nader, en  oflfentlig  trädgård  —  Den  brokiga  befolkningen,  euro- 
péer och  portugiser,  negrer  och  miilatter  —  Slafrarnes  tillstånd 
i  Brasilien,  deras  utseende  och  sinnesart,  seder  orh  drägter  i 
Rio  —  Utflygter  i  den 'herrliga  närheten  —  IJtsigt  från  det*böga 
CorcoTado  -  Vandring  till  den  botaniska  trädgården  och  beskå- 
dande af  dess  odlingar  och  alster  —  Ångbåtsresa  till  Porto 
d'EstrelIa,  i  närheten  af  Petropolis  —  Besök  vid  Praya  Grande 
och  Öfverblick  af  omgifningarne  kring  viken  —  En  brasiliansk 
urskog  —  Flygtig  blick  på  Brasiliens  förra  öden  och  närvarande 
inre  förhållanden,  religion  och  förvaltning,  samt  utsigter  för  fram- 
tiden —  Festlig  salut  från  fregatten  och  de  andra  örlogsmännen 

—  Afsegling  till  Platafloden  —  Julen  ombord. 

Den  7  December  befimno  vi  oss  framför  inlop- 
pet till  Rio,  men  måste  för  regn,  tjocka  och  mot- 
vind eller  vindstilla  ligga  der  i  3  dagar,  sysselsatta 
raed  åskådandet  af  Cap  Frio  och  de  derifrån  löpande 
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befgsmassoma»  samt,  då  vi  kommo  narmdrc,  af  ku- 
sten utanför  Rio.  Denna  är  ganska  märkelig,  ber- 
gens konturer  antaga  der  formen  af  en  liggande  man, 
hvarest  i  synnerhet  ansigtet,  i  hvars  drag  man  sagt  sig 
finna  likhet  med  Bourbonernas  välmående,  tydligen 
är  menskligt,  i  synnerhet  företeende  en  väldig  näsa 
(lord  Hoods  nose)  och  der  vid  bergets  slut  den  vid 
Rios  inlopp  belägna  bergklumpen,  som  af  sin  skap- 
nad  fatt  namnet  Sockertoppen,  utgör  den  uppstående 
foten. 

Innan  man  kommer  in  i  Rios  hamn,  har  man 
en  herrlig  försmak  af  det  sköna,  som  väntar.  Man 
ser  bergsträckningen  utanför  med  sina  vilda  toppar, 
ända  upp  till  sidorna  beklädde  af  en  växtlighet,  till 
hvars  grönska  man  förut  ej  sett  något  liknande;  man 
ser  dessa  öar,  som  ur  det  violettblå  hafvet  skjuta 
upp  sina  rundade  kullar,  betäckta  af  de  herrligaste 
träd,  öfver  hvilka  palmerna  svaja  sina  kronor  högt 
i  toppen  på  smala,  glänsande  stammar.  Men  när 
man  skjutit  förbi  Sockertoppen  och  den  gent  emot 
densamma  liggande  fästningen  S:ta  Crux,  kommit 
undan  Lagos  fästningsverk  och  fästet  Yillegagnon, 
samt  befinner  sig  på  örlogsankarplatsen,  så  har  man 
en  utsigt,  ojemförlig  i  skönhet,  obeskriflig  i  prakt 
och  yppighet.  Man  ligger  då  med  Rio  rakt  sydvest 
om  sig ;  stadens  hvita  hus  och  många  kyrktorn  glänsa 
1  solljuset  och  blänka  fram  så  mycket  tydligare  som 
ofvan  om  dem  höja  sig  de  gröna  bergen  och  den 
Wå  himmelen.  Längre  i  söder  skjuter  en  liten  uddo 
ut;  der  står  på  dess  topp  ett  vänligt  kloster,  Nostra 
Senhora  da  Gloria,  (hvarefter  Portugals  nuvarande 
drottning  skall   hafva  fått  sitt  nanm),  och  kring  det 


sköna  templet  Btöd}»  dg  i  arnGtoatmlisk  ordning  uppåt 
kallen  de  tädsttste  landtg&rdal'.  Längs  stranden  rada. 
Btg  hvita  byggnader,  bland  hvilka  många  utmärka 
sig  for  prakt,  odi  längst  ner  synes  den  lilla  sÉaden 
Botafogo  med  sina  täcka  villor.  Öfver  kela  denna 
rad  af  byggnader  höjer  sig  det  skyhöga,  af  moln 
oftast  till  hälften  insvepta  Corcovado  med  sina  spet"^ 
siga,  nakna  toppar  och  grönklädda  sidor,  bildande  åt 
den  hela  glada  taflan  en  den  angenämaste  bakgmnd» 
Ännu  mera  söderut  ser  man  flera  väldiga  berg  resa 
sig  i  form  af  höga,  gröna  kullar,  odi  längst  ut  Soc-^ 
kertopppen,  en  scenisk  bergmassa  med  brant  stu«^ 
pande  sidor,  ifrån  hvilken  udden  San  Jago  springer  ut 
och  slutar  hela  den  herrliga  bugten.  Midt  enoot 
denna  udde,  på  spetsen  af  det  motsatta  landet,  ligger 
det  starka  och  fasta  fästet  Santa  Cruz,  på  en  från- 
skiljd  klippa,  der  den  brasilianska  flaggan  i  all  sin 
gröna  och  gula  ståt  svajar.  Ofvan  dess  hvita  murar 
tomar  upp  ett  kalt,  fantastiskt  formadt  berg  till  en 
ansenlig  höjd^  odi  i  rad  med  detta  stå  nu  en  mängd 
dylika  höjder,  tills  ögat  påträflfar  en  liten  stad,  Praya 
Gfande,'  vid  stranden  midt  emot  Hio,  och  bakom  detta 
en  hög  kulle,  som  beherrskar  denna  sida  af  ham* 
nen.  I  öppningen  mellan  S:ta  Cruz  och  San  Jago 
synes  det  oändliga  hafvet  och  några  af  de  deri  lig'» 
gande  öame,  och  midt  emot  inåt  landet  vidgar  si^ 
redden  till  en  ofantlig  (60 — 70  eng.  mil  i  omkreta) 
säekformig  vik,  vid  hvars  botten  de  flera  tusen  fot  hö^ 
Orgcibergen,  Serra  de  Orgaos,  uppskjuta  sina  syl« 
bvassa  spetsar  och  ofantliga  bergblock.  Denna  vik 
är  öfversållad   af  hundradetals   öar,    den   största  af 
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hnllm  är  Ilha  do  Govtdrnådor,  alla  beklädda  af  ett/ 
ypfiig  vegetation* 

Med  ea  sidan  syn  för  ögat  lågo  vi  nu  på  teå*- 
den.  Örlogsmännen  ankra  nännaie  utloppet;  oeb  juni 
der  staden  synes  sluta,  men  rättare  drager  sig  åt  ve*^ 
ster  och  bildar  ett  hörn,  der  ett  mäktigt  Benediktiaef'»- 
kloster  tronar,  sjmes  en  skog  af  kofferdifarametf 
master  och  en  samling  af  flaggor,  som  är  yttarst  bro- 
kig. När  vi  lågo  der,  befunno  sig  örlogsmän  af 
nordamerikansk,  engelsk,  fransk,  nederländsk,  brasi*- 
liimsk  och  norsk  flagg;  ömsesidiga  visiter  gjordes 
mellan  »the  men  of  wor»  flitigt*    Ibland  handelsflot*-- 

I  tan  hade  vi  22  svenska^ ,  3  norrmän  af  större  eller 
mindre  lästetal,  så  att  vi  ofta  på  fregatten  hade  be-»- 
sök  liksom  Ma  hemmet  (icke  mindre  än  14  kapte»- 
ner,  2  deras  fruar,  samt  åtskilliga  styrmän  och  ma-^ 
troser  bevistade  en  söndag  Gudstjensten  om  bord 
bos  oss)   och   i   staden  icke   sällam  hörde  vårt  mo- 

'  dersmål  talas.  I  baien,  der.  vi  lågo,  svärmade  dess- 
utom 4  ångbåtar,  en  massa  smärre  fartyg,  stora  gul* 
och  grönmålade  brasilianska  feluccor  med  galersegel 
och  negrer,  som  rodde  i  det  de  reste  sig  upp  och 
till  kroppens  kraft  fogade  dess  tyngd  vid  handte-T 
randet  af  sina  långa  åror,  kanoter  urholkade  af  ett 
t^stycke  ooh  rodda  med  en  enda  bred  paddla  i- 
iiktem,  ofta  förande  frukt  till  här  stationerade  far* 
tyg.  Åtskilliga  örlogsångbåtar  voro  äfven  der  lig— 
guide,  så  att  lika  stor  mångfald  som  landet  visade 
^  &ina  alster  af  konst  och  natur,  lika  många  vex<*^ 
lande  föremål  framställde  den  merendels  lugna  vat^ 
^ytan  af  menniskosnillets  verk. 

Flera  besök  gjordes  i  staden  imder  de  tio  dagar 
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vi  lågo  i  hamnen.  Man  landar  vid  en  brygga,  som 
skjuter  ut  sthixt  nedanför  hotel  Pharoux  och  som 
alltid  är  belamrad  med  en  mängd  ny&kne.  Man 
befinner  sig,  i  det  man  vikit  om  hörnet,  på  en  stor 
fyrkantig  plats,  slottsplatsen,  hvars  ena  sida  upp- 
tages af  kejserliga  palatset  och  de  tvenne  andra  af 
domkyrkan  och  enskilda  hus  samt  en  bazar.  Den 
fjerde  är  öppen  mot  hafvet. 

Det  kejserliga  palatset  är  en  foga  imponerande, 
till  och  med  oansenlig  byggnad  af  två  våningars  höjd 
i  italiensk  stil  och  gult  hvitmenadt.  Man  har  liknat 
det  vid  en  kasern;  men  så  fult  är  det  ej  och  skulle 
helt  säkert  som  ett  litet  lustslott  ute  i  naturen  taga 
sig  godt  nog  ut.  Såsom  en  kejsares  residens  i  en 
hufvudstad  är  det  dock  som  sagdt  oansenligt.  Också 
vistas  den  kejserliga  familjen  blott  sällan  här,  utan 
i  Boavista  i  S:t  Christovao  straxt  utanför  Rio. 

Katedralen  (San  Sebastian)  är,  likasom  alla  kyrkor 
i  Rio,  utvändigt  utan  synnerlig  märkvärdighet,  sna- 
rare något  förfallen,  ehuru  med  vackra  torn,  men  dess 
inre  deremot  ytterst  magnifikt,  strålande  af  guld, 
silfver  och  adla  stenar;  marmor  finner  man  der  ej, 
men  deremot  det  aldra  konstmessigaste  och  finaste 
trä-snideriarbete.  Helgonbilder  i  kroppsstorlek  äro  tal- 
rika, och  vid  gudstjensten  utvecklas  all  den  prakt 
och  Ögonfägnad,  som  i  katolska  länder  så  mycket 
och  så  verksamt  smeker  sinnet  och  invaggar  det  i 
en  mystisk  stämning.  Af  andra  kyrkor  (här  finnas 
40!)  äro  dernäst  Nostra  Senhora  da  Candelaria,  San 
Francisco  och  Santa  Paula  beskådansvärde.  De 
äro  alla  i  samma  stil  och  utpyntade  med  samma 
ståtliga  lull-lull. 
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Bazaren  slutligen  är  en  ganska  intressant,  öp- 
pen, fyrkantig  plat39  ^^^  ^^  mängd  bodar,  öfvcrfulla 
af  fisk,  frukt,  lifsmedel,  klädvaror  ooh  korgarbeten 
[  m.  m.  finnas.  Det  är  en  Inst  att  gå  der  och  se  på 
den  ofantliga  menniskomassa,  som  der  i  besynnerlig 
blandning  rörer  sig:  negrer,  mulatter,  hvita  sjömän 
af  alla  nationer,  frimtimmer  af  alla  klasser  o.  s.  v. 
Här  är  ett  virrvarr,  en  fÖrbistring  i  språken,  ett  ka- 
kel och  olat  från  aporna,  papegojorna,  hönsen  och 
de  andra  faglame  öfver  all  beskrifning.  Man  skådar 
frukter,  som  i  otalig  massa  och  mångfald  ligga  här 
utbredda;  man  ser  här  fiskar  af  många  «lag,  räkor, 
sepior,  kräftor  och  krabbor  m.  m.  Lökar  i  långa 
band  hänga,  kokosnötter  ligga  i  stora  högar,  mattor, 
korgar ,  dryckeskärl ,  krukmakeriarbeten ,  med  ett 
ord:  allt  möjligt  finnes  der  i  en  underlig  förening 
tillsammans. 

Längs  med  sidan  af  katedralen  sträcker  sig  i 
strandens  rigtning  och  paralell  dermed  en  gata,  Rua 
Direita,  som  ar  den  största  och  bredaste  i  staden 
och  till  hvilken  i  rätvinklig  rigtning  löper  en  mängd 
gator  ofvanifrån  Campo  de  S:t  Anna,  som  afskiljer 
den  gamla  staden  från  den  nya,  —  hvilken  började' 
byggas  1808  —  och  från  S;t  Antonio,  samt  nedifrån 
liamnen.  Af  dessa  gator  är  isynnerhet  en,  Rna  Ou- 
vidor,  märklig.  Om  aftnarna  utstrålar  här  från  de 
talrika,  ytterst  eleganta  och  välförsedda  handelsbo- 
darna en  sådan  ljusmassa,  att  man  nära  nog  inbillar 
sig  vara  på  bulevardema  eller  i  Regent-Street.  Också 
aro  här  boende  köpmän  till  stor  del  fransmän  eller 
andra  utländningar ,  och  man  blir  alltid  förstådd 
ined  något   af   de  tre  allmänna  europeiska  språken 
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Af  dessa  magnifika  butiker  vill  jag  specielt  om- 
nämna etablissemanget  för  förfärdigandet  af  de  täcka 
i^lderblommorna ,  ytterst,  konstmessigt  odi  elegant 
arbetade  af  granna  fågelfjädrar  eller  insektvingar , 
och  hvilka  med  färgemas  iitom(»dttntliga  prakt  för* 
ena  fordelen  af  att  vara  varaktiga.  Af  dessa  mode» 
varor  går  ett  betydligt  qvantum  till  Europa,  emedait 
sällan  någon  främling  imderlåter  att  häiaf  medtaga 
till  de  kära  i  hemmet,  på  samma  gång  han  är  i  till- 
fälle att  se  en  elegant  samling  af  skönheter,  ordnade 
liksom  i  parad  till  offentligt  begapande!  I  allmänhet 
äro  bodame  mycket  väl  försedda;  man  får  allt  hvad 
man  önskar,  ehuru  mot  ytterst  höga  priser,  hvilket 
väl  till  någon  del  kommer  sig  deraf,  att  myntenhe* 
ten,  1  mille  reis,  är  hög,  motsvarande  ungefär  2  rdr 
8  sk.  Ganska  präktiga  kaféer  finnas  ock,  der  man 
den  heta  sommardagen  behagligt  svalkas  af  en  glace» 

Få  RuaDireita  finnas  de  flesta  handelsmagasinerna, 
skeppsfoumerame  och  de  mera  solida  köpmanskon- 
tören  och  hotellema  (som  dock  äro  mindre  att  re- 
kommendera). Der  ligger  ock  börsen,  ett  vackert 
hus  med  en  af  en  pelarrad  uppburen  fasad,  men  in- 
klämdt  bland  de  öfriga  privathusen,  så  att  det  ej 
pres^iterar  sig  märkbart.  Den  har  ett  stort  sanv- 
lingsnmi  och  ett  godt  läserum,  der  man  finner  en 
mängd  tidningar  på  alla  språk,  om  jag  imdantager 
svenska.  Om  middagame  är  här  ett  lif  och  eu 
rörelse,  sådan  man  kan  vänta  det  på  ^i  af  verlda* 
marknadens  större  platser. 

De  öfriga  gatorna  äro  trånga  och  smutsiga;-  i 
midt^Q  af  dem  är  rännstenen,  och  alla  äro  de  ytterst 
illa   stenlagda.     Detta  kommer   sig   deraf,    att   vid 
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regntiden  blifra  deisa  gator  si  öf^erayammade,  att 
vattnet  ofta  går  in  i  husen;  all  stenläggning  brytes 
då  upp  och  man  riskenar  verkligen  om  qvällaxney  .d& 
ingen  upplysning  eger  rum,  att  i  gatans  ihåli^MÉer 
bryta  af  sig  armar  och  becf,  särdeles  som  menni» 
skobvimlet  icke  då  är  mindre  och  de  lufsande 
negrerna  ingalunda  bidraga  till  lugn  och  säkerh^  i 
de  ojemna  gångame.  Man  har  dock  nu  begynt 
att  försöka  ett  nytt  sätt  af  gatläggning,  nemligen 
långa,  flera  fanmars  jemgaller  af  betydlig  tjocklek, 
hvilkas  tomrum  fyllas  med  joid  och  sälimda  komna 
att  förete  en  jemn  och  fast  yta,  såvida  ej  vatt- 
net bortspolar  sanden.  Trottoarer  finnas  på  de  flesta 
gator. 

Lyktor  finnas  ej,  om  slottsplatsen  och  några 
andra  större  iium  undantagas;  men  i  deras  ställe  på- 
träffar man  stundom  de  mörka  qvällame  ordentliga 
bål  aute-da-fé-likt  utlagda  och  påbrassade  midt  på  ga- 
torna, spridande  ett  klart  sken,  kring  hvilket  ungar 
och  negrer  håUa  en  vild  dans  med  thy  åtföljande  ej 
fullt  harmoniska  musik. 

Husen  i  Bio  äro  i  allmänhet  små,  dystra  och 
niÖrka,  knappast,  utom  de  längre  ut  mot  och  i  förstä- 
derna försedda  med  gårdar  eller  trädgårdar,  sällan  öfvt r 
två  våningar  höga,  vid  de  större  gatorna  med  bodar  på 
nedra  botten,  och  i  första  våningen  med  fönster  och 
balkonger;  vid  de  andra  gatorna  och  der  butiker 
ej  Énnas  äro  bottenvåningens  fönster^  alltid  bestå- 
ende af  träjalusier,  for  det  mesta  stängda,  och  först 
mot  qvällen  finner  man  dem  på  glänt  samt  här  och 
der  ett  ansigte  titta  spejande  ut.  Detta  i  förening 
med  gatomas    snusk   ger  ver&ligen  åt  stadens  iare 
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delar  ett  högst  otrefiigt,  dystert  och  mörkt  utseende, 
och  man  finner  sig  icke  må  väl  i  denna  hopgyttrade, 
instängda  husmassa,  utan  längtar  ut  till  andra  ange- 
nämare trakter. 

En  fördel,  som  Rio  deremot  i  hög  grad  har, 
är  att  det  är  rikligen  välsignadt  med  vatten.  Från 
det  öfverhängande  2,304  fot  höga  herget  Corcovado 
har  man  med  utomordentligt  arbete  och  icke  min- 
dre kostnader  uppfört  massiva  vattenledningar.  I 
södra  delen  af  staden  ser  man  en  storartad  aquaduct 
—  Carioca  —  byggd  1740  i  likhet  med  den  i  Lis- 
sabon i  helt  och  hållet  romersk  stil,  och  härifrån 
utgrenar  sig  nu  åt  alla  kanter,  vatten,  ehuru  ännu  inga 
ledningsrör  in  i  husen  blifvit  upprättade.  Man  har 
flera  offentliga  brunnar  af  mer  eller  mindre  arkitek- 
tonisk skönhet,  bland  hvilka  den  pyramidlika  på 
slottsplatsen  nära  stranden  är  särdeles  rikt,  om  ock 
icke  utomordentligt  skönt  dekorerad.  I  gathörnen  ser 
man  ock  rör  med  en  skruf  af  metall,  va  hvilka  ym- 
nigt och  friskt  vatten  strömmar.  Liksom  i  en  öken 
lifvet  kring  oaserna  blomstrar  upp  och  frodas,  så 
finner  man  ock  kring  dessa  vattengifvande  punkter 
alla  timmar  på  dagen,  men  särdeles  om  morgnarne, 
en  stor  mängd  negrer,  isynnerhet  qvinnor,  som  då 
som  bäst  lära  kolportcra  sina  sqvallerhistorier;  åt- 
minstone är  det  vid  sådana  tillfällen  bland  dem  ett 
larm  som  i  en  gåsskock. 

På  offentliga  byggnader  har  Rio  en  synnerlig 
brist,  eller  ock  måtte  de  vara  i  hög  grad  oansenliga. 
Teatern,  som  skulle  hafva  varit  en  ståtlig  byggnad, 
hade  nyss  brunnit,  men  man  gaf  dock  på  andra 
ställen   italienska   operor   och    dramer,    såsom   man 
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sade  mig,  ingalunda  mästerligt.  Spektaklet  börjar 
kl.  8 — 9  på  qvällame,  räcker  till  öfver  kl.  12  och  är 
särdeles  dyrt,  af  h vilka  alla  sammanlagda  orsaker  jag 
icke  kom  att  besöka  det.  Ett  naturhistoriskt  mu- 
seum lärer  ock  finnas,  ganska  rikt  på  inhemska 
skatter;  men  som  det  blott  är  öppet  om  söndagame, 
och  jag  då  var  på  exkin'sion,  fick  jag  ej  tillfälle  att 
beskåda  detsamma.  Det  kejserliga  biBliothekct  invid 
palatset,  skall  vara  forsedt  med  7,000  volumer,  alla 
hitförda  från  Europa  af  Johan  VI.  Af  hospitaler 
finnas  några  i  särdeles  godt  stånd.  Ett  sådant  är 
det  med  rika  dotationer  försedda  Misericordia,  som 
nu  iatt  sitt  nya  hus  i  ordning  vid  en  väl  anlagd  kaj, 
och  som  man  redan  på  långt  håll  på  redden  upp- 
täcker af  dess  långa  fasad.  £n  dr  Lal lemand,  rid- 
dare af  Nordstjerneorden ,  är  här  en  af  läkame. 
Dessutom  ligger  bortom  Botafogo  en  anstalt  för  sin- 
nessjuka, som  skall  vara  i  särdeles  god  ordning. 

Af  offentliga  platser  får  jag  Icke  förbigå  en  tem- 
ligen  rymlig  trädgård,  liggande  i  stadens  östra  del 
och  ganska  väl  underhållen.  Den  har  en  mängd 
snygga  gångar,  inhägnade  med  lätta  jerngaller,  hyser 
ett  ej  oansenligt  antal  tropiska,  resliga  träd  och 
vackra  blommor;  men  sitt  mest  egna  -  intresse  far 
den,  tyckes  mig,  dels  af  två  obelisker,  som  deri  äro 
uppresta,  dels  af  den  stenterrass,  som  begränsar  den 
emot  hafvet.  Den  ena  af  dessa  obelisker  är  egnad 
åt  Don  Pedro  I  (naturligtvis  ännu  så  länge  han 
var  folkets  afgud),  den  andra  åt  «Amor  Publico». 
Terrassen  har  en  ytterst  smakfull  trappa ,  tvenne 
skuggrika  paviljonger  vid  hvardera  ändan,  och  man 
njuter  derifrån  en  ytterst  praktfull  utsigt  öfver 'ham- 
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nen  med  dess  aUa  faskostar  oeh  dess  Yexlsnde  aköia 
förgrund  af  berg  och  haf.  Hvacdfi^anie  synes  denna 
promenad  vara  obesökt,  men  .söndagaxne  är  .der  en 
<4antlig  menniskomassa,  skattande  åt  deaina  allmänna 
kärlek,  som  var  förherrligad  på  obelisken.  Bredvid 
denna  skuggrika:  promenadplats  ligger  qvarteret  för 
4iagtarebodarne,  en  ytterst  ruskig  trakt,  der  det  blo- 
diga, slamsiga  köttet  hänger  utanfÖre  dörrame,  nedsö- 
lade slagtardrängar  hoptals  trängas  och  en  viimjelig 
lukt  utbredes.  Den  egentliga  staden  presenterar  sig  som 
en  rektangulär  eller  fyrkantig  klump,  inpassad  mellan 
omgifvande  höjder,  men  både  åt  norr  och  söder  ut- 
.sänder  den  längs  hafskusten  armar  eller  förstäder, 
der  gatorna  Öro  snyggare,  husen  vackrare  och  der 
också  de,  som  hafva  råd,  bo  eller  hafva  sina  som- 
marnöjen.   Jag   far   längre   ned   tillfälle   att  omtala 

-dem. 

HvadsomiHio  mest  måste  frappera  den  dit  nyss 

anlände  främlingen,  är  den  för  honom  ovana  bland- 
ningen af  menniskor  han  der  finner.  Eiuropéer  och 
amerikanare,  portugiser  och  negrer,  hvita,  mörka  och 
svarta,  fria  och  slafvar,  klädda  och  nakna,  vackra 
och  vämjeliga,  alla  trängas  de  här  om  hvarandra.  De 
infödde  brasilianarne  (européer  betyder  undertryokare 
och  det  namnet  begagnas  ej)  äro  mörka,  men  hafva 
i  allmänhet  vackra  drag,  ehuru  matta.  De  tala  med 
stor  li6ighet  och  under  idkeliga  gestikulationer;  de 
binina  ögonen  gnistra  då  och  det  svarta  yfviga  håret  ger 
dem  en  viss  anstrykning  af  vild  kraft.  Fruntimren 
Jbafva  vanligen  reguliera  drag;  jag  såg  deraf  verk- 
liga skönheter  med  nobla  ansigten  och  skarpa,  stora 
i^gon,   ehuru  ansigtsfargen  icke  har  den  rena,  hvita 
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skärhet  som  våra  flickors,  och  uttrycket  icke  det 
milda,  smekande,  som  vi  älska  hos  våra  der  hemma'. 
Mul^tter,  eller  barn  af  hvita  och  negrer,  finnas  i 
stor  mängd,  men  namnet  är  ett  skällsord,  och  man 
säger  i  dess  ställe  Pardo  eller  Parda. 

Af    negrer    gifves    det   naturligtvis   en   ofantlig 
mängd.      Man   uppskattar   Brasiliens   befolkning  till 
mellan  5  och  6  millioner;  deraf  äro  endast  omkring 
1  mill.  hvita,  500,000  fria  af  blandad  ras,  200,000 
fria    negrer ,    Öfver    3    millioner    negerslafvar    och 
2—300,000  indianer.     Slafveri  får  väl  ej   efter  för- 
draget med  England  1830  finnas,  men  det  tolereras; 
Öfver  10,000  svarta  inforas  årligen  från  skilda  orter  i  Af- 
rika, och  det  lönar  sig  äfven  om  af  10  skepp  9  uppbrin- 
gas. £n  slaf  betalas  nemligen  ofta  med  1000  rdr  och 
derutöfver.  Regeringen  uppsnappar  stundom  slaf  skepp, 
men  i  stället  att  släppa  och  återföra  slafvame  till  deras 
hemland,  behåller  den  dem,  kläder  och  använder  den 
dem    vid   egna   arbeten,    och    så   länge  fria  arbetare 
saknas   att  dermed  sköta  de  vidsträckta  plantagerna, 
så  länge  lärer  det  blifva  omöjligt  äfven  for  den  mest 
välmenande  och  mest  förmående  philanthropi  att  göra 
sig   af   med  mennisk omarknadens    ekonomiska  för- 
delar.     Jag   såg   ofta  i  Rio   en   hel   mängd  neger- 
pojkar   följa    en    officer ,    utstyrda    i    Örlogsskjorta 
med   blå  krage,  skottsk  mössa   och   blå   benklädcr. 
Men  mycket  underslef  lärer  ega  rum  genom  att  sälja 
dem   for   embetsmännens   egen  räkning,  hvarvid  de, 
mot    vederbörligt    läkarearfvode ,    såsom    döde    af- 
afforas  ur  statens  ruUor.  England  har  visserligen  många 
fartyg  ute  att  uppbringa   slaf  skepp,    men   detta    or- 
sakar i  första  hand,   att  man  på  dessa  medtager  så 
I.  5 
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m&nga  som  möjligt,  ända  till  öfver  tusende  ooh,  dä  mm-^ 
met  sålunda  är  användt  för  en  mera  lönande  vara^  så 
litet  vatten  och  proviant  man  kan,  samt  sålunda  på  det 
grymmaste  behandlar  de  eländiga  varelserna ,  som> 
ändtligen  väl  komna  på  amerikansk  jord  och  instuf- 
vade  i  magasinerna  såsom  andra  handelsartiklar  stiga 
så  mycket  mera  i  pris. 

Jag  hade',  såsom  nära  nog  alla  der  hemma,  de 
svåraste  föreställningar  om  slafvame  och  slafveriet; 
men  jag  har  sett,  att  de  här  ingalunda  äro  så  bekla- 
gansvärda som  man  vanligen  tror.  De  må  i  all- 
mänhet väl,  behandlas  sällan  illa,  om  icke  af  sina 
fria  bröder,  som  äro  hårdast  mot  dem  de  i  sin  ord* 
ning  hafva  köpt;  man  finner  dem  alltid  mimtra  och 
glada,  smågnolande  sina  enkla  toner  och  med  för*- 
nöjd  uppsyn.  Hvilande  ser  man  dem  utsträcka  sig 
sysslolösa  i  solskenet  på  någon  trappa  eller  vid  en 
Végg  in  i  sina  stora  korgar  ;  bärande  kafTesäckar  tråfifar 
man  i  spetsen  för  en  20  till  30  smått  lunkande  neg- 
rer alltid  en  forsångare  springande  sjunga  en  en* 
tonig  melodi,  som  de  andra  eftermumla,  och  i  han- 
den bärande  och  skakande  en  skramla.  Alltid  for- 
nöjda, lyser  merändels  den  äkta  glädjen  lur  deras 
ögon.  De  gamle  deremot,  med  grått  hår  och  gråa 
polisonger,  äro  stillsammare,  men  ändå  gnola  de  be- 
ständigt. 

Hvad  deras  utseende  beträffar,  så  äro  de  verk- 
ligen herrliga  gestalter  i  muskelbyggnad  och  former, 
utom  ansigtet  naturligtvis.  De  rundade  vådorna,  de 
fylliga  låren  och  de  senfulla  armame,  det  breda 
bröstet  och  de  väl  lagda  skuldrorna  bilda  ett  helt^ 
som,  i  sammanhang  med  den  elastiska,  raka  gången» 
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som  de  liafvm  af  lin  sed  «tt  bSra  alH  p&  htifmdét,. 
verkligen  är  präktigt.  Detsamma  gäller  om  qvia- 
Doma;  man  kan  visserligen  fä  se  matronor  med  nog 
slappa  eller  vidgade  former;  men  oftast  äro  de  nnga 
rälbildade.  De  veta  dessutom  att  drapera  sig  öfV^er 
ailame  (eller  rättare  sagdt  blott  den  ena  axeln,  ty 
den  andra  hafva  de  merendels  bar)  med  ett  löst 
tygstycke  på  ett  sirligt  och  nätt  sätt.  Ansigtet  der- 
emot  är  med  den  framstående  munnen,  de  feta,  tjocka 
läppame,  den  plattade,  klumpiga  näsan,  den  ned- 
tryckta pannan  och  det  krusiga  håret  samt  med  de 
nästan  ständigt  på  den  svarta  huden  perlande  svett-* 
<iroppaTne  i  de  flesta  fall  vämjeligt,  ehimi  äfven 
deraf  kan  finnas  nyanser  som  stöta  på  dräglighet. 

Negrerna  i  Rio  äro  af  flera  slag,  hemtade  från 
olika  trakter  af  Afrika.  De,  som  komma  från  Öfra 
Guinea,  kallade  Minas,  äro  vanligen  öfver  medel- 
och  väl  formade,  pannan  hög,  näsan  rakare, 

ame  mindre  tjocka;  dessa  anses  i  allmänhet  som 
de  mest  intelligenta  och  sammanhålliga ,  användas 
derfore  ofta  såsom  tjenare  i  husen,  handtverkare  och 
afsäljare.  Andra  äro  hemma  ifrån  Congo,  Mozam- 
bique, Madagascar  o.  s.  v.,  och  alla  dessa  hafva 
flere  olikheter  i  habitus,  samt  äro  sins  emellan  van- 
ligen ganska  fiendtligt  sinnade.  Alla,  med  imdantag 
af  Mina-negern,  tatuera  sig  på  mångfaldigt  sätt  vid 
niimgipoma,  på  pannan,  näsan,  kindbenen,  bröstet 
eller  magen;  somliga  till  och  med  fila  sina  tänder 
på  flera  underliga  vis.  Äfven  kaflSrer  äro  ej  säll- 
synta; deras  färg  är  gulaktigare,  näsan  nedtryckt, 
ögonen  stora.  Negrerna  stå  ofta  till  sina  husbönder 
i  eU  8ärde:e9  slappt  förhållande.  De  tillåtas  att  mot  en 
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bestämd  öfverenskoinmen  afgift  rå  sig  sjelfv^a  hela  dagen 
om;  hvad  de  då  förtjena  utöfver  demm  summa  är 
deras  eget ,  hvarmed  de  slutligen  köpa  sig  fria. 
Under  det  vi  lågo  på  Rios  redd  hade  några  hun- 
drade negrer,  som  sålimda  frigjort  sig,  förhyrt  ett  far- 
tyg for  en  dryg  summa  till  Afrika,  ty  hemlandet  loc- 
kade äfven  dem  ännu  alltjemnt.  I  intellektuelt  hän- 
seende stå  ej  negreme  i  allmänhet  högt;  de  äro  af 
naturen  dåsiga  och  deras  herrar  vilja  ej  heller  hafva 
dem  annorlimda. 

Hela  befolkningen  i  Rio  stiger  till  vid  pass 
170,000  invånare;  dessa  äro,  såsom  ofvanföre  sades, 
af  en  stor  blandning  af  nationaliteter,  och  man  räk- 
nar ända  till  11  olika  slag  i  afseende  på  deras  här- 
komst. Fram  på  dagarne  ser  man  inga  infödda, 
utom  köpmännen,  ute  gående.  Det  är  -då  blott  negrer 
som  springa  omkring  på  gatorna,  bärande  på  huf- 
vudet  sina  bördor;  eller  ock  ser  man  i  någon  af  de 
tvåhjuliga  chäsarne,  förspända  med  mulåsnor  eller 
sällsyntare  med  hästar,  på  den  ena  af  hvilka  kusken 
rider,  en  eller  två  personer  fara  ut  till  stadens  af- 
lägsnaste  delar,  eller  ridande  styra  kosan  dit.  De 
äro  alla  goda  ryttare;  många  sitta  på  hästen  hål- 
lande i  ena  handen  tygeln  och  i  den  andra  ett  upp- 
spändt,  väldigt  paraply  mot  de  brännande  solstrå- 
larne,  hvilket  i  början  ser  rätt  kostligt  ut.  Dräg- 
tema  äro  helt  och  hållet  modernt  europeiska,  väl 
sydda  och  af  fina  tyger.  Negrerna  hafva  ofta  ett 
par  pantalonger  och  en  lätt  tröja,  eller  ock,  och 
detta  är  ofta  fallet  i  båtarne,  äro  de  helt  nakna  med 
blott  ett  skynke  kring  länderna.  Negerdamema  såra 
aldrig  anständigheten  genom  sin  klädsel,   ehuru  öfre 
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delen  af  bannen  stundom  ar  nästan  legert  täckt,  och 
barnet  vid  dibrostet  tyckes  ingalunda  veta  af  sitt 
offentliga  lif  på  torg  och  gator.  Boligt  är  att  se 
negrerna  barberas  nere  vid  hamnen.  Sittande  på  en 
sten  låta  de  barberaren  tvåla  in  sig  med  hvitt  lödder 
på  den  svarta  grunden;  de  grina  rysligt,  när  knifven 
skall  karfva  af  deras  tunna  skägg,  och  man  ser  tyd- 
ligen på  fasonerna,  att  priset  måtte  vara  billigt  och 
svedan  stor. 

Hvad  sällskapslifvet  i  Rio  beträfifar,  sade  man 
mig,  att  det  skall  vara  angenämt  och  förfinadt,  ehinu 
fruntimren  tyckas  vara  något  mycket  tillbakadragna* 
Musik  och  sång  lära  vara  särdeles  öfvade,  och  i  all- 
mänhet hemlifvet  godt  och  konfortabelt,  utan  några 
synnerliga  egenheter.  Jag  hade  icke  tillfälle  att 
derom  genom  egen  åskådning  förskaffa  mig  någon 
kännedom,  sysselsatt  som  jag  var  för  det  mesta  med 
att  beundra  och  studera  den  utomordentligt  rika  och 
veilande  naturen. 

Under  de  nio  dagar  fregatten  var  på  redden 
giprde  jag  flere  utvandringar  i  olika  rigtningar.  Första 
dagen  begaf  jag  mig  upp  på  ett  berg  midtför  Nostra 
Senhora  da  Gloria,  från  hvars  topp  jag  hade  en 
giidaskön  utsigt  åt  det  imderliggande  landet,  som, 
Öfversålladt  af  täcka  landtgårdar  och  andra  sköna 
gnipper  af  hus  mellan  de  gröna  och  af  en  rik  vege- 
tation beklädda  kullame ,  sträckte  sig  bortåt  S:t 
Christoph.  Andra  dagen  besteg  jag  Corcovado,  eller 
den  resliga  bergklimip,  som  med  vilda  och  nakna 
toppar  och  af  en  ogenomtränglig  skog  beklädda  sidor 
reser  sig  öfver  staden  och  Botafogo.  Hvilken  oändlig 
mångfald,   storhet  och  underbarhet  i  denna  natiur,  i 
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dessa  tråd  och  buskar,  dessa  blcimmor  ocli  blad, 
dessa  fjärilar  och  läglar,  färger  och  former,  och 
huru  omätlig  och  yppig  den  imderskona  utsigten  här- 
IMuI  Vi  nådde  ej  högsta  spetsen  uppe  på  toppen, 
hvarifrån  man  njuter  den  vidsträcktaste  vuen;  men 
jag  såg  dock  nog  for  att  bekänna,  att  af  allt  det 
sköna  jag  änntl  skådat,  gifves  intet  förlikneligt  med 
detta  i  vidd  och  prakt,  ögat  ilade  ut  öfver  ocea- 
nens spegel  och  de  i  dess  sköte  lugnt  hvilande 
öames  grönska,  följde  klippkustens  branter  till  Cap 
Frio's  h vassa  udde,  hoppade  öfver  till  Orgelbergens 
massiva  bergskedjor  och  stadnade  slutligen  nästan 
trött  på  de  täcka  holmarna  demere  innerst  i  viken. 
Nere  inunder  vid  foten  sträckte  Brasiliens  hufvudstad 
ut  sina  tinnar  och  torn,  sina  glänsande  hus  och 
öppna  platser;  och  mellan  der  man  stod  och  staden 
lågo  dessa  sluttningar  eller  dessa  kullar,  som  på 
sina  sidor  och  toppar  bära  de  herrliga  små  villorna, 
hvilka  enkom  tyckas  ditsatta  fÖr  att  visa  hvar  gläd- 
jen ,  trefnaden  och  välbefinnandet  ha  fästat  bo. 
Hamnen  med  de  väldiga  örlogsmännen  och  de  fred- 
liga handelsfartygen,  de  rökande  ångbåtame  och  de 
snabbt  ilande  små  farkosterna  vidgade  sig  demere; 
och  på  andra  sidan  och  i  fonden  denna  förtjusande 
strand  och  dessa  imponerande  fjäll,  som  i  fredlig 
endrägt  blandade  sina  färger  och  sina  former  med 
h varandra  och  tillsammans  framställde  en  ta^a,  som 
ingen  målare  förmår  återgifva,  icke  ens  daguerro- 
typenl  Ty  lifvet,  rörligheten,  skuggorna  och  dag- 
rama, saftigheten  hos  föremålen,  skiftningen  af  de 
tallösa  färgerna,  dessa  äro  den  lefvande  naturens 
hemligheter,    ssm   hon   endast   yppar  för  åskådaren. 
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egonvittnet.  Att  hafva  sett  denna  sjn,  att  hafra 
känt  dessa  intryck  af  en  så  skön,  yppig  och  stor« 
artad  natur,  detta  är  en  sällhet,  hvarfor  jag  ej  kan 
TBFa  nog  tacksam.  Och  när  jag  stod  der  och  sade 
till  mig  sjeif:  det  är  Rio  de  Janeiro,  som  ligger  här 
nedanfbre  dig,  det  är  Brasilien,  som  öppnar  sig  der- 
borta,  det  är  en  tropisk  naturs  urskogar,  som  om- 
gifVa  dig  —  då  hade  jag  svårt  att  öfvertyga  mig, 
att  det  hela  icke  var  en  skön  drömbild. 

Tredje  dagen  vandrade  vi  åt  botaniska  trädgår- 
den. Som  den  är  temligen  långt  aflägsen,  gingo  vi 
med  en  liten  ångbåt  till  Botafogo,  invid  en  vik,  som 
sträcker  sig  vester  om  Sockertoppen  mot  slutet  af 
hanmen.  Derifrån  spatserade  vi  sedan  till  fots,  en 
vandring  som  visserligen  af  längden  och  den  rysliga 
hettan  var  ganska  besvärlig,  men  för  de  allestädes 
omgifvande  naturskönheterna,  fulleligen  värd  mödan. 
Man  passerar  först  igenom  den  lilla  staden,  som  så« 
har  utåt  malmerna  har  bara  små  bodar  och  små  hus, 
och  man  kommer  snart  till  de  aflägsnare  delarne; 
och  som  det  är  här  hvarest  de  rika  och  förnäma  hafva 
sina  boningar,  så  är  det  ock  här  man  finner  allt 
hvad  brasiliansk  prakt  kan  utveckla.  Omgifne  af 
^ka  trädgårdar,  i  hvilka  dock  till  en  del  de 
sanuna  växter  som  hemma  hos  oss,  Dahlier,  Astrar, 
Hibiscus  och  Coreopsis  odlas ,  men  bland  hvilka 
dock  flerfaldiga  tropiska  under  upptäckas,  ligga  dessa 
villor,  som  alla  i  sin  arkitektur  hafva  någonting  som- 
inarsvalt  och  landtlugnt,  mestadels  utstofferade  med 
^  mängd  glada  färger  liksom  al  fresco,  att  de  se 
helt  ljusa  och  angenäma  ut,  och  der  allt  bådar  prakt 
och  trefnad.     Ju   mera  man   kommer   ut  på  landet 
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desto  glesare  blifva  landtställena,  men  desto  större  träd- 
gårdarne, och  man  vandrar  nästan  hela  tiden  mellan 
hvita  murar  eller  ock  häckar  af  Acacier,  Agaver,  fler* 
faldiga  Cacti  och  Poincianier,  hvarpå  vinda  sig  Thun- 
bergier,  Securidacae,  Ipomeer,  Bignonier  och  tusende 
andra  skönblommiga  slingerväxter.  A  ömse  sidor  resa 
sig  de  branta  bergen  med  sina  djerfva  former  och 
sin  saftiga  grönska,  tills  man  kommer  till  en  efter 
Utseendet  stor  sjö,  men  egentligen  en  vid  lagun^ 
som  synes  sammanhänga  med  hafvet  medelst  ett  smalt 
sund.  Rundt  kring  denna  sjö  höjer  sig  Corcovados 
fjäll;  en  väldig  grönskande  ram  af  den  största 
kraftfullhet  omgifver  det  blåa  vattnet,  och  när  man  vid 
dess  nordvestra  hörn  är  i  den  s.  k.  botaniska  träd- 
gården, som  ligger  der  i  djupet  af  den  stora  under- 
bara kittellika  dalen,  då  tycker  man  sig  stå  i  ett 
paradis,  ty  svårt  lärer  man  få  att  upptäcka  Ijuf vare 
ställe. 

Grön  och  jemn  sträcker  sig  den  lilla  slätten,  på 
hvilken  trädgården  är  anlagd,  nedanför  de  öfverhän- 
gande  mörka  bergen,  på  hvilkas  sidor  täta  snår  af 
de  mest  skönblommande,  ståtliga  träd  och  buskar 
snärja  ihop  sig ,  och  framför  är  den  blå ,  friska 
sjön  och  hafvet,  och  rundt  omkring  en  massa  af 
de  herrligaste  växter.  Vid  inträdet  frapperas  man 
först  af  en  stor  och  lång  allé  af  palmer  med  nedtill 
13  fots  tjocka  stammar,  upptill  af  smalnande,  så  att 
det  hela  har  utseendet  af  planterade  pyramider. 
Vink  ligt  mot  denna  allé  sträcka  sig  andra  alléer  af 
Pandanus-arter,  Broussonetia,  Apeiba  o.  s.  v.,  som 
under  sin  blomning  visa  ett  högst  underbart  färg- 
spel.    A    ömse   sidor   om  dessa  äro  blomsterqvarte- 
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ren  anlagde  och  i  triidgårdens  periferi  Sro  arbore* 
tema  och  samlinganie  af  vilda  växter,  som  förete  en 
stor  mångfald.  Brödfroktträdet  ar  här  ytterst  res* 
ligt  och  talrikt,  likaledes  Cacao-trädet  jemte  mänga 
flera  märkvärdiga  växter.  Bambus  står  som  små  skogar 
och  Canna,  Strelitzia,  Heliconia  och  Musa  bilda  sköna 
I  gropper  vid  sidan  af  kaffe-  och  thé-planteringar.  De 
iednare  lyckas  icke,  oaktadt  man  infört  kmeser  till 
vältens  odling,  hvilka  dock,  gnpne  af  hemlängtan, 
ej  länge  öfverlefvat  sin  förflyttning.  Trädgården 
kallas  botanisk,  men  är  ingenting  mindre.  Jag  såg 
aldrig  ett  drifveri  (det  torde  ock  i  ett  sådant  klimat 
vara  öfverflödigt) ,  aldrig  en  bestämd,  etiketterad 
kruka.  Qvarteren  voro  ytterligt  vårdslösade,  mycket 
sällan  uppbäddade  i  reguliera  sängar.  I  blomkrukor 
stodo  några  af  våra  allmännare  växter,  såsom  sam- 
metsblomman (Tagetes  patula),  Hieracium  auran-" 
tiacum,  m.  fl.;  men  på  kall  jord  växte  tropikernas 
alster  och  i  ett  par  ruttna  trädstubbar  parasitiska  Orchi- 
deer.  Föreståndaren  syntes  icke  till.  Brasiliens  huf- 
vudstad  eger,  mig  veterligen,  icke  några  naturhisto- 
riska celebriteter  och  det  synes  nästan,  som  hade 
just  öfverflödet  på  tillgångar  till  sådanas  bildande 
och  verksamJiet  nedtryckt  all  möjlighet  dertill.  Det 
gamla  ordspråket,  att  »ingen  har  så  dåliga  skor  som 
skomakarens  hustru»,  tyckes  verkligen  besannas  här; 
ty  omgifne,  som  de  här  äro,  af  de  rikaste  och  för- 
träffligaste både  uppmaningar  och  hjelpmedel  till  att 
ngta  sin  jippmärksamhet  och  sinne  åt  studium  af 
naturens  omätliga  under  och  skatter,  är  der  ingen 
som  Mgar  efter  några  så  litet  lönande  och  så  föga 
materiel   njutning  gifvande  ansträngningar.    Jag  kan 
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icke  säga,  bum  djupt  det  bedröfvade  mig  att  se 
denna  plats,  benämnd  en  botanisk  trädgård,  göra  så 
litet  skäl  for  sitt  namn.  Den  kunde  vara  den  ypper- 
sta i  verlden,  ett  fält,  der  vetenskapen  skulle  fira 
skona  segrar  genom  de  förträffligaste  medel  till  nog- 
granna undersökningar,  ocb  låg  der  dook  vanvårdad 
som  ett  Eden,  utor  bvilken  en  straffande  engel  med 
det  bart  buggande  svärdet  utdrifvit  Flora  ochbennes 
gunstlingar.  Hade  den  brasilianska  regeringen  pen- 
ningar och  intresse  nog  för  sitt  lands  vetenskapliga 
ära,  så  skulle  här  resa  sig  en  institution,  som  skulle 
blifva  af  omätlig  vigt  för  naturalhistohen,  ocb  med 
ett  sådant  klimat  och  en  sådan  nativ  vida  öfverträffa 
allt,  som  nu  utgör  mycket  af  Paris',  Berlins,  Lon- 
dons eller  Wiens  stolthet. 

Invid  botaniska  trädgården  ligga  två  hoteller,  der 
man  äter  och  dricker  godt,  äfven  i  europeisk  mening, 
ehuru  naturligtvis  priserna  rätta  sig  i  proportion  der- 
efter.  Härifrån  gå  omnibusar  regelmessigt  till  staden, 
och  med  en  sådan  återforo  vi,  erfarande  i  våra  ben 
känningen  af  den  långa  vägens  mödor.  Då  vi  reste 
tillbaka,  hade  den  milda  aftonen  redan  inbrutit.  Öf- 
verallt  sutto  innevåname  i  fönstren  eller  på  balkon- 
gerna söndagsklädda,  många  till  och  med  i  porten 
utåt  gatan,  på  utflyttade  stolar.  Det  var  en  ganska 
angenäm  syn.  Alla  toaletter  voro  lysande;  äfven  de 
svarta  blänkte  i  bjerta  och  granna  kostymer.  Alla 
slgo  glada  och  förnöjda  ut.  Detta  är  något  som 
man  endast  får  se  under  en  sådan  himmel;  och  det 
ar  så  mycket  behagligare,  som  de  under  de  andra 
dagarna  stänga  in  sig  och  tyckas  undandraga  sig  all 
yttre  uppmärksamhet.    £n  mängd  ryttare  voro  ook  i 
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lörelse,  dels  galopperande  fram  åt  vägame  på  fira- 
stande  mulåsnor  ooh  hästar,  dels  hållande  utanföre 
fönstren  till  bekanta,  med  hvilka  en  konversatioii 
m  inledd. 

Fjerde  och  femte  dagame  tUlbragte  jag  på  en 
uf^ygt  till  vikens  motsatta  strand.  Jag  begaf  mig 
ombord  på  en  liten  kratta  till  ångbåt,  för  hvars  lång- 
flamt  framskridande  gång  jag  förgäfves  kunde  ut- 
finna någon  annan  förklaringsgrund,  än  att  den  lika- 
som yille  rätt  kännbart  gifva  sina  passagerare  anled- 
ning ooh  uppmaning  att  grundligt  se  sig  om  bland 
de  talrika  öame  ooh  holmame  i  viken,  der  bland 
bananas-dungame  och  palmlundame  täcka  villor 
&amstacko,  der  en  lummighet  öfver  all  beskrifning 
klädde  bergen  och  buskame,  der  allt  var  fägring  och 
lögn.  Efter  två  timmars  resa  kommo  vi  in  i  en  li- 
ten flod,  som  på  begge  sina  låga,  ofta  öfversväm- 
made  stränder  hade  en  tät  mangrove-skog  (af  Avi- 
cennia  tomentosa)  med  sina  invecklade  busksnår  och 
uppblandad  med  kärr-  och  sjöväjiter  i  lysande  blå, 
hvita  och  gula  blommor.  Ändtligen,  efter  många 
bökningar  under  en  timmas  förlopp,  hunno  vi  den 
lilla  byn  eller  köpingen  Porto  d'£strella,  från  hvil- 
ken  den  allmänna  landsvägen  förer  dels  till  kolonien 
Petropolis,  dels  till  de  öfre  bergstrakterna  och  grof- 
distiikterna  invid  och  bortom  Orgelbergen.  Här  om- 
gifven  af  menniskor,  som  ej  kimde  tala  ett  enda  ord 
uinat  än  portugisiska,  hade  jag  stor  möda  att  få  ett 
<^ligt  logis  och  en  neger  till  följeslagare  och  bä- 
i^UB  af  mina  portörer.  Det  så  kallade  hotellet  hade 
^ni  sjelfva  gästrummet,  som  var  passabelt  nog, 
^  små  rum,  till  en  del  utan  golf  af  trä  eller  sten» 
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och  der  lågo  alla  möjliga  husgeråd  och  matvaror 
huller  om  buller  utan  tecken  till  ordning.  Sofrum* 
met  var  i  sämsta  stil,  allt  med  ett  ord  sä,  som  man 
enligt  spanska  berättelser  kan  föreställa  sig  en  dålig 
posada.  Trakten  ifrån  Estrella  till  Orgelbergen,  som 
på  någm  mils  afstånd  reste  sina  branta  sidor,  be- 
klädda af  ofantliga  urskogar,  var  ett  lågland  med 
skiftande  slätter  och  grönklädda  kullar,  allt  öfver- 
draget  af  en  yppig  växtlighet.  Längs  vägen  voro 
ofta  sammanhängande  husrader  med  ömkliga  landt- 
bodar,  och  vid  ett  och  annat  stall  såg  man  en  oräk- 
nelig mängd  mulåsnor  församlade.  Mulåsnor  träffade 
jag  ock  påföljande  dag  vandrande,  tungt  belastade 
å  ömse  sidor  om  sadeln.  I  spetsen  för  driften  gick 
alltid  en,  »mamma»  kallad,  mycket  grannt  utsirad  med 
fjädrar  och  bjällror  på  hufvudet,  samtj  bärande  en 
merendels  svart  ryttare,  mycket  legert  klädd,  men 
med  väldiga  sporrar  på  de  nakna  fötterna. 

Uppe  i  bergen  ligger  en  tysk  koloni  på  2000 
fots  höjd,  Petropolis,  till  hvilken  kolonister  fatt  fri 
passage  från  Europa,  och  som  nu  räknade  närmare 
HOOO  nästan  uteslutande  tyska  invånare.  Det  skall 
vara  en  oändligen  täck  fläck  med  ett  italienskt  svalt 
klimat;  en  lustort  fÖr  kejsaren  och  for  Rios  förnä- 
mare. Jag  fick  icke  tillfälle  att  besöka  detta  säker- 
ligen i  botaniskt  hänseende  ytterst  intressanta  ställe, 
dels  derföre  att  färden  mellan  det  och  den  plats,  der 
jag  befann  mig,  för  åkande  var  omåttligt  dyr,  dels 
emedan  jag  om  två  dagar  måste  vara  tillbaka,  hvilket 
med  en  sådan  utfärd  hade  varit  omöjligt.  Jag  uppe- 
höll mig  i  dess  ställe  i  det  under  bergen  liggande 
landet,  genomvandrade  dess  skogar,  kärr  och  ängar. 
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samt  skördade  rika  alster  af  den  ymniga  Växtlig- 
heten. 

Min  sista  utflygt  gällde  Praya  Giande,  liggande 
gent  öfver  Rio,  på  andra  sidan  om  örlogshamnen. 
Det  är  egentligen  en  samling  af  trenne  städer,  helt 
nya,  såsom  varande  utByttningar  från  den  stora  sta* 
den,  och  med  ett  gemensamt  namn  benämnde  Nich- 
terohy.  Denna  och  hufvudstaden  kallas  med  ett 
namn  Rio  de  Janeiro,  men  den  sednares  egentliga  och 
äldre  nanm  är  San  Sebastian.  Man  kommer  hit  med 
ett  från  Rios  hamnbrygga  hvarje  timma  afgående 
ångfartyg.  Denna  lilla  utbrytning  ur  den  gamla 
staden  utgöres  egentligen  af  en  enda  husrad,  men 
byggnaderna  här  äro  särdeles  smakfulla,  och  man 
ser  på  dem  tydligen,  att  de  hufvudsakligen  äro  be- 
stämda till  sommarnöjen  (hvilket  dock  här  nära  nog 
vill  säga  hela  året  om),  och  på  de  jemförelsevis  tal- 
rika hotellema,  att  platsen  ofta  besökes  såsom  för- 
lustelse- och  förfriskningsort  af  rätt  många.  De  om- 
gifvande  höjderna,  med  på  dem  belägna  landtgår- 
dar  och  lustplanteringar,  höra  alla  till  de  der  Ijufva 
belägenheter,  som  man  nära  nog  endast  i  Rios  om- 
gifningar  kan  tänka  sig,  hvarmed  äro  förenade  de 
underbara  utsigter  man  härifrån  njuter  öfver  det  midt- 
emot  liggande  Rio  och  Botafogo,  bergen  derofvan, 
hamnen  med  sina  tallösa  skepp  och  många  Öholmar, 
hafvet  och  det  fjerran  landet.  Och  om  vegetationen 
här  uppe  saknade  det  der  storartade  och  kraftfulla, 
som  framstår  så  förvånande  och  hänryckande  på 
Corcovados  höjder,  så  saknade  den  dock  ingalunda 
det  färgrikt  yppiga  grunddrag,  som  de  brasilianska 
blommorna  synas  skapade  att  utveckla. 
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Åteifdrden  skedde  med  en  feluoca^  rodd  af  6 
svaga  och  fattiga  negrer,  med  hvilka  mina  medvan* 
drande  båtsmän  blefyo  särdeles  kontanta  farmedelst 
frikostiga  gåfvor  af  fiäsk  och  bränvin  ifrån  Sverige, 
hvilket  sednare  nära  nog  hade  orsakat,  att  felucoan, 
som  allt  mer  och  mer  började  att  manövreras  så  der 
på  Guds  forsyn,  hade  drifvit  till  sjös,  långt  ifrån 
destinationsorten. 

Hvem  skildrar  dessa  nejders  natur,  hvem  målar 
deras  prakt  och  imder?  Icke  jag;  ty  dertill  behöfdes 
en  pensel,  förd  med  konst  och  målande  med  saft  och 
behag.  Rio  omgifves  på  alla  kanter  af  höga  berg 
ello:  kullar.  Uppåt  topparne  och  höjderna  växa  täta  och 
talrika  skogar,  som  på  något  afstånd  från  staden  än> 
verkliga  urskogar.  Dessa,  här  i  landet  kallade  »jung- 
fruliga skogar»  (Mate-Virgem),  derföre,  att  de  stå  der 
ännu  orörda  och  utan  att  hafva  blifvit  beröfvade  den 
jungfruliga  skärhet  och  styrka,  de  hafva  från  jor- 
dens första  dagar,  slå  vandrarens  ögon  med  en  häp- 
nad, som  sannerligen  skulle  vara  förkrossande,  om 
ej  deruti  låge  så  mycket  af  det  behagligaste  och  skö- 
naste, som  ett  menskligt  Öga  någonsin  kan  få  skåda. 
Jättestammar  af  väldiga  dimensioner,  Cae^salpinier, 
Bombax,  Cecropier,  breda  högt  uppe  i  luften  ut  den 
än  ljusa,  än  dystert  mörka  bladkronan,  ofta  fullsatt  af 
stora  glänsande  blommor,  som  sitta  högt,  högt  deruppe 
och  längs  grename  och  qvistarne  öfvervuxna  med 
den  tätaste  betäckning  af  parasitiska  ormbunkar,  lil- 
jor, den  ståtliga  Tillandsian,  som  med  sina  silfver- 
glänsande  blad  härmar  de  stackars  lafvame  hemma 
hos  oss,  och  andra  ej  mindre  praktfulla  växter. 
Från    det  ena  trädet  till  det  andra  löpa  liksom  fasta 
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,  en  otalig  mängd  slingerraxter  (Bauhinier,  Panlli«> 
nier,  Passiflorer)  med  underbart  vridna  stammar,  än 
snodda  såsom  kabeltåg,  än  tresidigt  urbålkade  som  väij- 
klingor.  Mellan  detta  nät  af  lianer  resa  sig  oerbördt 
stora  buskar  af  de  skona  Melastomese  o.  a.  med  inveck* 
lade  grenar,  så  att  det  bela  är  alldeles  ogenomträng-» 
ligtf  och  blicken,  som  vill  skåda  djupt  in  i  skogen^ 
såsom  ögat  är  vandt  hemma  hos  oss,  stänges  af  de 
allra  närmaste  föremålen.  Här  och  der  bryter  solen 
genom  de  täta  löftivalfven,  och  kastar  sitt  gull  öfver 
de  i  de  herrligaste  färger  strålande  stora  blommorna. 
Tusendetals  fjärilar  med  allt  hvad  fantasien  kan  tänka 
sig  skönast  måladt  på  de  väldiga  vingame  fladdra 
derom;  flugor  och  skalbaggar,  icke  mindre  lysande 
äfven  i  den  mörka  natten,  surra  i  luften ;  och  uppe  i  trä- 
dens grenar  spelar  en  kör  af  lifliga  och  praktfulla  fåglar 
med  aldrig  tystnande  små  tungor.  Vi  äro  vana  att  tänka 
oss  en  skog  bestående  af  étt  eller  få  trädslag,  grön 
sf  sina  löf,  men  med  inga  eller  oansenliga  blom» 
nior.  Här  fa  de  hvarandra  trängande  arterna  icke 
ens  rum;  i  tusendetals  former  uppträda  de  bredvid 
bvarandra  i  den  mest  bizarra  blandning,  och  sedd 
\i  något  afstånd  är  bladens  skiftande  grönska  upp* 
blandad  n  ed  alla  regnbågens  färger  från  de  prakt- 
fulla blommorna.  Der  är  visst  icke  en  balsamisk 
vällukt  (ty  Rios  flora  har  det  egna  att  nästan  sakna 
Momatiska  växter),  men  der  äir"  ett  färgspel,  som  man 
i^^ke  kan  ana  förr  än  man  sett  det.  Men  det  är 
iindå  icke  detta,  icke  ens  den  jättelika  storleken  i 
allt  —  allt  antager  nemligen  träd-  eller  buskform» 
Gch  enåriga  örter  äro  ytterst  sällsynta  —  det  är 
festmera  formerna,    bildningen   i   allty   som   väcker 
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mesta  förvåningen.  Stammame  äro  ofta  underbart 
vridna  kring  sig  sjelfva  och  än  försedda  med  tätt  sittande 
taggar,  som  ett  ref^ljem,  än  med  regelbund  navingar, 
o.  s.  v.;  bladen,  nästan  alltid  stora,  glänsande,  läderar- 
tade,  ofvan  dunkelt  gröna,  under  gula,  bruna  eller  röda, 
hela  eller  mångfaldigt  flikiga;  och  blommorna  åter  i 
sin  ordning  vida  mer  omvexlande  i  form  och  skif- 
tande i  färgprakt. 

Och  likvisst  .  •  •  Man  går  i  dessa  skogar  och 
är  utom  sig  af  namnlös  fröjd,  man  slukar  med 
öppna  ögon  och  sinnen  allt  det  underbara,  allt  det 
praktfulla,  som  vid  hvarje  nytt  steg  i  ny  gestalt 
framställer  sig,  man  blir  trött  af  de  många  förut  ej 
anade  intrycken,  man  njuter  till  öfvennättnad  och 
slapphet  —  och  likvisst  flyger  tanken  tillbaka  till 
vår  fattiga,  entoniga  natur,  men  icke  med  ömkan, 
icke  med  ledsnad.  Man  saknar  dock  här  gransko- 
gens sus  och  harzdoft,  björkdungames  sommarhvila, 
ängames  och  gräsmattans:  »kom  och  läggdig)>,  käll- 
språngens liflighet  och  svalkande  sorl.  Med  ett  ord: 
det  långt  bort  liggande,  det  stackars  kära  fädemes- 
landet  dyker  upp  och  antager  icke  desto  mindre  vid 
jemförelsen  en  så  stolt,  en  så  dyrbar  bild,  att  hjer- 
tat  klappar  af  vällust  vid  att  erinra  sig  dess  namn 
och  dess  natur.  *) 


*)  Efter  hemkomsten  har  jag  talat  med  en  och  annan,  som 
behagat  fästa  sig  vid  detta  lilla  stycke,  Qch  frågat  vaig, 
huru  det  Sr  möjligt  att  i  närheten  af  sä  mycket  skönt  och 
underbart  tänka  på  och  anställa  jemförelser  med  det  der 
kulna,  bergiga,  barrskogsbeklädda,  fattiga  Sverge,  och  som 
behagat  anse  alla  sädana  utrop  för  en  pjunkig  tillgjordhet 
med  känslor,    som  ätminstone  i  sådana  Ögonblick  aldrig 
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Jag  borde  visserl^n  kanna  dig  ett  dags  öfver* 
sigt  af  Brasiliens  närvarande  förhållanden,  till  en  del 
bedömde  ur  synpunkten  af  åerga  historiska  utvcck- 
liog;  men  du  kan  väl  finna,  att  man  om  ^  så  all« 
mänt  känd  sak  ej  kan  hafra  mycket  att  meddela* 
Du  känner,  att  sedan  Brasilien  först  upptäcktes,  ur* 
spnmgligen  af  Pinzon  och  demäst  af  den  hit  väder* 
drifne  Cabral  i  början  af  1500-taIet,  fortforo  Portugi* 
seme  att  småningom  här  nedsätta  sig,  särdeles  sedan  en 
med  Spanien  om  denna  del  af  Amerika  uppkommen 
tvist  bilagts  genom  Påfvens  bestämning,  att  Portugal 
skulle  besitta  land  till  iOil  leagues  vester  om  Azorerna  < 
hvarefter  Johan  III  gaf  kolonien  sin  första  guvernör 
i  Thomas  da  Sousa.  Guldets  och  diamanternas 
upptäckande  i  bergsprovinsema  höjde  snart  det  främ- 
mande landets  värde,  och  när  moderlandet  i  bör- 
jan af  detta  århundrade  oroades  af  Fransmännen 
flydde  den  Portugisiska  regentätten  hit  till  llio  1808, 


skulle  kunna  vakna  till  lif.  —  Det  är  om  Oj  ligt  för  mig  att 
slga,  huru  andra  äro  beskafiacle:  jag  vet  mig  hafva  sam- 
manträffat med  annars  särdeles  klokt  folk,  som,  efter  en 
tur  till  Paris  eller  annorstädes  i  Eiiropa,  aldrig  kunnat  trif- 
▼as  hemma,  tjckt  allting  hos  oss  lumpet,  smätt  och  för- 
iastligt  Men  om  hos  en  annan  det  Ulla  »usla»  hemlandet 
alkid  står  fram  säsom  en  kär  och  Ijuf  fläck,  äfven  dd  haa 
omgifyes  af  större  och  rikare  praktfullheter,  om  tanken  fy- 
ller med  längtansfidl  snabbhet  dit  tillbaka,  da  han  frossar 
^  njutningar  i  bättre  lottade  zoner,  om  han  icke 
mäktar  ur  sitt  bröst  slita  erinringen  af  det  hemvanda 
och  för  honom  dyrbaraste  pä  jorden,  sä  är  det  icke  hans 
fel,  utan  ett  annat  litet  organs,  om  hvilket  man  ofta  får 
klaga,  att  man  »fått  det  för  syndens  skulla. 
I.  6 
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hvarefter  Brasilien  förkluades  for  ett  konungarike  i 
förening  med  Portagal.  Då  sedermera  Johan  VI 
1821  åter  begaf  sig  tillbaka  till  Europa,  qvarlem* 
nades  sAnen  Don  Pedro  såsom  Prins  Begent.  Ska* 
kände  oroligheter  uppstodo  till  följe  af  moderlandets 
tryckande  fördringar;  Pedro  inkallade  derföre  en  na* 
tionalförsamling ,  proklamerade  en  ny  konstitution 
(1822)  och  Brasilien  såsom  sjelfständigt  kejsaredöme» 
Men  härmed  andades  ingalunda  oroligheterna.  Det 
nya  väldet  sönderslets  af  ständiga  revolutioner,  det 
ena  partiet  stod  hätskt  väpnadt  mot  det  andra,  miss- 
nöjet med  kejsarens  vankelmod  och  dåsighet  utbil- 
dades dagligen  och  slutligen  till  den  höjd,  att  Pedio 
måste  abdikera  (1831)  till  förmån  för « sin  son  Pedro 
n  de  TAlcantaia,  som  ända  till  1840  stod  under  en, 
med  många  svårigheter  kämpande,  förmyndarerege- 
ring, men  sedan  dess  är  allenastyrande !  Detta  är 
Brasiliens  historia,  tecluiad  i  flygtiga  drag;  det  är 
en  historia  om  alla  de  gräsliga  våndor,  hvarmed  ett 
nytt  välde  födes,  en  historia  om  samma  våldsamhe- 
ter och  elände,  som  genomgått  och  ännu  genomgår 
alla  det  Södra  Amerikas  stater. 

Hvad  Brasiliens  inre  förhållanden  angår,  så  var 
jag  för  kort  tid  der  och  ägde  för  få  bekantskaper  att 
kunna  uppfatta  något,  som  kan  löna  sig  att  meddela 
dig.  Allt  hvad  jag  hört  syftar  dock  derhän  att 
skildra  landet  såsom  ännu  långt  ifrån  sin  bestäm- 
melse, ehuru  på  den  allrasista  tiden  de  framåtskri* 
dande  idéerna  tyckas  vunnit  mera  gehör.  Med  en 
sådan  vidd  och  läge,  klimat  och  inre.  tillgångar  af 
allt  hvad  naturen  producerar,  skulle  Brasilien  tvif- 
velsutan  kunna  lyfta  sig  till  en  oerhörd  grad  afnatio- 
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nell  välmåga.     Och  dock  lärer  ingenting  mindre  var» 
fallet.    Landet  har  en  ringa,  vidt  utspridd  befolkning 
(blott  omkring   6  millioner),    som   till  stömta  delen 
består  af  i   okunnighet  försänkta  svarta  innevånare; 
slafveri  råder  i  mer  an  en  gestalt;  och  styrelsen  har 
gjort  eller   kunnat  gÖra  utomordentligt  litet  till  lan- 
dets förkofran.     Kejsaren,  Don  Pedro  II,  en  ung  man 
af  ett  behagligt  yttre,  besitter  föga  själsspänstighet; 
och  inom  kamrarna  —  ty  Brasilien  åtnjuter  en  repre- 
sentativ  forfattning   af   2:ne  kamrar,    den  första  be- 
stämd af  vissa  ur  provinserna  på  lifstid  valde  senato- 
rer, den  andra  af  ett  antal  på  4  år  utsedda  deputerade  — 
spela  partierna^  med   hvarandra.     Religionen   är  ka- 
tolsk,  men  alla  uppgifter  öfverensstänama  deruti,  att 
den  religiösa    likgiltigheten   är  ytterlig.    I  kyrkorna 
ser  man  visserligen  menniskoma  djupt  knäböja  och 
gällt  instämma  i  sången  san^t  flitigt  göra  sina  kors- 
tecken —  och  negerbefolkningen  synes  mig  hänitin- 
nan  icke  minst  intresserad  -7-  men  huru  mycket  deraf 
bn  vara  menadt,  huru  många,  som  i  alla  de  oänd- 
ligt långa    ceremonierna    och  upptågen  se  bara  gyc- 
kel, är  mig  obekant.     Presterskapet  skall  vara  föga 
bildadt  och  foga  nitiskt;  deraf  kommer  sig  den  ringa 
aktningen  för  dem,  och  kanske  äfven  den  ringa  gud- 
Hgheten.     Embctsmännen  lära  sakna  nödig  kontroll, 
bvaraf  många  missbruk  uppstå;  särdeles  klagade  våra 
Bvenska  sjökaptener  öfver  slarf  och  bakslughet  i  allt 
bvad   som    angick    tullen    och   hamnforhållandema. 
Administraturen  i  allmänhet  står  på  klena  fötter,  och 
alla  offentliga   arbeten  och  företag  bedrifvas  med  en 
?terlig  långsamhet.     Statsinkomsterna   skola   uppgå 
Wl  60  millioner  rdr,  men  statsskulden  är  180millio- 
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Dfir!  Med  ett  ord:  rikets  inre  förvaltning  förråder 
samma  slapphet,  som  man  ser  hos  flertalet  af  indi- 
viderna, och  samma  invecklade  oreda,  som  jag  nyss 
skildrat  i  Brasiliens  urskogar. 

För  öfrigt  synes  allt  lugnt  och  stilla.     Man  har 
dock  spått,  att  så  skall  ej  länge  fortfara.     Man   har 
trott,  att  revolutionslustan   från   Europa  skulle  bana 
si<r  väg  äfven   till   Nya    verlden   och    ruska    på    det 
gamla   murkna    och    sätta  nytt  lif  i  spelet  af  de  gi- 
gantiska,   men   nu  domnade  krafter,  som  här  skulle 
kunna   verka    till  mensklighetens  båtnad.     Saiinolilit 
äx,  att  sådant  en   gång   torde  förestå:   ty  säkerheten 
och  sömnen  är  för  djup  och  olycksbådande.    Men  en 
rund   tid   torde    det   väl   iinnu    dröja,*  och  det  beror 
emellertid   på    styrelsen    att  i  tid  afvärja  de  hotande 
farorna.      Negerbefolkningen    öfverskjuter    vida    den 
infödda*    och   i   Bahia  har  man  sett  Minas -negrerna 
flerfaldiga   gånger   rota  '  sig  tillsammans    och    uppslå 
uppviglande    plakater,    manande    till  uppror  och  fri- 
het.    Men  dessa  negerstammar  äro  sins  emellan  ofta 
oeniga,  ja  fiendtliga,  så  att  från  dem  torde  icke  vara 
mycket  att  befara,  särdeles  om  man  förstår  att  för  sina 
ändamål    slugt   begagna    denna    stammarnes    sinncs- 
stämnino"   inbördes.      Värre    deremot   låter    det   frun 
provinserna,  der  de  mindre  godsägarne  synas  ganska 
Qroliga.     Med    ett  ord,  Brasilien  är  ett  framtidsland. 
Men  om  det  dessförinnan  skall  undergå  ett  bloddoj), 
eller   om  der  skall  försiggå  en  lugn,  fredlig  utveck- 
ling, det  vet  endast  Herren. 

Lördagsaftonen  den  20  kom  bref  från  hernmet, 
medförande  den  undemittelsen,  att  oss  var  född  en 
liten  prinsessa.     Vi   hade  ämnat  att  afgå  till  Monte- 
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video  om  söndagen,  men  stannade  nu  den  dagen, 
flaggande  med  all  ståt,  liksom  korvettema  Lagerbjelke 
och  Öraen,  hvilket  allt  såg  ganska  präktigt  ut.  Kl. 
12  sköts  stor  salut,  och  allar  i  hamnen  liggande  ör- 
logsmän hade  den  artigheten  att  också  dundra,  så 
att  det  skållade  mäktigt  från  bergen,  den  lilla  till 
ära.  Hela  dagen '  firades  for  öfrigt  med  dans  och 
annan  munterhet,  och  på  qvällen  tömde  vi  hos  che- 
fen en  underdånig  skål  för  den  nyfödda  och  hennes 
höga  föräldrars  lycka  och  sullhet. 

Emedan  gula  febern,  som  härjade  så  rysligt  i 
Rio  förra  året,  redan  ånyo  hade  utbrutit,  skiljdes  vi 
från  denna  stad,  om  h vilken  man  i  korthet  onekli- 
gen med  skäl  kan  sjunga,  som  det  står  i  visan:  »Rio 
Janeiro,  det  är  en  stad  som  duger»,  den  22  om  mor- 
gonen, bogserades  ut  af  örlogskamraternas  barkas - 
ser,  fingo  god  vind  och  vackert  väder  —  samt  befunno 
oss  i  förrgår,  den'  29  December,  på  Montevideos  redd. 
Under  denna  korta  och  angenäma  resa  hafva  vi  firat 
julen,  icke  som  i  hemmet,  i  kretsen  af  idel  vänner 
och  bekanta,  utan  långt  från  fosterjorden,  på  det 
villande  hafvet,  bland  mer  eller  mindre  främmande.  O, 
huni  Qerran  låg  icke  detta  hem,  som  vi  om  qvällen 
tycktes  liksom  uppsöka,  vägledda  af  Polstjeman  längst 
ut  mot  horizontens  kant;  men  huru  nära,  alldeles  invid  . 
oss,  var  det  ej  i  tanken  och  minnet  I  Matroserna  hade 
en  glad  tillställning:  nemligen  det  i  Sverges  södra 
landskap  väl  bekanta  stjernspelet,  en  slags, dramatisk 
framställning  om  Jesu  födelse,  Herodes,  åtgörande 
dervid  och  andra  händelser.  Detta  var  särdeles  intres- 
sant; drägtema  och  öfriga  tillrustningar  ganska  vackra 
och  hållningen  hos  de  spelande  yppelig. 
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När  vi  gQ.it  kring  Amerikas  södra  udde  ocb 
kommit  upp  på  andra  sidan  af  det  stora  landet  samI 
ankrat  i  Yalparaisos  hamn  skall  jag  derifrån  berätta 
dig  mer  från  min  resa. 


TREDJE  BREFVET. 


ristande  i  IimteTideo  och  Baenes  Ayres.   Segling 
genen  lagalliaeDS  snnd. 


VALPARAISO  den  24  Februari  1852. 

I. 
HOHTEVIDEO. 

Innehålls  Inegling  i  Platafloden  —Åsyn  aiMoDterideo—  gla« 
dens  närmare  beskrifning  fordon,  qTartergch  hus,  osnygghet  i  do 
yttre  delarne  deraf)  —  Innevånarne  —  Kyrkor  och  de  nu 
firade  julhögtidligheterna  —  Torget  med  sina  publika  by^^ader 
(cabildo  och  fängelset)  •  Verkan  på  stadens  omgifningar  af  det 
nyss  slutade  inbördeskriget  och  den  nu  återvändande  freden  — 
Kn  pampero  ute  på  fälten  —  Tillflygt  i  en  ruin  och  sedermera 
i  CD  posada  —  Ytterligare  en  pampero  pä  floJcn. 

När  man  seglar  in  i  Platanoden  och  befinner 
fiig  midt  for  den  temligen  höga  ön  Lobos,  bekant 
för  sin  mängd  af  salar  och  foglar,  märk^  man  på 
det  af  jordpartiklar  starkt  färgade  smutsgula  vattnet, 
«om  möter,  att  man  ej  mera  är  i  hafvet.  Man  ser 
likväl  endast  då  och  då  spetsar  af  land  utskjuta  från 
den  norra   kusten,   men   dercmot  alldeles  intet  från 
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den  södra.  Man  tycker  sig  sålunda  segla  i  en 
hafsvik,  och  'denna  föreställning  varar  ännu  vid  när- 
mandet till  Buenos  Ayres.  Man  far  förbi  Maldonado, 
en  med  temligen  god  hamn  försedd  handelsplats  nära 
flodens  utlopp,  åtskilliga  små  öar,  och  ser  ändteligen 
Montevideos  fyrtorn  (beläget  på  den  475  fot  höga 
kullen,  hvars  namn  sedermera  öfvergått  till  stadens) 
och  slutligen  staden  sjelf  höja  sig  från  den  kring- 
liggande slätten.  Det  var  den  29  December  på  qväl- 
len  vi  nådde  hit. 

Staden  (belägen  på  34»  54'  s.  lat.  och  56»  13^ 
v.  long.)  presenterar  sig  temligen  vacker  och  stor- 
artad, byggd  på  en  utskjutande  kullig  landtunga  (S:t 
Joseph)  mellan  två  bugter,  vid  hvilkas  yttersta  sidor 
resa  sig  tvenne  gröna  höjder  eller  berg,  med  hvar 
sitt  fciste  på  toppen.  De  hvita  husen  och  domens 
tvenne  höga  tornspiror  bryta  rätt  behagligt  af  mot 
de  vida,  gröna,  slätterna,  som  omgifva  staden.  Ham- 
nen är  full  af  grund  (men  har  mycket  lös,  muddrig 
botten),  så  att  djupgående  fartyg  ej  kunna  närma 
sig  den  på  ett  stort  afstånd.  örlogsmännen  in- 
taga ,  såsom  vanligt ,  yttre  redden ,  och  närmare 
intill  staden  omgifver  handelsflottan  densamma  i 
en  lång  och  brokig  rad.  Man  landstiger  vid  en  hög, 
långt  utskjutande  träbro,  som  uppbäres  af  smäckra 
jernstöd,  och  befinner  sig  omedelbart  inne  i  den  rö- 
relse, hvaraf  Montevideo  utmärkes. 

På  dgn  första  tvärgatan  ser  man  en  hel  mängd 
vidunderliga  fordon,  och  icke  mindre  besynnerligt  kläd* 
da  körsvänner.  Kärrorna  hafva  två  ofantliga,  3 — 4 
alnar  höga  hjid,  äro  fram-  och  baktill  öppna  och  på 
sidorna   försedda   med  massiva  stegar  af  starkt  Hat- 
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verk,  aro  förspända  med  vanligast  tre  mulåsnor,  och 
på  den  ena  af  dessa  rider  en  karl  eller  ännu  oftare 
pojke,  utstyrd  i  en  röd  jaoka  eller  fladdrande  ponchoy 
(ett  fyrkantigt,  som  ett  slags  kort  slängkappa  Bed<- 
hängande  brokigt  tygstycke,  i  midten  uppklippt  så  att 
man  kan  träda  det  Öfver  ax  lame)  och  med  ett  kring 
benen  besynnerligt  svept  färgadt  skynke. 

Staden  är  mycket  regelbundet  byggd  i  fyrkan* 
tiga  qvarter  (cuadras)  af  samma  storlek;  husen  nä^ 
stan  utan  undantag  af  blott  en  våning,  hvitmenade 
eller  grå,  med  platta  tak,  på  hvilka  man,  synnerli-- 
gast  mot  aftname,  ser  de  sköna  svalka  sig,  och 
med  fönster  försedda  med  ytter-galler  af  jem,  hvilka 
gifva  åt  hela  byggnaden  ett  dystert,  nästan  fängel- 
selikt  utseende.  Gårdame  äro  ofta  fera  innanför 
hvarandra,  på  alla  sidor  omgifna  af  bebodda  vånin- 
gar, alltid  stcnlagda  och  stimdom  prydda  af  vackra 
blommor  och  buskar  i  träbaljor,  eller  ett  och  annat 
litet  träd,  som  uppskjuter  genom  stenläggningen* 
I  midten  eller  vid  någon  af  sidorna  står  en  cistern^ 
i  hvilken  regnvattnet  upphemtas,  och  ej  sällan  dra-> 
ges  ett  soltält  öfver  det  hela,  förlänande  gården 
skugga  och  svalka.  Kummen  äro  i  de  festa  fall 
väl  och  beqvämt  möblerade  och  inredda,  och  vid 
inträdet  i  en  af  dessa  behagliga  boningar  befrias  man 
ovilkorligen  från  det  dystra  och  otrefliga  intryck 
man  erhållit  af  dess  yttre  utseende.  Detta  gäller 
likväl  nästan  uteslutande  midten  och  d§  högre  be* 
lägna  delame  af  staden,  der  gatorna  äro  stenlagda, 
ehuru  på  det  mest  jemmerliga  sätt,  och  å  ömse  si* 
dor  försedda  med  nära  hvarandra  stående  afhållare 
af  trä,  och  invid  hvilka  gator  en  mängd  eleganta  och 
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väl  försedda  handelsbodar  ära  radade  nära  hvaran* 
4ra.  Men  helt  annat  är  förhållandet  med  de  aflägs- 
jaare  delame.  Der  gifves  ingen  stenläggning;  gro- 
par, fulla  af  stillastående,  stinkande  vatten,  äro  der 
talrika,  och  på  ganska  korta  mellanrum  ser  noan  än 
«n  död  och  till  hälften  ruttnad  häst  med  myriader 
insekter  i  del  röda  köttet,  än  en  annan  samlings  af 
orenlighet,  oxhom  och  dylikt  ligga,  utbredande  en 
ytterst  vämjelig  lukt.  Husen  bestå  här  för  det  mesta 
af  släthyflade  och  målade  bräder,  liknande  stora 
saarknads stånd,  med  små  gluggar  till  fönster,  och 
ibom  sig  visande  tecken  till  allt  annat,  än  snygghet 
och  beqvämlighet. 

Det   är  i  dessa  delar  af  staden  man  måste  van- 
dra, för  att  se  folket  i  dess  hvardaglighet;  smutsiga, 
slarfvigt  klädda  qvinnor  och  vildtblickande,  skäggiga 
karlar,   med  en  rå  och  otamd  uppsyn,  som  i  uttryc- 
ket  har   något   verkligen   hemskt,  hvilket  ingalunda 
mildras    af  den   röda  drägtén,  af  bältet,  som  i  prå- 
lande  färger   omsluter   lifvet,    och   än  innehåller  en 
stor  slagtareknif,  än  ett  par  pistoler,  och  slutligen  af 
det   kring   benen    på  ett  eget  sätt  svepta  tyget,  som 
åt  det  hela  ger  karakteren  af  något  sakta  smygande. 
Men   jemte   dessa,  bland  hvilka  negrer  och  mulatter 
i  ingalunda   lockande  gestalter  blanda  sig,  rörer  sig 
en  mängd  helt  europeiskt  klädda  personer.     Ty  Mon- 
tevideo  hyser  en  stor  massa  utländningar :  italienare, 
fransmän,  engelsmän,  tyskar  o.  s.  v.,  hvilkas  vanor 
i   många   fall   uppblandat   eller   undanträngt   de  ur- 
sprungliga. 

Montevideo  äger  flera  kyrkor,  men  fa  offentliga 
platser   och  byggnader.     Katedralen   är  ett  synnerli- 
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gen  vackert  tempel,  med  tv&  smals,  hÖga  tom  vid 
fasadea  och  en  ddmartad  kupol  vid  slutet;  kupolerna 
^  på  alla  tornen  äro  belagda  af  i  blått  och  gult  glän- 
sande porslin,]  hvilket  ger  ett  vackert  återsken,  då 
*  lolen  glänser  derpå.  Dess  inre  är  också  ganska 
storartadt,  ^uru  icke  rikt.  I  småkapellema  vid  si- 
dogångame  ser  man  jungfru  Maria  och  diverse  he- 
liga patroner,  ståtligt  utstyrda  i  granna  sammetsdräg- 
ter,  kragar  och  nipper.  Jungfru  Maria  bär  i  syn- 
nerhet en  präktig  broche  och  en  särdeles  nätt  negligé. 
Men  hvad  som  i  synnerhet  här  frapperade  mig  var 
i  följande.  Som  julhögtidlighetema  nyss  voro  firade, 
i  var  vid  altaret  uppbyggd  en  krubba  (ett  med  mycket 
;  halm  fylldt  stall,  uthus  eller  bås,  hvad  man  behagar 
kalla  det)  rätt  hyggligt  och  till  och  med  småtrefligt, 
der  Jesusbamet  låg  på  en  halmtapp  i  en  prydlig 
vagga,  omkring  hvilken  foräldrama  stodo  helt  grannt 
utstyrda,  isynnerhet  Josef,  som  riktigt  såg  ut  som 
en  nyrakad  och  nystruken,  välbehållen  rådman  med 
en  liten  nätt  spetsmage,  samt  alla  andra  tillhörig- 
heter, oxar  och  englar,  rätt  finurligt  anbragta,  så 
att  intet  fattades.  Ett  litet  bord  stod  i  kyrkans 
midt,  hvarpå  Kristus,  val  formad  i  hvitt  vax,  pre- 
senterades i  bamanakenhct,  och  derbrevid  en  the- 
bricka  att  emottaga  de  slantar,  som  gifmilda  fromma 
der  täcktes  ofira.  Men  på  det  att  de  svarte  kristne  ej 
heller  skulle  anse  sig  lottlösa,  utan  rätt  märkbart 
inse,  att  julfesten  äfven  var  till  för  dem,  låg  på  en 
hten  estrad,  likvisst  längre  ned  straxt  bredvid  ingån- 
gen, en  liten  svart  Kristus,  som,  glänsande  i  eben- 
holzfårg  och  med  ulligt  hår,  sannerligen  ej  tog  sig 
så  illa  ut. 
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I  en  annan  kyrka,  San  Domingo,  söm  visser- 
ligen var  mycket  mindre  och  i  alla  hänseenden  min- 
dre  prydlig,  var  hela  denna  tillrustning  ännu  kost- 
ligare. Josef  presenterade  sig  der  i  blå  frack  med 
blanka  knappar,  och  Maria,  mot  hvilken  man  blott 
kunde  anmärka,  att  hon  var  något  för  mycket  smin- 
kad, stoltserade  i  styfkjortel  och  utmärkt  fina  spet- 
sar; rundt  omkring  Kristuskrubban  var  ett  slags  ram, 
föreställande  den  omgifvande  bergstrakten,  och  der 
voro  hopade  bredvid  hvarandra  i  papper  utklippta 
och  suddigt  målade  små  hus  och  villor,  instuckna 
i  de  s.  k.  bergsskrefvorna,  mera  löjliga  än  pittore- 
ska. Englakoren  slutligen  öfverst  tycktes  sjunga  »allt 
hvad  stniparne  forma»,  åtminstone  syntes  det,  att  de 
mödade  !sig  öfver  höfvan  med  sin  låt. 

Man   går   i   dessa   kyrkor,    beskådar   de  grannt 
m|lade  väggarne  och  andra  apparater,  tUl  fägnad  för 
ögon  och  näsa,  ser  mängden  knäböjande  på  sina  ut- 
bredda, brokiga  mattor,  och  timtals  mumlande  efter  pre- 
stens    latinska  böner;  man  ser  dem  med  sina  rosen- 
kransar  och   ljus    framfor   ett  af  dessa  uppstoppade 
beläten   eller   biktstolar;    men  ser  man  derjemte  hur 
dessa   »fromma»   midt   under  sina  korstecken  snegla 
omkring   sig  med   miner   och  blickar,  som  nogsamt 
antyda,    huru  jordiska  och  snöda  tankame  dervid  äro, 
så   har   man   i    sanning   svårt   att  fatta,  huru  denna 
menighet,    i    allmänhet   rå,    obildad    och  utan  högre 
begrepp,    der   kan   finna   tillfredsställelse  för  ett  re- 
ligiöst sinne,  hugsvalelse  för  en  förkrossad  och  ång- 
rande   själ,    styrka   och  upprättelse  för  en  bedröfvad 
ande.     ^^an  tycker  sig  af  alla  dessa  ceremonier  och 
tomheter   kunna   förklara   det   endast  på  skenet  an- 
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lagda,  inbimdna  ooh  oklara,  som  har  genomgår  alj- 
manna  andan;  och  med  alla  dessa  yttre  andaktsöfiiin- 
gar  är  der  dock  så  litet  religion,  så  föga  förädlande 
och  upphöjande,  öfverallt  endast  vanans  allmakt  och 
sjelfbedrageriet  smekande  tankar  ooh  handlingar. 

Nere  vid  stranden  låg  ett  annat  nybyggdt  tempel, 
som  i  hög  grad  frapperade  dels  genom  sin  rena  im- 
posanta arkitektur,  dels  genom  sitt  läge  intill  bran- 
ningame.  Platsen  var  'Väl  vald  för  allvarliga  betrak- 
telser, och  ögat  stöttes  der  af  intet  vidrigt  eller  öf- 
verlastadt. 

Den  plats,  hvaremot  katedralen  vände  sin  fasad,, 
var  här,    såsom  fallet  lärer  vara  i  alla  spanska  stä- 
der,  stadens    enda  och  stora  torg,  omgifvet  af  han* 
delsbodar,  hoteller  ooh»  cabildo  eller  rådhuset,  på  en 
gång  säte  för  polisen  och  brottslingarne.     Dessa  sed* 
nare   sutto    inom    sina  galler  och  sträckte  derigenom 
på  långa  skaft  ut  sina  håfvar,  för  att  deri  uppsamla 
de  förbigående   gifmildas  håfvor.     Gick  man  gatan,, 
der  fängelset  är   beläget,  längre  fram,  påträffades  eu 
frukt-   och  fiskmarknad,  der  alla  till  mat  anvädbara 
varor  lågo    hoptals    uppstaplade    och  der  man  hade 
tilMle  att  fa  en  Öfverblick  af  allt  det  läckra  denn<i, 
jord  frambringar.     Ännu  tängre  fram  i  samma  rigt-' 
liing  vidtog  en  förstad  ooh  ytterst  murarne.     Monte- 
vidco  är   nemligen   en    bcfästad   stad.      Vid    basen 
af  staden,    emot  land,  sträcker  sig  från  landtungans 
eua  strand    till   den   andra  en  mur  med  grafvar,  på 
^orta  af  stånd  späckad  af  grofva,  men,  som  det  tyck- 
tes, föga  goda  kanoner,  hvaraf  några  lågo  vräkta  från 
siua  lavetter,  såsom  förkastade  sjelfspillingar.  Utan- 
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for  och  närmast  innanför  denna  mvir  med  sina  utsprång 
äro  trakterna  otäcka  att  öfverblicka. 

Montevideo   har,    såsom   bekant   är  och  hvarom 
längre  fram  skall  yttras  ett  par  ord,  uthärdat  en  nio- 
årig  belägring,    rasande   med  all  den  häftighet,   som 
åtföljer   ett   borgerligt  inbördes  utrotningskrig.      Den 
del   af  staden,    som  är  innanför  muren,  är  antingen 
totalt  nedskjuten  eller  åtminstone  i  hÖg  grad  forderf- 
vad  af  fientliga  kulor,  hvaraf  man  ännu  ser  väggame 
af  de  här  belägna  hus  bära  spår.  Hela  denna  trakt  företer 
derföre  ett  ruskigt  och  högst  utarmadt  utseende,  är  i 
hög  grad   vämjelig   genom   de  ruttnade  hästkadaver 
och   de   massor   af  oxhom,  som  man  allestädes  på- 
träffar,   och   efterger   i  få  fall  intet  af  det  ohyggliga 
man  ser  utom  muren.     Der  är  nemligen  hela  trakten, 
så   långt  ögat  mäktar  Öfverse,  väl  öfversållad  af  små 
täppor  och  landtgårdar,  än  fria  och  enstaka,  än  om- 
gifna  af  ymniga  och  täcka  planteringar  —  men  detta 
allt,  på  sin  höjd  med  undantag  af  den  s.  k.  förstaden, 
som  ligger  närmast  intill  muren  och  som  ännu  bibe- 
håller  litet   tecken   till   lif,    ehuru  ynkligt  och  afty- 
nande,    är   så   fallet   i   grus,  att  endast  ruinerna  stå 
qvar  och  tala  med  de  tomma  väggame,  de  nedfallna 
taken,    de  nedbrutna  omhägnadema  och  de  sköflade 
odlingame,  högt  om  det  outsägliga  barbari,  öfvervåld 
och   deraf  orsakade  elände,  som  under  nio  långa  år 
utmärglat    denna    annars    sköna   och   bördiga   trakt. 
Man   kan  sannerligen  icke  tänka  sig  någon  jemmer- 
ligare    syn,  än  att  gå  ut  i  Montevideos  omgifningar. 
Man   ser   der   en   enda   omätlig  slätt,  der  en  massa 
villor   legat   tätt   sådda   omkring;  men  slätten  är  nu 
bevuxen   af  en   stor   tistel  (Cyuara,  närslägtad  med 
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vår  kronärtskooka^ ,  en  fenkål-axt,  tätt  krypande  Ver* 
benor,  en  grenig  Echium  och  två,  tre  andra  örter» 
»Tistel  och  tÖme  skall  marken  bära»  tyckes  varit 
den  fbrbannelsedom,  som  öfvergätt  denna  jord,  och 
de  boningar  menniskoma  uppbyggt  sig  till  trefnad 
och  vederqvickelse,  de  finnas  ej  mer  eller  ock  blott 
deras  nakna  murar;  hemfriden  är  borta,  familjesäll* 
heten  bruten,  den  landtliga  glädjen  jagad  derifrånl 
Man  får  ett  ungefärligt  begrepp  om  Pampas,  dessa 
vilda,  enformiga,  sterila  slätter,  som  kring  Plata- 
floden  sträcka  sig  ända  mot  Anderna  och  lemna 
menniskan  intet  bofaste,  blott  irrande  och  vilda  indi- 
aner jagtmark,  kreaturen  ett  sparsamt  bete. 

Likvisst  —  om  man  här  kan  i  en  lefvande  eller 
rättare  sagdt  död  tafla  se  hvad  ondt  och  hvad  för- 
störelse menniskokif  och  krig  kunna  draga  öfver  vida 
landsträckor,  huru  de  kunna  i  öknar  förvandla  lust- 
gårdar, och  i  kraft  att  utplåna  söka  vara  så  stora 
som  Gud  i  förmåga  att  skapa,  så  kan  man  ock  å 
andra  sidan  se,  huru  freden  och  lugnet  samt  stillhet 
och  belåtenhet  liksom  med  en  trollstaf  förmå  fram- 
kalla lif  och  friskhet  ur  det  döda  och  förtvinade. 
Sedan  stilleståndet  i  Oktober  sistlidet  år  ser  man 
niinema  fulla  af  handtverkare,  ser  murare,  snickare, 
tapetserare  arbeta  med  ifver  på  att  åter  ur  det  för- 
falbia  resa  boningame,  ser  plogen  rödja  imdan  tist- 
larna, odlade  fält  börja  att  breda  ut  sig.  Säkerligen 
skall  om  några  år  trakten  häromkring  visa  sig  lika 
leende  och  bördig  som  fordom,  om  ej  ännu  mera. 
Bredvid  stenhusen,  som  ännu  äro  obeboeliga,  hade 
man  på  flera  ställen  upprättat  provision^Ua  hyddor 
ftf  gräs  och   buskar,    inneslutande   den  familj,  som 
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]sed  ifvet  nu  sjselsatte  sig  att  fomya  sitt  gamla 
hem.  Pe  odlingar,  som  ännu  stå  qvar  och  till  stör- 
sta delen  bestå  af  majs  och  rotfrukter,  äro  omgifna 
med  häckar  af  Agave  americana  (den  s.  k.  hundra- 
åriga aloen),  som  vid  denna  tid  utvecklade  sina  gull- 
gula  blommor  och  lyste  med  sin  rosett  af  feta^ 
taggiga,  väldiga  blad  som  en  $tor  armjjusstake^  med 
sin  ända  till  10  alnar  höga,  tjocka  stam  och  vid- 
lyftiga utspärrade  grenar. 

På  en  af  mina  exkursioner  i  dessa  omgifningar, 
^er  jag  i  allmänhet  ej  skördade  synnerligen  mycket 
för  mina  samlingar,  Öfverfulls  jag  af  ett  af  dessa 
oväder  och  stormar,  som  i  dessa  trakter  äro  kända 
under  namnet  pamperos.  Dessa  äro  häftiga  vind- 
stötar, h^lt  egendomliga  för  Platafloden  och  de  far- 
vatten, som  Omgifva  densamma,  Kommande  fråu 
de  aflägsna  Anderna  och  rusande  Öfver  de  omätliga 
Pampasslätterna,  urladda  de  här  all  sin  våldsamhet; 
det  är  sällsynt,  att  de  sträcka  sig  norr  om  Ön  ^t 
Catharina.  Dessa  vindar  låda  isynnerhet  i  Mars  o.h 
September  månader;  i  den  sednare  äro  de  våldsaiii- 
mast,  men  äfven  under  sommarmånaderna  äro  de 
ganska  vanliga  och  häftiga.  Varaktigheten  af  en 
pampero  står  i  omvändt  förhållande  till  intensiteten 
(»stränga  herrar  styra  aldrig  länge») ;  den  jag  nu  be- 
vittnade varade  föga  öfver  en  timme.  Före  dess 
ankomst  sjunker  floden  helt  plötsligt,  barometern 
faller  mycket  och  stiger  helt  hastigt  lore  stormbyens 
inbrott.  Himmelen  är  i  början  klar  och  solbelyst, 
vinden,  som  dd  vanligen  kommer  från  O.,  vänder 
sig  till  N.,  springer  helt  plötsligt  till  NNV.  och 
NV.  och  ett  stilla  lugn  inträder,  tills  de    tvärt  bnttr 
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lost.  Himmelen  be^kes  nu  af  moln,  som  jagas 
häftigt  af  stonnvindeii)  förskingras  och  upplösas. 
Andra  svarta  moln  uppstiga  i  öster,  de  vidgas,  ho- 
rizonten  flammar  oväntadt  upp;  himlahvalfiret  de« 
las  af  gulgröna  bliitrar  i  långa  strimmor;  åskan 
slår  knall  på  knall;  vindame  rusa  jagande  öfver 
slättema,  så  att  trädens  kronor  böja  sig  ned  mot 
marken  och  deras  stammar  uppryckas ;  slagregnet  faller 
bokstafligen  i  strömmar;  det  är,  som  vore  hvarje 
regndroppe  en  enda  gigantisk  eldkula,  himmelen  tyc- 
kes nedgjuta  eld,  allt  synes  i  ett  gräsligt  uppror.  Dock 
äro  icke  alla  pamperos  så  häftiga;  somliga  åtföljas 
af  ringa  storm,  och  temligen  lindriga  vattuflöden; 
andra  hafva  nästan  ingen  åska  med  sig;  men  sådana, 
som  den  ofvan  skildrade,  äro  de  vanligaste,  och  det 
är  ett  skådespel,  som  i  sitt  ohyggliga  majestät  är 
synnerligen  egnadt  att  gifva  ett  fruktansvärdt  begrepp 
om  elementemas  raseri. 

Jag  befami  mig  sannerligen  icke  i  en  afunds- 
värd  belägenhet,  der  jag  på  den  vida,  enformiga,  af 
ej  många  träd  bevuxna  nästan  öde  slätten  öfver- 
raskades  af  de  första  regndroppame.  Jag  såg  mig 
om  efter  något  skydd,  skyndade  till  en  ombu  (ett 
slags  fikonträd  med  tät  löfkrona  och  nedtill  en 
oformligt  vidgad  stam  af  öfver  8  alnar  i  vidd, 
^n  hvilken  flera  fristående  väldiga  stammar,  liksom 
från  en  piedestal,  resa  sig),  men  fann  dess  ihåliga 
stam  redan  upptagen  af  en  hop  negrer  och  gaucho- 
pojkar.  Derbredvid  låg  likväl  nära  en  ruin  af  ett 
landthns.  Dit  styrde  jag  med  skyndsamma  steg 
Biin  kosa,  men  blef,  innan  den  uppnåddes,  genomblöt, 
och  fick  genast  ytterligare  påfyllning  inom  de  allt 
I.  7 
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slags  takbetUokning  saknande  nraramCt  £rån  hvilka 
dessutom  vid  åskknallaxne,  som  skakade  nejden,  te- 
gelstenar nedramlade^  så  att  jag  fraktade  att  hvarje 
ögonblick  blifva  ihjelslagen. 

Då  änddigen  det  gräsdiga  ovädret  rasat  iit^  be* 
gåfvo  vi  oss  åter  p&  vägen,  som  nu  liknade  en  väl- 
dig ström,  der  vi  med  största  svårighet  vadade  &am, 
upp  till  en  på.  en  aflägsea  höjd  belägen  posada^  dit 
vi  ock  slutligen  hunno  efter  mångahanda,  bedröfvel- 
ser.  HEr  emottog  man  oss  med  synnerlig  gästvän- 
lighet, upptände  en  brasa  for  att  torka  mina  och  min 
bärares  kläder,  bjöd  oss  varm  toddy,  cigarrer  och 
mate,  men  ville  på  intet  vilkor  emottaga  den  ringa- 
ste betalning  för  välfägnaden.  På  detta  sätt,  sade 
man  mig,  äro  landtboema  här  alltid  frikostiga  och 
emottaga  en  fremling  med  synnerlig  gästMhet.  Maté^ 
som  man  ser  dem  stnndeligen  njuta,  är  en  egen  an- 
rättning, här  ersättande  det  kinesiska  théet.  Det  är 
en  blandning  af  socker,  varmt  vatten  och  de  sön- 
dersmulade bladen  af  Paraguaythéet  (Ilex  paraguen- 
sis,  en  buske  som  växer  högre  upp  åt  Platafioden  och 
der  utgör  en  vigtig  exportartikel),  alltsammans  hop- 
rördt  i  en  liten  rand  träkopp  eller  kalebass*  Drycken 
uppsuges  medelst  ett  långt  rör,  vanligen  af  silfver,. 
med  en  utvidgning^  i  dess  nedra  ända,,  som  är  ge- 
nomstungen af  en  mängd  små  hål.  Sfoaken  p& 
denna  dryck  är^  ganska  angenäm,  ehura  den  ej  ^er 
något  synnerligt  aromatiskt;  den  kommer  närmast 
mycket  svagt  th^,  och  detta  är  väl  orsaken,  hvarförc 
man  ser  innevånarne  hela  dagen  i  ända  sitta  sörp** 
lande  sitt  mate  med  den  tålmodigaste  förnöjsamhet. 
Otroliga    qvantiteter  ned£cä'as  i  getskinnssäckar  och 
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aodia  hudar  Mn  det  öfre  flodområdet  och  forbrukM 
i  provinseiXLa  allestädes  häromkriag;  i  sednare  tider 
larer  äfven  ej  obetydligt  expoitera»  till  England. 

Tempexaturea,  som  före  pamperoa  varit  brän- 
nanda  sommarbet,  blef  e£ter  densamma  ganska  sval» 
och  genomfrusen  nådde  jag  staden,  hvars  märkvär- 
digheter jag  beskådade,  tills  det  blef  tid  att  återfara 
till  fregatten. 

En  aonan  utvandiing  gjovde  jag  till  en  vid  den 
inre  vikens  början  belägen  kulle,  på  hvars  topp  en» 
som  det   tycktes,  i  mindre  godt  stånd  varande  fäst- 
ning, var  anlagd.    Det  var  på  denna  kulle  och  kring 
denna   fästning     som     dagliga    skärmytslingar    lära 
hafva  under  kriget  egt  rum.     Nu  voro  fästningspor- 
tame   öppna    och   derinom  rörde  sig  en  liten  besätt- 
mng  af  de  mest  ohyggliga  soldater  i  gamla,  torftiga 
munderingar.    Nedanför  kullens  sluttning  var  ett  lä» 
ger  uppslaget  med  sina  tältrader,  der  en  brasiliansk 
afdelning     sades    vara   stationerad.      Största    delen 
af  soldaterna.,    som  alla  sågo  helt  vederstyggliga  ut, 
voro -sysselsatta  med  att   vid  små  eldar  tillaga  sina 
köUportioner.     Bundtomkring   lågo   hoptals   lemnin- 
gar  efter    de    slagtade    kreatiu*en,    och   hela  trakten 
uppfylldes  af  en  stinkande  lukt  af  rått  kött  och  half* 
ruttnade    as.     Det   hela  hade  mera  utseende  af  en  i 
hast  sammanrafsad  guerillahop  eller  snarare  ett  rast- 
ställe för  en  flock  röfvare,  än  för  disciplinerad  militär. 
Att  för  öfrigt  soldatema  i  dessa  trakter  dela  broder- 
ligen  detta  syskontycke,  skall  jag  snart  bli  i  tillfälle 
att  onmämna  vid  talet  om  dem  i  Buenos  Ayres. 

Montevideo   var  vid  denna  tid  hemsökt  af  myc- 
ket fränomande    krigsfolk.     Inne    i   staden  bestredo 
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fransmännen  gamisonstjensten,  och  man  såg  deras 
uniformer  lysa  på  alla  gator  och  platser.  Ute  på 
redden  lågo  fem  franska  liniefiregatter,  en  fransk  brigg 
och  två  ångfartyg,  en  engelsk  ångfregatt,  tre  andra 
krigsångbåtar  och  en  skonert,  en  brasiliansk  fregatt 
med  två  korvetter,  en  spansk  fregatt  och  en  korvett, 
en  holländsk  fregatt  och  den  svenska  Eugenie  samt 
en  sardiniansk  korvett:  således  en  hel  krigs  flotta  af 
de  flesta  sjömakter.  En  engelsk  och  en  fransk  kon- 
teramiral  befimno  sig  nu  på  redden. 

Qvällen  och  natten  före  vår  afresa  från  Monte- 
vidco  den  2  Januari  uppfriskades  minnet  af  den  si- 
sta pampcron  med  en  ny,  som  i  häftighet  ej  eftérgaf 
sin  föregångare.  Det  är  alldeles  omöjligt  att  be- 
skrifva  tätheten,  skenet  och  våldsamheten,  ja  uthål- 
ligheten af  de  hvinande  blixtrame  och  de  skrällande 
åskknallarna.  Man  brukar  saga,  att  himlahvalfvet 
gtår  i  lågor,  men  det  kimdé  med  rätta  användas  här, 
och  långa  stunder  var  man  verkligen  bländad  af  det 
djupt  gnistrande  sken,  som  upplyste  hela  hanmen, 
staden  och  landet,  ehuru  natten  annars  var  kol- 
svart. Att  regnet  flöt  i  förhållande  derefter,  låter 
sig  lätt  förstås. 
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fn nehåll:  Uppfart  i  den  grunda  floden  på  korrellen  Lager* 
,bjelke  —  Hamnens  liflighet  *-  Eget  landstignin^nätt  —  Prome- 
naden längs  kajen,  gatorna  med  sina  ryttare,  busen  och  deras  in- 
redoiog,  plazan  med  omgifvande  olTentliga  byggnader  —  K}  rkor  — 
Garnisonen  och  dess  kasern  —  Representanternas  hus  och  Rosas' 
bostad  (porträtt  af  Manuelita)  —  Stadens  befolkning,  dess  frän- 
timmer  och  prester  —  Der  bosatta  svenskar  —  Gauchos  och  de- 
ras lefnadssätt,  drägter  och  lynne  —  Den  blodröda  lilTärgen  och 
Talspråket  -^  Stadens  omgifningar  ~  Utfart  till  Rosas  quinta  — 
Saladeros  —  Klimat  och  natur  —  Blick  pä  Bienos  Ayres  dy- 
stra historia:  Platallodens  upptäckt  och  proTinserna  under  fran- 
ska väldet  —  Jesiiitcme;  inre  och  yttre  krig;  upproret  mot  mo- 
derlandet; Platastaternas  oberoende:  gräsliga  partislrider;  Uni- 
tarier  och  fedeialister;  Rosas  skräckvälde  och  dess  slut;  Mon- 
ievideos  friliet  och  blomstring;  nioåriga  inbördes  krig;  LYquizas 
seger  —  Skiljsmessa  från  ^gerbjelke  —  Afsegling  —  Angöring 
af  en  hamn  på  Patagoniens  vestkusL 

Efter  att  i  Monte video  hafva  erhållit  lots,  som 
skulle  leda  den  genom  de  talrika  bankarne,  det  ringa 
djupet  i  allmänhet  och  de  låga  stränderna  försvårade 
passagen  uppföre  Platafloden,  afsegläde  vi  till  det  125 
eng,  mil  härifrån  aflägsna  Buenos  Ayres.  Ju  mera 
man  närmar  sig  denna  stad,  desto  tydligare  antager 
floden  ett  om  möjligt  ännu  mera  smutsigt,  lerartadt 
utseende,  likasom  många  af  de  stora  floderna  i  Eu- 
ropa, på  samma  gång  vattnet  likväl  blir  sött  och 
fekbart.  Som  djupet  sällan  öfverstiger  3y,  eller 
^y^  famnar,  kunde' fregatten  (som  låg  19  fot  djupt 
akterutj   ej    komma   staden   närmare   än  på  SV^  sv. 
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mils  afstånd.  Vi  stego  derföre  ombord  på  korvetten 
Lagerbjelke,  hvilken,  såsom  mindre  djupgående,  flöt 
längre  upp,  nemligen  på  IV,  mils  afstånd,  på  den 
8.  k.  Amarran,  hvarifrån  vi  sedermera  den  4  Janu- 
ari rodde  in.  Buenos  Ayres'  redd  är  i  hög  grad 
otjenlig  för  ankring.  Eylld  af  grund  och  öppen  for 
de  flesta  vindar  lemnar  den  fEUtygen  ringa  skydd ; 
också  hända  olyckor  rätt  ofta.  Och  dcrtta  oaktadt  är 
den  upptagen  af  en  stor  mängd  handelsfartyg,  hvil- 
ket  endast  kan  förklaras,  då  man  besinnar,  att  Bue- 
nos A3rres  är  nederlagsorten  for  hela  det  inre  af  Syd- 
amerika, utom  Brasilien,  och  att  alla  högre  upp  och 
lägre  ned  belägne  städer  och  länder  derifrån  hemta 
största  delen  af  sina  förnödenheter,  som  tillföras  af 
de  europeiska  fartygen. 

Buenos  Ayres  har  på  afstånd  utseendet  af  en 
mycket  stor  och  elegant  stad.  Dess  längs  Plataflo- 
jden  utbredda  belägenhet,  dess  många  torn  och  ku- 
poler och  dess  täta  husmassor  bidraga  härtill; 
och  ej  utan  skäl  har  man  kallat  det  Sydamerikas 
Paris,  i  prakt  och  folkmängd  (ungefar  ltK),^00)  jem- 
forbart  med  Lima.  Ankomsten  till  staden  är  särde- 
les egendomlig,  äfven  om  man  förut  genom  läsning 
af  reseberättelser  gjort  sig  beredd  derpå.  Som 
landningsplatsen  är  så  grund,  att  ej  ens  vanliga  små- 
båtar kimna  alltid  lägga  intill  kajen,  (ty  ebben  är  ofta 
liär  mycket  stark)  komma  stora,  fram-  och  baktill  öppna 
spjälvagnar  med  två,  tre  till  fjrra  alnars  höga  hjul 
till  mötes.  På  den  ena  af  de  förspända  hästame 
sitter  en  ganska  lätt,  i  rödt  klädd  kusk,  hvilken  lik- 
som en  lindansare  rider  sina  Ök,  än  som  vanligt, 
an  sittande  med  knäna  på  sadeln,  än  halfstående  och 


skrikande.  De  lägga  till  vid  båUidta»  inskeppa  pS 
Jurran  alla  effekter  ooh  personer  och  föra  dessa  ide 
flesta  fall  oskadda  tiU  hamnen.  Det  är  sannerligen 
en  egen  syn  att  skåda  dessa  kärror  till  ett  stort  antal 
långt  ute  i  floden,  ooh  nar  man  i  dem  ser  en  mängd 
moiniskor  stående  hoppackade,  kan  man  ej  under* 
låta  att  påminna  sig  dessa  hekanta  bödelskärror  &&n 
fianska  revolutionen,  hvilka  framskredo  fulla  ned 
ofier  för  guillotinen. 

Sedan  man  satt  foten  på  den  nedra  stenfoten  ooh 
stigit  uppföre  en  trappa,  befinner  man  sig  på  Ala- 
medan,  en  längs  hamnen  fortlöpande  promenadplals, 
mot  sjön  begränsad  af  en  stenbalustrad,  och  plante- 
rad med  unga  tårpilar  och  små  lummiga  ombusträd. 
Här  infinner  sig  mot  aftonen  le  beau  monde  talrik, 
här  exponeras  toilettema  och  bdbigen,  knytas  bekant- 
skaper, vällas  intressanta  notiser  om  kände  ooh 
okände  och  njates  af  det  vackra  vädret.  Hvarje 
söndags  eftermiddag  är  här  conoert  å  la  Mosard, 
exequerad  af  med  hvarandra  veilande  musikkårer 
inför  en  proportionsvis  stor  mängd  menniskor.  Ookså 
är  det  en  ganska  behaglig  promenadplats:  framfor 
sig  den  haflika  floden,  som  breder  sig  ut  mot  hori- 
zonten,  belastad  med  hela  linier  af  flaggande  skepp 
Mn  alla  verldens  ändar,  bakom  sig  stadens  husra- 
der och  tempel,  det  starka  fastet  åt  ena  sidan  odi 
det  gröna  landet  å  den  andra^  är  man  här  omgifven 
af  en  mängd  föremål,  som  i  hög  grad  fängsla  Ögat 
ock  mäktigt  tala  till  sinnet. 

Parallelt  med  denna  plats  sträcka  sig  nu  ader- 
ton  gator,  rätvinkligt  afskurna  af  trettio  andra,  så  att 
staden  består  af  regelbundna  cuadras  af  150  fots  sidor# 
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Dessa  gator,  ofta  benämnda  efter  händelser  i 
statens  historia,  likasom  numera  eger  rmn  i  Paris,  äro 
i  stadens  midt  och  bättre  delar  stenlagde,  om  ock 
icke  på  något  utmärkt  sätt,  med  rännstenarne  i  mid- 
ten  och  trädafhållare  och  trottoarer  på  sidorna,  men 
i  de  aflägsnare  delarne  alldeles  icke,  utan  der  sna- 
rare lika  hålvägar  eller  rättare  kloaker;  ty  i  de  fle- 
sta fall  ligga  de  ända  till  tre  alnar  djupare  än  trotto- 
arerna, äro  fyllda  af  all  smuts  och  orenlighet,  samt 
ej  sällan  afbrutne  af  verkliga  vattenpölar.  Detta  är 
orsaken,  h vårföre  man  å  ena  sidan  ser  dessa  bål- 
starka kärror,  hvilka,  huru  de  än  måskakas,  ändock 
kunna  hålla  i  sina  fogningar,  å  den  andra,  hvarföre 
man  finner  de  flesta  personer  ridande. 

Ty  nästan  ingen,  stor  eller  liten,  rik  eller  fattig, 
kanske  med  undantag  af  tiggarne,  saknar  en  häst; 
de  äro  vid  hästen  likasom  fastvuxna.  Hästar  äro  ej 
heller  dyra,  i  vanliga  fall  gälla  de  6 — 8  dollars  styc- 
ket; de  äro"  vackra  nog  och  val  dresserade,  och  längs 
gatorna  finner  man  dem  stå  stilla  och  alldeles 
obundna  utanför  husen,  sedan  deras  herrar  suttit  af, 
stigit  in  deri  och  lemnat  dem  åt  sig  sjelfva.  I 
staden  finnas  många  utf ordrare,  der  man  hyrer  goda 
•hästar  för  ett  måttligt  pris,  och  med  dessa  hjelpme- 
del  är  det  lätt  äfven  för  en  främmande  att  göra 
utfärder  i  alla  rigtningar.  Det  är  alldeles  otroligt,  i 
hvilken  grad  dessa  djur  och  nötkreaturen  förökat 
sig.  De  infördes  först  år  1635  af  spaniorerna,  och 
nu  löpa  de  i  hjordar  af  milliontal,  half vilda  på  de 
omätliga  slätterna  i  det  inre,  ända  till  Magalhaens 
simd,  och  det  gifves  knappast   en  menniska,  soni  ej 
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ar  hastägare,  ofta  ^1  ett  ofantligt  antal.    Rosas  en- 
sam säges  äga  tusendetals  deraf. 

Husen  i  Buenos  Ayres  äro  alldeles  lika  dem  i 
Montevideo,  med  den  skillnaden,  att  de  i  allmänhet 
äro  större,  rymligare  och  vackrare.  De  ega  vanligen 
tre  gårdar  innanföre  hvarandra,  alla  stenlagda,  med 
cisterner,  (tj  på  offentliga  brunnar  är  en  stor  brist 
och  dugligt  vatten  särdeles  dyrbart),  träd,  blommor 
och  soltält,  så  att  de  förete  ett  skönt  och  beqvämt 
utseende.  Rummen,  der  man  numera  eger  de  förut 
alldeles  okända  spisame  med  sina  skorstenar,  äro 
rikt  möblerade  med  europeiska  (ofta  tyska)  möbler, 
och  allt  antyder  lika  mycken  lyx  som  trefnad.  Na- 
turligtvis ser  man  usla  kåkar,  här  såsom  öfverallt,  i 
de  yttre  delarna  af  staden,  der  fattigdomen  och  rus- 
kigheten i  många  former  uppenbara  sig.  På  offent- 
liga platser  och  byggnader  är  dock  just  ingen  stor 
rikedom. 

Den  s.  k.  Plaza,  som  ligger  ofvanom  fästet  vid 
Alamedans  södra  slut,  är  den  ansenligaste  platsen 
och  består  af  två  afdelningar  inom  och  utom  Recaban 
(1.  Recovan),  ett  slags  i  mohrisk  stil  uppförd  bazar, 
eller  hvad  man  skall  kalla  den  långa  med  bodar  å 
ömse  sidor  fullproppade  byggnaden,  i  hvars  midt 
höjer  sig  en  dubbel  port,  lik  en  triumfbåge,  men  utan 
synnerligen  smakfull  arkitektur.  I  den  inre  delen 
af  denna  plats  befinna  sig  midtemot  Recaban  stadens 
Palais  de  justice,  Cabildo,  rådhus  och  fängelse  i  för- 
ening, med  stadens  vapen  of  van  den  tornlika  frontes- 
piecen,  kasern  för  ett  detachement  gräsliga  milissolda- 
ter, samt  säte  för  åtskilliga  andra  publika  anstalter. 
Ät  den  tredje  sidan  af  torget  vetter  katedralens  front. 
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en  präktig  och  storartad  portik  af  en  väldig  pelarrad, 
som  visserligen  ännu  ioke  är  ooh  aldng  lärer  blifva 
fallfärdig,  men  dock  är  en  af  stadens  skönaste 
prydnader.  Emot  denna,  på  fjerde  aidon,  äro  pri- 
vathus, med  talrika  butiker.  På  torgets  midt  befifin- 
nes  slutligen  en  hvit  obelisk,  omgifven  af  ett  jem- 
jstaket,  som  for  Buenos  Ayres  ej  saknar  «in  bety- 
delse. Kring  denna  obelisk  anställas  nemligen  årli- 
gen, den  9  Juli,  till  minne  af  stadeofs  befrielse  1:816 
från  Spaniens  herravälde,  de  mest  storartade  och 
prunkande  processtoner,  hvari  alla  stadens  auktorite- 
ter  deltaga,  och  som  ändas  med  ett  slags  vild  ma- 
skerad, fyrverkeri,  spel  och  illnminationer,  dansar 
och  Tevner.  Plazan  är  ookså  »kådeplatsen  for  den 
bekanta  Corpus-Christi-proceseionen,  hvarvid  katoli- 
cismen utvecklar  hela  pompen  af  sin  kult.  På  spet- 
■sarne  af  det  omgifvaade  jemstaketet  hafva  ofta  buf- 
vuden  af  olyckliga  xmitarier  blifvit  uppträdde,  de 
blodtörstiga  federalistema  till  mycken  fröjd  och  sal- 
velse.  En  annan  publik  plats  är  fisk-  och  frukttor- 
get,  der  man  finner  en  stor  folkrörelse  och  åtskilliga 
ätbara  artiklar  föga  aptitligt  exponerade.  Frukten  är 
i  allmänhet  dyr,  persikorna  likväl  minst,  emedan 
dessa  finnas  mycket  allmänt  i  trakten,  så  att  veden 
deraf  till  och  med  ofta  begagnas  till  bränsle. 

Af  kyrkor  bör  för^  katedralen  omnämnas. 
Denna  är,  såsom  sades,  belägen  invid  plazan,  men 
iiar  ingångarna  vid  en  tillstötande  gata.  Det  är  -en 
väldig  byggnad,  invändigt  utsirad  med  temlig  pryd- 
lighet, men  utan  dessa  aharstycken  af  silfver-  och 
guldkarl,  blommor  och  bilder,  som  t.  ex.  i  Bio  var 
så  vanlig.     Dock   saknas   icke   dyrbarheter;   ty   allt 
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det,  som  skalle  fdresfålla  altartaflan,  var  (sade  mad) 
belagdt  med  idel  guldplåtar,  likasom  de  Öfver  all 
beskrifning  smakfulla  ljuskronorna.  En  mängd  sido- 
kapeller  voro  fulla  af  helgonbilder;  och  i  ett  af  dem 
visade  man  oss  en  förträfflig  afbildning  af  en  mar- 
tyr, hvilken  målning  tillskrefs  (elnrni  tvifvelaktigt) 
-sjelfva  Raphael.  I  skeppet  längs  upp  emot  taket 
nedhängde  alla  de  fanor,  som  år  1^68  togos  från 
engelsmännen,  och  hvaröfver  ännu  i  dag  h varje  är- 
lig Buenos-Ayrare  otroligt  fagnar  sig.  —  Utom  denna 
gifves  här  ännu  en  stor  mängd  kyrkor,  alla  granna, 
ståtliga  och  af  en  vacker  byggnadsstil,  men  icke  öf- 
verfiödigt  utstofferade  med  denna  mängd  dyrbara 
småsaker,  som  förvandla  altaren  till  expositionsbord, 
der  allt  utom  själen  finner  sig  tillfredsstäldt.     ' 

Bakom  en  af  dessa  kyrkor  låg  kasernen  for  Ro- 
sas" Kftmpper.     Man  kan  svårligen  föreställa  sig  nå- 
got mera  vildt  och  nära  nog  förskräckligt,  än  denna 
trapp,  såväl  i  uniform    som  till  det  öfriga  utseendet. 
På   hufvudet   hade  de  en  underligt  vriden  rÖd  spets- 
mossa, som  såg  ut  som  en  schal  med  instuckna  snih- 
bar,  ofver  axlarne  än  en  röd  tröja,  än  en  röd,  slarfvig 
poncho,    och   kring   benen   en   dubbelt   veckad  fäll, 
eller  hvad  jag  skall  kalla  detta  tygstycke,  som  med 
bakåt    och   framtill   nedhängande  ändar  inhöljer  höf- 
terna  likasom   i   en  säck  och  gifver  benen  ett  ovigt 
utseende.     Men  fysionomierna  I  Än  negrer  med  tjocka 
läppar  och  platta  näsor;  än  gauchos  med  tofvigt,  svart 
hår,    brun    hy,    bugtiga   näsor   och  gnistrande  ögon, 
infattade  ofvanfÖr  ett  par  väldiga  mustascher  och  yf- 
vigt   skägg!    Sedde    en  och  en,  kunde  de  vara  egna 
nog;  men  i  trupp,    blandade   om  h varandra,  ynglia- 
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gar  och  gubbar,  stora  och  små,  hela  och  trasiga, 
framställde  de  åsynen  af  ett  röfvarband,  törstande  ef- 
ter blod  och  börsar.  Just  sådane  »Gesellenj»  höfdes 
en  sådan  hufvudman  (i  trefaldig  mening);  och  med 
sådana  vilddjur  att  lössläppa  kunde  han  fritt  skära 
struparne  af  huru  många  som  helst. 

Invid  detta  corps  de  garde  låg  en  stor  och  lång 
husrad,  boningar  för  de  särskilda  ministrame,  säte  för 
deras  departementer  och  diverse  kollegier  (för  att 
tala  i  inhemsk  anda)  och  inneslutande  representan- 
ternas öfverläggningssal  och  statsrummen.  Salen  der 
folkombuden  församlas  var  i  hög  grad  präktig; 
deras  stol^  voro  ordnade  i  form  af  en  amfiteater, 
klädda  med  rödt  och  grönt  safiian;  åhörames  platser 
voro  ofvanför  och  utomkring  likasom  logeraderna  på 
en  teater,  presidentens  och  talarnes  midt  emot  på  en 
smakfull  estrade.  I  rummet  innanföre,  som  var  rätt 
vackert  smyckadt,  stod  Rosas'  porträtt  i  kroppsstor- 
lek uppstäldt.  Det  framställde  en  man  af  kraftfull 
gestalt  och  i  sin  bästa  ålder,  med  manligt  sköna  an- 
letsdrag och  ett  godmodigt  utseende,  stödjande  sig  på 
en  pelare,  h varpå  en  förgudande  inskrift  fanns  inri- 
stad, och  rundt  qmkring,  på  stenar  och  trädstubbar, 
voro  upptecknade  skådeplatserna  för  de  särskilda  hand- 
lingar, hvarigenom  »landet  hade  skäl  att  ära  och 
vörda  Rosas  såsom  pater  patriae».  De  öfriga  rummen 
voro  äfvenledes  ganska  smakfulla. 

Midt  emot  denna  byggnad  låg  Rosas'  eget  hus, 
det  praktfullaste  i  hela  staden,  upptagande  en  hel 
cuadra,  och  i  lika  enkel  som  prydlig  stil.  En  vå- 
ning högt,  med  fönster  som  gå  ned  emot  trottoarerna, 
platt   tak    och  hvita,  glänsande  väggar,  hade  det  en 
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så  nobel  och  värdig  symmetri,  att  ej  ens  vida  mak* 
tigare  byggnader  skulle  medfört  ett  så  imponerande 
intryck.  Det  inre  bestod  af  flera  stora,  fyrkantiga 
gårdar  innanföre  hvarandra,  på  den  innersta  af  hvilka 
var  uppmuradt  ett  högt  skådetom,  hvarifrån  man  nju- 
ter en  herrlig  utsigt  öfver  hela  staden.  Rundt  om- 
kring gårdamas  af  blommor  uppfyllda  och  af  utskju- 
tande tak  beskuggade  sidor,  som  helt  och  hållet 
påminde  om  Orientens  byggnadssätt,  sträckte  sig  ra- 
der af  på  europeiskt  vis  med  mycken  lyx  möblerade 
rum,  i  ett  af  hvilka  man  fick  tillfälle  att  se  ett  i 
kroppsstorlek  utfördt  porträtt  af  Rosas'  dotter,  den  rykt- 
bara Manuelita.  Denna  dam,  som  allmänt  älskas  och 
högeligen  beundras  af  såväl  utlänningar  som  infödda, 
är  en  af  denna  stats  märkvärdigheter.  Begåfvad  med 
ett  utmärkt  ljust  hufvud  säges  hon  ega  i  icke  ringa 
grad  sin  faders  öra,  till  och  med  i  vigtiga  angelä- 
genheter, och  ej  obetydligt  inverka  på  honom;  hon 
är  dessutom  hans  allt  i  allom,  anordnar  både  hans 
byggnader  och  inre  hushållning.  Det  ar  ett  väl  icke 
skönt,  men  dock  utmärkt  fruntimmer  och  pryddt 
af  flera  talanger,  samt  har  i  flerfaldiga  hänseen- 
den stått  som  en  försonande  engel  vid  sin  faders 
sida  och  afböjt  månget  dåd,  som  annars  skulle  an 
ytterligare  hafva  fyllt  raden  af  Diktatoms  tunga 
skuldregister. 

Hvad  slutligen  befolkningen  i  Buenos  Ayres,  som 
sannolikt  stiger  till  öfver  100,000,  beträffar,  är  den 
i  hög  grad  blandad,  vid  pass  20,000  af  dem  äro  ut- 
ländningar,  (icke  spaniorer  till  extractionen.)  £n 
väsendtlig  del  af  dem  äro  inflyttade  och  hafva 
oaturligtvis    i    icke   ringa  mån  medfbrt  sina  hemlän- 
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ders  sedez  samt.  blaodat  upp  dem  med  de  ursprung* 
liga   spanska,    som  tillhöra,  den  egentliga  befblknia- 
gen.     Äfven  vi    svenskar   hade   der  flera,  aktnings- 
väaxia   repxesentanteii:    hrr   Smitt,  Bill  berg,  Wildncf^ 
Rosenblad,  Frölicb  (Consul)  m.  fl.y  af  bvilkade^som 
voro   i   tillfälle   dertill,  d.  v.  s..  de,  som  vi  råkade^ 
bemötte   oss  med  dan  mest  förekcnnmande  vänlighet 
och  tjänstaktighet^  egenskaper,  som  man  bast  fmncr 
hos    dem,    hvilka  äga   det  käraste  på.  jorden  —  fo- 
sterlandet och  hemmets  minnen  —  gemensamt.    Ce 
infödda   karlame  äro  herrliga  gestalter,  med  vackra^ 
manliga  former,  lif  i  rörelserna  oeh  lätthet  i  umgän- 
gessätt*   Damerna   äro  här,  likasom  i  Montevideo,  i 
allmänhet   mycket  vackra,  ja  några  till  och  med  ut- 
omordentligt  sköna  och  »yndiga».     För  min  del  var 
jag,    som   hade   mina  hufvudsakligastc  bekantskaper 
att   göra   ute    på   fälten,  på  ängame  och  i  lundema, 
icke  lycklig  nog  att  mer  än  helt  flygtigt  se  och  njuta 
af  sällskapslifvet  härute.     Men  hvad  jag  derom  hört, 
de    skildringar  jag  läst  om  härvarande  tertullias  (af- 
tonsamqvämen)    sammanstämma     a^t    upphöja    det- 
samma såsom  särdeles  angenämt  och  förfinadt,  ^uni, 
för  att  så  kunna  uppfatta  det,  fremlingen  ej  far  vara 
obekant  med  språket,  som  redan  i  och  för  sig,  sjelft 
är   en   verklig   njutning   att   höra,    särdeles    från  en 
spanskas  rosenmun.     Hvad  deremot  beträffar  det  ve- 
tenskapliga lifvet  och  de  mera  gedigna  diskussionerna, 
så.  lärer   detta   vara   mera   sällsynt   än   man    skulle 
önskaw     Förklaringen  häraf  torde  böra   sökas  i  flera 
omständigheter,   främst  i  de  allt  upslukande  borger- 
liga  oroligheterna,  hvilka  så  föga-  tillåta  fredens  yr- 
ken att  blomstra,  demäst  i  den  dryga  tullen  på  böcker 
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(anda  till  37  [docent),  8&  kanske  ook  i  natioBallyimet^ 
9<Mii  heldre  befattar  8ig  med  stundena  häodelaer  ock 
iaiaressen,  än  rigtac  sig  åt  den  djup»nnigafe  eftertan- 
ken» naödor. 

Vill  man  s»  den  eleganta  ooh.  fina  vedden  ute^ 
bor  man  på  eftermiddagen  kring  sextiden,  då  mid» 
dagsaolen  upphört  att  bränna*,  besöka  Galle  de  Pera 
(ellor  någon  annan  fafthianable  promenadplats)^  för 
alt  der,  liksom  på  östergade»  bnJevardema  och. 
Begent  street,  tjusa»  af  skönheten  och  behagen.  För 
det  mesta  utmärka  sig  damerna  for  en  högt  dnfvea 
elegans  i  klädseln^  som  det  säges  oita  på  bekostnad, 
af  treOigfaeten  i  hemmen,  der  man  lefver  ganska 
måttligt.  Såsom  något  karakteristiskt  har  man  upp- 
gifvit  dem  bära  en  ofantlig  stor  kam  i  sitt  hår.  Ja^ 
såg  detta  aldrig,  hvarken  i  kyrkan  eller  annars;  men 
väl  deras  svarta,  i  ohämmad  grace  böljande  lockar* 
Ty  fruntimren  här  bruka  blott  en  lätt  slöja  deröfver 
och  förakta  den  afundsjuka  hatten,  hvarmed  våra  he** 
tikeka  sig.  Den  sedvanliga  solfjädern  saknas  deie- 
mot  aldrig  i  någpn  qvinlig  hand,  och  den  skötes 
med  en  beräknande  färdighet,  som  vi  kairlar  ej  för- 
stå,, emedan  det  hörer  till  hemligheterna. 

En  arman  klass  är  prestema.  Bivadivia,  president 
fieån  1821  till  1827,  upphäfde  dominikaneroiden , 
men  ännu  ser  man  gråbröder  och  andra  munkar,  med 
sina  k&por  och  stora  ha^r,  hvimla  kring  gatorna, 
Bsesterskapet  härstädes  synes  just  icke  högt  vär* 
deradt*  Dé  flesta  öfverträda  uppenbart  kyrkans  la>> 
gar,,  särdeles  om  afhållighet  i  äktenskaps  väg ,  och 
många  äro  knappast  (såsom  kanske  de  katiiolske  i 
allmäidiet^   åtnunstone   härute)  till  husbohof  bildade* 
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Fordom  lydde  de  under  en  erkebiskop  ooli  seder- 
mera under  aderton  biskopar  (1622 — 1820).  Nu  har 
Buenos  Ayres  en  andlig  senat,  som  är  högsta  auk- 
toriteten i  religionsmål,  näst  påfven.  Universitetet  i 
Buenos  Ayres ,  grundadt  af  samma  Rivadivia ,  sy- 
nes icke  vara  i  stort  flor;  detsamma  kan  med  skäl 
sägas  om  det  bredvid  kathedralkyrkan  belägna  natur- 
historiska museet  och  bibliotheket.  Flera  privatin- 
stituter ,  läsekabinetter  o.  s.  v.  finnas  visserligen, 
och  åtminstone  fordom  existerade  här  8  bättre  skolor 
och  5  för  de  fattiga  klasserna ;  men  jag  hade  icke 
tillfälle  att  om  dem  taga  någon  notis. 

Af  den  öfriga  befolkningen  äro  de  flesta  an- 
tingen utländske  handtverkare  och  handlande,  eller 
ock  visande  mer  eller  mindre  slägttycke  med  dessa 
Gauchos,  som  egentligen  utgöra  landets  innebyggare 
och  i  klädedrägter  och  seder  visa  sig  mest  egendona- 
liga.  Deras  drägt  är  vanligen  en  poncho  såsom  jag 
förut  beskrifvit  den,  d.  ä.  ett  fyrkantigt  tygstycke  af 
randig  färg  eller  ett  rödt  eller  blått  kläde,  i  midten 
fÖrsedt  med  ett  hål,  h varigenom  hufvudet  instickes, 
så  att  denna  kappa  faller  kring  skuldrorna  i  lediga 
veck;  kring  lifvet  är  spänd  en  brokig  skinngördel  af 
qvartersbredd,  inneslutande  den  stora  knifven  eller 
pistolerna,  och  kring  benen  ar  svept  ett  filtlikt  kläd- 
skynke, vanligen  af  röd  färg.  Byxoma  som  ofta, 
ehuru  ej  alltid,  finnas  derunder,  äro  af  fi^t  linne, 
ytterst  vida,  nederst  försedda  med  spetsfransar  och 
derofvan  utsirade  med  rader  af  hålsöm,  alldeles  som 
på  ett  örongott.  Man  bör  se  dessa  Gauchos  till  häst. 
Hästen  hörer  till  dem  som  till  centauren;  och  det  är 
något   särdeles   eget  att  se  dem,  ofta  två  på  samma 
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tJjuT,  Spränga  fram  i  galopp,  ty  det  går  alltid  i  ga- 
lopp så  på  lamdet  *om  på  stadens  gator,  med  pon- 
dion  fladdrande  liring  deras  sktildror  och  bent}'get 
iring  de  nedre  eitremitet^iia. 

Något,    som   'ét  genomgående  hos   alla   Buenos 
Äyres'   innevånare,  Ir   bärandet   af  Rosas  färg,  den 
blodröda-     Heirarne   visa   sig   aldrig,  xrtan  att  kring 
hattbandet  hafva   en   md   snodd,  kring  bröstet  en  i 
många    fasoner   varierande  odb  af  olika  tyger  bestå- 
ende  röd  väst,  och  utanpå  rocken  i  form  af  ordens- 
tecken fladdrande  röda  silkesband,  på  hvilka  är  tryckt 
denna  devis:  »Viva  la  confederacion  Argentina!  Mue- 
ran  los  salvåges  asquerosos  Unitarios!  Muera  el  loco 
traidor  salvage  Unhario  Urquiza!»     (Lefve  den  argen- 
tinska repnbliken!  Död  åt  de  vilda,  vämjeliga  unita- 
riema!    Död   åt   den   galna,  vämjeliga  unitarien  Ur- 
quiza!)    en    devis,   som  man  dessutom  finner  såsom 
inledning  på  alla  officiella  doknmenter,  såsom  inskrift 
pl   alla  offentliga  ställen  och  skyltar,  som  från  sce- 
nen   af   aktören  utropas  före  spektaklets  början,  och 
som     är    alla   fcderalisters ,    alla   Rosas'    anhängares 
lösen!     Jag   skall    snart   återkomma  till  orsaken  till 
detta    förfärliga  Talspråk^   som  man   finner   fastadt 
:   lika     säkert   på   dibarnet   som   på   den    ålderstigne , 
på   tiggaren  i  hans  trasor  som  på  den  förnäma  i  all 
j   hans  prakt;  sjclfva  fruntimren  måste  deltaga  i  denna 
.    okristliga    dödsönskan,    och   smycka   sig  i  håret,  på 
'   brostet  eller  kring  halsen  med  något  rÖdt.  Ja  många 
äro   de    slafviskt  sinnade  bodägare,  som  i  rödt  måla 
■    sina   butiker,  för  att  detmed  visa  sin  fosterlandskär- 
H,    d.    v.    s.    sin   imdergifvenhct   under   tyrannen. 
Vår   chef  hide    under   sitt  vistande  i  land  medtagit 
I.  8 
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en  sin  betjent  i  blått  livré.  Som  nu  denna  färg  ar 
erkefienden  Urquizas,  gjorde  betjenten  mycket  upp- 
seende, och  blef  ett  par  gånger  tillfrågad:  »kommei 
han  snart  din  slägtinge  (Urquiza)?  »Huru  är  det  me^ 
galningen,  din  frände?»  Ja  till  och  med  en  blå  uni- 
formsjacka, som  af  någon  bars,  betraktades  ej  utai 
förundran,  och  jag  tror  ej  med  blida  ögon:  docli 
utan  att  något  vidare  obehag  deraf  föranleddes. 

Bucnos  Ayres'  omgifningar  äro  vackrare  än  Mon 
tevideos.  Der  har  ännu  icke  någon  belägring  eller  nän 
liggande  fiendtliga  hopar  så  nyligen  sköflat  den  herrligi 
och  bördiga  marken,  utan  allt  visar  en  vacker  lum 
mighet,  en  liflig  grönska,  ehuru  trakten  är  alldeles  slä 
och  flodens  låga  stränder  forma  stora  träsk  nära  den 
samma.  En  promenad,  som  ingen  till  Buenos  Ayrcj 
anländ  lilrcr  forsumma,  är  att  besöka  guvernörens  (Roi 
sas')  Quinta  eller  landtställe  Palermo.  Det  är  beläge 
ungefär  en  half  mil  norr  om  staden  i  en  något  fuktig 
skuggrik  trakt.  Man  hyr  sig  en  häst  för  en  half  dag  oci 
galopperar  ut  på  vägen  längs  stranden.  Här  möte 
man  ridande  soldater  och  gauchos,  ofta  två  på  e^ 
häst,  eller  qvinnor,  eller  ock  ett  par  på  hästamt 
dinglande  båtsmän  och  pojkar  från  här  liggand 
skepp,  som  äro  ute  för  att  roa  sig  på  herrskapsvis 
men  ovana  vid  detta  nöje,  sitta  der  girande  i  alli 
väderstreck,  med  handen  fasthållande  sig  i  sadel 
knappen,  att  ej  gå  »öfver  bord»,  med  armarna  pi 
skande  sidorna  som  tågstumpar  under  stormen  od 
med  benen  uppskjutne  i  vinkel  för  att  sitta  räl 
säkert,  och  under  sin  framfart  uppväckande  alla 
munterhet,  som  mota  dem.  Vid  stranden  utanfö 
staden   ser   man  tusentals  tvätterskor  önia  till  lång 
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under  fästningen,  och  denna  strand  bctiickeS)  si 
långt  ögat  når,  af  hvitt  linne.  Än  möter  man  en 
karavan  af  s.  k.  indiankärror,  (medelst  hvilka  alla 
resor  eller  transporter  till  lands  göras)  stora,  flätade 
vagnar,  som  på  sina  4  alnar  höga,  ofantligt  tjocka 
oskodda  hjul,  liksom  i  små  hus  transportera  än  hela 
familjer,  än  tunnor  och  än  hudar.  De  äro  oftast 
förspända  med  tre  eller  fyra  par  oxar,  af  synnerlig 
storlek,  och  på  midten  af  första  parets  ok,  som 
ligger  öfver  deras  mankar,  sitter  en  karl,  försedd 
med  ett  långt  jernskodt  bamburör,  hvarmed  krea- 
turen genom  stickning  styras.  Samma  åkmethod  hafva 
ock  de  inne  i  staden  vanliga  vattenkörarne,  som 
blott  bestå  sig  ett  par  oxar,  och  hvilkas  tunna  ofta 
prydes  af  en  Jungfru  Mariabild.  Till  höger  om  sig 
har  man  vid  denna  utfart  Platafloden  med  sina 
många  skepp,  och  till  venster  en  upphöjd  sandås, 
bvarpå  ratt  täcka  quintor  ligga  inom  sina  ägoskiU- 
nader,  d.  ä.  agave-  och  acacie-häckar.  En  sådan 
quinta  är  en  landtpossession  af  ofta  80,000  sv.  rdrs 
värde.  Utom  trädgårdsalster,  såsom  fckon,  äpplen, 
päron,  persikor,  aprikoser  och  nektariner,  gi-örisaker 
och  de  i  Europa  allmännaste  matväxter ,  hvartill 
komma  några  på  kalljord  ovanligare,  odlas  här  i 
stort  majs,  potates,  lök  och  luzern,  som  är  det  enda 
foder  hästarne  fa.  Att  man  slutligen  nalkas  guver- 
nörens landtboning  ser  man  dels  deraf,  att  de  ut- 
märkt väl  macadamiserade  vägarne  äro  omgifna  med 
ett  fint  jerngaller  och  på  sidorna  planterade  med 
täcka  alléer  af  unga  tårpilar,  dels  af  ett  slags  mi- 
litärstad,  som  for  lifvakten  nära  derintill  är  skyd- 
dande uppbyggd  med  regulicra  gator  samt  små,  röda 
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tegelstenshus    och  h vita  tält.     Utanför  denna   ar   en 
präktig   exercisplats,    der   trupper  dagligen   öfva    sig 
dels    i   skjutning,   dels  i  andra  krigiska  evolutioner. 
'  När  man  slutligen  når  denna  vidt  omtalade  quinta, 
nödgas  man   verkligen   instämma   deruti,  att  den  är 
•en  täck  och  Ijuflig  hvilo-ort  undan  stadens  buller  och 
politikens    bråk,    ehuru  den  under  nuvarande  förhål- 
landen visserligen  icke  ar  så  for  Rosas,  hvilken  här- 
ifrån utsänder  sina  order  och  här  håller  trådarne  till 
äet  intrasslade  marionettspel,  som  rundt  omkring  för- 
siggår.    Byggnaden   är   en  envånig  fyrkant,  i  hvarje 
hörn  försedd  med  dylika  fyrkanter  af  mindre  storlek, 
och   således   innehållande  många  gångar,  gårdar  och 
gallerier.     Allt  andas  en  synnerlig  trefnad,  och  säkert 
Sr,    att   det   inre   ej  är  mindre  komfortabelt  och  yp- 
pigt.    Rundt  omkring  löpa  trädgårdsanläggningar  med 
täcka,  ehuru  ej  sällsynta  blommor,  allt  utmärkt  ord- 
nadt,   reguliert    och    snyggt,  och  derutanför  vidtager 
•en  parkanläggning,  genomskuren  af  kanaler,  béskug- 
gade    af  hängande  pillöf.     Under  det  vi  ströko  här- 
omkring, nyfiket  uppfångande  i  förbigående  skymten  af 
den  innanför  i  sitt  kabinett  arbetande  Rosas,  påträffade 
vi  en  mycket  pratsam  trädgårdsmästare,  som  undfäg- 
nade oss  med  en  mängd  småhistorier  om  den  märk- 
värdige   mannens    enskilda    lif,    hans    sätt   emot  sitt 
husfolk,  och  hans  bemötande  af  dem  som  här  i  hans 
landtliga  stillhet  besöka   honom.  Såsom  icke  mindre 
behagliga  bihang  meddelades  oss  äfven  flerfaldiga  små- 
notiser  om  den  afgudade  Manuelita,  huru  det  ar  hon, 
som   anordnat   allt,    huru   hon   som   en    slags    mild 
försyn   vakar   öfver   sin    far    ocii    allt,    som    står    i 
saraband    med    honom ,    och   mera    dylikt.     Skulle 
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man  våga  sätta  tro  till  d£nne  hr  talföres  vitsord/  s& 
skulle  Rosas  i  hög  grad  lenma  ytterligare  ett  .exem.- 
pel,  på  den  i  Tiislorien  ej  sällsynta  motsats  hos  många 
stora  ofi[entliga  personer  mellan  deras  enskilda  och 
publika    lif,    en   motsats   mellan  blidhet,  l^ertlighet 

^    och    värma  å  ena  sidan  och   oförsonlighet,   grymhet, 

i  oböjlig  hårdhet  å  den  andra,  en  motsats,  hvars  grund 
det  blott  är  En,  som  känner  och  har  rätt  att  döma  om.. 
I  denna  mark  befinner  sig  såsom  en  kuriositet 
ett  skepp,  som  för  40  år  sedan  vid  ett  högt  vatten- 
flöde strandade  högt  upp  på  land  långt  ifrån  flodea 
och  nu  står  der  stöttadt,  med  ankarlinoma  utsträckta 
och  inredt  till  danslokal  och  kägelbana.  Xrkig 
quintan  befinna  sig  flere  byggnader  för  husfolket  och. 
egendomens  underlydande,  alla  utmärkt  snygga  ooh. 
af  enahanda  byggnadsart.     I  trakten  gå  strutsar,  och 

*  påfåglar  spat^erande,  och  det  hela  har  till  totalin- 
tryck något  synnerligt  idylliskt.  Norr  om  quintan, 
på  något  afstånd  hade  Rosas  ett  helt  läger.  Vi  sågot 
det  beklagligtvis  icke ,  och  jag  kan  således  iobet 
lemna  dig  några  underrättelser  om  den  mäktige  man- 
nens armé. 

På    motsatta   sidan   om   staden  var  landet  ännu. 

'''.  mera  sumpigt  och  fullt  af  öppna  kärr,  hvari  talrika, 
hjordar   betade,  ibland  dem  en  arg  tjur,  som  vid  en 

,    af  mina.  excursioner  nära  nog  gjort  ett  ynkeligt  oeb 

i  naturligtvis  mycket  beklagligt  slut  på  din  ödmjuka, 
tjenare.  Här  voro  vägame  ytterst  miserabla,  och 
jag  såg  en  gång  en  vagn,  dylik  med  de   ofvan  om- 

!    talade,    fastnad   i  dyn,  så  att  man  måste  gräfva  un- 
dan  smutsen  fÖa*  hjulen,,  hvilket  arbete  medtog  flera, 
timmar.     Trakten  var  dock  icke  kal;  kring  gårdarna. 

i 
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som  lågo  p&  de  gröna  slätterna,  hvita  och  täcka, 
voro  planterade  tätt  stående  och  yfviga  pilar,  som 
gåfvo  åt  landet  ett  lummigt  och  svalkande  utseende. 
I  denna  trakt  äro  de  s.  k.  Saladeros,  eller  de  ställen 
der  slagtningarne  af  hornboskapen  försiggå  i  otro- 
ligi  stor  skala.  Sättet  hvarpå  infödingar  kasta  sin 
lazzo  och  sina  bolas,  huru  de  fånga  de  till  offer  ut- 
sedda kreaturen,  huru  de  afskära  bensenan  och  ge- 
nomsticka strupen,  allt  detta  är  så  ofta  beskrifvet 
och  för  alla  såväl  bekant,  att  jag  ej  vill  trötta  dig 
med  upprepandet  af  någon  skildring  af  dessa  väm- 
jeligheter.  Sedan  skinnet  är  afdraget,  skares  köttet 
i  längre  stycken,  hvilka  kringföras  till  afsalu,  an- 
tingen upphängde  i  de  stora  vagname,  hvilkas  inre 
då  erbjuder  ett  blodigt  och  otäckt  utseende,  eller 
ock  lagde  på  ryggen  af  en  hast,  ofvanpå  hvilket  allt 
en  person  rider  grensle ,  hvarigenom  köttet  göres 
mört!  Torkadt  utgör  detta  kött  (»negerkött))  jemte 
hudarne  en  af  Buenos  Ayres'  vigtigaste  exportar- 
tiklar. 

På  en  utfart  vester  om  staden  inåt  landet  hade 
jag  icke  tillfälle  att  iakttaga  något  märkvärdigt.  Så 
långt  Ögat  kunde  nå  såg  man  intet  annat  än  bör- 
diga odlingar,  omgifne  af  täta  häckar,  hvarur  Agave 
americana  uppstack  sina  kandellaberlika"  stammar. 
Af  pampas,  eller  de  sterila  slätterna,  syntes  härifrån 
intet. 

Hvad  Buenos  A  yres'  klimat  och  natur  beträffar, 
så  är  det  sagdt,  att  redan  stadens  namn  (»god  luft») 
skildrar  det  förra.  Himlen  är  ock  vanligen  klar, 
luften  särdeles  genomskinlig;  man  kunde  1823  se 
planeten   Venus   på  ljusa  dagen  med  blotta  ögonen; 
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dock  äro  regnbyar  både  täta  och  ymniga,  åskor 
ibland  förfarliga,  och  pamperos  ej  sällsynta.  År 
1793  den  21  Januari  slog  åskan  ned  37  gånger  och 
dödade  19  personer  i  Buenos  Ayres.  Följande  året 
i  April  kom  en  sådan  pampero  från  vester,  att  vatt- 
net i  Platafloden  drog  sig  10  fr.  mil  undan  från 
stranden.  Under  en  af  de  dagar  vi  här  uppehöllo 
oss  kom  en  pampero  med  åska  och  sådana  regn- 
massor, att  på  ett  ställe  i  de  djupa  gatorna  vattnet 
ej  allenast  steg  nära  en  aln  Öfver  de  fyra  alnar 
högre  liggande  trottoareme  utan  äfven  ingick  i  rum- 
men, der  möblerne  flöto  omkring.  Vid  alldeles  samma 
tillfälle  lära  två  män  hafva  i  närheten  drunknat  med 
sina  hästar  i  en  liten  bäck,  som  annars  knappast 
visat  sig  som  en  rännil.  Ja  man  anförde  såsom  en 
bestämd  tilldragelse,  att  några  månader  före  vår  an- 
komst hade  alldeles  detsamma  händt  på  en  af  Buenos 
Ayres'  gator!  —  Vintern  är  mild;  vattnet  kan  väl 
stundom  frysa  litet  till,  men  snö  är  nästan  okänd. 
Sommaren  deremot  ganska  het,  men  luften,  äfven 
imder  denna  årstid,  ej  obetydligt  fuktig. 

Vegetationen  är  till  följe  af  landets  hela  be- 
skaffenhet helt  olika  med  den  kring  Montevideo. 
Jag  fann  ganska  fa  växtarter,  som  voro  gemensamma 
for  båda  orterna,  men  alldeles  ingen,  som  påminde 
om  åen  tropiska  karakteren  kring  Rio  de  Janeiro. 
Växterna  voro  här  Öfvervägande  örter,  och  till  stor 
del  af  vanligare  europeiska  slägten.  Floran  var 
ej  yppig?  men  ganska  angenäm,  ej  synnerligen  om- 
vexlande,  men  rik  på  individer  och  Öfverallt  kring 
staden  likformig. 

Slutligen   må  jag,    ehuru  naturligtvis  helt  frag- 
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mcjxtarisktf  ännu  anföra  några  drag  ur  dessa,  tfakter$» 
liistoria,    att   derm^sd  liksom  lemna   exi   sla^  inled- 
ning till  skildrandet   af  det   politiska  drama,  hva»' 
slutakt   nu  synes  utspelas.     Att  för  minnet  återkalla» 
ett  par  momenter  af  denna,  afsky  värda  historia  är  det- 
samma   som    att   ådagalägga,  att  det  svårligen  torde 
finnas  något  ställe  på  jordklotet,,  der  äregirighet  och. 
intriger,    svek    och    brott,  feghet  och  grymhet  i  för- 
ening  så  drifvit  sitt  djefvulska  spel,  så  trampat  en- 
skildas   lekamliga   och    andliga   sällhet   och   lycka  „ 
folkens   lugn   och   välbefinnande,  dygd^  religion  och. 
samhälle  under  fötterna,  som  här.     Den  är  en  speg.el 
lika  mycket  af  kungaförtryck,  prestvälde  och  aristo^ 
kratiens   missbruk,    som  af  republikanskt  pöbelvälde 
och    diktatoriskt   tyranni.     Det   vore   väl    om  dessa. 
länders  liistoria  vore  utarbetad  och  sattes  i  händexna, 
på  alla,  som  vilja  styra  andra,  utan  att  kujona  styra, 
sig  sjelfva,  herrska  Öfver  folken,  men  ej  lyckliggora* 
och  förädla   dem.     Den  skulle  visa^  att  en  Nemesis, 
ännu   går  geaom  verlden  och  skonar  ingen,  hvarkeit 
den  falska  kronbäraren  eller  den  usle  lumpdragaren^ 
Ar    151.5,  upptäckte  Juan   Diaz  de  Solis  den 
flod,    åt  hvilken  sedermera   gafs    namnet  La  Platå,, 
med  anledning  af  det  derifrån  hemförda  guldet,  som* 
gaf   Carl  V   hopp    om   att  här  hafva   fått   spaning» 
på   en   ny   Pactolus.     Efter   flera,  och   flera   gjorda, 
upptäckter  afsändes  nu  firån  Spanien  expeditioner  ma- 
der  stora  utrustningar,  hvilka  alla  på  mer  eller  min- 
dre ohyggligt  sätt  massakrerades  af  indianerne;  1534 
g?:undlades  Buenos  Ayres;  och  ända  till  slutet  af  16: de 
århundradet   företer   dessa    länders   historia  blott  en 
o*?ixidJig  följd   af  de   mest  upprörande  mordscener. 
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plundringM",  brand  och  inre  omstörtande  oroliglieter.. 
I  Paraguay,  aom  af  Paul  III  upphöjdes  till  ett  bi- 
skopsdöiue^  uppkommo  ytterligare  söndringar  genom; 
biskoparnes  inblandning  i  tillsättandet  af  guvemöiery. 
tills  ändtligen  jesuiterne  ryckte  väldet  till  sig  och^ 
under  en  lång  följd  af  år,  under  oräknelig»,  inre; 
strider  och  ohyggliga  grymheter,  behexrskade  lan*> 
det  med  sitt  jemok.  I  ständig  strid  med  proviö- 
semas  guvernörer ,  biskopen  i  Asuncion ,  närbo^ 
endie  indianer  y.  kreoler  och  kolonister ,  hade  de 
ett  högst  oroligt  regemente.  Oenighet  uppkom  ock 
med  portugiserna  i  Brasilien,  sedan  påfven  företa^t: 
sig  att  skifta  Nya  Verlden  mellan  de  båda  gi«n- 
name.  Jesuiterna  fordrefvos  väl  redan  1721  fram 
Asuncion,  men  visste  att  1728  åter  restituera  sig^ 
Montevideo  (San  Felippe)  grundades  1726.  Ar  1767. 
utgaf  Spanien  ett  dekret,  till  följe  hvaraf  jesuiterna 
måste  utrymma  landet,  deras  egendom  konfiskeras  och. 
de  sjelfva  transporteras  till  Europa*  1778  upprät- 
tades vicekonungadömet  Buenos  Ayres,  som  då  ej^ 
allenast  omfattade  provinserna  i  den  nuvarande  ar- 
gentinska konfederationen  eller  Hio-de-la-Plata,  utan. 
äfven  Patagonien,  Paraguay,  Uruguay  och  de  pro- 
vinser af  det  förra  Peru,  som  nu  utgöra  republiken. 
Bolivia.  Emellertid  började  oroligheter  med  England,., 
till  en  början  om  Mal  vinerna,  som  slutades  dermed, 
att  England  hotade  att  förklara  Spanien  krig,  om  ej^ 
dessa  öar  lemnades  dem  i  fred,,  hvarefter  Spanien, 
öfvergaf  sina  planer  på  dem.  Under  tiden  pågingo* 
andra  fiendtligheter  med  Portugal  om  Banda  Oriental  >, 
och  ständiga  fejder  med  indianerna* 

Vid.  franska  revolutionens  utbrott,,   då  Spanien. 
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och  England  voro  fiender,  framkastades  först  i  det 
sednare  landet  idéen  att  emancipera  Spaniens  ameri- 
kanska besittningar  och  göra  dem  oberoende  af  mo- 
derlandet. Engelsmännen  togo  fyra  spanska  fregat- 
ter utanför  Cadix'  hamn,  landstego  i  Plata-pro  vin  ser- 
na, intogo  Buenos  Ayres,  men  utdrefvos  åter  der- 
ifrån  af  en  fransman,  Liniers,  som  1807  utnämndes 
till  vicekonung.  Aret  derpå  eröfrade  engelsmännen 
Monte video  och  kolonien  Sacramento,  och  gjorde  nu 
anstalter  att  återtaga  Buenos  Ayres,  men  blefvo  den 
9  Juli  1808  under  Whitelock  i  grund  slagne  och  för- 
lorade dervid  3500  man  och  alla  sina  fanor,  om 
hvilka  jag  förut  nämnt,  att  de  nu  hänga  såsom  tro- 
féer i  katedralens  skepp.  Buenos  Ayres'  invånare 
bevisade  härvid  ett  fortviflans  mod,  och  det  gÖr  en 
godt  i  bröstet  att  läsa  och  höra,  huru  en  fosterländsk 
enthusiasm  eldade  alla  till  en  ädel  fortviflans  hjel- 
temod,  huru  från  alla  ställen  qvinnor,  gubbar  och 
barn  deltogo  i  striden  »pro  aris  et  focis»  och  från 
alla  kanter  nedkastade  förstörelsemedel  öfver  de  in- 
brytande fienderna.  Liniers,  som  fÖr  andra  gången 
räddat  staden,  blef  dock  snart,  på  föranstaltande  af 
den  spanske  generalen  Elio,  h vilken  hade  huserat 
i  Montevideo,  tvungen  att  begifva  sig  i  landsflykt, 
liksom  i  fordna  tider  Athcns  hjeltar. 

Emellertid  hade  denna  strid  medfört  den  verkan, 
att  Buenos  Ayres,  den  förut  svaga,  af  inre  orolighe- 
ter sönderslitna  kolonien,  hade  prÖfvat  sina  egna 
krafter,  dess  medborgare  känt  fosterlandsandan  låga 
i  sina  bröst,  sett  stora  män  uppträda  ibland  sig  och 
smakat  nöjet  att  kunna  hjclpa  sig  sjelfva,  att  vara 
sig  sjelfve   nog.     England    slöt  väl   1809  fred  med 
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Spanien  och  erkände  behörigheten  af  dess  välde  öf- 
ver  sina  kolonier;  men  Napoleons  utskickade  hade 
emellertid  Ufven  i  sin  ordning  låtit  kolonien  första, 
att  den  ej  mera  behöfde  vara  afhängig  af  det  aflägs- 
na,  i  afmattning  och  elände  nedsjunkna  Spanien,  ej 
styras  af  dess  egennyttiga  konungar  och  ej  plågas 
af  derifrån  utsände  guvernörer,  medan  inhemske  män 
alltid  tillbakasattes.  Sinnesstämningen  var  genom  an- 
förda omständigheter  redan  förberedd,  och  när  Ca- 
stelli  och  Belgrano  år  1810  satte  sig  i  spetsen  för 
revolutionen,  grep  den  derföre  hastigt  omkring  sig. 
En  junta  konstituerades;  vicekonungen  i  Peru,  som 
skickade  en  här  mot  de  revolterande,  blef  slagen; 
juntor  upprättades  i  de  andra  provinserna  och  skic- 
kade deputerade  till  Buenos  Ayres.  Man  sände  nu 
till  Spanien  en  deputation,  som  begärde  att  erhålla 
samma  frihet  som  moderlandet,  fordrade  en  national- 
representation, monopol iers  upphäfvande,  samt,  mär- 
keligt  nog,  jesuiternas  återställande.  Denna  sistnämn- 
da begäran  torde  förklaras  af  det  bedröfliga  skick, 
hvari  skolväsendet  befann  sig,  och  genom  invånarnes 
förhoppning,  att  jesuiterna,  som  i  allmänhet  vårda 
sig  mycket  om  undervisningen,  ehuru  de  gema  an- 
vända den  såsom  medel  för  sina  ändamål,  skulle 
väsentligen  bidraga  till  det  intelligenta  elementets  for- 
bättring. 

Paraguay,  som  under  tiden  styrdes  af  den  ädle 
och  utmärkte  guvernören  Velasquez,  hade  visat  föga 
sympati  för  rörelserna  i  Buenos  Ayres,  men  gjorde 
sig  dock  äfven  sedermera  oberoende  och  tillsatte  1811 
en  jimta.  Doktor  Francia,  som  ursprungligen  varit 
deima  juntas  sekreterare,  uppsvingade  sig  här,  såsom 
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bekant  är,  småningom  till  diktator  för  den  nybildade 
staten,  som,  omgifven  af  alla  möjliga  oroligheter  och 
intriger,  dock  förblef  lugn  genom  det  högst  egendom- 
liga isoleringssystem,  hvarigenom  Francia  afhöll  allt 
främmande. 

Ett  sjöslag  inträffade  emellan  den  kimgliga  flot- 
tan och  Buenos  Ayres',  hvarvdd  den  sednare  låg  un- 
der. Inom  sjelfva  staden  stridde  tvenne  partier.  En 
ny  junta  och  ny  konstitution  upprättades,  och  när 
då  Elio,  som  i  Monte video  stod  på  Spaniens  bästa, 
fordrade  att  man  skulle  svära  cortes  trohet,  svarade 
juntan  att  man  ville  vara  fri,  men  ändock  trogen 
Ferdinand  VII.  Efter  en  mängd  inre  oroligheter, 
krig  med  Peru,  fiendtligheter  med  Monte  video  och- 
en  grym  framfart  af  mördaren  och  uslingen  Artigas,, 
hvaraf  enskildheterna  äro  lika  upprörande  for  den. 
menskliga  känslan,  som  tröttande  och  invecklade, 
förklarade  sig  omsider  de  förenade  provinserna  vid 
Rio-de-la-Plata  fullkomligt  fria  och  oberoende  den 
9  Juli  1816. 

Tillståndet  i  det  inre  blef  likväl  icke  derföre  bättre. 
Oro  och  fiendtligheter  herrskade  på  alla  håll,  till 
omkring  1821,  då  den  nybildade  staten  fick  något 
lugn,  sedan  den  ädle  och  verksamme  Rivadivia.  sS^ 
som  president  kommit  i  spetsen  fÖr  angelägenheterna. 
Han  vidtog  en  mängd  förbättringar  i  den  inre  för- 
valtningen, nedslog  munkames  obskurantism,  gyn- 
nade odlingens  framsteg  och  befordrade  alla  fredens 
yrken.  Oroligheter,  som  uppkommo  omkring  1826, 
förmådde  honom  dock  att  år  1827  draga  sig  undan» 
En  strid  med  Brasilien  bilades  1828,  vid  hvilket 
tillfälle   Banda   Oriental,    som    1817    blifvit  taget  af 
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Portugiserna  och  1821  forenadt  med  Brasilien,  också 
blef  sjelfständigt. 

Nu  uppstodo  i  Buenos  A  yres  de  förfärliga  strider, 
som  utkämpas  mellan  de  tvenne  partierna  Unitarier 
och  Federälister.  Dessa  båda  faktioner,  som  ända 
från  början  och  ännu  i  dag  stått  och  stå  som  tvenne 
ulfvar  eller  slagskämpar  emot  hvarandra,  rustade 
med  allt  hvad  menniskoma  hafva  uppfunnit  grymt 
och  nedrigt,  beljuga,  nedskanda  och  utmatta  hvaran- 
dra och  lemna  intet  medel  obegagnadt  att  hemligt 
och  offentligt  förstöra  och  utrota  den  ena  den  andra. 
Till  TJnitariernas  parti,  som  af  de  särskilda  provin- 
serna ville  göra  en  enda  stark  och  stor  helstat,  hörde 
de  upplystare  och  bättre  af  nationen;  till  det  mot- 
satta partiet,  hvars  lösen  var  federation,  hvilka  na- 
turligtvis yrkade  de  enskilta  staternas  fullkomliga 
sjelf ständighet,  i  samband  med  de  andre,  sällade  sig 
afskrapet,  det  uslaste  och  eländigaste.  I  spetsen  for 
det  förra  stodo  Lavalle  och  Yiamont,  och  för  det 
sednare  Quiroga  (»Tigern  af  Biojia»),  Busto  och  7?o- 
sas,  blodsudlade  mördare  och  plundrare.  Att  fÖlja 
striden  mellan  dessa  partier,  uppräkna  missgernin- 
gama,  som  i  synnerhet  af  federalistema  blifvit  be- 
gångna, de  beryktade  strupskamingarne  på  400  till 
500  menniskor,  morden  och  brandstiftningarne,  vore 
en  forfarlig  tafla.  Dessutom  förhåller  det  sig  här- 
med sä,  att  man  måste  vara  utomordentligt  väl  un- 
derrättad för  att  säga  något;  ty  utom  det,  att  det 
troligen  icke  gifves  något  land  i  verlden,  der  enskildt 
och  offentligt  Ijuges  så  hiskeligt  som  här,  förstås 
det  af  sig  sjelf,  att  det  ena  partiet  icke  aktar  for 
rof  att  tillskrifva  fienderna  alla  möjliga  ogerningar, 
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så  att  det  stundom  nära  nog  är  omöjligt  att  utreda 
sanningen.  I  detta  hänseende  finner  du  i  Marmiers 
nyligen  utgifna  bok  skäligen  fullständiga  och,  så 
vidt  jag  erfarit,  tillförlitliga  underrättelser,  om  det 
roar  dig  att  följa  dessa  blodscener.  Nog  af:  fede- 
ralisterna  innehafva  för  närvarande  ännu  platsen,  och 
Kosas  herrskar  med  sin  jernhand  och  gaucho-kraft, 
med  förskräckelsens  lazzo  slingrad  om  alla  strupar, 
så  att  ej  ett  missnöjets  eller  klagans  ljud  får  und- 
slippa  det  i  dödsängslan  tryckta  folket. 

Tvifvelsutan  hör  denne  Rosas  till  samtidens  mest 
framstående  personligheter.  Oafsedt  hvad  sannt  det 
ligger  i  allt,  som  ryktet  om  honom  kringspridt,  oaf- 
sedt de  gräsliga  grymheter,  som  tillskrifvas  honom, 
och  hvilka  det  till  och  med  påstås  att  han  sjelf  är 
mån  om  att  i  europeiska  tidskrifter  se  utmålade  så 
förfärliga,  att  de  skola  synas  uppdiktade  af  motstån- 
darne, oafsedt  fegheten  och  lömskheten,  som,  enligt 
hans  fienders  påstående,  utgöra  grunddragen  i  hans 
karakter,  ja  till  och  med  oafsedt  de  bofstreck,  naa^ 
verkligen  vet  honom  hafva  begått,  kan  man  icke 
neka  honom  en  kraft,  som  sätter  sin  jernvilja  ige- 
nom, ett  förstånd,  som  ser  längre  än  många  andra 
och  besegrar  hindren,  ja  till  och  med  ett  slags  fo- 
sterlandskärlek, som  för  Amerikas  lyftning  och  obe- 
roende af  Europa  med  mod  kastar  stridshandsken 
och  vet  att  uthärda  den  svåra  kampen,  ej  skyende 
något  medel  för  det  stora  målet. 

Om  denne  n^ans  lefnad  och  gemingar  gå  de 
mest  motstridiga  berätteliser,  och  hela  hans  historia 
är  insvept  i  ett  ogenomträngligt  mörker,  som  kanske 
aldrig  skall  fullkomligt  skingias.   Ursprungligen  för- 
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valtare  af  en  stor  estancia  (jordegendom  på  Pampaa) 
blef  han  snart  egare  och  »den  förste  Gaucho»,  d.  ä. 
jordbrukare  och  slagtare.  På  de  ofantliga  egendo- 
mar, som  småningom  blefvo  hans,  lika  godt  genom 
hvad  medel,  stiftade  han  egna  lagar  och  vidmakt- 
höll dem  med  stränghet  och  fasthet,  ordnade  sina 
underlydande  i  trupper,  hvarmed  den  ena  indian- 
stammen efter  den  andra  nedergjordes ;  och  efter  nå- 
gra år  ser  man  honom,  egare  af  omätliga  jordagods 
och  mer  än  400,000  nötkreatur,  i  spetsen  for  republi- 
kens härar  anställa  jagt  på  indianerna,  som  på  alla 
håll  med  blod  dränkte  pampasfälten  från  Anderna 
till  Atlantiska  oceanen  och  vanmäktiga  imderkastade 
sig.  Slutligen  svingade  han  sig  i  spetsen  för  ären- 
derna,  i  hvilken  ställning  han  sedermera  förstått  att 
allt  fastare  och  fastare  rota  sig. 

Lifvet  som  Gaucho  med  vanan  af  det  idkeliga 
slagtandet  af  oräkneliga  djur,  och  lifvet  som  general 
med  dessa  oräkneliga  mcnniskojagter,  ha  utan  tvif- 
yel  bådadera  i  hög  grad  bidragit  till  utbildandet  af 
hans  blodtörstiga  och  hårda  karakter.  Lägger  man 
härtill  beskaffenheten  af  det  folk,  hvaröfver  han  herr- 
skar,  med  dess  lättretliga  och  fega  mördarsinne^ 
massan  af  de  likartade  motståndare  han  har  att  be- 
kämpa, de  invecklade  förhållanden,  hvari  allt  här 
befinner  sig,  så  tror  man  sig  till  någon  del  kunna 
på  la  force  des  choses  skjuta  skulden  till  många  af 
de  rysliga  scener,  hvaraf  Buenoa  Ayres*  historia  är 
så  full. 

I  sitt  enskilta  lif  är  Kosas  mycket  besynnerlig, 
stänger  sig  inne  långa  tider  och  omgifver  sig  stän- 
digt med  en  hemlighetsslöja,    som  ingen  genombry- 
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ter.  I  sitt  forli&Tlande  till  utländska  makter  besitter 
han  en  politisk  fnhdt,  som  synes  öfvergå  alla  de 
Ändras.  Ty  i  tjugu  är  här  han  Tetat  att  gäcka  alla 
Frankrikes  och  Englands  försök,  att  på  något  afgÖ- 
rande  sätt  inblanda  sig  i  landets  angelägenheter;  af- 
ven  under  den  största  spänning  och  de  mest  inveck- 
lade förhållanden  har  han  hittills  lyckats  hindra  dem 
att  komma  ett  flat  närmare  sitt  syfte. 

När  Montevideo  I'8'IS  biifvit  ftitt  Tmder  namn 
af  tJraguay  eller  Banda  Oriental,  insattes  der  en  re- 
;gering,  som  visade  sig  fullkomligt  uppfatta  landets 
hehof.  Den  hyllade  frihandelssystemet,  och  i  följd 
fleraf  strömmade  handelsfartyg  till  dess  hamn^  och 
utländningar  inflyttade  med  sin  närings-  och  konst- 
'fiit  till  hufvudstaden,  *  som  snart  fick  ett  rikt  och 
blomstrande  utseende.  Detta  kunde  ej  förfela  att 
Täcka  Buenos  Ayres',  d.  a.  Rosas',  afundsjuka  upp- 
märksamhet. När  derföre  Oribe  1835  blef  president, 
ft3rmådde  Bosas  så  inverka  på  honom,  att  systemet 
blef  alldeles  motsatt  och  regeringen  p^  allt  sätt  tra- 
kasserade ntländntngame  samt  hindrade  dem  i  deras 
Tria  verksamhet.  "Oribe  blef  då,  hufvnidsakligen  ge- 
tiom  dessas  inverkan,  fördrifven,  och  Don  Fni(?tuoso 
"Ribera  uppsattes  såsom  president.  Men  Oribe  var 
ingaliuida  sinnad  att  låta  detta  passera,  utan  börja- 
de, med  imderstöd  af  .Rosas,  att  belägra  Montevideo. 
England  och  Frankrike  blandade  sig  nu  i  striden, 
slogo  Buenos  Ayres*  flotta,  blockerade  staden  och 
gjorde  seglingen  på  Platafloden  fri  för  utländska 
skepp.  Detta  var  på  sitt  sätt  en  gyllene  tid  för 
Montevideo,  dit  under  tiden  all  handeln  drog  sig. 
Ty  om  än  till  lands  all  tillförsel  genom  de  belä- 
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graade  var  stangdt  så  gick  den  likviil  så  mycket 
friskare  till  sjös,  äfven  med  Buenos  Ayres,  der  det 
Öppet  amugglades  högst  betydligt.  Så  fartfor  det 
läoge  och  väl.  På  de  sista  åren  har  emedlertid  äf- 
ven Bmsilien,  som  naturligtvis  ej  gema  såg,  att  Bo- 
sas  skulle  få  kapa  åt  sig  herraväldet  eller  infl3rtan«. 
det  i  Uraguay,  ooh  som  dessutom  hade  skäl  till  för-. 
bittring  deröfver,  att  Rosas  förklarat  en  mellan  Pa- 
raguay  och  Brasilien  afslutad  handelstraktat  ogiltig, 
skickat  sina  trupper  mot  Oribe.  Urquiza,  guvernör 
i  £nti:G  Rios  och  Corrientes,  tågade  nu  mot  Oribe, 
och  då  alla  Oribes  trupper  öfvergingo  till  motsatta 
partiet,  nödgades  denne  den  4  Oktober  sistlidne  år 
uppgifva  fältet.  Fyra  dagar  derefter  upphafdes  ändt- 
ligen  belägringen  af  Montevideo,  som  nu  efter  nio 
ars  outsägliga  lidanden  omsider  fick  andas  ut  och 
törja  på  att  förbättra  de  under  kriget  lidna  skadorna 
samt  åter  uppresa  ruinerna. 

Denne  Urquiaa,  en  af  Rosas'  fiender,  har  emed- 
lertid ej  nöjt  sig  med  att  omintetgöra  Oribes  planer. 
Haa  vill  äfven  störta  mästaren,  för  hvilken  Oribe 
blott  varit  ett  verktyg;  han  har  gått  öfver  Parana, 
närmar  sig  Buenos  Ayres  och  står  snart  ansigte  mot 
ansigte  emot  Rosas,  hvars  trupper  hoptals  gå  öfver, 
medau  de  federerade  staterna  sända  understöd  till 
Urquiza.  TJj^der  det  vi  uppeböllo  oss  i  staden,  be- 
fami  sig  Urquiza  säkert  och  sakta  framskridande 
däremot  och  stod  ej  mer  än  några  mil  derifrån  af- 
l&gsen;  man 'väntade  nära  nog  hvarje  ögonblick  att 
se  fienden  utanför  murame,  och  dermed  en  upplös- 
ning på  den  gåta,    som  kallas  Rosas'  tyranni.     Wan 

insåg  det  alld  Aes  ute  med  honom,    och  i  det  ögon- 
I.  Ö 
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Uijék  j»g  Hedskii^er  éettft,  iix  ä-ol^jen  allt  vitagemåt 
och  du  vet  nfcåhända  reäaa  resultatet,  innan  <detta 
brei  kotmner.  dig  tillhanda,  är  säkeriigen  Bosas  rtfdon, 
lik  ikiåaga  andra  lällna  storheter,  såsom  en  fl3rktiiigi 
Ix^nddB, .  i  hvars  bank  han  skall  hafva  idke  mindre 
än. fyra  millioner  spanska  piastrar  (16  millioner  idr 
rgs)  fdnut  insatta,  sammaniskrapade  geaom  dat  blo«* 
digaste  och  mest  upprörande  tyranaii,  som  den  xv^åve 
histönen  till  mensklighetens  och  det  nittonde  åiiuxn- 
dradets  nesa  vet  att  omtala*). 


')  Hvad  som  här,  utan  riogaste  anspräk  på  siarebllck,  fÖr- 
ttsädes.  Har  alldeles  gått  i  fullbordan.  Rosas  är  fSrdrif- 
veu  fråa  det  l&nge  beilätiida  landet,  Hosas  Sr  en  bert-» 
}agtd  flykting  i  sma  fiM-dsa  ficinéers  laad.  D4  skUåttb- 
giea  af  dessa,  hftndelser  icke  kör  till  det  ftnae  jag  hM 
företagit  mig  att  fTagtoentariskt  behandla  —  ima  rsaa 
med  Eugenie  —  må  det  här  vara  nog  att  säga,  att»  ea" 
ligt  en  frän  chefen  på  den  efter  vår  afresa  utanför  Bue- 
nos  Ayres  till  der  boende  landsmäns  skydd  qvarlenmade 
korvetten  Lagerbjelke  iniototnen  och  i  de  offfeiitligÄ  tid- 
ningame  införd  rapport,  hitfniddrabbningea  meHaa  Ilo*- 
sas'  och  Utquizas  trapi»er  stod  éen  3tdje  Febraari  tid 
Santa  Lagaret,  2  ar.  mil  utanför  Buenos  Ayies,  hvavfkl 
Bosas,  som  ^f  ställt  sig  i  spetsen  för  sin  armé,  blef 
totalt  slagen;  att  staden  de  eftérfDlJande  dagame  var 
skådeplatsen  för  de  mest  upprörande  ohyggligheter  af 
plundring  och  mord;  att  Rosas  och  hans  dotter  inskep- 
pade sig  på  en  utanför  liggande  ångbåt,  och  att  de  slnt- 
ligen  lyckligen  uppnådde  England.  De  sednare  b&fiAel' 
serna  höra  ftnau  mindre  bit;  de  hafra  deasutonk  ttttO 
kke  8&  fullstftadigt  utvedUat  sig,  att  man  kommit  till 
en  ända  på  de  gräsliga  skakaingaine.  Urquisa  är  w 
åter  i  Bin  ordning  fördrifvea,  och  Buenos  Ayres  befinner 
sig  för  närvarande  i  ett  så  olyckligt  läge,  som  inre  anar- 
ki och  hopplös  ovisshet  för  framtiden  kunna  göra  det. 


'Hråd  fSf  öfiigt  angår  den  fedetemde  fejmbff- 
fceiM  6friga  prétiiifler,  landets  nrtarbeåkaAiihet  otUi 
ådBÉ  innevå&anteft  seder  oeh  brak,  «å  igenfiimet  dti 
skildsringar  iiätfSffer  i  en  mfiagd  resebei^clser,  deih 
jag  vet  dig  Täl  häfta  reda  på,  fMmför  alh  Gosifel- 
mansr.  Jag  förbigår  dem  derftlre  hSr  och  inskränker 
mig  till  omtalande  af  hvafd  jag  sjelf  sett  och  nppléfvlat. 

Vi  skiljdes  här  ifrån  korvetten  Lagefbjelke,  soXÉ 
qvitfletnnades  att,  såsom  f^t  nppgifVit«,  tmder  dé 
skraékdigra  sttmdande  dågvirne,  lemna  vårt  kott^hft 
<«b  våra  lemdffinän  nödigt  skydd,  samt  efter  skflde^ 
spelets  slttt  ^edan  begifva  sig  åt  Westindien.  Eä 
^Hk  skiljsntessa  kan  väl  ute  i  nfågon  af  de  hem- 
^fitet  närmare  belägna  hamname  hafva  mindre  att 
^da,  men  här  borta,  så  fytrån  från  fäderneslan- 
<^et,  är  den  ej  alldeles  utan  sitt  lilla  inflytande  pS 
titmet*  Man  har  dock  haft  ett  sällskap  af  Icmdsmän! 
Wifvit  »ed  artighet  och  vänlighet  bemött  utomhus, 
«tt  tttt  säga,  oeh  ser  nu  detta  sällskap  styra  kurs  åt 
^  aittiåt  håll,  åt  detta  hem,  som,  ju  längre  man  tSat 
^erifiÄn,  utintgeT  desto  vänligare  och  kärare  dmg. 
I^ct  är  åt  bröder  från  samma  fädernejord  man  säger 
ännu  ett  farväl,  långt  från  fosterlandet  I 

De  händelser,  som  här  gingo  att  utageras,  gifva 
säkerligen  lämpliga  anl«dai»gar  att  tänka  på  vigten 
^  att  något  gå  till  mötes  våra  utevarande  landsmän» 
önskningar,  att  Sverge  måtte  med  sina  örlogsmän 
^era  Hitigt,  än  hvad  hittills  skett,  besöka  dessa 
hamnar.  Att  de  i  en  sådan,  så  att  säga,  anhörig 
skulle  se  en  kärkommen  vän,  genom  hvars  sär- 
^^les  betydande  bemedling  deras  intressen  kunde 
Sattre  skyddas  och  till  och  med  fosterlandets  gagn 
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mera  verksamt  befprdrasi  lider  intet  tvifveL  Detta 
ar  likvisst  en  fråga,  som  från  andra  sidan  har  så 
många  »om»  och  »men»  med  sig,  att  jag  troligen  gör 
rättast  att  här  ej  upptaga  den  till  något  slags  behand- 
ling, äfven  om  jag  på  något  sätt  vore  i  stånd  dertill. 
Den  17  Januari  satte  vi  ut  från  Montevideo,  ef- 
ter att  vid  åt^komsten  från  Buenos  Ayres  hafva  up- 
libehållit  oss  derstädes  två  dagar.  Under  hela  resan 
nedför  Platafloden  och  utefter  Patagoniens  kust  hade 
vi  vår  vanhga  gynnsamma  vind,  ehuru  den  stundom 
gick  nog  mycket  på  vestlig.  Af  Patagonien  sågo 
vi  intet,  med  imdantag  af  Watchmans  Cape,  dit  che- 
fen ingick  för  att  om  möjligt  erhålla  lots  genom 
Magalhafius  sund*  Landet  bestod  här  af  idel  nakna 
slätter,  såsom  äfven  hela  det  öfriga  lärer  vara,  dock 
af  något  kullig  beskaffenhet,  än  helt  och  hållet  jemnt 
sluttande  nedåt  hafvet,  än  derstädes  slutande  i  tvär- 
branta, steniga  stränder.  Inne  i  viken  låg  en  ö, 
Pinguin-island,  vid  hvilken  en  mängd  skepp  hade 
ankrat,  sysselsatte  att  derifrån  inlasta  guano,  och 
rundt  omkring  fregatten  plumsade  en  oräknelig  mängd 
gulhalsade  pinguiner. 
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lanelftillli  Svårigheter  rid  dess  passerande  —  Jemförelse  med 
Iringseglingen  af  Cap  Horn  —  First  och  second  narrow  genomilas 
—  Ankring  i  Port  Famfne  —  Myteri  och  mord  i  dervarande 
Cbiien^a  straffkoloni  —  Bntlslingarnes  efterspanande  octi  till- 
fångatagande af  Virago  — >  Naturen  kring  rfir  ankarplats  -—  Be* 
grafning  af  en  landsman  —  Exki  rsion  —  Ce  evigt  gröna  sko- 
game  —  Vistande  i  Nicholas  bay  —  Kringsegling  af  Cap  Pro- 
%ard  —  Genomfart  af  sista  passagen  nt  till  Stilla  hafvet  —  b 
och  giat-ierer  —  Innevfiname  i  Patagonien  oeb  på  Bidsiandet  — 
llagalbaens-sandets  naturhistoriska  mjlrkvflrdigheler  —  Segling 
och  ankomst  till  Valpaiaiso. 

Tisdagen  den  27  Jamiari  kommo  vi  utanföre  in- 
loppet till  det  märkvärdiga  Magalhaens-sundety  men 
hade  for  de  starka  vestliga  vindame,  som  i  dessa 
farvatten  mestadels  äro  stående  och  nästan  passadlika, 
en  ej  obetydlig  svårighet  att  dubblera  Cap  Virgvne$ 
(så  kallad  efler  4©  elfva  tusende  jungfrurs  dag,  på 
hvilken  udden  första  gången  kringseglades),  som  ut- 
gör sydostliga  spetsen  af  Patagonien.  Kusten  hade 
Irär  nästan  tycke  af  Englands,  med  tvärt  af  skurna,  i 
hafvet  stupande  hvita  stränder,  liknande  fästnings- 
vallar;  men  dessa  bestå  ej  här  af  krita,  utan  af  ett 
lerkonglomerat.  Sjelfva  Magalhaens  sund  bildar  un- 
gefärligen en  nästan  fullkomligt  rät  vinkel,  gående/ 
iinder  en  längd  af  300  eng.  (50  sv.)  mil,  från  Cap 
Virgines  vid  Atlantiska  hafvet  i  sydost  till  Cap  Fro- 
ward  och  sedermera  derifrån  i  nordvestlig  rigtning 
till  Cap  PUlares  vid  Stilla  Oceanen. 


Svårigheten  att  befara  detta  sund  är  allmHut 
bekant,  och  seglingen  der,  i  synnerhet  från  öster 
mot  vester,  i  allmänhet  i  hög  grad  fruktad.  Orsa- 
ken dertill  ligger  dels  i  de  rådande  vestliga  vindar- 
ne, som  förhindra  all  hastig  passage  till  Stilla  Haf- 
vet,  dels  i  farvattnets  trånghet,  som  ej  är  ^nnsam 
for  kryssning,  hvilken  dessutom  h^r  att  strida  jnot 
9larka  strömsättningar,  dels  i  spairsambeten  si  tjän- 
liga ankarsättntngar.  Lägger  man  dertill  klimatets 
stränghet,  afven  under  de  så  kallade  sommarmåna- 
derna, sjå  finner  man,  att  seglingen  ingalunda  hör 
tUl  de  angenäma  såsom  segling  betraktad.  I  sednare 
tider,  huftnidsakltgen  efter  Beagles  resa,  hav  man 
emellertid  erhållit  ganska  noggranna  och  tillförlifliga 
kartor  deröfver,  så  att  denna  passage  troligen  hädan- 
efter blir  mera  begagnad.  Ty  utom  det  att  man 
gpnom  t£^andet  af  denna  väg  ansenjigen  vinner  i 
t^l  mot  att  omsegla  Cap  Horni  undslipper  man  äf- 
ven  dess  våldsamnia  stormar^  höga  sjq  sapit  förför- 
Ijga  kyla  och  rpsk*  Pe  fartyg,  spm  nödgas  kring. 
segla  denna  udde^  som  med  ännu  mera  skäl  äa  sin 
Aifrikanska  broder  k^ln4^  benämnas  Sto^pisjamesi  ni^d- 
g^s  ofta,  till  följe  af  de  hiskliga  vestliga  stormanae. 
i^kA  sig  mycket  långt  söderut,  ja,  vanligen  ända  till 
Q2  graden,  der  de  oftast  kringsvärmas  af  gigantiska 
chri^sblock,  der  skörbjugg  ej  sälUn  ras^r  med  förfärlig 
&rt  bland  manskapet,  der  tackel  och  t^  pfverdrag^ 
iped  is,  der  mödor  ooh  elände  i  alla  former  vanligt*- 
vis  miöta^  understundpm  under  ep  tidslängd  af  änd«i. 
till  7  veckor  ^-  ehuni  4  andra  sid^n  psis^^geQ  ofta 
kan  gå  qviokt  nog^  s^som  bevisades  af  ea  IJioiläadsk 
fregatt,    som  nära  ^j^f^tidigt  med  09S  lemmde  M<9I- 


tevideo^   pasacriide  Cep  Hfrnt^  «ob  fisnåkmn  endast 
aaie  dagar  wdnan  till  Yalpanuboi  / 

Sundet  begagnas  radan  af  ångbåtar  och  swäate 
fartyg;  vi  mötte  en  engelsk  brigg  vestar  om  €^ 
Froward.  Men  är  jag  lält  underrättad^  så  har  blott 
en  enda  gång  en  fregatt,  en  engslsk,  före  Eugenie 
vigat  ooh  slagit  sig  igenom  denna  besvärliga  pas^ 
aage,  då  man  deremot  har  gaoska  måx^a  exemfnl 
på  äfven  örlogsmän,  som  måst  afstå  från  försöket,  ejj 
sällan  efter  att  hafva  lidit  temligen  kännbara  forlu^ 
ster,  drifvit  på  farliga  grund,  förlorat  sina  ankare 
och  utstått  margfaldiga  andra  vederyärdigfaeter*  Deh 
lyokliga  och  hastiga  genomgång  af  det  svåra  farn 
vattnet,  vi  nu  gjort,  torde  således  i  navigationeas 
historia*  komma  att  lända  både  Eugenic  och  den 
svenska  marinen  till  heder  och  ulmärkelse,  sasni  ä& 
ven  deruti  fe»"  seglationen  i  allmänhet  vara  gagnande, 
att  man  nu  bevisat,  att  med  hurtighet  och  mod  saoE^: 
fmmför  allt  med  hvad  man  kallar  >^oda  don»  den 
fsrden  ej  blott  är  möjlig,  utan  ock  föga  fariig. 
Det  tillhör  naturligtvis  icke  mig  att  på  något  sätt 
gifva  skäl  för  denna  af  vår  chef  beslutade  och  så 
lyckligt  utförda  segling.  Den  torde  dock  förlora  sio^ 
af  vissa  framhållna,  karakt^  af  vågstycke^  om  man. 
behagar  taga  i  akt,  1)  att  vi  numera  ega,  såsom  nysB 
nämndes,  ganska  tillförlitliga  specialkcnrt  öfver  denna 
förut  mera  än  nu  fruktade  passage,  2)  att  Eugenie 
kanske  mera  än  många  andra,  och  bestämdt  mera 'än 
någon  kofferdiskuta,  var  väl  ombonad  oeh  försedd 
med  hålifasta  ankare,  säkra  kettiogar  och  allt  hvad 
till  annan  utrustning  hörer,  och  3)  att  den  ägde  en 
besättning  af  320  man   att  ögonblickligen   påk^iåi^ 
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eob  det  af  kaiiar/  »om  säkerligen  ej  förkkmats  och 
vant  sig  att  blott  Miiekas  af  milda  Eephirer  i  våra 
nordiska  vinterliga  farvatten,  utan  mången  gång  förut 
gjort  bekantskap  med  köld,  is,  storm  och  mödor. 

Första  hälften  af  sundet  utgöres  af  flera  utvidg- 
ningar eller  fjärdar  och  deremellan  liggande  trånga 
inknipningar  eller  sund;  strömmen  är  i  dessa  ytterst 
•stark  och  häftig  och   farvattnets    smalhet   ingalunda 
tillåtande  kryssning.    Vi  hade  passerat  Cap  Virgincs 
ooh  inträdt  i  den  breda  vik  (Posession  Bay)  som  ut- 
gör den  första   mellan   Patagonien   och   Eldslandet. 
£n   ganska   dugtig   vestlig   vind    blåste    oss  här  till 
-mötes   och   gaf  sannerligen  inga  goda  förhoppningar 
om  en  snabb  och  treflig  fård  genom  det  illaberyktade 
sundet.     Efter  att  den  dagen  hafva  kryssat  oss  fram 
ända  till  botten  af  viken,    ankrade  vi  i  skymningen 
framför  ett  smalt  sund  (first  narrow),  som  bildar  in- 
gången till  en  annan  mindre  vik,  h vilken  åter  efter* 
följes  af  ett  med  det  första  likartadt  sund  (second 
narrow),    hvarefter  passagen  vidgas  till   det  bredare 
farvatten,  som  sträcker  sig  fram  mot  Cap  Froward  i 
sydlig  rigtning,  och  i  hvars  öfre  del  Elisabeth-ön  lig- 
ger.    Vi  hade,  som  sagdt  är,   ankrat  utanföre  första 
sundet;    båtarne   utsattes    att   pejla,    och  jag  gjorde 
med  dem  en  liten  utflygt  för  att  uppfiska  den  der 
-gigantiska  algen  (Macrocystis  pyrifera),    som  lössli- 
tes  från  strandklipporna,   dem  den  omgifver  långt  ut 
i  stora  massor,    och  i  stora  rukor  simmar  ute  i  haf- 
vet.    Vi  beredde  oss  på  att  kanske  någon  efterföljande 
dag   komma   fram   ur   detta   trångmål;    men  midt  i 
natten  gick  ropet  »alle  man  på  däck»,    seglen  hissa- 
des med  fart,    och,  gynnad  af  ström  ooh  vind,  satte 
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£ugenie  af  så  lustettga  genom  pai tet^  men  e}  blott 
det  f(ksta  utan  lika  snällt  genom  äfve»  det  andra, 
ooh  långt  in  i  filisabetb-viken,  tills  den  ej  hejdades 
förr  än  vid  Port  Famine,  vid  pass  30  eng.  mil  öster 
om  Cap  Froward.  —  En  segling  kanske  ntan  exempel. 

Vid  middagstiden,  under  färden  frän  »second 
nan-ow»  till.  Port  Famine,  sågo  vi  en  rykande  ångbåt, 
kommande  från  Sandy  Point  på  södra  kusten  af  Pa- 
tagonien, ofvanom  Port  Famine,  och  sammanträfiade 
sedermera  med  densamma,  sedan  den  med  knapp 
nöd  upphunnit  vår  seglande  Eugenie  på  Elisabeth- 
viken.  Det  var  en  engelsk  örlogsman,  Virago,  för 
närvarande  stadd  på  en  högst  egen  expedition  här- 
städes.  Efter  att  i  Oktober  månad  hafva  utgått  Mn 
£ngland,  för  att  i  Valparaiso  stöta  till  den  der  sta- 
tionerade eskadern,  hade  den  i  Magalhaens  sund  rå- 
kat ut  för  följande  äfventyr. 

Chilenska  regeringen  hade  i  Sandy  Point  anlagt 
ett  slags  straffkoloni,  efter  att  redan  förut  någon  tid 
hafva  haft  en  sådan  vid  Port  Famine.  Kolonistema 
befunno  sig  nemligen  bättre  vid  Sandy  Point,  der 
klimatet  i  alla  hänseenden  var  mildare.  Der  var  så- 
ledes samlad  en  icke  oansenlig  folkmängd,  under 
tippsigt  af  en  guvernör.  Till  detta  ställe  hade  nå- 
gon tid  fönit  blifvit  skickad  en  viss  artillerilöjtnant 
från  Valparaiso.  Denne  hade  satt  sig  i  spetsen  for 
ett  uppror  bland  garnisonen  och  de  hit  skickade  ffoi- 
^arne,  som  hade  till  följd  guvernörens  mördande, 
^ngarnes  lössläppande  samt  andra  illgemingar  af  de 
sammanrotade  brottslingarne.  De,  som  ej  velat  bi- 
träda sammansvärjningen,  slogos  i  jem  och  höllos 
länge  i   strängt  fängelse.    Två   fartyg,    en   engelsk 


jAtmeM  0^  ett  tmeirikuwki  biofcflkepp^  hade  ecoedf 
Ji^ftid.  dit  wikomwt*     Med  list  nanrades,  engi^bk» 
im^fien  ocb  ak^nert^na  egaare  i.knd  oeb  mördade*., 
fcTAiefJter  .en  ombord  p&  akooerten  beåatHg  ajisenlig 
^nniiigf sitfnma  jemte  tackor  af  guld  ocb  silfver  tiU 
högt  värde  togos.    Den   amerikaaska   kaptenen    fick 
J)ehålla  lifvet  och  tvingade^  att  styra  sitt  fartyg  ef>- 
ter  bofvamesr  order.    Efter  alla   des/sa   rysliga    tillr 
fdragelser  kom  nu  Yirago  till  Sandy  Point,    alldeles 
(Okunnig   om   bvad   som   passerat,   fmner  i   hamnen 
liggande  två  fartyg  med  cbilenjsk  flagg  och  anar  na«- 
turligtvis  intet  oiidt.     En  löjtnant  kGHouner  ombord  i 
fljbälensk   sjöuniform   och   presenterar  sig  såsom  gU" 
iVjemörens  adjutant,    dea  der  vore  befuilmäktigad  att 
amder  guvemömns  beklagliga  sjukdom  göra  les  hon- 
Jl^urs  på  platsen,  bvars  alla  foifriskaiiigar  skulle'  stå 
till  ångbåtens   disposition.     Kaptenen  å  Yirago  landr 
jitiger  jedate  sixka.  ofEcerare  helt  lugn  och  obekymrad, 
QGh  medan  han  gästvänljgen  undfågnas  inne  hos  löjt- 
ilfkiiiijen,    har  man  omgifvit  hela  huset  med  en  kedja 
•^väpoade,   fäirdiga  att  vid  första  signal  af  den  un^ 
4^  tiden  församlade  juntan  rusa  in  och  mörda  d^ 
inöeslutne.    Man   voterar  tvenne   gånger,   ooh   rociJ 
ix^  rösters  pluralit^  segrar  den  menings   som  ansåg 
jiM»QJligt   att   taga   wigfaityget  eller  att  försvara  sigf 
jUpt  dess  väldiga  bombkanoner,  äfven  om  officerarne 
omdanröjdes.   De  skonas  således  och  ångbåten  afgåiv 
jBJ  vetande  om  någon  fara. 

När  Virago  sedermem  kom  till  Valparaiso,  visste 
HEian  äfven  der  ännu  ingenting  om  upproret.  Först 
joågot  sednare  anlände  underrättelser  så  väl  om  hva<i 
nom  pasi^rat  på  Sandy  Point,  som  att  brottslingaroj?« 


«ftgr  Att  lyifva  gått  om  bord  på  åt  röfvade  faitygen^ 
bl^  (överfallit  Port  Famine  aunt  plimdnt  oeh  bräant 
dnsna  koloni,  favarost  rag^rii^n  äfven  hade  magi»* 
mtar*  Denna  T^ade  sig  då  till  engelaka  amiralen 
med  begäran  ^m  handräoicniog;  ooh  som  engelska 
ander^åtare  hade  blifvit  fiktiåtligt  mördade,  skickat 
Vira^o  getia«t  tillbaka  för  att  efterspana  mordbran* 
a^rne.  Brotlslingarne  på  Sandj  Point  hade  emel*- 
hrti^j  med  undantag  af  några  få  listigt  qvarlem&adey 
som  aagdt  är,  inskeppst  sig  på  de  båda  skeppen^ 
En  del  hade  giutt  österut,  trodde  man,  med  det  ame^ 
rikdoaka  skeppet,  en  annan  del  hade  med  skonerten 
tagit  Tagen  vestwart.  Strax  vid  inloppet  i  vestra 
delen  af  sundet  möttes  äfven  den  sednare  af  Virago, 
fjGon  satte  ett  par  skott  i  dess  skrof,  hvarpå  den  gaf 
sig,  Qch.  ett  par  hundrade  personer  gjonles  till  fki^ 
giur.  Några  af  de  vid  Sandj  Point  qvarlemnade, 
oiioade  af  Patagoniema  och  af  dem  utestängda  fråa 
det  inre  landet,  blefvo  äfven  der  uppMoappade.  Då 
ri  träffade  ångbåten  hade  den  ombord  de  i  Sandy 
Point  tagne  brottslingame,  de  på  skonerten  voro  för* 
ll^do  i  Playa  parda,  vester  om  Cap  Froward,  och 
skulle  sednare  derifrån  afhemtas  till  Valparaiso.  I 
Port  FsMuine  intog  Virago  kol  af  dervamnde  upplag, 
vid  hvilket  tillfälle  våra  marinsoldater  reqvirerades 
och  lemnades  att  utgöra  bevakningen*  Som  dess- 
utom ännu  åtskiUige  af  des^a  eländiga  mördare  för» 
modades  stryka  omkring  i  trakten,  medhade  vi  på 
vira  eikkivsioner  beväpnad  betäckning,  den  första  odk 
tPQiliigea  sista  gången  jag  botanisea*at  i  skydd  af  Hans 
Sv^pska  Majestäts  maringevär  1 

P^  Famine  är  an  särdeles,  vaok9roobigod.hamn<i 
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Den  bildas  af  en  irtskjutbndé  landtunga,  på  favilken 
den  fordna  kolonien  hade  befunnit  sig.  Der  stodo 
nu  blott  tomma,  öfvergifna,  på  allt  blottade  hus, 
somliga  ännu  rykande  efter  det  besök  röfvarena  från 
Sandy  Point  gjort,  hvarvid  de  äfven  hade  slagtat  en 
stor  mängd  af  der  befintlig  boskap.  Utanför  de  små 
eoh  usla  träbyggnaderna  var  en  inhägnad  kyrkogård, 
der  bland  andra  Pringie  Stokes,  kapten  vid  Beagles 
expedition,  fått  sin  hvilostad,  och  dit  äfven  vi  lem* 
nade  vårt  beklagliga  bidrag  af  en  båtsman,' som  våd- 
ligen  omkommit  genom  ett  fall  från  storrån.  Vid 
basen  af  denna  landtunga,  och  rundt  omkring  viken, 
höja  sig  resliga  berg,  hvaraf  de  vestligaste,  särdeles 
Mount  Tarn,  skjuta  upp  öfver  trädgränsen  (3 — 4000 
fot)  och  ännu  lyste  hvita  af  qvarliggande  snöfält  på 
de  kala  topparne.  För  öfrigt  är  den  på  det  täckaste 
omkransad  af  täta,  evigt  gröna  bokskogar,  som  spegla 
sina  lummiga  massor,  inblandade  med  täcka  blom- 
mor, i  den  merändels  lugna  vikens  vattenfält. 

Patagoniens  kust  hade  i  början  af  sundet  visat 
sig  helt  och  hållet  bestående  af  mindre  höga,  bara 
kullar  med  en  och  annan  stenig  bergstopp  här  och 
der  uppstickande.  Stundom  sågos  på  slätterna  nå- 
gra Guanacos,  den  vilda  urstammen  till  det  såsom 
lastdjur  i  det  öfriga  södra  Amerika  så  mycket  be- 
gagnade Lamadjiuret.  Ungefar  vid  Sandy  Point,  ve- 
ster  om  Second  Narrow,  blefvo  stränderna  bergiga 
och  beklädda  med  skön,  grönskande  skog.  Dessa 
skogar,  som  bestå  af  bok,  hafva  troligen  ingenstä- 
des sin  like.  De  tropiska  urskogarne  med  sina  trä- 
den och  buskarne  insnärjande  lianer,  der  vägen  må- 
ste banas  med  yxan  i  hand,   äro  näppeligen  svårare. 
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Närmast  kusten  skjuti»:  skogen  framför  sig  en  lägrs 
buskvegetation  i  de  mest  täta  och  naturliga  häokar 
af  en  storblommig  Hibes^art,  de  sköna  Fuohsiema 
med  sina  bloddroppslika  blommor,  flera  höga,  stor* 
blommiga  Cineraricr,  det  prydliga,  hvitblomstrande 
trädet  Drimys  Wiateri  m.  fl.  Längre  upp  stå  stam* 
mame  så  tätt,  att  man  nUra  nog  måste  tränga  sig 
emellan  dem,  och  det  smala  tomrummet  fyllea  dels 
af  unga  träd  med  särdeles  risiga  qvistar,  dels  af  en 
massa  andra  buskarter,  hvaribland  flera  styfva  oc6 
stickande  Berberis-arter  äro  högst  ymniga;  dels  af 
kull^allna  ooh  till  följe  af  det  ständigt  regniga  odi 
således  ytterst  fuktiga  klimatet  ruttnade,  stammar, 
som  ligga  hopade  öfver  hvaraudra  och  emot  hvilka 
de  svåraste  skogsfallen  i  våra  högre  norrliindska  sko» 
gar  äro  att  anse  som  jemna  vägar.  Har  man  med 
ytterlig  ansträngning  knogat  främre  delen  af  kropp 
pen  genom  ett  af  dessa  snår,  så  vill  det  en  egen 
skicklighet  till  att  äfven  få  den  andra  fri  från  alla 
de  hinder,  som  hålla  den  fast.  Ty  dessa  till  intet 
återfallande,  ruttnade  trädstammar  äro  mestadels  så 
fuktiga  och  glatta,  att  man  ofta  snafvar  ooh  faller 
framstupa  i  Berberis-buskame.  Sjelfva  träden  äro-  ax^ 
senliga,  ända  till  tjugu  alnar. höga,  och  ehuru  ge<* 
nom  äina  små  blad  och  sprickfolla  stammar  skiljak* 
tiga  från  våra  herrliga  bokar,  likväl  på  afstånd  snar- 
lika genom  anordningen  af  sitt  löfverk  i  diskformigå^ 
platta  utbredningar.  Mellan  skogame  sträcka  sig 
dessutom  myier  eller  mossar,  bevuuie  med  en  stie* 
kände  säfart  ooh  alnsdjup  rödmosså,  der  man  ned4 
sjunker  ända  till  knäet*  Dessa  sammanlagda  hinder 
gjorde    det   för  mig   omöjligt   att  på  de  två  dagar. 


Ht  tAÉD^  BiifiFvrr; 

tom  voro  oss  anslagna  till  iitva0dru%,  tlppttä^  ^l^ 
ngionené  Vi  tftrtifvade  dock  så  der  temiigen  ati^ 
kring,  öfteivadade  temligen  strida  bäckar,  gettöi*» 
favölo  de  hiskliga  -skog«rne,  nedstego  i  djt^a  hålv&gaf 
ooh  klättrade  Uppför  branta  bergsidor,  samt  lågo  ^ 
wr  Batten  under  en  presBemung  ute  på  fWa  mannen 
firamlbr  en  sprakande  stookeld. 

De^sä  xftargfaldiga  besviniigheter  oaktadi,  lutr  jsg 
flällaii  hittills  med  så  mycket  nöje  n3^jät  mina  beli^ 
Ögon  oeh  händer.  Ty  till  det  njutningsfulla  s[}elfm 
bloKiinonnrs  ^öna  färger  oeh  skiltande  måiigltiM 
ilMdj6»rde,  sälkde  sig  det  ej  mindre  cKfandsväyda  metd* 
veÉRodety  att  man  här  trampade  en  jord,  som  så  sSlliA 
är  miturforakare  medgifvet  att  besöka,  att  mam  Wiå 
kauåe  tillfädle  att  insamla  af  en  naturs  alster,  sotiN 
bkåe  ibr  sin  egendomlighet  och  sin  sällsynthet  I  viA 
maseiery  höra  till  de  intressantaste  i  verldes.  Veg»<^ 
tationen  bar  har  en  pregel,  som  utgör  en  blaildiflAg 
af  näsÉan  det  tropiska  och  det  arktiska*  Här  tefitv 
fiion  träd,  som  aldrig  fälla  sina  blad  på  en  ^nogi 
näslån  trädartade  otmbunkar,  represeotanfter  af  Vbi* 
leviaksL  och  Peruanska  sls^j^ten  (Fuchsia,  Calceolaria)^ 
nm  fiiuD^  dem  vid  sidan  af  växter  från  den  kögM 
»mrdBn  (Wahlbergella,  åe,);  man  finneo*  dem  i  tåf^ 
beten  af  bländande  snöfölt  och  eviga  glaoierer! 

Efter  ett  par  dagars  vistande  härstädes  gingor  vi 
vidacre.  Men  na  hade  de  vestliga  vindame  åHetk^MiH 
mit  i  all  sin  kraft  och  gjorde  passagen  mycket  tAg 
«di  svår.  Vi  aaokradé  först  i  S:t  Nicholas  fiay,  östtt 
em  Cap  Froward;  qvarlågo  der  två  dagar,  sysselsiMif 
■M)d  gifvande  exkursioner  till  sjös  och  landi»,  IfiM 
doek  ej  knmde  bdifv»  Unga,  till  fblje  »f  cTtund^^tf 


vänlad  alscg^gt  samt  ggyo«äe-ttt/  p»  iåAiiga  länMi 
att  framtränga  längre  åt  öster.  £fter  svära  atnMsg^ 
astigar,  idt liga  Tandningar  odi  kiywniBfgar,  Ijdkades 
det  aEDdtligen  att  dm  7  Februari  khnggå  C^  Fko-» 
waid,  den  sydlfgiate  udden  af  Södra  AmerikiM  håU 
kod.  Under  fortfarande  sakta  finmwkridaiide  i  irt^ 
taotirind,  hvanmder  vi  hade  att  fagna  oss  It  ev 
massa  sprutande  liraMskar  oöh  stora  tkockear  f&^sr^ 
ankrade  vi  på  fieva  stäUen,  s&sam  i  Wodds  Ai^y 
Yorks  Bay,  Börja  Bay,  till  dttss  oiBttsder  den  liM^ 
Febkruari,  vår  ädla  pzinsessas  oéb  skeppets  nanmsdag 
—  fiy^ttia^^dag^i  -^  i^äakte  oss  en  god  oatl^  brisf 
som  satte  oss  utiir  sundet  och  lät  oss  vid  nattoa» 
inlnott  gunga  förbi  Cap  Pillares  ut  på  dtilla  Haftret* 
Det  torde  vata  rätlast  att  öfv«rlåta.åt  sakkaningv 
alt  yttira  sig  om  det  mer  eller  måaån  fSrtjenstfoåbi 
i  desma  segU%;  jagtfor  4j  alt  tankame  deroln  kunm 
va«a  mycket  c^lade^  Yisst  är  det  saant>  att  miaåmk 
kiöaer  vefket»t  att  Eogenies  gång  genom  Magalha«Éi 
sond  bör  aases  ocb  ar  ansedd  såsom  något  säfdelea 
hedrdnde  och  berömväi^t,  kainfl^e  emedan  den  gicii 
så  lyckosamt^  och  att  den  i  motsatt  MLtn^ligeUf  åt* 
vmasbane  af  vtiva  all  dagiset  odi  sasa  f&rtgemtt 
godbevars  så  obedingadt  eshamiatide  landsman,  sbodie 
bedömts  såsom  ttt  vågstycke  elto  en  jsdumdiirttgs*) 
å^egäasL  Hota  som  helst:  den  bevisar  beduisaodiél 
oclb  mod,  åe&  bevisar  fSi^tagsamheteeii  tillit  tiUegM 
ksarfler  o<^  kunskaper  å  den  styrmodes  sida^  den  hm^ 
visar  raskhet  och  ihärdi^etådearbtttatidss,  ooh  dsH 
skaH  tvifrelsntett  irätt  läs^  bidraga  stt  åt  dot.  svsbm 
ska    sjömaanaskapttt   kiritfvA'   0tt   oMeaalde   ad»  ml 
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«ra,  som  det  bör  vara  stolt  Öfver  att  veta  sig  liafva 
förbenat» 

Magalhaens  sund,  med  sina  farligheter  och  svå- 
righeter, är  dock  skönt  att  som  passagerare  och 
åskådare  genomila.  Temperaturen  är  visserligen  stun- 
dom nog  låg  (den  nedsteg  ända  till  3",  f9,stän  det 
pu  bär  naturligtvis  var  midt  i  högsommaren),  så  att 
man  enuellanåt  var  kulen  och  fann  det  litet  otrefiigt, 
ehuru  det  ocki  hände,  att  midt  på  dagarna  det  starka 
solbaddet  afsvedde  skinnet  på  händer  och  an&igte.  Från 
Cap  Froward  till  utfarten  i  Stilla  Hafvet  vid  Cap 
Pillares,  utgöres  passagen  af  en  smal  ränna,  här  och 
der  inskuren  i  vsrckra  vikar  inåt  landet  samt  sund, 
som  öppna  sig.  mellan  de  väldiga  öame,  och  omgif- 
¥en  af  fjell  af  de  mest  pittoreska  och  storartade  for- 
mer, nedtill  giönskande  af  rika  skogar,  upptill  ly- 
sande af  vidsträckta  snöfält,  stundom  med  hoppande 
kaskader  och  med  glacierer,  som  sträcka  sina  ljus- 
blå, af  solen  gnistrande  massor  ända  ned  till  sjön, 
f— .  på  den  ena  sidan  allt  yppigt  och  rikt,  på  den 
andra  allt  väldigt  och  '  stort,  om  ock  ödsligt  och 
kallt«  Detta  lärer  i  ännu  hög  grad  vara  fallet,  sär- 
deles hvad  snömassoilia  och  glaciererna  beträffar, 
med  de  sund  och  kanaler,  som  slingra  sig  genom 
den  stora  Ö-arkipelag,  som  sträcker  sig  nec^t  Cap 
Horn,  i  hvilken  rigtning.  det  höga  berget  (vulkanen?) 
Sarmiento  blänker  &am  som  en  isig  käggla,  syalig 
under  hela  ■  passagen '  härigenom.  Men  redan  hvad 
vi  .sågOy  .var  i  hög  grad  egnadt  att  ingifva  oss-  den 
beundran  och  det  nöje,  som  en  storartad  och  ovan- 
lig natur  icke  frärfelar  att  meddela  åsikådaren. 

Medjindantag  af  de  prålande  växter^a^.de  fiad- 
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dsande  {äg^ame  och  de  vpratftode  hvaliiskarae  réx 
alit  dödt  oeh  ensligt  Ingen  enda  innevånare,  hvarken 
i  Patagonien  eller  Eldslandet^  »ynlestiU,  oeh  jag  kan 
iåiedes  låsosn  ögonvittne  ej  faeriilta  dig  något  om 
detta  tfthe  most  Hiiserable  kind  of  htunan  race  in  Ibe 
mast  misesable  land»,  såsom  Darwin  kallar  desita 
sieDiiiskox:.  Du  kan  också  mångenstädes  ii^mta 
oäBBBflre  Tmdeanrättelser  om  dem,  särdeles  i  Voyage  «/ 
tie  Beagie  and  ihe  Adventure,  Liksom  Patagonien  skil- 
jer sig  med  lummigare  skogar  Mn  det  i  alhnäuhet 
Tildaie  och  kalare  Eldslandet,  så  skola  Patagooienia 
i  mycket  skilja  sig  firån  aina  uslare  grannar,  Eldsåäa- 
dsrne.  De  förre  bo  i  tält  ooh  srepa  in  sig  i  hudar 
af  Guanaco,  de  lefva  af  att  jaga  högre  djur  och  ha 
mycket  häs^bar,  samt  hafva  redan  inrättat  sig  4iti  ett 
slags  samhällsordning.  De  sednare,  hvilka  tvifviela^ 
ulan  stå  på  lägsta  trappsteget  af  mensklig  odling 
ooh  kke  ens  tyckas  hafva  någon  gnista  af  religiös 
eller  social  instinkt,  husera  i  iirigwams,  hvaraf  Ti 
sägo  några  öfvergifne  på  en  gudoml^  vaeker  skogs- 
«iflke  invid  en  stcönnanande  flod.  Dessa  wigwams  beséå 
sf  tunna  spjälar,  hopbundna  i  form  af  stora,  runda 
faandkojor,  och  uti  dem  ligga  de  nakna  eller  i  en 
imd  inhöljde  inzievåname,  födande  sig  af  snädcdjur 
-^  hvaraf  vi  sågo  en  hel  bank  liggande  framfSre  ai 
«f  hyddorna  -  »älai  och  rå  fisk.  Som  bekaat  ä*, 
åio  Eldsländarne  delade  i  flera  stammar,  sms  emeä- 
lan  vidt  åtskiijda,  men  alla  tpifaktiga  och  trätgiriga 
isamt  misstänksamma.  De  äta  vissa  delar  af  sina 
fienders  lik,  och  när  qvianoma  blifva  gamla,  uppäta 
de  äfven  dessa:    »ty   de   kunna  ej    såsom   hundame 

jaga  råttor».   Patagomema  hafva  ett  mildt  lynne  oA 
I.  10 
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iiro  särdeles  godmodiga  varelser  samt  mot  finmling^ 
välvillige.  fildsländarne  deremot  äro  vildsimiade  och 
i  allt  onda  och  oresonliga. 

När  man  besinneir  Magalhaens-sundets  naturhi- 
storiska beskaffenhet,  dess  med  väldiga  snömassor 
beklädda  bergstoppar,  medan  sidorna  äro  täckta  af 
alltid  gröna  skogar,  hvilkas  blad  ej  fällas,  —  vidare 
att  i  dessa  skogar  fladdra  papegojor  och  colibri- 
fSglar,  medan  hvalfiskarne  tumla  utanföre  sunden, 
som  ofta  hysa  stora  fagelmassor,  likasom  öame  i 
norra  hemisferens  nordliga  trakter,  —  att  snögrän-^ 
sen  här  är  densamma  som  i  våra  högsta  Qellbygder, 
medan  innevåname  likväl  ännu  gå  nästan  nakne  och 
sakna  fasta  boningsplatser,  —  så  måste  man  med- 
gifva,  att  dessa  trakter  för  naturhistorikem  äga  ett 
intresse,  som  få  andra  länder,  och  att,  då  expeditio- 
nen äfven  skulle  söka  att  vara  gagnelig  i  vetenskap- 
lig rigtning,  vår  chef  i  hög  grad  fÖrtjenar  alla  häri 
intresserades  högaktning  och  tacksamhet  för  det  till- 
fälle han  —  äfven  med  åtagande  af  egna  mödor  och 
nppofinngar  —  beredde  oss  att  se  och  samla  åtmin- 
stone något  af  det  sällsynta,    som  här  förekommer. 

Eftermiddagen  den  22  ankrade  vi  i  Valparaisos 
hamn.  Hela  resan,  kanske  med  undantag  af  första 
mötet  med  Stilla  Hafvet,  har  varit  en  snabb  och 
lustig  färd.  Vi  gjorde  en  gång  l^Vio  knop!  Alba- 
trosser med  lugn  majestätisk  flygt,  capdufvor  och 
hafssvalor  flaxade  omkring  fartyget,  medan  hvithuf- 
vade  tiimlare  lekte  kring  bogen.  Sällan  kan  man 
^^^SS^^^SS^  angenämare  segling.  Virago,  om  hvil- 
ken  jag  förut  talat,  kom  två  dagar  efter  oss.  Det 
hade  lyckats  den  att  mellan  de  södra  Chiloe-öame 
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afven  knipa  det  röfvade  amerikanska  skeppet,  sä  att 
den  i  släptåg  återförde  hit  hela  den  sammanrotade 
sjöröfvare-  och  banditpersonalen,  som  nu  går  sitt 
förtjenta  straff  till  möte. 

Hvarifrån  mitt  nästa  bref  till  Dig  skall  dateras, 
vet  jag  ej  ännu.  Emellertid,  långt  härifrån  aflägset 
skall  det  ej  bli,  och  länge  skall  det  ej  dröja! 


FJERDE   BllEFVET. 


Vistande  i  Chile  ocli  Peru. 


'^GUAYAQUIL  den  30:de  Maj  1852. 

I. 

CHILE. 

InneliAll:  Yalparaiso  —  Hamnen,  med  der  eggande  kofTerdi- 
fartyg  och  ölogsmän  —  Stadens  närmaste  omgiftiingar  —  Dess 
belägenhet,  bus  och  gator,  butiker  och  värdshus  —  Förstaden 
(Almendalj  med  dess  trädgårdar  —  Teater  och  kyrkor  —  Börsen 
—  Befolkningen,  den  bättre  och  den  lägre  —  Chiles  naturliga 
företräden  —  Indianernas  särskilda  stammar  och  boplatser  — 
Gnasos  —  Presidentens  intåg  och  dermed  förenade  festligheter 
och  uppståndelse  -~  Natur,  klimat  och  geologiska  märkrärdig- 
beter  fjordbäfningar)  —  Blick  på  Chiles  historia  och  samfunds- 
inrättnng. 

När  jag  sist  skref,  trodde  jag  mig  icke  blifva  i 
tillfälle  att  afsända  nästa  bref  förrän  från  San  Fran- 
cisco. Då  tillfälle  likväl  redan  här  nu  yppar  sig, 
emedan  posten  till  Europa  just  skall  afgå  i  morgon, 
vill  jag  ej  försumma  att  begagna  mig  deraf,  eftersom 
jag  har  tid  och  ämnen  nog  att  skrifva  om.    Det  är 


om  fertiSttiimgen  «f  Wbr  fofd  utefter  SydftmeriliM 
vesbm  kust,  fiom  jag  na  går  att  beiätta. 

Valparako  är  republiken  Chilef  fafufvudrakligaiÉ» 
sjöstad  och  tillika  att  betrakta  såson  en  nederlags*^ 
ort  för  kela  den  vestra  kusten  af  Amerika.  Till  oék 
med  bekofven  längre  upp  i  det  Novra  Amerika 
fyller  Yalparaiso  i  första  hand,  för  hvilket  ändamål 
handeln  oeh  kvad  denned  sammanhänger  i  Chile 
njuter  flera  företrädesntttigheter.  Dees  hamn  är  den* 
Tok  besökt  af  ett  stovt  antal  fartyg  af  alla  nationer. 
Koappast  något,  som  befinner  sig  i  handelsärender  ) 
Stilla  Hafvety  underlåter  att  anlöpa  densamma  oia 
Dian  undaxKlager  de  talrika  hTalfiskf&ngame,  hTaraf 
dock  äfvien  ett  ej  ringa  antal  hit  inlöper.  Medan  vi 
der  uppehcHlo  osa,  lågo  der  trenne  svenska  skep^ 
paze. 

Hamnen  är  vid  utsidan  öppen  eoh  vid  håfdt  v9^ 
der  ej  fnllt  säker,  hvavföre  äfven  betydliga  »kader 
ofta  lära  intiräåsu  Aldrig  har  jag  någoacftldes  aeit 
é  nånga^  bräokliga  eller  rent  af  vrakläia  fixsftygy 
som  här,  på  en  gång  sysselsatte  aft  reparera.  Nar* 
tadigt  är  ock,  att  fiån  alla  håll  hit  in%a  de  i  BlSå 
itadda.  Mera  lik  en  öppen  redd  än  en  god  hamn  är 
den  ^i  synnerhet  utsatt  för  nordliga  stormar,  hvilkm 
sikdeles  ucder  vintermåaadema  (Maj — September)  lära 
blåsa  med  karalft.  Mboi  omtalar,  att  1823  Uefro  17 
skepp  krossade  här  på  kusten,  oeh  hvrnje*  år  intrSik 
dylika  olyckshändelser.  Under  sommarmånadeifiia 
dnemot  är  hanmen  alltid  säker,  ehuru  landtbrise»^ 
»om  midt  på  dagen  vanligen  infinner  sig,  ofba  kan 
vua  gansåea  häftig.  Så  hände  sig  en  dag  ikider  vir 
»,   att  en  kanot,  hvari-  befluino  sig  en  gunnna 
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ooh  trenne  bam^  alla  föga  bevandrade  i  koasten  att 
föra  åran,  blefvo  drifua  ur  hamnen.  Gummaa  och 
barnen  ställde  sig  upprätta  i  kanoten,  med  tårar  och 
höga  jemmerrop  anropande  de  nära  liggande  fartygen 
osn  hjelp  utur  faran  att  drifvas  ut  i  öppna  hafvet. 
Vår  joUe  utsattes  och  återförde  till  stranden  de  stac« 
kars  väderdrifne. 

Emedan  djupet  är  ganska  ansenligt,  så  äro  han- 
delsskeppen ankrade  helt  nära  landet  och  ligga  der 
90g  tätt  tillhopa,  medan  de  tryggare  örlogsmännen 
(såsom  deras  värdighet  alltid  bjuder !)  förtöjas  längre 
Ut.  Här  befunno  sig  nu  af  engelsmän  fregatterna 
Portland  med  kontreamiral  Moresbyes  flagg  på  kryss- 
toppen, Thetis,  Amphitrite  och  Daedalus,  korvetten 
Dido,  ångkorvetten  Yirago  samt  tvenne  smärre  ång- 
båtar; af  fransmän  fregatten  Penelope;  af  amerikanare 
firegatten  Raritan;  och  tvenne  dagar  efter  oss  anlände 
nederländska  fregatten  Prins  Fredrik,  som  afgick  en 
08^  förut  från  Montevideo  och  hvilken,  såsom  förut  blif- 
yit  nämndt,  gjort  färden  kring  Cap  Horn.  En  chilensk 
fiottafdelning  låg  ock  här  stationerad,  bestående  af 
fregatten  Chile,  som  nyligen  i  Chiloe-archipelagen 
gjort  haveri  och  nu  skulle  kölhala,  en  korvett,  en 
^rigg  och  en  ångkorvett. 

Första  åsynen  af  Valparaiso  har  något,  som  på- 
minner om  Madeira ;  samma  bergiga  land,  ofvan  sta- 
den höjande  sig  nära  ^2000  fot,  deladt  i  kullar  och  da- 
l^r»  samma  stranda,  rödaktiga  yta.  Men  man  sak- 
nar här  den  Öfyersta  höga  bergkammen  med  sina 
fcNinrika  spetsar,  omsvepta  af  molnen.  Den  sand- 
^Uka  höjden  var  här  nästan  jemn  som  en  v%balk 
firån  ena  sidan  af  horisonten  till  den  andra,  hsi  ooh 
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der  mot  narr  afbrt^n  af  några  obetjdligare  lidjnin- 
gar  i  kullform  eller  af  en  ansenligare  fördjupning. 
Från  denna  kam  nedlöpa  mot  hafvet  liksom  stelnade 
strömmar,    skiljda   från   hvarandra  genom  djupa  in- 
sankningar   i   oregelbunden  rigtning,    så  att  det  hela 
har  utseendet   af  en  berg-  eller  sandrygg  med  djupa 
trärsänkningar.    Dessa   utskott   gå   nästan   ända  till 
hafsstranden  och  lemna  blott  en  obetydlig  remsa  land 
qrar,   innan  de  stupa  ned,  tvärbranta  och  hÖga.    På 
denna   lilla   remsa  land  är  nu  staden  belägen.     Den 
utgöres   följaktligen   icke    af  mer   än   tvenne    längs 
hafvet   löpande   gator,    förenade   genom  tvärgränder. 
Men  längre  upp  i  norr,  der  bergshöjderna  draga  sig 
längre   från   hafvet  och  lemna  en  vidare  slätt  Öppen 
mellan   sig  och  hafvet,  är  den  del  af  staden  byggd, 
som   egentligen   kallas   förstaden,  Älmendral,   medan 
den   öfriga    delen    företrädesvis    benämnes   hamnen. 
Dessa  båda  delar  äro  sinsemellan  ej  d[>etydligt  olika* 
I  hamndelen   äro    husen   packade   intill   hvarandra, 
resa   sig  mera  i  höjden,  ofta  trenne  våningar,  sakna 
större  gårdar  och  totalt  trädgårdar,  samt  hafva  i  sitt 
yttre   helt   och  hållet  ett  europeiskt  utseende,  än  af 
inbjudande  rätt  eleganta  hoteler,  än  af  köpmanshus, 
hvilkas  ägare,  oftast  utländningar,  gifvit  dem  en  an- 
strykning,   helt   främmande   för  det  spanska  bruket.  ^ 
Här  hvimla   köpmännen   kring  sina  varor,  skeppare ' 
och  matroser,  och  allt  är  affärer  och  bråk.     Almen- 
dral  deremot  är  Stelare  och  lugnare,  der  bo  spanska 
familjer   eller  handlande  i  sina  sommarnöjelika  hns, 
som  ofta  antaga  utseendet  af  små  villor,  hvilka  fått 
mera  utrymme  att  breda  ut  sig  och  omgifva  sig  med 
små  trädgårdar.     Qvarteren  äro  der  i  fyrkanter^  hof , 
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8M1  TaidigcD  blott  en  \iximg  faö^a  odi  fosmåAt^m^i 
rymliga  gårdar,  oda  hela  utseendet  är  alldeles  t» 
spanskt,  som  jag  redan  skildrat  det  i  Bnenoa  A  yres 
oeh  Montevideo. 

Så  vacker  som  någondera  af  dessa  sistnämnda 
städer  år  dock  Valparaiso  för  ingen  deL  Hanmde» 
léSL  är  för  proppad,  odi  Almendral  snarare  smutsigt 
äa  snjggt;  åtminstone  äro  de  bättre  husen  med  n&» 
got  teeken '  till  yttre  försköning  så  inmängde  bland 
urift  och  jemmerliga  kåkar,  lika  leriiyttor,  att  all 
karakter  af  ordning  och  smak  bart£aLller«  De  flesta 
fönstren  gå  in  åt  gårdarna,  så  att  gatorna  icke  nt- 
märkas  af  någon  synnerlig  lifaktighet  från  boaingar- 
nc8  sida*  Äro  biUikema  uti  hamndelen  helt  eliropei- 
ska  med  all  parisisk  och  engelsk  lyx  utstofferade  i 
de  stora  fönstren,  med  eleganta  konditorier,  peruk- 
paad&areetablissementer,  spisställen  och  värdshus,  så 
bafva  de  •  i  Almendral  ett  helt  annat  utseende,  små, 
eländiga  kyffen,  fullproppade  af  varor,  som  till  det 
yttre  ej  visa  någon  stor  kostbarhet  och  stundom  ut- 
bredas på  utanför  dörren  stående  små  bonL  0€&i 
är  boden  tillika  familjens  enda  vistelseort,  och  till 
fö]>je  hämf  allt  annat  än  prydlig  och  beqvämlig  fot 
kunderna,  dem  nemligen,  som  hafva  några  anspråk 
på*  sådana  egens^caper. 

I  nordligaste  delen  af  staden,  helt  nära  dess 
shit  invid  S:t  Jagovägen,  äro  likväl  flera  störfeträd* 
gårdar,  ehuru  hufvndsakligen  köksplanteringar  och  i 
stor  skala  odlande  firukter,  såsom  persikor^  dmfvory 
nditariner,  äpplen,  pärcm,  hvaraf  i  Valparaiso  är 
ymnig  och  billig  tillgång.  Smaltronen  härifrån  skola 
vara  de   yppersta   i  verlden*    Inom  Almendral  såg 


jag  desiutoiB  äfven  tvenoe  stova,  haIft(iffietitlig»trSd^ 
gåfdar,  der.  man  giok  in  oeh  spiUmeniåc  uader  etpa^- 
liefer,   tyngda,  af  svällande  drufkhuar  och  omgifkitf' 
af  oändligt  täoka  blomsterrabatter.    Markeligt   dook^ 
att  här,  likasom  ofverallt  der  jag  hittills  varit,  hortt- 
kulturen   i  Amerika   synes  ha  alldeles  samma  skåp-' 
lynne   som  hemma,  utvälja  samma  farcnriter  som  vi, 
medan  ofta  i  den  fria  naturen,  utom  stadens  gränser^ 
växter  pnmka  i  oändligt  läckare  färgprakt  och  blad- 
skönhet.     Hvad    som   i   båda   dessa  trädgårdar   rmt- 
märkvärdigast,  sjmtes  mig  ett  par  jättelika  exemplavi 
af  de  besynnerliga   barrträden  Anracacia  exoelsa  och 
imbricata,    hvilka  hm:   mider  fri   himmel  frodades  v 
sitt  fädernesland*     Jag  har   i  Frankfurt  i  Rotscfaiki»). 
tradgård   och  i  £ew-garden  nära  London  sett  exem'-'' 
plar  på   kalljord   af  10—12  alnars  höjd;  här  förfin- 
1^8  Ögat   af  deras  ofantliga  reslighet,  vida  öftrer»-' 
stigande   våra    högsta   granars    hemma.     De   utgöra^ 
sagom  bekant  är,  barrträdsvegetationen  på  de  ej  långt 
t^viMn  belägna  Cordillerema. 

Af  offentliga  byggnader  i  Valparaiso  äro  ej  syn»' 
nerligt  många  att  omnämna.  Teaterhuset  är  beläget 
i  Almendral  vid  Victoriaplatsen,  en  stor  byggnadf 
^^  en  rätt  vacker  framsida,  men  annars  alldele» 
«  utan  någon  arkitektonisk  märkvärdighet.  Under  vårt 
vistande  gaf  man  just  de  sista  representationeim  i 
^ngen,  rigtiga  italienska  operor,  Bom  man  8ade«> 
^eles  illa.  Platsen,  vid  hvilken  teatern  är  belägen^' 
v«r  besatt  med  en  dubbel  allé  i  qvadrat  af  gröimiår' 
^^  stolpar,  alla  uppbärande  Chiles  vackra  flagga» 
(lödt,  blått  och  hivitt  med  en  stjema  i  hörnet),  Iml— 
^  gaf  deråt   ett  hi^  {vydligt  och  eget  utseende^ 


154  FJKSBS  BBXFYXT. 

Midtemot  teatern  ar  en  stor  kyrka,  iom  börjar  att 
redan,  ofulländad  som  den  ännu  läi^r  vara,  bära  spå- 
ren af  en  ruin,  åtminstone  gåfvo  de  glaslösa  fönstren 
och  de  här  och  der  nedfallande  murstename  ett  så« 
dant  intryck.  Några  af  de  öfriga  kyrkorna  lära  in- 
vändigt vara  vackra  nog,  men  jag  hade  aldrig  till- 
fälle att  närmare  betrakta  dem.  I  Valparaiso  finnas 
dessutom  ännu  sex  kloster,  ehuru  afläggandet  af  klo- 
sterlöften numera  är  förbjud-.^t,  och  den  vackra  munk- 
racen,  hvaraf  endast  några  skalliga  mönsterexemplar 
nu  återstå,  således  ligger  i  sitt  saliga  själatåg. 

Ännu  för  några  år  sedan  lärer  man  särdeles  här 
i  trakten  kimnat  se  gräsliga  spår  af  de  ohyggliga 
jordbäfningsu*,  som  flerfaldiga  gånger-  (värst  1822) 
Öfvergått  staden  och  lagt  delar  af  densamma  i  grus 
samt  under  ruinerna  af  instörtande  byggnader  begraft 
tusendetals  menniskor.  Nu  äro  de  alla  utplånade, 
tills  härnäst  I 

Undervisningsväsendet  i  Chile  är  ej  dåligt.  Uni- 
versitetet i  S:t  Jago  har  ett  visst  amerikanskt  anse- 
ende. Flera  goda  lägre  undervisningsverk  skola  fin- 
nas, de  flesta  inrättade  på  engelskt  maner;  de  i 
Yalparaiso  lära  för  det  mesta  vara  ställda  på  att  bi- 
binga  merkantila  kunskaper. 

En  annan  offentlig  byggnad  är  börsen;  den  är 
belägen  midtför  landningsbryggan  och  är  ett  icke 
oansenligt,  betornadt  hus,  med  en  torglik  plats 
framfor  sig,  uppfylld  af  engelska,  franska  och  tyska 
manufakturvaror  och  hvimlande  af  alla  slags  hand- 
lande menniskor,  från  båtkarlen  och  fmktmångler* 
skan  till  grossören.  Köpmännen  i  Chile  hafva  en 
vidsträckt  nederlagsrätt  i  tullhuset;   de  upplägga  der 
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de  varor,  som  iedennera  försanclM  hela  kusten  ntsf« 

ter,  och  hafva  hemma  i  sina  magasiner  blott  profvef 

deraf,  emedan  tullen  är  ganska  dryg.  Man  måste 
således  förlita  sig  på  identiteten  mellan  profven  och 
varorna  sjelfva,  då  handel  uppgores,  samt  nödgas  i 
de  flesta  fall  taga  varan  i  den  form  och  qvantitett 
hvari  den  från  Europa  afsändts  och  nu  är  förvarad 
på  nederlagsorten.  Blir  köparen  missnöjd  med  den* 
Bamma,  är  återgång  af  köpet  förknippad  med  nya 
tullafgifter  och  oändligt  bråk,  hvaröfver,  liksom  öf- 
ver  andra  kommerciella  olägenheter,  mycket  klaga- 
des. Man  var  nu  sysselsatt  med  uppbyggandet  af 
ett  mycket  stort,  nytt  nederlagshus. 

Den  ofvanstående  skildringen  rörer  staden  j»in£ra 
montes»  (nedom  bergen);  men  der  ligger  en  annan 
del  mellan  och  på  de  nära  nog  intill  stranden  ned« 
löpande  tväråsame,  hvilken  del  ock  förtjenar  sin 
uppmärksamhet.  I  insänkningame  mellan  dessa  (que- 
bladas  kallade)  har  den  fattigaste,  den  uslaste  ooh 
den  skamligaste  delen  af  Valparaisos  befolkning 
(hvilken  i  det  hela  anses  uppgå  till  20,000)  dra- 
git sig,  och  husen  bära  ock  syn  för  sägen.  Lerko- 
jor  af  några  alnar  i  qvadrat,  stundom  med  eldstaden 
utanför  dörren,  i  form  af  en  halfpiån-lik  lergyttringy 
stödja  sig  dessa  eländiga  nästen  ofta  på  pålar,  (hviU 
ket  dock  lärer  anses  såsom  ett  godt  medel  att  undgå 
förstörelserna  vid  jordbäfningame)  medan  rundt  kring 
hiutame  orenlighet  af  alla  slag  förpesta  luften,  och 
vämjeliga,  svarta  och  ruggiga  apleten  så  af  äldre  som 
yngre  här  och  der  framtitta.  Nere  i  djupet  af  en 
sådan  quebrada  ser  det  helt  ruskigt  ut,  och  ehuru 
pittoreskt  kåkarne  äro  hängande   utefter  de  stupande 
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Mdoma»  så'  har  åeck  flertalet  »f  åem  ett  så  nsdH 
utseende,  att  all  artist-illusioa  f5rsYinner  och  den 
Motta,  nakna  verkligheten  motbjudande  framstår. 
Uppe  på  BJelfva  dé  släta  åsarne  (hvaraf  tPCHBe 
fttt  namn  elter  ett  skepps  masttoppar)  ligga  dere- 
mot,  bredvid  hus  af  ett  mera  tvetydigt  rykte  (pul- 
perias  &c)  och  tillhåll  for  en  mindre  stillsam  och 
tystlåten  besökareskara,  ofta  villor  med  balkonger, 
dmgifne  af  små  tradgånkanläggningar  och  lummiga 
bersåer,  med  rik  beqvämlighet  i  sin  inrättning  för- 
enande en  gudomlig  belägenhet,  hvarifrän  nran  har 
en  underbart  skön  utsigt  utöfver  de  mellan  bei^en 
uppstaplade  husterassema ,  den  nedanför  liggande 
kusmassan  med  ett  och  annat  uppskjutande  tom, 
kamnen  fullproppad  af  handels-  och  örlogsfarl^f 
samt  den  bergiga  kusten,  bakom  h vilken  Andemas 
kedja  framglänser  med  snöhvita  toppar,  hvaribkind 
den  höga  vulkanen  Aconcagua  ännu  ute  från  red* 
åm  synes  som  en  hög  kägla,  väldigt  tornande  npf 
sina  bländhvita  sidor  mot  himlen. 

De  bättre  klasserna  i  Valparaiso  äro  lÖr  myeket 
uppblandade  med  eisropeiska  ankomliagar,  för  att  al 
sin  spanska  egendomlighet  hafva  bibehållit  annat  «a 
ea   obegränsad   gästiHhet.     »Huset   med  allt  är  ert», 
är  den   valkofnslliekning,   som  ljuder  emot  den  pre- 
senterade;   och   de  af  oss,     som  hade    tillfälle  aCt 
ilil^ras   i   familjelifvet,     hade    fuQt    upp    att    ^a^ 
meå  emottagamdet  af  all  den  artighet  odi  väntighc^ 
ilom  slösades  på  fremlingame.    Middagar  och  dani* 
ioiréer   vovo  ständigt  »flösande  hvarandra,  och  tiefr 
And   och   nöje   voro   dervid  lika  hemmastadda,  sofli 
g^  ton   och  älskvärdhet  i  umgängiet*    Damem»  it 


^oeiebeten  hafra  i  ailmaDliet  den  ftpantkA  tjftn^  d«t 
ar  skonhet  och  elegans.  De  kläda  sig  med  smak, 
sjnnerligast  i  håret  och  om  fötterna;  men  aåaom 
kwUga  fruar  i  europeisk  mening  rara  de  vaora  mindre 
{Mssande^  än  att  såsom  naiva  modedookor  repiesen- 
ioa  och  agera  älskvärda. 

Man  kar  ook  rätt  ofta  anmärkt  lösheten  af  de 
diilenska  äktenskapen*  Orsaken  härtill  är  väl  att 
söka  dels  i  fiuntinuens  totala  fanat  på  huslighet, 
dels  i  männens  sväfvande  och  lösa  seder  samt  obe- 
lålraheteia  med  ett  hem,  så  fqga  egande  en  mal- 
moder.  Men  ett  annat  skäl  torde  ook  ligga  i  den 
kristsdode  religiositeten,  hvaraf  man  val  kan  sf^,  att 
kela  södra  Amerika  ger  ojä&ktiga  bevis.  Man  tänjke 
sig  katolska  religionen  upprätthållen  af  män,  som 
ej  höja  sig  öfver  mängden  genom  kunskaper  ooh 
äddybet,  utan  ofta  äro  sjunkna  nedom  den  i  inwoo- 
ralitet,  och  detta  bland  ett  folk,  hvars  hufvudkaitak- 
-ter  är  att  nära  nog  icke  hafva  någon,  att  styras  i 
4dla  sina  nycker,  i  alla  sina  mål  och  planer  af  ett 
okufligt  lättsinne,  och  som  med  en  sällan  mättad 
fystnad  efter  flärd  och  njutning  förenar  ett  sJa^ 
styfhet  och  seghet  i  att  upptänka  och  använda  med- 
len för  att  bereda  sig  denna.  Bion  kan  lätt  se,  kvavt 
däfeta  skall  till  slutet  föra.  Den  katolska  religionen 
kiter  till  verkligt  förfall ;  men  i  jemnbredd  dermed  är 
det  ett  onekligt  o€^  glädjande  factum,  att  folket  böl- 
jar vakna  ooh  söka  efter  en  substantiellare  sjäJaspin, 
^  det  synes  af  alla  tecken  i^penbart,  att  i  bredd 
%ed  en  stigande  kultur,  friare  statsförfattning,  klok 
statshushållning,  samhällets  inre  styrkande  och  b^r 
ätande   och  höjandet  af  dess  naturliga  rika  resacur*- 
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'ser  detta  land   och   dess  folk  skall  f%  ett  protest&xi* 

.tiskt   allvar,    som   åt   Nya   Verlden   skall  gifva  den 

lyftning,  kraft  och  makt,   som  Europa  börjar  sakna. 

Men  skåda  blott  detta  Chile.    Huru  herrligt  be- 
•gåfvadt  af  Skapelsens  Herre  I    Bördiga  dalar,  till  öf- 
verflöd   frambringande   alla   slags   sädesarter  utöfver 
landets  behof ,  en  kuststräcka  enkom  anvisad  för  han- 
delns  och   industriens    alla  välsignelser,    berg,    som 
sagolikt  öfverflöda  af  ädla  metaller  och  koppar,  med 
ett   ord,    inom   sig   egande   allt,    som  utgör  vilkoret 
för   en   kraftig   och   lycklig  stat,  detta  Chile,  sedan 
långliga  tider  en  tummelplats  för  herrsklystnadens  alla 
illgemingar  och  partiemas  alla  sargande  oordningary 
och  ändå  stående  upprätt  och   modigt  gående  framåt 
på  odlingens  bana.     Långt  aflägsen  kan  ej  den  tiden 
vara,    då   detta   land   blomstrar   upp  lik  en  lustgård 
och    står   starkt   af  inre  välmåga  och  fridens  välsig- 
nelser. 

Visa  de  så  kallade  bätte  folkklasserna  en  ange- 
näm yta  och  äro  de  onekligen  stående  på  en  jemfö- 
relsevis  god  ståndpunkt  af  bildning,  intelligens  och 
civilisation  (om  hvars  inre  kärna  det  ej  tillkommer 
mig  att  döma),  så  äro  deremot  de  så  kallade  lägre 
nära  nog  motsatsen  i  många  fall.  I  staden  presen- 
tera de  sig  uti  en  smutsig,  illavulen  gestalt,  sällan 
med  angenäma,  reguliera  drag.  De  hafva  enhabitus, 
som  förråder  brist  på  odling  både  i  yttre  och  inre 
hänseende.  På  landet  finner  man  väl  ej  detta  så 
bjert  framstående;  tvärtom  skola  landtboerna  vara 
vänliga,  hjertliga  och  relatift  arbetssamma.  Men  då 
man  vet,  att  på  haciendas  (de  större  landtegendo- 
mame)    det   gamla   spanska   feodal  systemet  ännu  är 
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rådande  i  all  sin  åldriga,  naturligtvis  paterneila  helgd, 
och  att  vid  grufvoroa,  hvilkas  bearbetning  i  det  inre 
Chile  är  bufvudsak,  enligt  Darwins  skildring,  arbeta» 
ren  är  nära  nog  slaf  ,  med  den  knappaste  föda  för  sig 
och  sin  familj  och  med  den  enda  utsigt  att  i  förtid 
vissna  bort  från  lifvet  af  utmattningar  och  ansträng- 
ningar,  som  Öfvergå  allt  vårt  begrepp,  kan  man  nog- 
lamt  sluta  till  den  grad  af  kultur,  hvarpå  befolknin- 
gen  skall  befinna  sig,  och  till  den  materiella  usel- 
het,  hvaruti  de  ännu  äro  nedsjunkna.  Arbetarens  i 
staden  lefnadssätt  är  ock  derefter.  Får  han  vatten- 
meloner  (sardras)  och  torkadt  kött  Ccharqui),  så  är 
detta  allt  hvad  han  begär;  inom  fyra  usla  väggar, 
liknande  stora  hundkojor,  sofver  han  sig  sedan  till 
glömska  af  alla  andra  önskningar.  Jag  kan  val  ej 
så  mycket  af  egen  erfarenhet  tala  om  dessa  ämnen; 
Q^en  jag  har  hemtat  min  uppfattning  från  trovärdiga 
uppgifter  och  arbeten.  Vi  äga  äfven,  som  du  vet,  på 
svenska  en  framställning  öfver  Chile  af  Bladh,  hvilkea, 
oaktadt  åtskilliga  oegentligheter  och  ofullkomligheter 
i  formen,  dock  lemnar  en  rätt  trogen  bild  af  detta 
iDÄrUiga  land. 

Indianerna,  bland  hvilka  hufvudstammen  utgöres 
^Araucanerna,  lågo  fordom  i  mycken  delo  med  Chiles 
^opeiska  innevånare,  och  blodiga  minnen  erinra 
oin  deras  fordna  inbördes  förhållanden.  Nu  hafva 
de  dragit  sig  söderut  och  intaga  der  egna,  vidsträckta 
områden,  medan  Chiles  politik  är  att  i  fred  och  ro 
laxnmanbo  på  den  smala  jprdremsan  mellan  Cordil- 
lerema  och  Stilla  Hafvet.  Landets  innevånare,  här 
kallade  Guasos,  uro  Platapro vinsemas  Gauchos,  en 
öfver  hela  Sydamerika  utbredd  stam,  med  lika  lynne 
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och  seder  ooh  med  läm  nog  lika  lilädedsägt.     Strof- 
vande'  omkriag  på  kävtiryggm  .utefter  sina  'vidsträckla 
J»Ofltäder,    de  omätliga  slätterna  i  det  iwae^  kamia  de 
betraktas  såsom  halfotviliserade  vagalsiMidbrf  kraftiga 
oeh  hårda  till  Ijnnet,  vilda  odb  iStuka  iddl  uteeendet. 
.Till   oteoiighct  skickliga   ryittane  —  det  hörcr  idand 
.jkanait  till  deras  diessteriDgskonst,  att  hästeii'  i  galopp 
-rusar    mot   en  vstgg  och ,    näm   att   med   knfvudet 
^öra  .vid   den,   plötsligt  reser   såg   på   bakbenen  och 
kAstar   con,    eUea:  ait   i   kaceier   göra   vok   kdng  en 
•p&le,   vid   hvilken   rytÉaDen  hela  tiden  snuddar  mBd 
•iianden!    —  ega   de  en  hållndng,  som  aotyder  oknf- 
.yad   kraft  oeh  nusrdveten  beherrskning.     Så  som  de 
•olta  isynas  i  Val|)araiso   utmärka   de    edg   genom  m 
brokiga   ponoho  .  oeh   kuriösa  faästnaomdering^     Me^ 
jSötterna   iastuckna  i  ofantliga  stigby^or^  formade  af 
lett  träblock*  framtill  urholkadt  för  fotspetaen  odi  pa 
.yttersidan  föisedt  med  ett  sirligt  snideri,  besatta  med 
.qvarterslånga   och   ofta   två  tum  boeda  sporrar,  sitte 
(de   på  en  af  flem  hadar>  eller  öf»er  hvaorandca  lagdB 
täckien    bestående    sadel     och    hålla   betseltyget  ai' 
blankpoleradt   stål  eller  jern,  vid  sadeln  oskiljaktigt 
bafvande  sin  vanda  lasso*     Mos  m^era  förmägaare  äro 
iietaeltygen  och  apoixarne  ofta  af  massivt  silfver  ocii 
^mnchon  af  fint,  guldsttiokadt  tyg  samt  hahnhajtt^  8^ 
idet   utmärktaste  men  också  dydbanaste  arbete.     G^ 
ixwc  sett  sådana   hattar,   för  hviJrka  man  be^irt  40t) 
drdr  sv.)    Till  fots  släpa  dessa  Guaaos  sig  fiam  som 
paddor,    och   viiSba  äfven   derigenom^  jatt  de  fatt  f« 
/Centawus-natUr,    som  lendast  finner  sig  hemmastadd 
^  Jbästryggeo. 

Ett  slags  .-p^soner,  som  man  möter  i  Valparais<^ 
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goia  dook  ett  godt  intryck  på  den  dit  ankommande 
Mmlingen.  Jag  menar  polismännen.  Ty  dessa  för 
hvarje  samhälle  olyckligtvis  så 'vigtiga  personer  äro 
här  ordnade  på  ett  sätt,  som  påminner  om  den  rykt- 
bara  engelska  polisen.  Fordom,  och  ej  längre  Un 
sedan  de  första  åren  af  Chiles  frihetskrig  1819,  voro 
vägarna  mycket  osäkra;  tjufnader  och  mord  hörde 
till  ordningen  åtminstone  för  natten;  efter  solens 
nedgång  var  man  ej  säker  att  gå  på  Yalparaisos 
gator,  som  då  ej  ägde  någon  belysning;  när  man 
skulle  begifva  sig  från  den  egentliga  staden  till  Al- 
mendral  (som  just  vid  den  tidpunkten  började  anläg- 
gas), hade  man  att  passera  en  ända  till  hafvet  utskju- 
tande klippa,  som  urhålkad  bildade  en  grotta,  hvilket 
ställe  af  innevåname  så  fruktades,  att  det  fiok  be- 
nämningen »lilla  Cap  Horn»,  för  att  dermed  antyda 
en  högst  farlig  och  äfventyrlig  passage.  ,  Nu  der- 
emot,  då  denna  klippa  blifvit  till  stor  del  bort- 
sprängd, så  att  der  är  farbar  väg,  herrskar  fullkom- 
lig trygghet  öfverallt.  Patruller  till  häst  och  fot 
(serenos)  beväpnade  med  en  pistol  och  en  sabel, 
genomtåga  alla  gator,  hafva  hvisslingar  till  igen- 
kännings- och  medelelse tecken ,  tillstänga  alla  ma- 
gasiner  och  portar,  utropa  timman  och  väderleken, 
samt  åtfölja  ej  sällan  vandraren,  vakande  öfver  hans 
tilltag  och  erbjudande  honom  sitt  bistånd.  Detta 
jemte  mycket  annat  medborgerligt  godt,  såsom  natio- 
nalgarde, förbättrade  undervisnii^s-  och  lagskipnings- 
v^k,  prestväldets  kufvande  m.  m.  är  alltsammans 
verk  af  den  oförgätlige  Poctales,  hvilken  anses  och 
alltid  skall  vördas    såsom   en  af  Chiles   utmärktaste 

styresmän  och  patrioter. 
I.  IL 
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Under  vårt  vistande  i  staden  stSrdes  enformig- 
beten   af  en   särskild  anledning,  nemligen  presiden- 
tens  ankomst  dit.    Hr  Montt  har  nyss  kommit  till 
makten   ocb   äger   således,    ännu  åtminstone,  många 
vedersakare;    emellertid   är   han   af  flertalet  ansedd 
som   en    man   af  mycken  förtjenst  och  särdeles  be- 
vågen  utländningen,  hvars  tillhjelp  i  Chile  han  tyckes 
inse  det  vara  behöflig  för   att  der  införa  många  för- 
ändringar. Förra  året,  i  Oktober  månad,  då  president- 
val var  för  handen,  hade  en  strid  mellan  honom  och 
general    S:ta    Cniz   skakat   staten;    man   slogs    med 
häftighet   i   Yalparaiso,    och   hade   ej  engelsmännen 
bistått   Montt,    så  hade  motståndaren,  som  dock,  på 
det  hela  taget,  gick  segrande  ur  faktningame,  intagit 
den    afundsvärda    presidentstolen.     Nu    var    allting 
lugnt   och   gick  sin  jemna  gång.    Med  anledning  af 
de  många   i   hamnen-  liggande,   mest   engelska,  ör- 
logsmän   skulle  nu  Montt  gästa  Valparaiso,  och  for 
bans   emottagande   voro   flera  anstalter  vidtagna.  — 
En    del   af  stadens    innevånare  hade  begifvit  sig  på 
Jagovägen   till   presidentens   möte;    i    stadens    gator 
hade  man  uddrt  fångar,  som,  sammankedjade  i  bvhi- 
fylking,  skulle  bereda  en  DJemn  väg»  åtregenten  o^ 
rensa   bort   allt   det   stoft,    som   i  Yalparaiso  vunnit 
samma  ryktbarhet  som  Berlins  bekanta  »Staub»,  och 
bar  sin   härkomst   från   de   staden  ömgifvande   ler- 
kullarne.     Nu   lossades    från    Castello,    beläget  på 
en   hög   klippa    söder   om   staden   och  hvarifrån  all 
salut   gifves,    skott  till  tepken  af  presidentens  intåg; 
sila  i  hamnen  liggande  örlogsmän  saluterade  ock,  s^* 
att   det  dånade  helt  festligt  i  bergen,  och  mellan  en 
bai  af  soldater  och  folkpa^ssof  framåkte  han,  åtfölja 
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af  en  stor  skam  ryttftié  och  ekipager.  P&  platsen 
framfiir  börsen  och  tullhuset  var  en  magnifik  äreport 
nppest,  och  allt  andades  officiell  ståt  ooh  glädje,, 
»tout  cooome  chez  noiis.«  — >  Detta  hindrade  dock  ioke 
i^cket»  att  omedelbart  efter  det  förtjusningsfulls 
iatåget  samlas  utanför  presidentens  logis  och  hels» 
honom  »välkommen  med  en  veritabel  kattmusik,  som 
dook  till  slut  inställdes  af  de  daggar^  som  de  an- 
kommande soldatema  oeh  polismännen  foretogo  tig 
stt  använda  på  det  pbilharmoniska  sällskapet. 

£n  annan  och  i  sammanhang  härmed  stående 
festlighet  var  Herr  Montts  besök  på  engelska  amiral- 
skeppet  Pocrtland.  Alla  örlogsmän  flaggade  och  man^ 
nade  rå,  saluterade  med  2 1  skott  vid  ankomsten  och*, 
afiärden,  samt  iakttogo  alla  formaliteter  vid  en  sty- 
rande persons  besök  på  krigsfartyg.  Äfven  handels- 
fiottan  flaggade  efker  råd  och  lägenhet.  Dessutom 
förorsakade  presidentens  ankomst  en  märklig  rör- 
lighet inom  nöjenas  verld,  och  på  teatern  anställde 
staden  en  lysande  bal,  bivistad  af  hr  Montt,  som 
började  kl.  10  på  qvällen,  der  det  lärer  gått  ratt 
lysande  till  och  hvartill  äfven  från  fregatten  flera  voro» 
inbjudna. 

£n  Gudilof  snart  öfvergående  sjuklighet  hin- 
drade mig  att  göra  ett  par  tilltänkta  utflygter  delg: 
till  det  20  svenska  mil  aflägsna  S:t  Jago,  Chiles, 
bifvudstad,  som  allmänt  omtalas  såsom  en  ytterst 
präktig  och  angenäm  stad  på  en  vidsträckt  slätt  ne* 
danfor  Anderna  och  dit  vägen  skall  vara  särdeles  pit- 
toresk öfver  höga  berg  och  enorma  bråddjup,  dels  tiÄ 
Quillotadalen,  som,  6  mil  aflägset  från  Valparaiso,  lärer 
göra  skäl  för  stadens  granna  namn  (»paradisets  daL))' 
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genom  sin  täcka  belägenhet  vid  en  rasslande  berg- 
flod och  nedanför  ett  högt  koniskt  fjäll  i  en  sär- 
deles yppig  och  bördig  natur.  Yalparaiso  förtjenar 
emellertid  sitt  namn  väl,  med  afseende  på  de 
många  tillfällen  till  nöjen  och  förfriskningar,  hvilka 
det  så  ymnigt  har  att  erbjuda  seglaren,  som  und- 
kommit farorna  och  mödorna  vid  Cap  Horn. 

Nu   måste  jag   nöja   mig  med  att  bestiga  höj- 
derna  kring  staden,  och  sällan  har  jag  sett  fattigare 
natur,  än  den,  som  betäckte  dessa  sterila  marker.  På 
den   af  röd  lera    (hvilken   på   några  fuktiga  ställen 
formades   till   tegelstenar,   hvaraf  husen  byggas)  be- 
stående grunden,   befunno  sig  här  och  der  några  ri- 
siga   buskar ,    hörande   dels   till   de   läppblommiges 
(Labiatemas)    dels   till   de  samblommiges  (Syngene- 
sisternas)    familjer   med   några   fa  andra  inblandade. 
Ej    ett   grässtrå ,    mycket    mindre     någon     samman- 
hängande  gräsmatta,    betäckte   dessa    kala  åsar,  der 
solen  uppbränt  bvarje  spår  till  den  yppiga  växtlighet, 
som  annars  bekläder  Chiles  dalar  och  berg;  allt  var 
enformigt,    taggigt   och  torrt.     Dock  skulle  det  vara 
icke   allenast   orätt,    utan  verkligen  löjligt,  om  man 
häraf  ville  sluta  till  Chiles  natiu-beskaifenhet  i  vege- 
tativt hänseende.  Vi  voro  här  under  den  mest  ogynn- 
samma period,  då  allt  är  förstördt   och   rent   af  af- 
brändt.     Men    om   man   inträffar   här   den  rätta  års- 
tiden,   före   och  efter  regnets  flöden,  då  se  backame 
helt   annorlunda   ut;   då  öfverdragas  de  af  en  blom- 
stermatta,    så  vexlande  och  skön,  att  få  ställen  der- 
med  uthärda  jemförelse.     Vi  veta,    att   största  delen 
af  de  mer  moderna  och  nya  varmhusväxtema,  som 
i   Europa   utgöra  blomsterodlarens  förtjusning,  hafva 
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sitt  hem  i  Chile;  vi  hafva  säkert  läst  de  mest  glödande 
skildringar  af  skogame  och  lundame  nedanför  Cordil» 
lereme  i  de  djupa,  yppigt  bördiga  dalame;  man  har 
för  oss  skildrat  den  utomordentliga  rikedomen  på 
lika  skönt  blommande,  som  nyttigt  användbara  väiiter, 
hvaraf  Chiles  Flora  är  så  rik  —  och  vi  fä  således 
af  buskarne  kring  Val  paraiso  ej  döma  till  att  växt* 
rikets  gudinna  allestädes  och  alltid  är  så  arm,  så 
risigt  stickande  och  ovänlig  som  der  nu. 

Hvad  man  på  dessa  backar  förlorade  såsofn  bota* 
nist,  det  vann  man  dock  såsom  älskare  af  vidsträckta, 
underbara  utsigter.  Ty  härifrån  skådade  man  ut 
Öfver  det  blå  hafvet,  den  af  fartyg  öfverfyllda  ham* 
nen,  den  »malerisch»  liggande  staden  och  de  af  sno 
hvitglänsande  Cordillerema  med  sina  fina  toppar  — 
innefattadt  i  en  enda  outsägligt  stortafla. 

Valparaisos  geologiska  beskaffenhet  är  vulkanisk 
och  foreter  flera  intressanta  märkvärdigheter,  som  af 
Darwin  under  hans  resa  blifvit  tillräckligt  utrönta 
och  i  hans  arbeten  sedermera  fullständigt  utredda. 
De  förändringar  i  jordgrunden,  dess  höjningar  o.  s. 
v.,  som  af  de  återkommande  jordbäfningame  äro  en 
följd,  höra  till  dessa  ämnen,  som  kanske  af  alla 
naturföreteelser  äro  mest  egnade  att  fasta  vår  nyfikna 
uppmärksamhet,  och  om  du  skulle  önska  att  af  dy* 
lika  företeelser  i  Chile,  med  hvad  dermed  samman- 
hängt, vinna  tillräcklig  underrättelse,  så  far  jag  hän- 
visa dig  till  Dupetit  Thouars  Voyage  autour  du  mande 
«ir  la  fregate  Venus,  der  du  finner  alla  dessa  facta 
samlade  och  sjelfva  förloppet  af  skakningame  med 
deras  förebådande  tecken  på  ett  särdeles  lifligt  ock 
klart  sätt  skildrade. 
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Xlhaatet  i  ChOe  beror  ftf  årets  tyenne  tider, 
den  tam,  September — April,  txh  den  T&ta  under  de 
öficiga  månaderna.  I  de  sydliga  provinserna  fallei 
under  den  sednare  ymnigt  regn^  men  draeniot  foga 
eåler  intet  i  de  norra,  eller  i  dem,  som  gränsa  intill 
Perus  vattentomma  trakter.  Deremot  ersätter  mider 
fiommarmånaderna  en  ymnig  dagg  regnet,  hvarfore 
ock  i  Valpaiaiso  vi  funno  alla  iormiddagar  helt  mi- 
stiga.  Solen  bröt  sällan  fram  förr  än  klockan  vid 
pass  11,  men  då  framstod  ock  den  klara,  molnfria 
Imnmelen  i  all  sin  ljusblå,  i  purpur  något  skiftande 
prakt.  Det  är  hufvudsakligen  de  norra  vindame, 
herrskande  tuider  vintern,  som  föra  regn;  orkaner, 
Jfionfbrliga  med  Flatas  pamperos,  äro  alldeles  okände, 
och  till  foIje  af  denna  klimatets  blidhet  och  jenmbet 
hörer  ock  Chile  till  de  helsosammaste  ställen,  som 
jcanske  finnas  på  jorden.  Farsoter  äro  fullkomligt 
okända,  sjukdomar  ovanliga.  Snö  är  i  hafsregio- 
nema  alldeles  obekant ,  ehuru  på  Cordillerema 
xrfta  fallande  i  sådana  massor,  att  de  för  lång  tid 
stänga  vägen,  som  genom  de  trånga  passen ,  åei 
ofta  blott  en  mulåsna  kan  tränga  sig  igenom,  äro 
ganska  svåra  att  befara. 

Om  Chiles  historia,  politiska  lif  odi  geografiska 
indelning,  statistiska  förhållanden  och  dylikt  har  jag 
inte  annat  att  säga,  än  hvad  du  finner  öfverallt,  t. 
«x.  korteligen  i  Biadhs  arbete  öfver  detta  land.  Du 
känner,  att  Chile  genom  Anderna  ar  skyddadt  for 
PlatapFovinsemas  afund,  genom  den  i  norr  belägna 
stoora  öknen  Ataaama  for  Perus  eröfringslystnad,  och 
Att  det  i  söder  krmg  Chiloe  och  Chonos-Archipe- 
lageS  har  till  grannar  Puechema,  boende  i  Änderna, 
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Äracuanerne  mellan  floderna  Bio-Bio  och  Valdiviai 
Chunchos  mellan  Valdivia  och  C  iloe  mot  hafvet^ 
samt  Huillichiema  söde;:  derom  på  slättema,  samt 
att  alla  dessa  indianstammar,  såsom  nämndes,  fordom 
dödsfiender,  hvilka  aldrig  rätt  lemnat  Spaniorema  i 
trygg  besittning  af  landet,  nu  i  fred  sköta  sina  ofant- 
liga hjordar  på  sina  fria  slätter.  Du  vet  ock,  att 
Chile  sedan  det  1819  lösslet  sig  från  Spanien,  nU" 
mera  styres  af  en  femårig  president  med  fyra  mi*. 
nistrar  och  åtta  andra  rådgifvare ,  att  representa- 
^oaen.  är  fördelad  i  två  kamrar:  senaten,  bestående 
af  19  personer,  valde  for  5  år,  och  de  deputerades 
kammare,  nu  bestående  af  82  ledamöter,  (en  depu- 
terad på  20,000  menniskor)  valde  för  trenne  år;  du 
l^uier,  att  landet,  som  räknar  vid  pass  två  millioner 
menniskor,  hörer  till  dessa  trakter,  som  skaparen  ut- 
rustat med  en  så  rik  och  yppig  natur,  att  £uropa8 
flesta  varmhusväxter  frodas  i  dess  skogar  och  en 
massa  af  våra  medicinalier  hemtas  af  dess  alsteri 
att  säd  af  alla  slag,  frukter  af  alla  sorter,  lin  och 
hampa,  timmer  och  vedslag,  metaller  i  öfverflöd 
samt  boskap  (det  säges,  att  somliga  egendomar  fÖda 
ända  till  20,000  st.  deraf,  och  att  hjordar  af  4 -5000 
st.  anses  ringa  I)  utgöra  hufvudsumman  af  dess  jords 
likedom,  —  och  af  detta  kan  du  sluta  till,  hvilken  rol 
detta  land,  under  en  vis  styrelse,  frihet  &ån  partihat 
och  inre  ofred,  samt  med  ordnade  förvaltningsgrenar 
och  förhållanden  i  alla  rigtningar  är  ämnadt  att  spela 
jämförelsevis  med  nu. 
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n. 
PERir. 

^Innehåll:  Segling  utefter  kusten  —  Chinclia-öarne  —  Guanons 
brytning  ocb  inlastning  —  Dess  härkomst  och  mängd  —  Öamef 
öfriga  beskafTenhel  —  Ankring  i  Callao  hamn  —  Stor  mängd  af 
fågel  och  fisk  —  Jemväg  och  vattenledning  —  Hus  och  gator  — 
Hvimtande  torglif  —  Det  gamla  Callaos  förstöring  genom  jord- 
bäfning  —  Fästningen  San  Filippe  —  Resa  på  jemrägen  till 
Lima  —  Fyrmössas  undran  —  Husens  utseende  och  inredning 
—  Buiil^ernag  prakt  —  Terget  —  Katedralen  och  andra  kyrkor 
— ,  Vandring  genom  staden  —  Egendomlig  renlighets- polis  •—  Be- 
folkningens förminskning  —  Peruanska  Almavivas  —  Pariser- 
modets  makt  äfretf^här  —  Incas  afkomlingar  —  Limas  omgifnin- 
gar  —  Ön  San  Lorenzo  och  dess  naturmärkvärdigheter  —  Fe* 
rus  sednare  inre  slitningar. 

Vi  lemnade  Valparaiso  den  5  Mars.  Seglingen 
"utefter  kusten  var  Gudilof  såsom  vanligt  lugn  och 
angenäm.  Vi  hade  nästan  oafbrutet  förlig  vind,  som 
ej  blåste  hårdt,  så  att  fartygets  rörelser,  annars  gan- 
ska kännbara,  nu  alldeles  icke  voro  svåra.  En  sådan 
segling  hörer  till  det  angenämaste  man  kan  tänka 
•ig.  Man  tror  sig  vara  hemma  i  sitt  vanliga  lugn 
och  vid  sina  vanliga  sysselsättningar,  och  under  ti- 
den gungar  man  fram  fÖrbi  trakter,  som  ända  från 
barndomen  lekt  i  hågen  att  besöka,  och  om  hvilka 
man  knappast  fattar,  huru  det  kommer  sig,  att  man 
nu  verkligen  är  der. 

Det  är  under  sådana  forhållanden  vi  icke-sjömän 
ändå  (opartiska,  som  man  bör  anse  oss)  kunna  erkän- 
na, att  sjömanslifvet  är  värdt  all  den  entusiasm,  hvaraf 
man  ser  så  många  låga,  och  att  intet  då  kan  förliknat 
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med  de  vexlande  njutningame  af  himleiu  och  haf- 
yets  färgspel  samt  ilandgåendets  fröjder.  Att  se  ma- 
troserna sysslolöst  och  lugnt  utsträckta  liksom  till 
hvila  på  backen,  skepp%rne  piied  sin  pipa  overksamt 
hängande  ner  på  bröstet,  och  vakthafvande  officeren  stå 
trankil  och  stilla  på  sin  pall,  medan  seglen  svälla  bug-v 
tiga  af  en  jemn  passad,  vattnet  krusas  af  ^akta  rul- 
lande böljor  och  skutan  skjuter  en  likformigt  jemn 
fart  —  detta  medför  något  för  sinnet  lugnande  o6h 
smekande,  som  knappt  af  en  landets  son  kan  fattas. 
Hvad  oss  beträffar,  måste  allt  detta  i  ännu  högre 
grad  vara  fallet;  ombord  beroende  endast*af  en  chefj 
hvars  humanitet  och  nitälskan  för  våra  angelägenhe- 
ter vi  ej  nog  kunna  erkänna  och  fbr  hvars  person- 
liga välvilja  och  gunst  vi  ej  kunna  vara  nog  tack- 
samme; i  rymliga  hytter,  der  man  visst  icke  njuter 
af  någon  glänsande  prakt  eller  någon  förledande 
beqvämlighet,  men  hvarest  man  dock,  i  jemförelse 
med  flertalet  annars,  har  ett  godt  svängrum,  ljus 
och  liift  —  tre  saker,  som  man  kanske  aldrig  så 
mycket  saknar  och  aldrig  så  mycket  värderar,  som 
ombord  på  ett  skepp  —  få  vi  ej  säga  oss  ega  skäl 
till  missnöje  med  det  yttre.  Och  förenar  man  dermed 
den  machinmessiga,  punktliga  ordning,  hvarefter  allt 
är  bestämdt,  den  fifliga  prydligheten  hos  allt,  med 
ett  ord,  den  på  hvarje  liten  småsak  vidfäslade  egen- 
skapen att  liksom  tillhöra  ett  enda  väl  inrättadt  hem, 
så  blir  man  i  sanning  liksom  nöjd  med  sin  enfor- 
miga, inskränkta  planka;  man  glömmer,  att  man  ka- 
stas af  och  an  på  en  trolös  bölja,  och  att  man  är 
Qerran  från  hemmets  alla  vanor  och  bekanta.  Och 
när  vi  komma  i  hamn,  då  erbjuda  sig  åt  oss  ej  alle- 
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siast  de  nja    Btädema    med    deras    oti^;^    iidxyek 
fdn  nja   föiMUanden ,    folk,    klädediSgter,    seder, 
(favaraf  likväl  jag  åtminstone  lär  «e  och  lära  allt  för 
liitet),  utan  der  framställes  för  oss  en  ständigt  ny  sa- 
tur,    af  hvars    skapelser   vi   kunna  fröjda  oss  o<^  i 
hvars  sköte  vi  få  framlefva  stunda  af  en  Ijcka,  som 
•endast  ^ei  är  få  beskärdt  att  njuta.     Lik  visst  är  det 
naturligt,  att  stimder  af  obehag  och  hemlängtan  upp- 
stå,   då  det  är  godt  att  kunna  draga  sig  tillbaka  tUl 
sig  sjelf  och  i  arbete  finna  tillfredsställande  sjssel- 
sättningar  undan  de  störanden,  dem  man  beklagligt- 
vis  ej  kunnat  afböja;    att  antingen,  liksom  snäckan, 
sluta   sig   inom    sitt   lilla   skal   och  låta  bråket  och 
hetsigheten   utoifl   dörren   storma   ut   och   gå   förbi, 
och  sedan,    när  lugnet  ånyo   återvändt,    krypa  fram 
och   glädja   sig  '  (under   dylika   förhållanden)    åt    cUl 
tings,  äfven  sorgemas,  förgänglighet;  eller  ock  sluta 
kring  sig  en  liten  vänkrets,    der  ingen  afund,    ingen 
klandringslusta,   intet  öfversitteri  stör  friden  och  nö- 
jet,  utan   der   man   glammar   i  oskyldig  munterhet 
och   tillfogar   hvarandra   på   sin  höjd  oskadliga  sår, 
blott  för  nöjet  att  sedan  så  mycket  grundligare  läka 
dem.     Det   är   på   sjön  man  lär  sig  att  vcuniera  lik- 
fitämmighet,  hofsamhet  och  meddelsamhet;    och  jag 
tror  mig,  då  jag  nu  tycker  mig  kunna  döma  om,  huru 
stort  behof  man   har   af  vänner,    och   huru   olidligt 
det  der  måtte  vara,   om   der  finnas   någre   inbillske 
eller   illvillige,    som  tro   sig   berättigade   att   topp- 
rida eller  nedsmäda  de  andre,    kunna  förklara  orsa- 
ken till  den  af  intet  i  verlden  slitna,  i  nöd  och  lust 
I>e6tåndande   fostbrödravänskap,    som   vi   sett  förena 
aoidens   vikingar,   ja   stundom  äfven  i  våra   dagar 
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forbxklra  dem^  som  lång  tid  gungat  på  samma  köl, 
imjckats  af  samma  flagga. 

Intressant  är  imder  sådana  fanler  att  mäilca  äf- 
ven  på  sjön,  fanru  naturen  vexlar.  Vid  vårt  utträde 
w  Valparaisos  redd  omsväfvades  snart  fartyget  af 
en  stor  svärm  små  vackra  hafssvalor.  De  följde  oss 
till  Tändkretseny  men  vände  der  om  ifrån  oss,  likasom  i 
Magalhaens  sund  de  stora  (lockarna  af  måsar,  steam« 
^ks  och  andra  vattenfåglar,  utanför  Eldslandet  de 
imta  odii  svarta  sälame,  och  ännu  längre  upp  mot 
Vdparaiso  aibatrossarne  och  capdufvoma,  hvilka  der 
bidragit  att  göra  afbrott  i  den  långa  sjöresans  enfor- 
mighet. Detta  successiva  försvinnande  och  uppträ- 
dande af  nya  lefvande  varelser,  betingadt  af  värme 
odi  klimat,  har  något  eget  med  sig,  som  onekligen 
talar  till  sinnet.  Man.gÖr  äfven  så  här  på  det  oänd- 
^S^'  ogästvänliga,  ödsliga  hafvet  nya  bekantskaper 
och  ixtbyter  dem  ånyo  för  andra.  Det  är  nu  en  gång 
«å  lifvets  natur.     Vexling! 

Åtta  dagar  efter  lemnandet  af  Chile  ankrade  vi 
ifiiddaggtiden  utanför  Chincha-Öarne,  de  mest  bekanta 
«f  Guano- orterna,  belägne  i  Peru,  utanför  staden 
Pisco.  Redan  innan  vi  nått  dem,  hade  vi  seglat  förbi 
tokilliga  andra  ögrupper,  såsom  San  Gallan  m.  fl., 
hvilkas  högst  besynnerliga  formationer  voro  i  lika 
grad  intressanta,  åtminstone  för  den  dem  åskådande 
Wicken.  Beröfvade  allt  tecken  till  grönska,  lyste  de 
Äa  helt  hvita,  af  Gud  vet  hvad,  eller  liknade  de  stora 
berglika  kullar,  ofvan  hvilka  och  mellan  hvilkas 
fördjupningar  sanden  än  låg  utbredd  i  ostliga,  här 
jttmna,  der  som  hafvet  ruggiga  öde  fålt,  äh  åter  voro 
Vfiptomade  i  pyramider,  spetsar  eller  tämlika  kium- 
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par;  kusterna,  för  det  mesta  bergiga,  voro  sönder- 
sargade i  hög  grad,  bildade  grottor,  ja  till  och  med 
portlika  genomgångar  tvärs  igenom  öame,  till  tecken, 
att  de  måste  vara  danade  af  någon  särdeles  lös 
stenart,  ty  det  är  tvifvelsutan  hafvets  »ssepe  cadendo», 
som  så  holkat  dem.  De  trenne  Guano-öame  syntes 
snarare  lägre  än  de  andra  nyss  omnämnda,  mera 
jemnt  kulliga,  och  voro  till  färgen  rödare,  såsom  ett 
afbrändt  ljungfält.  Äfven  deras  stränder  voro  här 
och  der  likasom  afskume  till  brant  nedstupande  berg, 
på  mångfaldigt  sätt  sönderdelade  i  grottor.  Utanföre 
den  östligaste  af  dessa  ankrade  vi ;  den  ensamt  tyck- 
tes bearbetas.  Der  lågo  nu  tolf  handelsskepp  af  di- 
verse nationer,  en  peruansk  brigg,  som  upprätthöll 
ordningen  mellan  skeppen  och  befolkningen,  samt 
en  afmastad  fregatt,  som  begagnades  till  engelskt 
receiying  ship.  De  fartyg,  h vilka  ,  härifrån  afhemta 
guano  och  hvarpå  frakten  ofta  assigneras  från  Val- 
paraiso till  England  och  Nordamerika,  nödgas  först 
afgå  till  Callao  för  att  visera  sina  papper  och  sedan 
till  Pisco,  hvarefter  de  hvar  i  sin  tur  fl  inlasta  den 
dyrbara  varan.  1850  lastade  härstädes  5  svenska 
fartyg,  1851  blott  3:ne.  Anledningen  till  att  så  få 
nu  funnos  här,  medan  annars  årligen  ända  till  390 
intagit  last,  ansågs  vara  den,  att  marknaden  nu  var 
tillräckligt  försedd  med  den  gagnande  varan. 

Man  landade  vid  nordpimkten  af  ön,  vid  en 
brant  nedstupande  bergvägg,  uppgick  på  en  med 
möda  anbragt  trätrappa  och  befann  sig,  då  man  nått 
höjden,  midt  bland  de  så  kallade  boningarna.  £tt 
par  voro  af  trä,  med  tycke  af  de  bekanta  flytt- 
bara husen,   d.  ä.  helt   nödtorftiga  hem  för  bokhål- 
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lame  och  tillsyningsmännen  öfver  arbetet.  Arbe- 
tame  åter  bodde  i  ett  slags  kojor,  uppförda  af  rör- 
mattor  och  bambupälar,  fyrkantiga,  4  alnar  höga, 
fast  \)åde  större  och  smärre,  i  det  inre  ytterligare 
fördelade  i  ett  slags  kararar,  liknande  de  uthus,  som 
man  stundom  träffar  hemma  på  landsbygden.  De 
rymde  inga  möbler,  utom  de  aldranödvändigaste, 
Toro  utan  golf  och  så  helt  och  hållet  i  naturtillstån- 
det —  om  uttrycket  tillätes  —  att  man  knappast 
kunde  inse,  huru  menniskor  der  kunde  trifvas.  Det 
folk,  som  här  användes  till  brytandet  af  *  guano,  borde 
ock  icke  hafva  anspråk  på  stora  beqvämligheter;  ty 
utom  det,  att  en  mängd  genom  jemfangsel  om  ena 
benet  buro  prägeln  af  förbrytare,  voro  de  öfrige  s. 
k.  politiska  fångar  från  Peru,  dock  icke  i  den  euro- 
peiska hemskt-stolta  meningen,  utan  sådane  stackars 
satar,  som  tilläfventyrs  spelat  rolen  af  hurrabasar 
eller  andra  skriande  redskap  vid  någon  af  de  i  Peru 
instan  alldagliga  revolutionerna,  och  blifvit  tagna 
för  hufvudet  samt  till  straff  hittransporterade.  Dess- 
utom voro  här  ungefar  100  kineser,  som  visserligen 
sade,  att  de  kommit  öfver  för  att  söka  arbete  och 
derföre  blifvit  hitsände,  men  hvilkas  förlust  af  den 
nationella  hårpiskan  (ty  hufvudet  visade  sig  alldeles 
lika  glatt  som  en  nyfödd  verldsborgares)  äfven  gaf 
tillkänna,  att  det  ej  stod  så  helt  till  med  deras  för- 
hållande till  det  lagbundna  samhället.  Annars  lärer 
bär  vanligtvis  finnas  en  arbetspersonal  af  700  in- 
divider. Ingenting  kan  vara  förskräckligare  än  att 
se  dessa  stackars  *nenniskor.  Öfver  hela  kroppen 
och  ansigtet  betäckte,  liksom  med  en  skorpa,  af 
detta   skarpt   fräna,    illaluktande,    brunaktiga   stoft, 
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med  kläder  sönderfallande  i  trasor  och  dessuÉmn:. 
med  anletsdrag,  som  i  m&nga  £bi11  —  midantag  gå£- 
vos  dock  —  svarade  noga  mot  blacken  på  benets 
sågo  de  så  ut,  att  man  tyckte  det  vara  helt  under- 
ligt, att  man  gick  säker  ibland  dem,  åt  kineserna, 
tillropande  deras  Chin-Chin,  hvarvid  de  helt  fömöjde- 
visade  tänderna  och  en  upprymd  sinnesstänmin^* 
Huruvida  det  finnes  några  fria  arbetare  på  ön,  vet 
jag  ej;  man  sade  osfi,  att  dessa  fångar  och  kineser 
forblifva  der  4*~5  år,  samt  att  de  i  aflöning  hafra 
4  plaster  i  månaden  —  det  blir  litet  öfirer  24  sk» 
rgs  om  dagen  —  samt  hållas  med  vatten  och  en 
ganska  medelmåttig  eller  usel  kost.  De  äro  for- 
hundne  att  dagligen  nedföra  90  skottkärror  guaso^ 
och  deras  arbete  öfver  detta  beting  betalas  särskildt^ 
hvaraf  en  sparpenning  kan  uppkomma. 

Gående    litet   längre    fram    kommo   vi   till    det 
i^älle,    der  guano  för  närvarande  bröts.     Det  var  en 
hög,    ganska   brant   kulle,    på  hvars  sluttande  sidor 
hvarje  arbetare  hade  upptagit  ett  longitudinellt  balte 
af  ungefår  2  alnars  bredd,    på  sidorna  afskiljdt  fréln 
grannens  genom  uppstående  murlika  guanokammaar. 
I  denna  ränna  stod  arbetaren,    med  en  hacka  afbry* 
tände  guanostycken,  som  nedrullade  till  backens  bas 
och   der   inlassades   i   en   hög    och   vid   skottikäirB. 
Ifrån  detta  ställe  transporterades  de  sedermera  på  or- 
dentliga, fasta  vägar,   försedda   med   rail-skenor   af 
jem,  till  branten  af  ön,    emot  hvars  kant  höga  tra- 
piank,  i  form  af  en  triangel  med  spetsen  utåt,  voro 
byggda*    Kran  dennas  spets,  der  guanon  urstjelptes, 
gingo  sedan  slangar  af  lärft  ned  till  vattnet,  ^nadfi 
atl.u^d  sin  neora  ända  gå  i  det  under  klippan  lig- 
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gande  faxtygeta  eller  piåmen»  lastrum.  Nu  låg  uig» 
fartyg  der  (brumingame  äro  ock  svåra),  utan  inlast*' 
ningen  skedde  medelst  pråmar,  och  det  var  helt  ko* 
steligt  att  se,  huru  framför  det  ställe,  der  pråmea 
lade  till  vid  fartygets  sida,  ett  segel  var  utspanat^ 
att  vinden  ej  skulle  kringföra  guanon,  och  huru  om- 
sorgsfullt man  äfven  genom  dylika  afstängningar  pår. 
akterdäcket  tagit  sig  tillvara  för-  den  illaluktande 
materiens  inkommande  i  kajutan. 

Sjelfva  ön  består  af  en  mäktig  massa  gneis,  of- 
van  hvilken  guanon  är  affagrad.  Den  ar  derpå  hvi*' 
lande  i  enorma  qvantiteter.  Man  har  beräknat  att  ont 
som  är  8  engelska  qvadratmil  i  yta,  håller  495,61 6,O0ft 
kul»kyards  guano,  som,  då  hvarje  kubikyard  beiäh* 
nas  till  4  eng.  centner,  gifver  1,982,464,000  oentner 
eller  99,123,3GU  tons,  hvaraf  följer  att  Ön  kunde  le»<' 
verera  50,000  tons  guano  årligen  i  2000  år  (SeBille: 
Galatheas  Jordomsegling). 

Guanon  utgör,  som  bekant  är,  spillningen  af  de 
ofantliga  massor  sjöfågel,  som,  jag  hade  så  när  sagt> 
låsgt  före  verldens  skapelse  här  uppehållit  sig;  ty 
nar  man  ser  på  qvantiteten  af  spillning,  och  ihåg- 
kommer,  att  jorden  icke  har  mer  än  5854  år  på  nac^ 
ken  (se  den  Svenska  almanackan,  utgifven  »efter 
Hans  Kongl.  Maj:ts  nådigste  stadgande,  med  utealo» 
tände  privilegium,  af  Dess  Vetenskapsakademi»  -«- 
och  således  helt  tillförlitlig!),  så  torde  man  knmia* 
tjcka  sig  berättigad  till  nyssanförda  hypotes,  som 
kanske  är  så  god  som  någon  annan.  Dock  är  det 
ieke  allenast  bara  spillningen,  detta  värdefulla  ämne^ 
som  är  så  dyrbart,  äfven  fSglames  vingar,  skeletter 
odi  ben  ingå  hän  ganska   betydligt,   och  man 
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dessa  delar  ännu  temligen  bibehållna  i  de  öfver- 
sta  lagren,  deremot  alldeles  förvittrade  i  de  undre. 
Här  bildar  guanon  detta  ljusbruna  ämne,  som  lik- 
som stoft  hvirflar  upp  och  smyger  sig  mellan  allt 
tillslutet,  dit  medförande  samma  lukt,  som  man  an- 
träffar t.  ex.  i  hönshus,  der  ej  alltför  öfverflödig 
snygghet  är  rådande. 

Peru,  som  äger  dessa  öar,  har,  efter  fierfaldiga 
försök  att  af  dem  göra  sig  stor  nytta,  slutligen 
antagit  en  i  London  boende  Engelsmans  anbud  att 
ombesörja  försäljningen  af  guano  till  Europa  och 
^  Amerika  och  att  tillgodogöra  styrelsen  behållningen, 
som  förlidet  år  utgjorde  20  piaster  per  ton  (varan 
lemnat  fri  på  reqvisitionsplatsen  till  45  dollars!), 
hvarigenom  en  gammal  skuld,  som  Peru  har  till 
England,  småningom  amorteras.  Man  ser  deraf  huru 
'  verkligen  sann  den  reflexionen  är,  att  när  Perus  guld- 
grufvor  börja  att  utsina,  så  hemtas  från  Chincha- 
öame  otaliga  »guldtunnor»  af  den  der  aflagrade  fa- 
gelspillningen. 

Gör  man,  efter  att  hafva  bestigit  ön  i  dess  vidd 
och  gått  sig  trött  på  den  släta,  jag  törs  ej  säga, 
marken  utan  ytan,  der  ingen  backe,  ingen  Ört,  intet 
gräs,  nej,  ej  en  laf  eller  mossa  bryter  af  mot  den 
rödbruna  grunden  och  der  ihålighet  vid  ihålighet 
kommer  foten  att  nedtränga  i  de  gropar,  hvari  tusen- 
tals fåglar  husera,  gör  man  efter  denna  färd  ett  be- 
sök vid  öns  kuster,  så  möter  der  ett  ej  mindre  in- 
tressant skådespel.  Stupande  ned  från  en  betydlig 
höjd,  gå  bergsväggame  lodrätt  i  hafvet,  som  oupp- 
hörligt bryter  sina  bränningar  deremot.  Ofvanpå  ser 
man  dessa  guanomassor,    som  i  mer  eller   mindre 
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j&ån  uppfrätfc  Klippan  oeh  förorsakat,  att  stora  etjc* 
ken  derifrån  lossnat  och  nedfallit;  dessa  stycken 
ligga  nu  här  och  der  som  fristående  klippor  utanför 
ön,  ofta  af  de  mest  fantastiska  former.  Klippväg- 
game  öro  sällan  släta;  stora,  rymliga  grottor,  med 
genomgångar  från  den  ena  till  den  andra,  vidlyftiga 
urgröpningar,  framstående  klippblock  gifva  dem  ett 
helt  brutet  utseende,  som  ofta  är  ^torartadt  och  ma- 
jestätiskt. I  hvarje  skrymsla,  på  hvarje  utskjutande 
spets,  utefter  de  skrofliga  klippy torna  sitta  tusentals 
fåglar,  än  små  med  röda  fötter  och  näbbar  samt  granna 
vattrade  vingar,  än  stora  gamar  och  pelika*nlika,  alla 
skriande  i  gäll  konoert  eller  flaxande  utefter  vatten- 
ytan. Talrika  hafsdjur  äro  fastade  bland  tångarterna, 
och  om  döda  och  ruttnade  qvarlefvor  ligga  packade 
ofvanpå  i  dyster  enformighet,  så  lefver  deremot  lif- 
vet  här  nere  och  ännu  djupare  i  så  mycket  mera 
rörlighet  och  vexling. 

Jag  hade,  vid  besöket  här,  skiljt  mig  från  n^tt 
sällskap  och  larfvade  omkring,  för  att  antingen  uppe 
på  höjderna  eller  nere  vid  kusterna  finna  något  att 
inmagasinera  i  min  medtagna  stora  portör.  Deruppc 
fanns,  såsom  nyss  sagts,  aldrig  ett  tecken  till  lef- 
vande  varelser  (med  undantag  af  en  och  annan  skrämd 
fågelstackare,  som  hastigt  utflög  ur  sin  i  guanon 
gräfda  håla,  i  hvilken  jag  under  vandringen  nedsjun- 
kit med  foten);  der  nere  hittades  lika  litet,,  oaktadt 
de  grundliga  öfversköljningar  jag  af  bränningarne  er- 
höll vid  mitt  försök  att  från  klipporna  afslita  några 
alger,  önskande  att  dock  ej  återkomma  alldeles 
utan  fångst,  bö;rjade  jag  fuU-lasta  min  portör  med 
stuffer  af  stenarter  och  guanostycken.  Under  denaa 
I.  '  12 
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znin  gäng  i  smörjan  sprucko  mina  stoflor  i  alla  fo- 
gar, remnade  mina  fordom  hvita,  nu  smutsbruna 
Bommarpantalonger  från  ofvan  allt  nedan  igenom; 
och  då  jag  slutligen,  oaktadt  all  använd  möda,  icke 
kunde  lyfta  min  af  inlastningen  omåttligt  tunga  bleck- 
ask, derifrån  jag  dock  ej  nändes  uttömma  något,  utan 
måste  tillvinka  mig  en  kines  för  att  hjelpa  mig  der- 
med,  uppstod  bland  hela  skaran  af  hans  kamrater 
det  för  min  värdighet  mest  förnärmande  sataniskai 
löje  —  naturligtvis  åt  min  ynkliga  belägenhet  och 
ännu  ynkligare  utseende,  —  så  att  jag  inom  mig 
förbannade  all  guano  i  verlden,  och  enkannerligen 
dessa  ohyggliga  Chincha-öar,  der  jag,  en  kgl.  Svensk 
fri  medborgare,  med  rättighet  att  bära  mitt  hår  i 
hvad  polkafason  jag  behagar,  så  jemmerligen  blef 
utskrattad  af  lumpna,  alldeles  hårpisklösa  kineser! 

Resan  från  Chincha-öame  till  Callao  hindrades 
något  af  vindstilla,  så  att  vi  ej  förr  än  söndagen  den 
14  inträffade  i  dennas  hamn.  Vi  qvardröjde  här  tre 
dygn,  hvarunder  jag  första  dagen  gjorde  en  utvan- 
dring kring  Callao,  den  andra  begaf  mig  till  Lima 
och  dess  omgifningar,  samt  den  tredje  besteg  ön 
San  Lorenzo. 

Redan  när  man  är  temligen  långt  ute  på  red- 
den, förtjuses  man  af  den  vackra  panorama,  som 
visar  sig  åt  landsidan.  Längst  bort  mot  horisonten 
stå  Cordillererna  med  sina  toppar  och  snömassor, 
närmare  ligga  kulissartade  rader  af  mer  eller  mindre 
spetsiga  berg,  och  nedanför  dem  och  intill  hafsstran- 
den  sträcker  sig  en  jemnt  sluttande  slätt,  grönskande 
af  täcka  odlingar,  mot  hvilkas  öfra  gräns  det  sköna 
Lima   reser   upp   sina  många   hvita  tom,   och  vid 
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hvilkas  yttersta  slut  nedemot  hafvet  Callaos  hut 
och  fästning  nästan  skymmas  af^  en  massa  fartyg, 
som  ligga  förtöjda  derutanföre.  Stim  af  fiskar  spritta 
kring  fartyget  och  atmosferen  nästan  förmörkas  af 
de  fagclmassor,  som  uppehålla  sig  i  denna  vik;  åt* 
minstone  hade  jag  ej  kunnat  göra  mig  begrepp  om 
en  sådan  mängd  fåglar,  mycket  mindre  förut  sett 
den.  Hunnen  närmare  in  i  denna  hamn,  blir  man  lätt 
varse  alla  de  fördelar, .  hvilka  bidraga  till  att  gifva 
den  sitt  välfortjenta  rykte.  I  norr  och  öster  skyddas 
den  af  fasta  landet,  som  springer  ut  i  sydost  i  en 
lång  udde,  i  söder  ligger  den  höga  Ön  San  Lorenzo 
och  blott  mot  vester  är  den  Öppen  mot  hafvet.  Far- 
tygen, hvaraf  i  medeltal  här  ligga  mellan  50  till  60 
stycken,  ordnade  framför  staden  i  två  eller  flera  rå- 
der, finna  här  fullkomlig  trygghet.  Sydostliga  vin- 
dar äro  nemligen  i  allmänhet  rådande. 

Man  landstiger  i  Callao  vid  en  temligen  medel- 
måttig hamnanläggning,  uppfylld  af  de  urlastade  va- 
rorna och  af  en  stor  massa  menniskor  af  alla  natio- 
ner, bland  hvilka  peruanska  soldater  talrikt  röra  sig, 
helt  eget,  men, utan  tvifvel  särdeles  ändamålsenligt, 
klädda  i  en  uniform  af  linne  med  blåa  ränder  och 
med  hvitt  linnefoder  öfver  sina  tschakåer.  Stora  hö- 
gar af  säd  ligga  sammanskottade  utan  någon  betäck- 
ning, iy  det  regnar  aldrig  i  dessa  trakter.  Daggen, 
som  faller  efter  kl.  12  om  natten  och  märkes  ända 
till  framemot  kl.  Il  på  förmiddagen,  är  dock  rätt 
ymnig  och  tillräcklig  att  åt  vegetationen  gifva  be- 
höflig  fuktighet  och  näring.  Railvägar  gå  ända  från 
kanten  af  bryggan  till  jernvägsstationen,  hvilken  ar 
belägen  knappt  100  alnar  derifrån,  och  på  jernvägen 
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(ty  man  har  här  i  Syd- Amerika  verkeligen  en  sådan!) 
transporteras  varorna  sedermera. på  tjugu  minuter  till 
Lima    och   derifrån   till    de   inre   delame  af  landet. 
»En  ypperlig  vattenledning  är  ock  ledd  ända  till  Cal- 
laos  hamnbrygga  ned  från  de  kanaler,  hvilka  gå  ifrån 
,den  genom  slätten  löpande  floden  Himac,  så  att  man 
.endast  behöfver  lägga   till   med   båten,    och  medelst 
.en  slang  från   bron   fulltappa   vattenkärlen.     Ur  den 
^tora  rörelse,    som  här  herrskar,    kommer  man  snart 
upp  i  staden,   hvilken  ock,  såsom  varande  hamn  till 
Perus  hufvudstad  och  näst  Valparaiso  förnämsta  han- 
delsstaden på  Syd-Amerikas  vestkust,  har  en  ganska 
«tark  cirkulation.     Pen  äger  en  större  parallelt  med 

*  stranden  löpande  hufvudgata,  omgifven  af  passabla 
en-  och  tvåvåningshus,  i  hvilka  öfre  våningens  främre 
mot  gatan  vettande  wägg  oftast  är  alldeles  borta,  så 
att  man  rakt  och  obehindradt  blickar  in  i  ett  or- 
dentligen  tapetseradt,  af  arbetande  eller  graciöst  hvi- 
lande  damer  upptaget  rum,  som  så  här  ledigt  lefva 
ett  halfoffentligt  lif,  helt  sällan  dolda  undan  fränalin- 
garnes  lystna  blickar  genom  ett  uppdraget  ridålikt 
fbriiänge  af  väf,  och  af  väl  försedda,  ehuru  ej  så  syn- 

,nerligt  eleganta,  butiker;  på  dess  midt  är  ett  torg 
med  en  sprutande  fontän  och  en  kyrka  af  trä  och 
lera,  helt  misserabel  att  åse  och  utan  ringaste  yttre 
och  inre  prydnader,  snarare  ett  förfallet  bevis  på  det 

.andeligas  förfall  i  dessa  länder.    Tvärgator  löpa  från 

♦  denna  hufvudgata  och  längre  ut  i  staden  är  fmkt- 
och  kött -torget,    der  på  förmiddagen  ett  eget  skådc- 

rspel  erbjuder  sig  för  betraktaren.  Under  små  tak  af 
..«n  utspänd*  rörmatta  eller  segel  sitta  säljarne,  på 
/marken   eller   på   små   bord   hafvande   utbredda  här 
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frakter  af  allehanda  former  och  slag^,   drufror,   per** 
flikor,  äppien,  ananas,  bananas,  chirimoja,  der  brÖd, 
krukor,    tyger,   hattar   och   allt  upptänkligt;   på  ett' 
annat  ställe  ser  man  eit  flyttbart  kök  med  alla  sina- 
grytor  och  pannor,  kokande,    rostande  och  stekande* 
de   frasande   läckra   anrättningame,    medan  en  skara- 
af  hungriga  kunder   skockar   sig   kring  det  luktande- 
stället.     På  bord  ligga  upplagda  köttstycken  i  olika 
qyantiteter  och  till  olika  pris,    men  af  ett  så  veder- 
värdigt   utseende   och   ofta   vämjelig  lukt,    att  man* 
gema  påskyndar  sina  steg  förbi  denna  del  af  mark<^ 
nåden.     Här   tränger   sig   nu   en    stor  folkhop,    sto- 
jande, skriande,  skrattande,  negresser  och  indianskor  * 
i  sina  halmhattar,    brungula   ansigten,    feta   kroppar- 
med   ofta    slfiufviga    men    lysande    kläder,    ridande 
grensle   på  senfärdiga  åsnor  bland  mjölkflaskor  ochi 
fruktkorgar   och   med   gäll  röst  utskrikande  namnen- 
på  de  artiklar  de  torgföra.     Det  är  ett  väsen  och  ett* 
hvimmel,    sådant   man   endast   finner   det  i  ett  land 
och  en  stad,    der   lifvet   och   dess   bestyr  så  utföras 
under  bar  himmel,    och  der  man  kan  lefva  af  den 
föda  man,  stående  på  torget  bland  en  böljande  folk- 
hop, intager. 

Går  man  längre  ut  mot  stadens  yttre  delar,    så 
antaga  de  ett  öfvermåttan  fattigt  och  smutsigt  utse- 
ende.    Kojorna  utgöras  här  i  de  flesta  fall  endast  af '* 
rörmattor,    utspända  till  väggar  mellan  ett  par  i  jor* 
den   nedslagna   bambupålar;    dessa  väggar  äro  stim- 
dom, men  ej  alltid,    på  yttersidan  öfversmctade  med 
kalkblandad  lera,    så  att  de  blifva  styfvare,    och  till" 
ta^    har   man   endast   en   dylik   matta,  ^hvarpå  man  - 
bredt  sand,  småsten  eller  kogödsel,  ty,  såsom  nämndt  * 
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ar,  det  regnlösa  klimatet  gör  hvarje  annan  betäck- 
ning öfverflödig.  Det  hela  är  blott  ett  rum  utan 
tecken  till  fönster  och  inneslutande  hela  familjen, 
utan  golf  eller  synnerligt  möblemang,  utom  må- 
hända en  stor  och  vacker  säng,  hvilken  man  ofta 
finner  präktigt  uppbäddad.  Allt  tillkännager  här  an- 
tingen stor  fattigdom  eller  ock  stor  frånvaro  af 
behof;  och  i  ett  land  med  ett  klimat  som  här, 
och  der  å  ena  sidan  arbetslönen  är  särdeles  hög  (jag 
fick  t.  ex.  betala  en  båt,  som  förde  mig  till  den 
ej  långt  ut  på  redden  liggande  fregatten,  med  9  rdr 
8V.)  och  å  den  andra  lefnadsmedlen  till  stor  del  äro 
lättfadda  frukter,  meloner  &c.,  der  blifva  behofven 
hvarken  många  eller  särdeles  svåra  att  tillfredsställa. 
I. medlet  af  förra  århundradet  (man  känner  ej 
precist  årtalet,  men  ännu  1715  existerade  det)  för- 
stördes gamla  Callao  af  en  jordbäfning.  Det  var 
beläget  söder  om  det  nuvarande,  som  då  var  en  af 
de  två  indianbyarne  (Patipoe  eller  Petipeti,  jag  har 
sett  båda  benämningarne  uppgifvas),  hvilka  lågo  un- 
der det  gamla  Callaos  murar.  Det  var  en  präktig 
stad  med  en  mängd  kyrkor  och  palatser.  Jordbäf- 
ningen  skakade  grunden  våldsamt,  husen  nedstörtade, 
hafvet  drog  sig  tillbaka,  så  att  hamnen  långt  ut  blef 
torr,  men  återkom  som  en  ofantlig  våg,  hvilken  i 
sin  framfart  uppslukade  hus,  menniskor  och  allt, 
krossade  fartygen  mot  stranden  och  till  och  med, 
enligt  berättelse,  förde  en  goelette  långt  upp  på 
land  till  en  liten  köping,  Bellavista,  på  ett  ställe, 
der  ett  upprest  jernkors  ännu  förvarar  minnet  af 
denna  utomoadentliga  händelse.  Af  detta  gamla  Cal- 
lao synes  numera  intet  spår;    men  när  det  är  lugnt 
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skall  man  vid  kusten  kynna  se  murar  ooh  bjggna* 
der  glänsa  upp  under  hafvets  yta.    Den  grund,  hvarpå 
staden  stod,  är  för  öfrigt  nu  som  en  enorm  sophög, 
full  af  grus  och  fragmenter  efter  hopade  tegelstenar* 
Det   nuvarande    Callao   har   sin   betydelse  dels, 
såsom  redan  är  nämndt,    såsom  *  Perus   hufvudsakli- 
gaste    stapelstad    och    Limas    hamA,    dels   for   den 
fästning,    San  Filippe,    som  ligger  vid  dess  sydliga 
del.     Denna  är  mycket  vidsträckt  och  måtte  fordom 
hafva  varit  synnerligen  stark;    åtminstone  ägde,   un« 
der  de  talrika  och   häftiga   inre   pretendentstridema, 
8|m  sönderslitit  Peru,  alltid  den  makten,   som  inne- 
hade fästningen.    Det  var  belägringen  och  intagan- 
''  det  af  denna  fästning,  med  hjeltemod  och  ridderlig- 
!  het  försvarad  af  Bodil,    som   1826  lösslet  Peru  från 
I  Spaniens  välde.    Nu  lärer  en  stor  del  af  densamma 
'  vara  en  depot  för  varor,   åtminstone  är  dess  militä- 
riska  betydelse  numera  ej  hvad  den  fordom  varit. 

Lima,    Perus   hufvudstad,    grundlades    1535   af 
Frans    Pizarro   på   de   heliga   tre  kungars  dag,    och 
fick  deraf  namnet  Ciudad  de  los  Reyes.    Den  är  be- 
lägen ungefär  en  mil  från  Callao,    vid  ingången  till 
de  bergpass,  som  begränsa  den  sakta  uppåt  sluttande 
slätten,    500  fot  öfver  hafvet.    Fordom  gingo  omni- 
busar  och  diligenser  reguliert  mellan  de  begge  stä- 
derna;   trafiken  har  dock  redan  äfven  här  framkallat 
en  jemväg,  och  numera  förflyttas  man  på  20  minuter 
helt   lätt   och   makligt   från   det   ena  till  det  andra 
,    stället.      Jernvägsstationen   i    Callao   har   föga   eller 
intet  af  den  lyx  och  komfort,    som  man  är  van  vid 
-    på  den  europeiska  kontinenten.     Ett  tak   af  rörmat- 
tor,   uppburet   af  massiva   bambustammar,    skyddar 
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den* lilla  fruktståndslika  byggnaden,  der  biljettema 
köpas.  Vagnarna  och*  lokomotiverna  äro  likväl  rätt 
eleganta,  engelskt  arbete  hvarenda  bit. 

Om  det  var  intressant  för  mig,  att  15a  här  ute, 
ej'  alldeles  s^  långt  aflägsnad  från  urskogarne  och 
åé  vilda  natiu-folken,*  framila  till  det  ryktbara,  ål- 
ddga^Lima  på  en  nyanlagd  jernväg,  att  sitta  och 
meditera  öfver,  huru  menniskoanden  flyger  fram,  och 
öfVer  gruset  af  försvunnen  storhet  breder  de  aldrig 
stillastående  resultaten  af  sin  verksamhet  och  sin 
uppfinningsförmåga,  så  hade  jag  sannerligen  ett  icke 
mindre  nöje  af  att  se  huru  på  min  ständige  trotjenarc, 
min  oförgätlige  Fyrmössa  (suetice  Jönsson),  anlets- 
.  dragen  vexlande  afspeglade  de  mest  skiftande  kän- 
slor under  en  färd,  som  han,  oprofetiskt  nog,  spådde 
»aldrig  skulle  gå  väl».  Fasthållande  sig  i  början  i 
vagnens  sidor,  for  att  ej  förflygtiga  under  den  hvirf- 
lande  farten,  med  spända  blickar  sökande  fixera 
de  synbarligen  på  lika  snabb  färd  stadde  föremålen, 
som  skymtade  förbi  fönstren,  dit  hans  blickar  en- 
dast försigtigt  vågade  sig,  dröjde  det  en  god  stund 
innan  farhågorna  öfvervunnits  och  lugn  och  förtrö- 
stan nedstigit  i  hans  själ.  Jag  eger  ej  en  Aragos 
förmåga  och  knappast  hans  vilja  att,  så^  som  han 
gjort  med  sina  följeslagare,  romantisera  min  trogne 
medhjelpares  lynne  och  beteende  under  våra  gemen- 
samma ströftåg  i  skog  och  mark,  på  bergtoppame 
och  fälten;  men  säkert  är,  att  materialier  till  en 
dylik  skildring  ingalunda  redan  fattas  och  an  ytter- 
ligare skola  komma  att  erbjuda  sig.  Emedlertid  är 
det  mig  en  glädje  att  säga,  att  jag  länge  och  ofta 
skall  med  fröjd  minnas  de  många  tokroliga  upptåg, 
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åé  otaliga,   trefliga  sraÄfventyr  v;  haft  tillsammans, 
ocfa  lika  viss  som  jag  Sr,  *att  i  hans  hembygd  be* 
rättelser   derom    skola    sprida   sig,    kanske   till   och  • 
Died  slutligen  Öfvergå  till  något  slags  »bysagor»,  lika 
viss  är  jag,    att  jag  alltid  med  erkänsla  skall  erinra*' 

i    mig   den   godhjertade,    tjänstvillige,    gladlynte   Ble-* 
kingsgossens    bistånd   och   förmåga  att  göra  mångf^ 
annars  kännbara,  besvärligheter  lätta  och  angenänia  — »^ 
både  dä  och  nn,  sedan  de  äro  öfverståndna. 

Den  slätt,  hvaröfver  man  färdas,  har  tvenne- 
olika  karakterer.  Den,  som  ligger  norr  om  jemvä-  - 
gen,  är  fruktbar  och  i  hög  grad  odlaa,  hyser  en  yp-  ' 

l   pig  vegetation  af  för  det  mesta  ogräsväxter,  ar  plan- 
terad   med   pilhäckar   och   foreter  i  allmänhet,    om* 
man  undantager  de  här  och    der   befintliga   samlin*  • 
game  af  klapperstenar  och  grus,  ett  frodigt  och  rikt. 
utseende.    Den  del  deremot,  som  är  belägen  åt  gamla' 
Callao  och  hafvet,  är  en  enda  jemn  slätt  med  yfviga 
tufvor  af  Salicomia,    hvars  sterila  beskaffenhet  for- 
höjes  af  till   hälflen  uttorkade   vattenpölar,    hviikas 
hvita    botten   intager   stora   sträckor.    Man  far  förbi- 
Bbllavista,    en   köping,    raserad   i   inbördeskriget   af 
kulorna  från  Callaos  fästning.     Vid  vägen  synas  nS-  • 
gra   kloster   i    ett   oändligen   förfallet    och    smutsigt' 
skick;    mer  eller  mindre  vidlyftiga  fält  af  indianskt 
kom,  luzem  o.  s.  v.   breda  sig  å  ömse  sidor,    om- 
gärdade af  låga  murar,    som   bestå   af  enorma   ler-- 
block,    hårda  som  sten,    men   obrända   och  till  stor' 
del   förvittrade.    Allt  tillkännager  lättja  i  hög  grad, 
synnerligen  i  agrikul turhänseende.     Och  dock  kunde- 
denna  jord  frambringa  så  herrliga  skördar!    Jernvä- 
gen   går  i   Lima   långt   in  på  en  af  stadens  gator. 
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* 

Man  stiger  af  vid  en  betydligt  bättre  bangård  än  i 
Gallao,  och  befinner  sig  genast,  vid  att  vika  om  ett 
hörn,  på  en  af  hiifvudgatoma. 

•  Hvad  som  här  först  fäugslar  uppmärksamheten 
äro  de  tunga,  grönmålade  af  trägaller  täckta  balkon- 
ger, som  utanför  första  våningen  af  hvarje  hus  hänga 
liksom  enorma  burar,  och  i  h vilka  den  svalare  de- 
len af  dagen  gema  tillbringas  af  damerna.  Utefter 
hela  gator  ser  man  dessa  balkonger  hänga,  här  och 
der  en  träjalusi  öppnad  och  ett  ansigte  uttittande. 
Demäst  frapperar  husens  inre.  De  äro  vanligen  en 
våning  höga.  Om  de  ha  fönster  utåt  gatan,  äro 
dessa,  såsom  i  alla  spanska  städer,  försedda  med  ett 
jemgaller.  Stora,  rymliga  inkörsportar  föra  till  en 
första  gård  (patio),  omgifven  af  rum.  En  eller  två 
präktiga  trappor  leda  till  Öfra  våningen,  som  ofta 
är  balkonglikt  utbyggd  och  likt  ett  galleri,  samt  för- 
sedd med  förhängen  i  tunga  veck.  Portgången  och 
väggame  af  gården  äro  nästan  alltid  utstyrda  med 
alfresco-målningar,  föreställande  scener  ur  bibliska, 
grekiska  och  romerska  eller  Perus  egen  gamla  hi- 
storia; dörrstyckena  föreställa  dock  vanligen  land- 
skaper,  och  de  iiesta  af  dessa  äro  ej  osmakligt  ut- 
förda. Innanför  denna  gård,  ej  sällan  beprydd  af 
träd  och  blommor  i  stora  krukor,  äro  ofta  två  eller 
tre  andra  gårdar  för  husets  mera  ekonomiska  behof. 
Genom  de  uppslagna  dörrarne  ser  man,  att  rummen 
äro  möblerade  med  all  den  lyx  i  speglar,  möbler, 
taflor  och  prydnader  m.  m.,  som  alltid  utmärkt 
Lima. 

P^  ömse   sidor  om  denna  gata  är  nästan  hvarje 
bottenrum   inredt  till   en   butik,    der   man  finner  de 
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nyaste  och  smakfullaste  industrialster  frän  Paris  ooh 
London  på  ett  ordnadt  sätt  exponerade.  Jag  har  icke 
i  södra  Amerika  sett  så  präktiga  och  innehållsrika 
bodar.  Lima  förtjenar  i  detta  hänseende  nästan  med 
mera  skäl  än  Buenos  Ayres  nanm  af  lilla  Paris ;  och 
köpes  här  så  mycket,  som  man  ser  att  det  finnes, 
är  åtgången  proportionerlig  med  tillgången,  så  måtte 
lyxen  stå  högt.  Vid  att  gå  längre  fram.  stöter  man 
snart  på  stadens  förnämsta  torg,  Plaza  major  1.  de 
la  Independencia.  A  ena  sidan  ligga  katedralen  och 
erkebiskopshuset,  å  den  andra  guvernementsboningen 
och  Cabildo,  å  de  tvenne  öfriga  äro  privathus.  De 
tvenne  sidornas  bottenvåningar  äro  idel  butiker  och 
präktiga  bazarer,  försedda  med  en  rikedom  af  allt 
hvad  man  kan  önska  sig;  en  trappa  upp  hänga  äf- 
ven  här,  på  sätt  och  vis  fördystrande  det  hela,  de 
gröna,  tanga  balkongerna.  Katedralen  är  en  storar- 
tad byggnad  med  något  irreguliert  fastade  tom,  en 
pråligt  utsirad  och  målad  fasad,  samt  i  ^allmänhet  af 
ett  imponerande  yttre.  Också  emotsvarar  det  inre 
helt  och  hållet  detta  yttre;  högaltaret  är  en  enda 
samling  af  dyrbarheter,  24  pelare  vid  detsamma  be- 
stodo  fordom  af  massift  silfver;  numera  hade  detta 
I  vandrat  i  skattkammaren  och  dädan  i  partigängames 
fickor,  och  der  stodo  nu  de  24  träkolonnema,  om- 
gifna  af  silfverplåtar.  —  Så  hade  man  äfven  här,  i 
denna  helgedom,  Öfvertygat  sig,  att  väsendet,  kär« 
nan,  är  någonting  ovigtigt,  och  allt  i  gnmden  blott 
kommer  derpå  an  att  bibehålla  skenet.  Mig  tyckes 
j  detta  vara  en  karakteristik,  åtminstone  på  den  Syd- 
i  amerikanska  katolicismen,  kanske  icke  alldeles  för* 
kastlig.  —  Gent  emot  detta  var  platsen  för  biskopen 
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(tned  en  tronhimmel)  och  de  Öfriga  högre  kyrkofunk» 
tionäreme,  med  säten,  smyckade  af  ett  utomordent- 
ligt fint  och  smakfullt  träsnideri.  I  sidogångame 
och  kapellen  förtjuste  mig  sköna  målningar  af  itali" 
enska  mästare,  och  altartaflor,  utskurna  i  trä  på  ett 
sätt,  om  hvars  finhet  och  smak  man  ej  kan  göra 
sig  ett  begrepp.  Det  hela  var  så  fullt  af  fulländadt 
arbete  och  fromma  gåfvor,  belåten,  bilder,  drägter, 
målningar,  konstverk  och  dyrbarheter,  att  hade  jag 
icke  varit  omsvärmad  af  en  mängd  trasiga  chorpoj- 
kar,  i  röda  och  svarta  kåpor,  som  tiggande  fram- 
räckte •  sina  fiila  händer  fÖr  »money»,  (naturligtvis  det 
enda  hedniska  uttryck  de  kände  till,  de  fromma  och 
älskliga  själame!)  så  hade  intrycket  af  detta  tempel 
varit  ett  af  de  mest  storartade  och  angenäma.  Kate- 
dralen är,  såsom  bekant,  grundad  af  Fr.  Pizarro, 
hvilken  ock  här  ligger  begrafven. 

I  Lima  finnes  dessutom  en  mängd  andra  kyrkor; 

knappast  någon  stad  i  Amerika  torde  hafva  så  många, 
nemligen  57  kyrkor  och  25  kapell ,  utom  kloster  för 

både  munkar  och  nunnor !  Af  dessa  sednare  är  Do- 
minicaner-klostret  det  både  prydligaste  och  rikaste. 
Det  är  här  som  åtminstone  fordom  fanns  en  Madon- 
nabild, helt  ofvan  fullsatt  med  gnistrande  juveler  till- 
ett  fabelaktigt  värde.  Huruvida  äfven  hon,  liksom 
silfverpelame  i  katedralen,  fick  vandra  att  under  re- 
volutions-dagarne offra  sina  yttre  dyrbarheter  på  fä- 
derneslandets altare  och  inskränka  sig  till  sin  ur- 
sprungliga  gudomliga  »prydning»,  vet  jag  ej,  men 
förmodar  det  starkt.  Ty  när  det  gäller  det  dyrbar» 
oberoendet,  så  måste  både  Helgon  och  munkar  stiga 
ned  från  sina  vördnadsvärda  ställningar  och  göra  gagff* 
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Före  ^oberoendet»  voro  desaa  kloster  nkt  doterade 
och  utmärkt  ordnade;  numera  äro  de  flesta  förfallna, 
munkame  antingen  borta  eller  försvinnande,  eländigay 
trasiga  och  fattiga,  samt  lika  okunniga,  som  foga,- 
ansedda.  Hvad  jag  tyckt  mig  formarka  angåenda 
religionens  tillstånd  redan  på  de  ställen  jag  förut 
sett,  säges  här  hafva  sin  fulla  tillämplighet.  Jag 
såg  prester  på  gatorna  gå  omkring,  åt  det  framräckta 
krucifixet  erhållande  osculationer  och  vördnadsbety- 
gelser,  men  kunde  ock  på  deras  ofta  ruskiga  kosty- 
.mer  se,  att  fromheten  ej  visat  sig  frikostig.  Ett  un- 
dantag gjorde  dock  ett  slag,  som,  klädda  i  underrockar 
af  siden  och  en  kappa  af  fint  svart  kläde  med  bred 
sammetskrage,  ett  perlstickadt  blått  band  om  halsen 
och  en  natt  fin  svart  hatt  med  sprättaktigt  uppvikna 
stora  brätten,  gingo  som  fina  hofpredikanter  bland 
simpla  adjunkter. 

Midt  på  stora  torget  var  en  utmärkt  vacker,  ehuru 
numera  något  förfallen  fontän,  med  ryktets  bild  öf- 
verst,  och  &ån  en  mängd  öppningar  utsprutande  ym- 
nigt vatten.     Ryktets  gudinna  sjelf  tycktes  mig  dock 
hksom   litet   flat   Öfver   sin  ställning  här  bland  allt, 
som   så   högt   talar  om  förfall,    och  det  var  kanske 
med   flit  hon  syntes  hafva  upphört  att  i  sin  trumpet 
ofver  hela  verlden  blåsa  ut  Limas  rykte.  Kring  denna 
.grupp   församlas   om  qvällame  en  stor  mängd  m^i- 
niskor,   rökande  och  sqvallrande,  ehuru  det  numera 
mindre    än   fordom   lärer   vara  fallet.     Ty  sexiema  i 
Lima,    förr  så  egendomliga  och  afstickande  i^ot  an- 
dra länders,  äro  det  icke  numera.    Europeiska  vanor 
4>ch  modets   allt  jemnande  makt  ha  gripit  omkri£|g 
'lig   äfven   här   och  jagat   bort  sista  skymten  af  ur- 
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sprunglig  egendomlighet.  Jag  skall  ännu  ytterligare 
härpå  lemna  ett  bevis  vid  omtalandet  af  folkets 
drägter. 

Vandrar  man  ofvannämnde  gata  ännu  längre 
fram  mellan  rader  af  ovanligt  rikt  försedda  och 
skiftande  bptiker,  så  anländer  man  till  bryggan, 
som  fbrer  öfver  Rimac-floden.  Man  har  härifrån  en 
verkligen  praktfull  utsigt.  Man  ser  inåt  landet  dessa 
berg,  som  högt  resa  sig  mot  hinilen,  kulissformigt 
det  ena  inföir  det  andra,  och  h varifrån  Rimac  leder 
sitt  ursprung;  man  ser  denna  bergström  slingra  sitt 
snabba  lopp  på  en  klippfull,  stenig  grund,  här  och 
der  bilda  ett  litet  vattenfall  och  snudda  förbi  strän- 
derna af  de  små  öar,  som  äro  der  belägna.  Man 
ser  husraderna  med  sina  målade  väggar  på  ömse  si- 
dor om  vattnet,  och  nedtill  mot  hafvet  ser  man 
denna  grönskande  slätt,  som  genomströmmas  och  be- 
vattnas af  Rimac  och  dess  afledningar,  genomskäres 
af  häckar,  som  utmärka  de  bördiga  fälten,  och  har 
och  der  en  kulle  isolerad  uppsticka.  Också  är  denna 
brygga  ett  samlingsställe  för  motionsälskande,  som, 
rökande  sin  cigarr  —  »både  herre  och  fru»  —  pa 
stenbänkame  i  utsprången  söka  svalka  och  förströ- 
else. 

Ännu  längre  fram  i  samma  rigtning  genomvan- 
drar man  förstaden  San  Lazaro  1.  Macambo.  Buti- 
kerna försvinna  och  man  har  nu  blott  den  lägre  be- 
folkningens bostäder,  väl  ej  så  usla  som  de  yttersta 
i  Calho,  af  blotta  rörmattor,  men  ändå  tillräckligt 
oansenliga  och  inskränkta  samt  smutsiga,  att  fram- 
ställa den  vanliga  bilden  af  torftigheten  och  stundom 
eländet.     De   innehålla   nästan   alltid   blott  ett  enda 
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rom,  der  man  ser  hela  familjen  församlad  i  diverse 
mindre  angenäma  ställningar  och  förtärande  anrätt* 
ningar,  som  hos  oss  knappast  djuren  skulle  smaka, 
så  oaptitligt  är  åtminstone  det  yttre.  Kloster  är  här 
fullt  af,  men  alla  i  ytterlig  lägervall;  stundom  är 
ett  helgon  utflyttadt  utanför  porten,  vaktande  en  spar- 
bössa och  skyddadt  (sammetsrocken  nemligen,  ty  den 
är  och  förblir  dock  det  dyrbaraste)  för  solen  genom 
ett  litet  rörtak;  men  bössan  tyckes  lika  tom  som  i 
allmänhet  våra  vid  fattighusen  der  hemma,  och  hel-, 
gonet  af  de  förbigående  menniskohopame  föga  upp- 
märksammadt. 

Lima  är  i  allt  en  spansk  stad,  hvars  byggnader 
från  den  vanliga  regeln  blott  blifvit  modifierade  af 
omsorgen  att  akta  på  de  här  ofta  inträffade  jordbäf- 
ningame,  hvaraf  man  antecknat  dem  af  år  1678,  1745 
(då  blott  20  hus  qvarstodo  af  3000),  1764,  1822  och 
1828.  Den  är  byggd  på  en  halfcirkelformig  rymd, 
och  omgifven  af  en  numera  ytterst  förfallen  mur  af 
7  eng.  mils  omkrets,  försedd  med  16  stora,  omqväl- 
lame  tillslutna  och  genom  usla  kanoner  knappt 
försvarade  portar.  Husen  äro,  som  nyss  omnämnts, 
anordnade  i  quadras  af  bestämd  rymd,  nästan  utan 
undantag  envåniga  och  temligen  rymliga  samt  till 
utseendet  beqvämliga  och  ofta  grannt  smyckade.  Gra- 
toma,  som  ofta  bära  för  oss  besynnerliga  namn,  så- 
om  Calle  de  Jesus  Maria,  Galle  de  Jesus  Nazareno 
&c.,  äro  alltid  försedda  med  trottoarer  och  stenlagda, 
ehuru  illa;  de  som  löpa  i  samma  rigtning  som  flo- 
den, äro  i  midten  försedda^med  en  kanal,  der  friskt 
vatten,  ledt  från  Rimac,  ständigt  flödar  och  föres  ut 
till  trädgårdarne,  bringande  svalka  och  friskhet  med 
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sig.     Likasom  Callao  består   Lima  sig  med  ca  egen 
.  jrenlighetspolis,    nämligen  .stora,  röd-  och  gråhalsade 
gamar    (gallinagos),   hvilka,    särdeles    i   yttcrdelarne 
.  af  staden,  i  ofantliga  massor  sitta  på  husen  och  från 
.gatorna  genast  boilsnappa  all  iör  dem  ätbar  orenlig- 
het,    hvilket   vill    säga   mycket.     De    äro  genom,  ett 
.  särskildt  lagstadgande   fredade  och  synas  också  vig- 
.tiga  och  medvetna  af  det  förtjenstfulla  i  sin  tjenste- 
:Utöfning,    der   de,    kråmande    sig,    gå   med  särdeles 
allvarsamma  steg.     Utom  kyrkorna  eger  Lima  åtskil- 
liga publika   byggnader,    såsom  myntet,  universitetet 
(som   grundades  1571  och  hvilket  utom  40 — 50  stu- 
.denter   äfven   inrymmer  representanternas  corps)  m. 
.fl.,    hvilka   likväl   alla   hafva    sett   sina  beaux  jours 
och  numera  endast  likasom  vittna  om  den  prakt,  som 
,  .försvunnit,  den  ära,  som  flytt. 

Befolkningen,  som  förr  uppgått  till  10^,000  och 
■181b  till  52,000  innevånare,  har  i  sednare  åren  ned- 
sjunkit till  blott  40,000,  hvilket  factum  mera  än  allt 
annat   vittnar   om   verkliga   tillståndet.     Der   har  pa 
♦  sednare  20-talet  knappt  ett  enda  hus  nybyggts,  knappt 
en  enda  försköning  eller   förändring  vidtagits!     För- 
,liållandet  kan  ock  icke  vara  annat,  då  man  besinnar 
t  de  inre  oroligheter,  som,  lika  jordbäfningar,    skakat 
.  detta  samhälle  och  gjort  osäkerheten  så  stor,  att  man 
icke  ens  mellan  Callao  och  Lima  kunnat  om  aftonen 
.Jfärdas  trygg  for  röfvare.     Utom  de  hvita    sponiorer- 
nas   efterkommande    och  inflyttade  européer,  utgöres 
.befolkningen   af  indianer  och  negrer  i  en  sådan  tal- 
» rikhet,    att   man  ej  finner  motstycke  dertill  i  de  öf- 
4  ^iga  sydamerikanska  städerna,  med  undantag  af  Bra- 
isilien.      Croisseringen   af  hvita   och  indianer  fram- 
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bringar  obolos,    af  indianer  ooh  negrer  zambos,  och 
af  hvita  och  negrer  mulatter. 

Spaniorema  hafva  sin  vanliga  mörka  hy,  svarta 
bår,  sköna,  eldiga  ögon  och  stolta  hållning.  Det 
enda  utmärkande  i  klädedrägteo  hos  mannemaSrden 
bekanta  Almaviva-kappan,  hvari  de  samt-  och  syn- 
nerligen, vinter  och  sommar,  å  la  banditti,  insvepa 
sig  ända  upp  till  ögonen.  Man  ser  kavaljerer,  sak- 
nande rock  och  skor,  helt  legert  uti  skjortärmame 
stoltserande  med  denna  kappa,  försedd  ofvantill  med  " 
pelskrage  och  nedtill  ofta  upplöst  i  franslika  slarf- 
Yor.  Damerna  deremot  äro  numera  helt  och  hållet  ly- 
dande parisiska  modejoumalens  allmakt,,  kläda  sig 
med  lika  mycken  lyx  som  behag,  och  hafva  fullkom- 
ligt aflagt  den  pittoreska  drägt,  som  i  fordna  da- 
gar, och  ej  så  länge  sedan  ändå,  utgjorde  en  bland 
Limas  största  egendomligheter,  men  numera  endast 
hörer  till  gamla  berättelser.  Den  bestod  af  den  s.  k* 
»Saya»  och  »Manto».  Saya  var  en  silkeskofta  med  tal- 
rika vertikala  veck.  Den  slöt  tätt  intill  vid  fötterna,  så 
att  den,  som  bar  den,  blott  kunde  taga  små  steg  och 
iklädd  densamma  såg  ut  som  rörande  sig  i  ett  fo- 
dral, -medan  drägten  smög  sig  ut  efter  formerna  p& 
ett  mera  markant  än  precist  sedesamt  sätt.  Manto 
var  en  duk  af  svart  silke,  fästad  vid  Sayan  och  bak- 
ifrån inhöljande  hufvudet  och  skuldrorna,  döljande 
allt,  utom  ett  öga  och  en  hand,  hvars  fingrar  vanli- 
gen voro  prydda  med  dyrbara  juveler.  Dessutom 
kastades  en  fransysk  schal  af  brokiga  färger  öfver 
skuldrorna,  nedhängande  nästan  ända  till  de  små, 
fint,  väl  och  nätt  beskodda  fötterna.  Denna  drägt, 
hvari  bärarinnan  var  Qkänd  för  sina  aldra  närmaste 
I.  13 
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och  fridlyst  från  hvarje  förolämpning,  tillät  henne' 
att  besöka  alla  förlustelseställen  och  spela  allehanda 
intriger  och,  gaf  åt  samq värnet  en  maskeradprägel, 
som  i  sin  mystiska  slöja  inhöljde  månget  äfventyr 
och  nöje  af  en  kanske  någongång  tvetydig,  men  ofta 
romantisk  beskaffenhet,  Äfventyrens,  det  lätta  ga* 
lanteriets,  de  smekande  öfverraskningarnes  och  de 
tjusande  irringames  tid  är  nu  ohjelpligen  förbi.  Of- 
fentligheten, hvilken  som  en  allt  kufvande  makt 
nu  gör  sin  rund  kring  jorden,  har  äfven  i  Nya  verl- 
den  och  i  det  gamla  Peru  fått  ett  insteg,  som  den 
ej  så  lätt  lärer  släppa.  Det  egendomliga  förgås  och 
resebeskrifvaren,  som  skall  skildra  främmande  seder 
och  folk,  har  intet  nytt  att  berätta.  Allt  är  sig  likt 
allestädes. 

Af  de  gamla  peruanerna,  Incas  afkomlingar,  in- 
dianerna, finner  man  ej  få  spår.  Vanligen  eller  oftast 
är  det  qvinnor  man  ser  ridande  på  hästar,  mulåsnor 
eller  åsnor;  de  äro  klädde  såjsom  medelklassen  hos 
oss,  men  nästan  alltid  i  mycket  brokiga,  starkt  vec- 
kade klädningar,  och  på  hufvudet  en  karl-halmhatt; 
de  hafva  en  gulbrun  hy  med  svart,  något  stnpigt 
hår,  äro  i  allmänhet  korta  och  betydligt  feta,  samt 
valka  ovigt  fram  på  gatorna.  Karlarne,  med  sin^ 
ridtyg  såsom  i  Chile,  äro  äfvenledes  här  dråpliga  ryt- 
tare och  hafva  ^amma  solbrända,  något  vilda  utse- 
ende. I  trakten  af  Lima  äro  några  af  de  gamla  in- 
dianstamhåilen,  med  tempel  i  ruiner.  Ur  giafvame 
(huancas)  uppgräfvas  ännu  i  dag  qvasiheliga  reliks 
och  andra  fornlemningar;  och  museet  i  Lima,  som 
äfven  i  naturhistoriskt  hänseende  ej  skall  vara  oäfvet» 
förvarar  deraf  vackra  samlingar. 
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Omgifningame  kring  Lima  aro  på  satt  och  vis 
temligen  omvexlande.  l:^r  äro  berg  anda  in  på  sta- 
den, hvilka  i  sin  nakenhet,  ntan  ett  enda  grässtrå, 
buske  eller  ört,  utom  en  Cereus-art,  se  helt  rysliga 
och  Ödsliga  ut,  ehiun  de  stundom  hafva  ej  ointres- 
santa former  och  med  sina  massor  gifva  åt  Ögat 
stödjepunkter  och  h viloställen.  Der  äro  ofantliga  sträc- 
kor af  uppkastade  klapperstenar  och  sand,  hvarest 
ingen  vegetation  frodas,  utan  allt  bortbrännes,  utom 
några  vresiga  acacier;  allt  annat  är  dödt  och  hett. 
Men  der  äro  ock  stora  trädgårdar  och  planteringar,  der 
en  förvånansvärd  massa  af  frukt  odlas;  och  knappt 
torde  något  torg  vara  så  väl  forsedt  i  detta  hänse- 
ende, som  det  i  Lima,  der  bland  högar  af  ypper- 
liga vindrufvor  (något  märkligt  på  1 2  graders  sydlig 
bredd!)  man  finner  allt,  från  den  peruanska  cheri- 
moyan  —  för  hvars  skull  en  resa  till  Amerika  lönar 
sig,  enligt  A.  v.  Humboldts  yttrande  —  till  det  euro- 
peiska äpplet.  Och  der  äro  också  ängar  och  busk- 
snår, vattnade  af  rikliga  strömledningar,  der  en  rätt 
frodig   och  yppig  vegetation  framstår.     Det  är  dessa 

,  lummiga   trädgårdar   och    här  och  der  ej  oansenliga 
busksamlingar,  som  gifva  åt  Lima  detta  grönt  yfviga 

utseende,  som,  omklädande  med  sina  löfhvalf  de 
ur  deras  midt  uppspirande  tornen  och  domerna,  för- 
läna denna  stad  ett  utseende  af  prakt  och  storhet,  som 
så  lätt  intar  betraktaren  med  den  föreställningen,  att 
lian  nalkas  det  ännu  beståndande,  ännu  glänsande 
sätet  för  den  fordna  soldyrkan,  der  allt,  hvad  rike- 
dom och  mensklig  yppighet  kunde  åstadkomma,  fanns 
ymnigt  framlagt.  —  Märkeligt  är,  att  växterna  tyck- 
tes mig  i  många  hänseenden  vara  likartade  med  dem 
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kring  Buenos  Åyres,  medan  jag  deremot  knappast 
fann  en  enda  växt,  som  var  gemensam  för  detta 
ställe  och  Valparaiso. 

Jag  besökte  sista  dagen  af  min  härvaro  ön  San 
Lorenzo,  som  för  hamnen  vid  Callao  utgör  ett  yp- 
perligt skydd  mot  söderr  Det  är  en  kal  klippa  med 
vidsträckta  och  djupa  sandfält  ofvanpå  en  bergmassa, 
a  lagrad  i  reguliera  horizontala  bäddar.  Kring  dess 
kuster  trifvas  skaror  af  sjölejon  och  tusendetal  af 
foglar,  men  i  dess  sandfält  finnes  knappt  en  enda 
vä&t,  om  jag  imdantager  en  Cereus,  en  saftig  Ört 
som  här  och  der  sköt  upp  som  en  ensling  i  ödemar- 
ken, samt  en  Anemone,  som  bildade  små  strödda 
tufvor.  Först  på  toppen,  som  nästan  beständigt  ar  in- 
svept i  molnen  och  deraf  far  fuktighet,  trifvas  mellan 
stenblocken  lafvar  och  några  få  växter  (en  Atriplex, 
en  Oxalis,  en  Solanum  (kanske  urstammeh  till  vår 
förädlade  Potates)  och  en  liten  syngenesist).  Då  jag 
efter  åtskilliga  svettbad  på  sandfälten  besteg  den- 
samma, var  vädi'et  klart  och  jag  hade  derifrån  en 
underbart  skön  utsigt.  I  fonden  Cordillerema  och 
bergen,  närmare  mig  slätten  med  det  hvita,  torniga 
Lima,  hafvet,  fartygen,  kusten  och  uddarne  —  allt 
låg  som  en  färgrik,  féisk  tafla  och  derofvan  den  blå- 
gredclina,  klara  himmelen,  och  vid  foten  dessa  berg- 
massor, der  aflagringarne  tydligt  tala  om  en  revo- 
lutionshistoria, orsakad  af  större  krafter,  än  menni- 
skornas  små  och  egennyttiga.  Man  kan  se  åtskilligt 
värdt  att  beprisa,  men  sällan  något,  som  liknar 
detta  skådespel  i  vidd  och  storhet;  kanske  förhöjdes 
intrycket  äfven  af  tanken,  att  det  var  Amerika,  Peru, 
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Lima,   som  bredde  sig  der  under  fötterna  och  Stilla 
Hafvet,  hvars  böljor  dånade  mot  klippstranden. 

Två  saker  på  ön  tilldrog©  sig  min  synnerliga 
uppmärksamhet.  På  de  sluttande  sidorna  befunne 
sig  stora  hål  och  ofta  litet  längre  upp  flera  smärre, 
samt  ganska  reguliera,  klynnelikt  delade  vägar,  som 
ledde  derifrån.  Dessa  större  hål  befunnos  vara  få- 
gelbon, och  småhålen  deremot  att  förlikna  vid  fön- 
ster tOl  de  mörka  gångarne.  Från  spetsen  af  ön 
syntes  här  och  der  rännlika  intryckningar  nedlöpa, 
hvita  af  något,  som  såg  ut  som  vatten.  Dessa  små 
hålvägar  voro  dock  vid  närmare  påseende  till  flera 
tums  tjocklek  betäckta  af  en  liten,  hvit  landsnäcka, 
som  till  så  förvånande  mängd  fanns  inbäddad  i  öns 
alla  sandfält,  äfven  uppe  på  högsta  toppen. 

Vid  den  sidan  af  ön,  som  vetter  åt  Callao,  voro 
några  usla  matt-boningar  for  fiskare,  och  der  bakom 
en  kyrkogård  i  sanden,  der  flera  engelska  och  ame- 
rikanska sjömän  funnit  sin, sista  hvilostad. 

Peru  är,  som  bekant,  säkert  i  samma  grad  som 
de  öfrige  delarne  af  Södra  Amerika,  ett  af  naturen 
herrligt  gynnadt  land.  Utom  odlingen  af  alla  euro- 
peiska och  en  mängd  andra  frukter  och  egandet  af 
tahika  hjordar,  är  det  i  synnerhet  grufvorna,  som  ut- 
göra dess  största  rikedom.  I  slutet  af  förra  seklet 
räknade  man  670  guld-  och  silfvergrufvor,  som  be- 
arbetades, och  578,  som  då  först  upptogos.  Man  har 
beräknat  att  ensamt  från  Potosi  (nära  nog  en  enda 
silfverklump  af  16,000  fots  höjd  I)  hemtade  Spanien 
omkring  3,320,000,000  rdr.  Nu  är  förhållanaet  i 
inånga  hänseenden  annorlunda.  Utmattning  efter  häf- 
tiga  partistrider,    osäkerhet  och  liknöjdhet  for  fram- 
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tiden  har  åtföljt  de  inre  oroligheter,  som  sönderslitit 
det   arma   landet.    Under   de  10  år,    som  for^ingo 
1829,  lemnade  Potosi  ej  mera  än  330y000  dollars  år- 
ligen.    Och  dock   myntades  1837  för  63,491  f  guld 
och  926,792  f  silfver!  —  1821  intågade  San  Martmi 
Lima  och  proklamerade  Peru  fritt  i  de  s.  k.  j>patTio- 
temas»   händer,   utom    Callao.     Detta   fäste    gaf   sig 
dock   äfven   i   Januari   1826  och  med  detsamma  in- 
trädde  Perus    oafhängighet.     Men   sedan   den    tiden 
har   landet   varit   ett   ständigt  rof  för  inre  slitningar 
och  hvälfningar,    icke   sällan  tillställda  af  subaltem- 
officerare   och  dylika.     Nästan  intet  presidentval  har 
förevarit,  utan  att  framkalla  mot  hvarandra  stridande 
partier  och  inbördes  krig.     Tre  eller  fyra  hafva  ofta 
på  en   gång   bestridt  hvarandra  väldet,  samlat  kring 
sig   hvar  för   sig   en   skara   anhängare    af  äfventy- 
rare,    plundrat  och  mördat,   blifvit  slagne  och  skin- 
grade ^  och   ändå   bott  qvar  i  landet,  färdige  att  vid 
första  tillfälle  ånyo  uppföra  samma  scener.   Så  fram- 
ställer Perus  historia    under  de  sista  20  åren  kanske 
mer  än  något  annat  lands  i  verlden  en  serie  af  mord- 
scener  och  vildheter,  som  i  samma  mån  de  uitarmat 
landet,  förqväft  dess  naturliga  resurser,  (statsinkom- 
sterna  skola   vara  1,250,000  f  och  statsskulden  Öf- 
ver  600,000  f  enligt  Bal  bi),  reducerat  folkstocken, — 
som  nu  beräknas  uppgå  till  mellan  2 — 3mill.,  deraf 
indianerna   äro  5  gånger  så  många  som  spaniorema, 
och  negrerna  %  af  deras  antal,  —  alstrat  nedslagenhet 
och   förtviflan   eller   åtminstone  liknöjdhet  att  åt  fä- 
demeslandets    förkofran    egna   sina   krafter.      Ännu 
ser   man   intet   slut  på  detta  beklagliga  förhållande. 
Tvertom  står   sannolikt  en  ny  revolution  från  en  af 
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åe  nuvarande  ministrame  för  dörren,  ehuru  presiden- 
ten £chinique  är  en  i  flera  hänseenden  utmärkt  och 
omtyckt  person.  Peru,  som  fordom  var  ett  ordspråk 
hvarmed  guld,  makt  och  välmåga  betecknades,  är 
nu,  likt  de  andra  flydda  storheterna,  en  skugga,  ett 
afskräckande,  hemskt  spöke,  som  vittnar  om  all 
tings  fåfänglighet,  allt  lefvandes  forgänglighet. 

I  mitt  nästa  bref  skall  jag  omtala  för  dig,  så 
fullständigt  jag  vet  och  kan,  ett  serdeles  eget  äfren- 
tyr,  for  hvilket  fregatten  varit  utsatt.  Nu  hinner 
jag  ej  mera|  än  att  så  här  antydningsvis  fram- 
kasta ett  lockbete  för  din  uppm^brksamhet  till  nästa 
gäng.    Farväl ! 


*  * 


FEMTE  BREFVET. 


Vppe&äll  i  Ecnador  oeh  Nya  Granada. 


PANAMA  den  21  April  1852. 

I. 

ECUADOR. 

InnehÅlIt  S«gling  till  Guayaqull-riken  —  Möte  med  sjöröfvare 
och  krigiska  anordningar  —  Deras  skepp  tages  utan  svärdslag 
—  Dess  historia  —  Ön  Puna  med  dess  fågelburar  liknande  bas 
och  tropiska  natur  —  Upp>egling  med  röfvarskeppet  till  Guayt- 
quil  —  Piraternas  afrättning  —  Blick  p&  det  inre  tillståndet  I 
Syd- Amerikas  republiker  —  Staden  med  dess  ^endomliga  ka- 
rakter —  På  floden  flytande  hus  och  redmassor  —  Mot  Jordbäf- 
ningar  Täl  inrättade  hus  —  Tåligt  logis  bland  skorpioner  -* 
Mödosamma  utrandringar  bland  moskiter  —  Chimborazzo  ocb 
Cordilleremas  högland  —  Krigiska  tillrastn  ngar  mot  en  inkräk- 
tare —  Fregattens  afsegling  —  Sändebud  och  skrifvelse  frln 
Flores  mottagas  ombord  —  Ankomst  till  Panama. 

.Vi  lemnade  Callao  den  18  Mars  och  styrde  kurs 
till  Guayaquil.  I  Peru  hade  underrättelse  ingått,  att 
general  Flores,  mycket  bekant  för  sina  förra  revolu- 
tionsförsök i  dessa  trakter,  för  närvarande  tillämnade 

• 

ett  inbrott  i  Ecuador.     Flores  hade  varit  president  i 
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denna  republik  till  år  1845,  d&  hans  rofibingar  oob, 
såsom  dei  påstås,  enskilda  klandervärda  lefnad  upp^ 
väckte  ett  motparti,  som  den  6  Mars  bortförde  ho* 
nom  till  Europa,  hvarest  han  sedermera  försökte 
samla  en  krigshär  för  att  infalla  i  Södra  Amerika, 
ett  företag,  som  dock  omintetgjordes.  I  Ecuador  in* 
sattes  efter  Flores'  fördrifvande .  ett  triumvirat  af 
Roca,  Noboa  och  Olmeda,  hvilket  dock  ej  varade 
längre  än  till  Oktober  s.  å.  då  Boca  intog  presi* 
dentstolen,  som  han  innehade  sina  lagliga  4  år,  hvar* 
efter  Noboa  uppträdde  derpå,  tills  han  1851  förja« 
gades  till  Peru  af  Urbina,  hvilken  nu  såsom  chef 
ledde  statens  öden,  tills  nytt  presidentval  hunnit  iord* 
ningbringas.  Förjagandet  af  denna  inkräktare  är  nu 
Flores^  syfte,  men  huruvida  det  låg  någon  sanning  i 
föregifvandet  uti  en  proklamation  från  Panama,  att 
han  endast  kom  för  att  i  sina  våldförda  rättigheter 
åter  insätta  Noboa,  eller  om  Flores  slyrdes  af  egen« 
nyttiga  afsigter,  derom  hade  man  stridiga  uppgifter* 
Man  visste  emellertid  icke  ännu  med  säkerhet,  hvar« 
ken  hur  långt  Flores  kommit  med  sin  uthistning, 
hvartill  det  påstods  att  gamla  enkedrottningen  i  Spa- 
nien lemnat  fyrkame,  eller  hvarest  han  befann  sig. 
På  vår  färd  uppåt  Guayaquil  snuddade  vi  derföre 
som  hastigast  af  inåt  Payta  i  öfra  Peru  (hvilket 
bland  annat  är  bekant  derföre,  att  den  Peruanska 
sydströmmen  här  upphör  mot  norr  och  böjer  sig  mot 
vester  bortåt  Galapagos-öame).  Kusten  bestod  der 
af  en  i  hafvet  tvärt  afskuren  plan  kalkhäll,  alldeles 
saknande  hvarje  spår  till  vegetation;  och  svårligen 
kan  man  se  något  för  en  stad  mera  afskräckande 
än  detta,  der   de   få   hussamlingarne,    som  vi 
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blidast  på  afst&nd  temligen  otydligt  skönjde,  lågoin* 
pressade  i  en  remna  i  den  kala  klippgrunden.  Ett 
par  handelsfartyg  sågos  liggande  dentädes,  men  tiU 
oågot  slags  armerad  eskader  syntes  intet  spår. 

£fter  en  kort  segling  vidare  norr  upp,  ankommo 
vi  till  den  emot  hafvet  breda  Guayaquil-viken,  hvarest 
Ti  innan  kort  passerade  den  klippiga  Ön  S:a  Clara  med 
ett  fyrtom;  och  eftermiddagen  den  24  Mats  hade  vi 
hunnit  i  sigte  af  ön  Pmia,  som  är  belägen  upp  i  bug* 
ten,  vid  flodens  utlopp.  Vi  erhöUo  då  oväntadt  be- 
flök  af  kaptenen  på  ett  Hamburgerskepp,  som  låg 
uppehållet  af  stiltje  i  den  stora  viken.  Denne  medde* 
lade  oss  den  underrättelsen,  att  längre  upp  i  denna 
vik  befann  sig  en  sjöröfvare,  som  dagame  förut 
hade  tagit  en  Guayaquilansk  skonert  och  nu  blott 
väntade  på  vind  att  komma  ut  med  sitt  rof.  Vår 
begått  fick  i  blinken  ett  helt  krigiskt  utseende.  Bar- 
kassen och  tolfhuggaren  (de  största  båtame)  ned- 
firades i  sjön;  tvenne  karonader  placerades  akter  och 
för  i  den  förra,  och  tvenne  smärre  kanoner  i  den 
fKdnare;  kulor,  skrot  odi  krut  langades  upp  i  akt- 
aingsbjudande  qvantiteter;  de  till  besättning  i  bå- 
tame utsedde  härklädde  sig;  sablar,  pistoler,  patron- 
kök m.  m.  lågo  strödda  *)  på  däcket,  och  alla  sin- 
nen voro  i  lika  hjeltemodig  som  nyfiken  spänning* 


*)Jag  ar  nödsakad  att  i  och  för  detta  uttrycks  skull  h&r 
nu  tillfoga  en  not.  När  första  gängen  (jag  7ill  minnas  det 
var  i  Batavia)  vi  om  bord  erhöUo  tidningen  Aftonbladet, 
och  nummer  efter  nummer  gick  i  laglig  tur  nära  nog 
efter  rangordning  att  läsas,  begrundas  och  yederbörligen 
kommenteras  —  hvarvid  mina  stackars,  som  jag  inblHat 
mig,  temligen  oförargliga  bref  undergingo    vederbörlig 
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I  skymningen  gingo  båtame  ut  på  sin  expedition 
litt  uppsöka,  äntra  och  öfvermanna  röfvarskeppet, 
der  det  sades  att  24  pirata:  befunno  sig.  Natten  var, 
låfiom  vanligt  i  dessa  equatorialtrakter,  kolsvart,  och 
med  väntan  afbidade  vi,  q varlemnade,  resultatet.  På 
morgonen  återkommo  dock  båtame  efter  hissad  åter» 
kallelsesignal,  utan  att  hafva  kommit  fram  till  del 
långt  aäägsna  skeppet,  dit  nu  fregatten  sjelf  beredde 
sig  att  styra  upp.  Hela  formiddagen  var  stillt,  först 
på  eftermiddagen  kom  en  liten  bris,  som  mot  q  väl* 


mer  eller  mindre  näpsande  recension  —  gjordes  jag  af 
nägra  mera  mildsinnade  vänner  uppmärksam  på  ofyanstä^ 
ende  vägade  uttryck  »strödda,»  under  anförande  deraf,  att 
fregattens  aktade  flaggkonstapel,  pä  hvars  starka  skuldror 
bestyret  med  bärväpningsmaterialiernas  framskaffande  och 
placerande  hvilade,  skulle  deraf  tagit  särdeles  illa  vid 
.  sig,  säsom  innefattande  en  ohemul  anklagelse,  att  han  1 
sin  yigtiga  embetsutOfning  ej  förfarit  med  vederbörlig,  i 
det  nådiga  reglementet  föreskrifven,  ordning.  Med  aa« 
ledning  bäraf  gör  jag  det  mig  tiU  en  särdeles  angenäm 
f  ligt  att  offentligen  förklara,  att  detta  uttryck  alldeles 
icke  innebär  nägon  för  berr  flaggkonstapelns  allmänt 
kända  och  vederbörligen  uppskattade  precision  särande  an- 
klagelse, utan  pä  sin  höjd  endast  antyder,  att  när  våra 
stridslystna  gossar  fingo  sigte  pä  alla  dessa  medel  att  visa 
sitt  berserkalynne,  de,  i  den  mest  ädla  ^  täflan  att  »spänna 
bälte»  med  piratema,  rafsade  till  sig  och  deraf  i  strödd 
oordning  bragte  meromnämnda  vapen.  Skulle  efter  denna 
förklaring  hr  flaggkonstapeln  ej  ännu  vara  nöjd,  utan  hemr 
ligen  eller  uppenbarligen  yrka  ansvar  å  mig  för  lasteligt 
tal,  sä  skall  jag  gema  medgifva,  att  sättaren  i  nästa  upp- 
laga får  i  stället  för  »strödda»  införa  »ordnade  pä  det 
prydligaste  och  smakfullaste».  Mera  kan  jag  ej  göra  fdr 
far  Fla^gkonstapeln!  —  ^.i,  53. 
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len  ( V2  6)  ^oråe  oss  intill  röfvarskeppet,  hvarpå  oger- 
ningsmännen  skulle  befinna  sig.  Det  låg  der  lugnt  och 
stilla,  på  fockmasten  var  en  upp-  och  nedvänd  ame- 
rikansk flagga  hissad,  och  blott  en  man  syntes  på 
däck;  ursprungligen  hade  skeppet  haft  gula  och 
gröna  sidor,  röframe  hade  velat  förändra  dess  utse* 
ende,  men  hade  b)ott  medhunnit  att  till  hälften  svart- 
måla dess  ena  sida.  För  att  iakttaga  all  fÖrsigtighet  i 
händelse  piratema  skulle  först^ckit  sig  under  luc- 
korna, afgingo  de  båda  båtame  återigen  med  sina 
kanoner  och  manskapet  i  full  rustning,  och  från  fre- 
gatten sl^o  vi  dem  helt  fredligt  lägga  till  sidan,  fä 
kasttåg,  springa  upp  på  däcket  och  taga  fartyget  i 
obestridd  besittning.  Den  amerikanska  flaggen  ned- 
firades och  den  svenska  uppsattes. 

Ombord  befann  sig  blott  en  enda  man,  tunnbin- 
daren Peacock,  som  afgaf  följande  berättelse,  hvil- 
ken  sedermera  befanns  sanningsenlig.  Skeppet  var 
en  från  Nordamerika  utrustad  hvalfiskfångare,  Geor- 
ge Howland,  som  efter  fullbordad  expedition  kom- 
mit till  Chatam-ön  bland  Gallapagos-öarne.  Der  hade 
dess  kapten  gått  i  land  med  tvenne  båtar,  blifvit  öf- 
verfallen  (och  mördad)  af  en  hop  Ecuadorianska 
brottslingar,  som  varit  dittransporterade.  Dessa  hade 
genom  att  hissa  en  hvit  flagg  narrat  den  öfriga  be- 
sättningen med  sina  båtar  i  land,  tagit  dem,  med  un- 
dantag af  tvenne,  som  räddat  sig,  och  gripit  skep- 
pet. Nu  af  seglade  de  mot  Amerikanska  kusten,  som 
det  sades,  i  akt  och  mening  att  förena  sig  med 
Flores'  eskader  och  genom  att  sålunda  föröka  hans 
skeppsstyrka  utverka  sig  amnesti  för  sitt  gräsliga 
.dåd;  4it  hunne,  togo  de  äfven  en  liten  slup,  som  de 
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sedermera  afyttrade  i  vikeiiy  gingo  upp  på  fyren  S:t8 
Clara  och  tvingade  dess  tvenne  eldare  att  förena  sig 
med   sällskapet^    och   i   Guayaquilviken  togo  de  en 
liten  skonert,  som  förde  23  personer,  hvilka,  anhän* 
gare   till    Flores,  ämnade  sig  afgå  till  hans  eskader* 
Huru   många   af  dessa  som  mördades,  kunde  jag  ej 
fl  rätt  reda  på;  man  förmodade,  och  det  är  troligt, 
att  det   var   alla,   ty  skonerten  var  nu,  der  den  låg 
bunden    bakefter  skeppet,    öfversållad  med  passage- 
rames   effekter,   färgad  af  blod,  som  tycktes  flutit  i 
strömmar,    och   spred   kring  sig  en  hisklig  lukt,  så- 
som efter  ruttnade  lik.     Bland  passagerame  på  sko- 
nerten skulle  befunnit  sig  en  öfverste,  tror  jag,  hvars 
dotter   förgäfves   knäfallande   tiggde   af  röframe  sin 
faders  lif,  som,  efter  att  hafva  blifvit  skjuten  öfverallt 
i  armame   och  låren,  sjelf  nödgades  visa  barbarerna 
platsen   för   hjertat,   för   att  ändteligen  fa  sluta  sina 
marter.  Bref,  ve  ilade  mellan  Flores  och  denna  per- 
son funnos  bland  dokumentema.     Piratema  hade,  en- 
ligt mannens   uppgift,    redan  föregående  qv^Uilen  öf- 
vergifvit  fartyget.     Denne  Peacock  tillhörde  hvalfisk- 
skeppets    lu-sprungliga  besättning  och  sade  sig  hafva 
iMdat    sig   i   lastrummet    och    nu   legat    10   dagar 
fcostucken  der  nere  i  djupet,  lifnärande  sig  af  hval- 
fisktran    och   skorpor,  som  han  i  ett  par  tunnor  an- 
träflfat.     Fartyget  var  i  alldeles  ypperligt  skick,  för- 
träffligt  ntrustadt   med   alla   nödiga  och  möjliga  in- 
ventarier samt  helt  nytt,  förde  en  dyrbar  laddning  af 
en  lyckad   hvalfiskfangsts   resultat,  samt  värderades 
sedermera   i  allt  till  45,000  plaster.    Påföljande  da- 
gen kom  ett  litet  ångfartyg,  Guayas,  ned  från  Guaya- 
<iuil,  utsändt  att  gripa  sjöröfrarne.    Det  underrättade. 


206  FEilTE  BREFVET. 

OSS,  att  11  af  dem, redan  blifvit  gripna  i  land.  Ett 
fransk  korvett  ankom  ock  i  samma  afsigt;  men  pri* 
ten  låg  der  redan  med  svenska  flaggen,  och  en 
lämplig  besättning  och  befäl  sändes  Ombord  på  den- 
samma. 

Med  lycklig  vind  fördes  vi  snart  närmare  npp, 
och  ankrade. qvällen  den  25  Mars  utanföre  en  by  på 
ostkusten  af  den  stora  ön  Puna.  Det  var  ett  förtju- 
sande ställe.  Hvart  man  blickade,  stängdes  titsigten 
af  skcigar  af  den  största  täthet  och  lummighet  mas 
kan  se,  af  en  ytterst  ren  och  saftig  grönska  och  dof- 
tande af  de  täckaste  blommor.  Inne  i  en  sådan,  vid 
upphöjningen  ofvan  en  liten  flodlik  vik,  hvars  bräd- 
dar kantades  af  stora  snår  af  det  amerikanska  rot- 
tcädet,  från  hvaxs  grenar  flera  alnars  långa  rötter 
lika  rep  nedgå  i  dyen  och  gifva  trädet  utseendet  att 
stå  på  en  vidlöftig  grenkrona,  i  en  sådan  natur  låg 
en  helt  oregelbunden  by,  bestående  af  ungefär  20 
hus,  alla  upphöjda  4 — 5  alnar  på  pålar  ofvan  mar- 
ken, likasom  fågelburar  eller  dessa  visthus,  hvilka 
man  hemma  träffar  på  sina  ställen  i  Norrland  och 
iLappland,  der  konstruerade  af  fruktan  för  filfraser  odi 
andra  odjur.  Här  är  det  for  regntiden  och  dessfiikt 
man  är  rädd.  Äfven  tycktes  man  begagna  rummet 
under  husen  mellan  pålarne  såsom  ett  slags  falla  for 
getter,  får  o.  d.  Sjelfva  husen  äro  helt  och  hållet 
bestående  af  rörväggar,  innehålla  vanligast  blott  ett 
enda  rum,  der  man  ser  hela  familjen  församlad  hvar 
och  en  i  sin  hängmatta,  och  allt  antyder  att  huset 
blott  är  afsedt  att  vara  en  tillflyktsort  imdan  solhet- 
tan uppe  i  luften  och  vattnet  dernere,  vidare  ej. 

Denna   by   hade   något  eget  med  sig,  som  inUi 
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ftf  hvad  jag  föiut  sett  egt.  Det  låg  nSgot  urameri^ 
kanskt,  halfvildt  deri,  antydande  ett  för  våra  begrej^ 
alldeles  ärämmande  klimat.  Det  var  nu  i  slutet  af 
regntiden^  temperaturen  vanligast  29°»  (en  gång  upp«i 
gick  den  till  32  ^'^^  och  under  en  eikursion,  som  jag 
gjorde  i  Punas  täta  löfmassor,  svimmade 'jag  af  deo 
gräsliga  hettan,  nödgades  nedkasta  mig  under  ett  skug* 
gigt  träd  och  återvann  först  efter  ett  par  timmar 
krafterna)  men  hela  naturen  stod  ändå  så  ny  och 
ungdomsfrisk,  som  på  en  af  våra  vackraste  vårdagar* 
))Nescit  oceasum»,  läser  man  här  på  hvarje  blad  och 
i  hvarje  blonuna;  och  tusende  fåglar  af  de  skönaste 
färger  och  nättaste  former  jubla  detsamma.  Pape* 
gojor  och  honungsfoglar,  knarkande  striter  och  ofant^ 
liga,  af  tusende  klara  teckningar  prålande,  fjärilar 
svärma  mellan  löfven  af  träden,  der  ärtväxter,  con-» 
volvler  och  loaser  slingra  sig  i  ogenomfränglig  tät^ 
het.    Allt  är  glans,  saft  och  underbarhet. 

Den  från  sjöröfrarne  tagna  prisen  skulle  föras 
upp  till  Guayaquil,  att  der  till  vidare  behandling 
och  försäljning  öfverlemnas  åt  nordamerikanska  kon* 
Buln,  for  att  sedermera  utrönas  måtte,  huruvida  pris* 
pengar  för  dess  bergande  skulle  utfalla,  någonting 
som  ännu  lärer  vara  oafgjordt  och  troligen  må«te 
anses  något  osannolikt.  Medan  fregatten  qvarlåg  vij 
Puna,  medföljde  jag  således  skeppet,  å  hvilket  \ 
officer  och  19  man  beordrats  från  Eugenie,  och  an» 
dra  dagen  efter  afseglandet  hunno  vi  fram.  Färden 
i  floden,  som  här  är  särdeles  bred,  ehuru  full  med 
bankar,  är  högst  angenäm.  Man  har  på  båda  sidor 
om  sig  kuster,  som  väl  ej  utmärka  sig  for  några 
pittoreska  bergformer  eller  storartade  utsigter,   men 
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allt,  hvad  em  färgrik  och  saftfull  natur  med  alla  sina 
sköna  och  underbara  skapelser  kan  framställa  att 
tjusa  ett  menniskoöga,  är  här  hopadt.  På  ömse  si- 
dor äro  stränderna  öfvervuxne  med  de  tätaste  snår  af 
slingerväxter;  och  lur  denna  småskog  uppskjuta  väl- 
diga ,träd  *med  sina  yfviga  kronor,  bland  hvilka 
ändteligen  palmerna  resa  sig.  Smäckra  och  finbildade. 
Franzéns  sköna  målning  af  Nya  verlden,  upprullad 
för  Columbi  syn,  stod  ovilkorligen  lefvande  for  min- 
net, och  man  färdas  mellap  dessa  stränder  i  den 
fulla  njutningen  af  förverkligade  drömmar  om  para- 
disisk yppighet.  Här  och  der  såg  man  under  taket 
af  en  utspänd  rörmatta  röken  hvirfla  upp  och  till- 
kännagifva  någon  af  dessa  fria  (indian?)  familjer, 
som  naturen  'här  med  sådan  lätthet  föder,  kläder  och 
hyser,  annars  stod  allt  så  okufvadt  och  obegagnadt 
af  mennisSovilja,  som  hade  det  nyss  kommit  ur 
skaparens  hand,  och  ingen  vidrig  syn  af  menskligt 
elände  störde  det  Ijufva  intrycket  af  naturens  yppighet. 
Vid  vår  ankomst  till  Guayaquil  blefvo  vi  genast 
vjitaen  till  en  ohygglig  scen.  Scc  af  de  tagne  pira- 
terna skulle  nemligen  arkebuseras.  På  midten  af 
den  breda  gata,  som  invid  floden  utgör  stadens 
skeppsbro,  vid  en  plats  der  Ecuadors  flagga  svajade, 
med  två  hvita  och  ett  mellanliggande  blått  transver- 
salt  falt  och  7  stjernor  —  provinsernas  antal  —  i 
det  blå,  voro  sex  pålar  nedslagna  i  marken.  En 
trupp  soldater  bildade  en  sluten  halfcirkel  och  der- 
utanför  stod  den  packade  folkmängden.  Sidogator, 
lyktpålar,  vagnar,  hästar,  balkonger,  fönster,  allt 
hvimlade  af  åskådare.  Delinqventema,  hvar  och  en 
omgifven   af  tvenne  munkar,    som   i   sista   stunden 
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tftlade  religionens  språk  till  dem,  inmai^cherade  ef*' 
ter  hvarandra,  klädda  i  hvita,  med  eldflammor  röd-* 
bestänkta  skjortor  ooh  röda  mössor.  Pe  bakbundos 
vid  pålame,  ooh  en  bindel  sattes  för  deras  ögt>n; 
ett  detachement  soldater  placerades  framfor  dem  med 
gevären  på  en  alns  afstånd  och  man  gaf  fyr.  'Huf-  . 
vadmannen  Brione,  en  reslig  och  kraftfull  gestalt, 
fdll  genast  med  hjeman  utslagen  på  marken;  tvcnne 
negrer  voro  mera  seglifvade,  och  på  en  behöfde  man 
affyra  fem  skott  innan  lifvet  flydde.  Liken  qvar- 
blefvo  sedermera  hela  dagen  vid  pålame,  ett  af  sky- 
Tärdt  skådespel  för  mängden,  som  trängdes  omkring 
dem  att  njuta  deraf.  Eöframe  hade  begärt  att  före 
exekutionen  få  yttra  några  ord  till  fglket;  denna 
begäran  afslogs,  och  man  hviskade  om,  att  vissa 
högt  uppsatta  personer  funno  sig  for  mycket  intres- 
serade i  hvad  som  skulle  komma  att  yttras,  för  att 
tillåta  detsamma. 

I  allmänhet  är  det  knappast  möjligt  att  göra  sig 
ett  begrepp  om  den  anda,  som  här  är  rådande  i  det 
oflNHitliga.  Staten  är  belastad  med  härar  af  embets- 
nmn  och  militärer.  Flera  generaler  och  kommen- 
danter finnas  nära  nog  än  soldater,  och  alla,  eller 
åtminstone  de  fleste,  äro  af  sina  landsmän  ständigt 
utskällde  såsom  tjufvar,  forsnillare,  roffare,  intrigan- 
ter  och  ännu  värre,  om  möjligt.  I  sakemas  vack- 
lande tillstånd,  med  den  osäkerhet,  som  allmänt  är 
rådande,  sök^  hvar  och  en  blott  att  skrapa  åt  sig 
och.  göra  sig  gyUene  och  goda  dagar,  medan  det 
varar;  och  alla,  från  presidenten  ned  till  den  lägste 
magistratspersonen ,    hafva   blott   ett   mål:    sitt   eget 

bästa.    Deraf  dessa   oupphörliga   revolutioner,    kon- 
I.  14. 
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stitutions-omkastningar,  partistrider,  hat,  fiendskap 
och  otrygghet.  Makten  tillhör  den,  som  kan  skaffa 
sig  mesta  anhanget,  och  detta  åter  fäs  genom  öppen 
och  skamlig  bestickning.  Så  utarmas  staten,  och 
länder,  som  kunde  vara  fria  och  lyckliga,  rika  och 
mäktiga,  äro  imderkastade  uslingars  rof girighet. 

»Se  der  gagnet  af  republiker»,  har  man  sagt. 
»Se  der  den  frihet,  lycka  och  belåtenhet,  som  de 
skänka!  Huru  mycket  bättre  och  lyckligare  voro  ej 
dessa  länder  under  spanska  kronan,  och  vore  det  ej 
att  önska,  att  dessa  tider  måtte  återkomma?»  Möj- 
ligt —  men  man  måste  ihågkomma,  att  dessa  länder 
ännu  ej  himnit  blifva  qvitt  all  den  gamla  surdegen, 
som  de  just  ärft  från  dessa  så  beprisade  tider  af 
förtryck,  obskurantism  och  utarmning,  att  de  icke 
hunnit  vänja  sig  vid  frihetens  bruk,  utan  att  allt 
står  i  en  öfvergångsperiod,  ur  hvilken  helt  säkert  en 
gång  skola  framgå  lyckligare  förhållanden.  Hvem 
svarar  dessutom  för,  att  icke  det  ligger  i  åtskilliga 
personers  intresse  att  just  underblåsa  dessa  veder- 
värdigheter, att  söka  göra  det  nya  så  omöjligt  som 
möjligt,  för  att  det  gamla  desto  snarare  måtte  åter- 
kallas? Säkert  är  likväl,  att  utvecklingen  skall  gå 
framåt;  att  ur  den  kris,  hvari  nu  södra  Amerikas 
stater  befinna  sig,  nya  forhållanden  skola  uppstå^ 
som  åt  denna  verldsdel  böra  gifva  ett  nytt  utseende. 

Guayaquil,  hufvudsakligaste  handelsplatsen  i  re- 
publiken Ecuador,  är  väl  på  sätt  och  vis  ingen  vac- 
ker stad,  men  den  äger  dock,  hvad  de  flesta  städer 
af  dem  vi  hittills  här  sett  sakna,  en  i  ögonen  fal- 
lande egendomlig  karak^er.  Hvilken  skilnad  är  det 
icke  mellan  en  af  dessa  moderna  städer  och  en  af 
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de  gamla,   t.  ex.  de   gamla  tyska  I    De   förra   ligga 

der  så  platta  och  enformiga  med  sina  linieräta  gator 

\   ooh  sina  likartade  hus ;  har  man  sett  en,  så  har  man 

sett  alla.    I  de  sednare   deremot  är   det   som   van- 

I  drade  man   bland   minnen   från   fordna   sekler  med 

I  alla  deras    skiftande   händelser;    ur  de   trånga   och 

krokiga  och  mörka  gatorna  är  det  som  stirrade  me- 

;  deltiden  emot  en,    med  alla  sina  hemligheter.     Man 

har  der  ständigt  nya   föremål   för   sitt   betraktande, 

ständigt  nya  ämnen  för  sin  reflexion,    och  äfven  det 

[  man  tusen  gånger  förut  examinerat,  företer  vid  hvarje 

'  iomyad   bekantskap   nya   sidor,    dem   man   förut  ej 

uppmärksammat.     Så  blir  allt  innehållsrikare,    mera 

■  skiftande  och  af  djupare  betydelse;    och  man  tycker 

sig  aldrig  tröttna  af  att  få  spänna  blicken  och  tan- 

:  ken,  ty  man  ser  att  det  lönar  mödan.    Så  är  ej  för- 

I  hållandet  med  en  modem  stad.    Och  derföre  må  jag 

säga,  att  då  de  förra  städer,  vi  hittills  på  denna  färd 

sett,  varit  mer  eller  mindre  lyckade  efterapningar  af 

det  europeiska,  så  framställde  sig  Guayaquil  med  en 

mera  utpräglad  egendomlighet. 

Staden  är  långsträckt  utbredd  i  samma  rigtning 
som  floden;  dess  längsta  gator  gå  följaktligen  åt 
samma  led,  och  nästan  alla  äro  de,  för  det  mesta, 
bevuxna  med  gräs  och  ogräs,  der  hästar,  åsnor, 
mulåsnor,  getter  och  brunulliga  lamadjur  i  all  pa- 
storal enkelhet  beta  samt  vattnas  ur  de  i  midten 
rinnande  rännstenama.  Gatan  närmast  floden  eller 
skeppsbron  är  dock  bar  och  mycket  bred.  Husen 
derinvid  äro  ofta  två  våningar  höga;  annars  äro  alla 
blott  en  våning,  och  de  närmast  inåt  landet  ännu 
smärre.  Öfra  våningen  skjuter  alltid  balkonglikt  ut  öf- 
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ver  den  undre  och  hvilar  på  hvalfbågar,  som  gifva 
den  sednare  utseende  af  täckta  ^ängw  med  arkader, 
der  man  på  de  breda  trottoairerna  går  skyddad  for 
den  brännande  solen  eller  de  häftiga  störtskurar,  som 
under  denna  årstid  nedfalla.  För  de  ö&e  våoingarne 
äro  oftast  hvita  linnegardiner  nedrullade,  sozn  gifva 
boningarne  detta  luftiga  sommar-veranda-utseende, 
som  i  allmänhet  är  så  behagligt,  men  mest  i  ea 
lummig  natur,  sådan  som  den,  hvilken  allestädes 
tiängt  sig  in  på  staden.  I  bottenvåningarne,  hufvud- 
sakligast  vid  skeppsbron  —  om  jag  får  nyttja  denna 
benämning  -^  äro  butikerna  i  allmänhet  nfiera  fyllda 
af  varor,  än  deraf  prydda. 

Det  var  i  sanning  en  lika  ny  som  angenäm  syn 
att  de  friska  solbeglänsta  morgnarne  komma  ut  och 
utefter  gatorna  se  de  hvita  dukarne  för  fönstren 
hvifta  svalka,  hjamnen  fullproppad  af  affarsbråd- 
skande  menniskor,  den  breda  floden,  hvarpä  ström- 
men, hvars  ebbtid  nu  var  inne,  i  skyndsam  fart  förde 
trädstammar  och  vaxtmassor  (särdeles  Pistia  och  af- 
slitne  Näckrosor)  till  den  grad,  att  det  hela  syntes 
såsom  en  sakta  fVamåtskridande  äng,  nedilande  från 
det  öfre  landet,  kanoterna  i  stora  massor  nedpadd- 
lande  åt  hamnen,  der  de  lade  till  för  att  utbjuda 
sina  frukter  och  öfriga  varor.  Af  de  förra  har  jag 
ingenstädes  sett  en  så  riklig  tillförsel  som  här  af  de 
natest  prydliga  och  smakfullaste,  och  sällan  griper 
en  så  lusten  att  sluka  och  njuta  allt  som  här.  Ne- 
danför hamnbryggan  lågo  förtöjda  talrika  flotte»  af 
väldiga  trädstammar,  hvarpå  rörkojor  voro  uppförda, 
ianeslutande  hvar  sin  familj,  som  d^r,  jemte  sina 
husdjur,   tillbragte    sin   tid.    När  dessa  flytande  hus 
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nedsmnmo  utefter  floden,  följande  dess  palmprydda, 
lummiga  och  blomsterhöljda  stränder,  och  röken  un- 
der farten  hvirflade  upp  från  taket,  till  tecken  af 
lefvande  personers  närvaro,  förflyttades  tanken  ovil- 
korligt  till  dessa  skildringar  af  lifVet  på  de  inre 
amerikanska  floderna,  man  redan  såsom  gosse  läst 
och  här  såg  forVerkligade  infor  sina  ögon.  Hela  detta 
lif  som  här  mötte^  likasom  den  af  så  många  främ- 
mande best^dsdelar  uppblandade  befolkningen,  hade 
något  särdeles  med  sig,  som  jag  ej  förr  erfarit;  och 
jag  kan  derföre  ej  annat  än  med  nöje  tänka  tillbaka 
på  de  få  dagar  vi  tillbragte  i  Guayaquil. 

Herrskade  denna  rörelse  och  detta  stim  på  morg- 
name  nere  vid  hamnen,  såg  man  der  hundradetals 
grapper  med  sina  natur-  eller  konstprodukter  anord- 
nade till  salu,  i  i>ädel  täflan»  utskrikande  sina  priser 
och  förträffligheter,  och  lifvades  man  sjelf  af  allt 
detta  brådskande  bestyr  och  denna  verksamma  men- 
niskomassa,  så  lemnade  dock  snart  lifsandarna  krop- 
pen, då  middagens  hetta  inträdde;  ty  hvart  man  då 
såg  nt,  bar  allt  stömpeln  af  denna  afmattning  och 
domning,  hvari  nästan  allt  lefvande  syntes  försjun- 
ket. Det  var  tyst  på  gatorna,  stilla  på  floden;  i 
husen  sof  man  i  sina  hängmattor  och  sträckte  sig 
halfslumrande  i  beqväma  fåtöljer  eller  liggsoffor  uppe 
på  de  svalare  verandorna.  Himlen  var  klar  och  blå; 
solen  glödde  i  all  sin  eldprakt.  Emot  kl.  4  på  ef- 
termiddagen inträdde  då  en  plötslig  förändring.  Lik- 
som hade  man  Öfver  himlahvalfvet  dragit  ett  svart 
sorgedok,  så  fördystrades  den  af  molnskockar,  om 
hvilka  man  ej  visste,  hvarifrån  de  kommo.     Och  mi 
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nedstörtade  regtiflodema,    såsom   hade   en  damlucka 
pä  vid  gafvel  i  ett  enda  ögonblick  uppdragits. 

Floden  steg,  tyckte  man,  märkbart,  och  gatorna 
förvandlades  nästan  skenbarligen  till  forsande  ka- 
naler. Det  var  ett  af  aequatorialtraktemas  regntida- 
utbrott, som  väl  var  intressant  nog  att  genom  rutan 
betrakta,  men  föga  angenämt  att  ute  på  slätterna 
göra  bekantskap  med.  —  Men  himlen  klarnade  åter- 
igen upp  vid  6 — 7-tiden,  och  nu  framkommo,  Her- 
ren vete  från  hvad  tillhåll,  allehanda  marknadsfolk 
med  sina  alster,  mest  lätta  fabrikater,  och  på  gator, 
i  hörnen,  kring  brunname,  utanför  kyrkorna  och  på 
de  här  och  der  befintliga  torglika  utvidgningame 
börjades  en  köpenskap,  hvars  liflighet  oafbrutet  var 
i  stigande,  tills  det  var  natt. 

Vid  ett  af  dessa  tillfallen  var  det  nära,  att  en 
obehaglighet  händt  mig,  som  dock  lyckligtvis  af 
min  värd  afböjdes.  Jag  höll  just  på  att  så  der  up- 
penbart på  gatan  profva  ett  par  svarta  sammetstoff- 
lor, som  en  liten  snäll  spanska  ville  tniga  på  mig, 
och  dem  jag  ej  kunde  försaka  såsom  minne  af  hen- 
nes värmande  blickar,  då  i  en  hast  jag  hörde  låtet 
af  några  pipor  och  trummor  och  såg  hela  folkmas- 
sor i  alla  rigtningar  kring  mig  öfverdådigt  nedkasta 
sig  i  det  knappast  ännu  afrunna  vattnet  på  gatorna. 
Blickande  upp  såg  jag  en  i  kåpa  utstyrd  prest,  inne- 
sluten i  en  procession  och  företrädd  af  korgossar 
med  brinnande  ljus  och  spelmänner  samt  efterföljd 
af  ett  par  siratliga  fanbärare,  långsamt  framtåga, 
med  den  höjda  hostian  i  sina  händer.  Som  jag  ej 
förut  varit  ute  för  dylika  upptåg,  och  ej  gema  ville 
följa  folkets  i  mitt  tycke  nog  uppoffi*ande  ödmjuk- 


XCUADOB.  S15 

het,  stod  jag  der  helt  obeslutsam,  tills  min  värd,  eii 
hattmakare,  lade  sin  breda  hand  på  min  rygg,  böjde 
ned  den  i  en  nog  krökt  ställning,  och  på  samma 
gång  presenterade  mig  min  mössa,  som  han  lyft  af 
min  hjessa.  Processionen  tog  in  på  en  annan  gata 
(ätt  gifva  en  döende  den  sista  smörjeisen),  folket 
steg  upp,  korsade  sig,  torkade  sig  och  skrattade  och 
väsnades  ånyo;  och  äfven  jag  återtog  snart  mitt  nor* 
mala  tillstånd. 

Staden  eger  intet  hotell  eller  värdshus.  Sällsynthe* 
ten  af  främmande  besökare  har  ej  ännu  gjort  sådana 
nödvändiga.  Jag  och  Dr  Kinberg  räddades  dock  midau 
vår  förlägenhet  för  logis  af  en  tysk,  som  gästfritt  inbjöd 
oss  att  taga  till  godo  med  hans  hus.  Gästvänlighe* 
ten  var  väl  god,  men  vår  boning  ingalunda  yppig. 
Vi  lågo  i  hängmattor  —  dessa  äro  här  allmänt  bruk- 
liga och  man  ser  dem  öfverallt  svänga  —  uti  hans 
magasin,  på  hvars  väggar  enorma  kakerlackor  och 
Bväggmadamer^),  af  mer  än  tums  storlek,  höllo  tref- 
ligt  sällskap  med  gigantiska  spindlar  och  skorpioner. 
Under  hela  vår  långa  färd  hafva,  som  du  af  denna 
säkert  något  enformiga  berättelse  sett,  inga  äfventyr 
mött  oss,  intet  som  ens  deraf  kunde  innebära  en  till* 
fitymmelse;  men  jag  kan  ej  neka,  att  när  jag  låg  här 
om  imttema  och  undrade,  om  inga  af  det  hedervärda 
sällskapet  skulle  gÖra  min  hängmatta  den  äran,  jag 
ansåg  min  belägenhet  midt  ibland  skorpionema  litet 
äfventyrlig.  Dock  hände  Gudilof  intet  af  vigt  äfven 
här,  och  vi  hade  allt  skäl  att  vara  belåtne  med  vår 
värd  och  vår  boning,  då  vi  på  den  sednare  blott  fa- 
stade anspråket  att  erhålla  kroppslig  hvila. 

Guayaquil  hade   under   vår  dervaro  ett  särdeles 
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krigiskt  utseende.  Man  väntade  nemligen  stnndeli» 
gen  Flores,  ooh  till  hans  emottagande  hade  man 
konstruerat  trenne  små  batterier  af  stora  timmerstoc» 
kar,  men  med  vackra  metallkanoner,  invid  hvilka 
kulor  och  luntor  'och  allt  var  i  Ml  ordning.  Dessa 
batterier  voro  i  båda  stadens  ändar  samt  midt  pl 
skeppsbron.  Rekryter  i  blå  och  hvita  sommaroni* 
former  öfvades  ^flitigt,  och  stundeligen  passerade  pi'» 
keter  med  trummor  och  pipor  genom  staden,  kal- 
'  lande  till  öfning  och  exercis.  Allt  inträde  i  hamnen 
efter  kl.  6  om  aftonen  var  förbjudet^  och  ett  engelskt 
^gfartyg,  Lima,  som  försökte  detta,  troligen  af  obe* 
kantskap  med  förhållandena,  möttes  af  fem  skarpa 
skott.  Alla  egna  fartyg  var  utgång  nekad,  och  efter 
söndage^  fick  icke  ens  något  fartyg  inkomma.  Med 
ett  ord,  full  blockad  iakttogs.  Så  vidt  vi  kunde 
finna,  räknade  dock  Flores  icke  så  få  anhängare 
ibland  stadens  befolkning,  och  det  syntes  ingalunda 
omöjligt,  att  hans  planer  kunde  mötas  af  framgång* 
Vår  värd  var  ifrig  Florist  och  icke  alldeles  fri  &åa 
litet  misstroende  till  oss,  under  förmodan  att  vår 
fregatt  skulle  blanda  sig  i  affärerna  och  kapa  Flores' 
skepp.  Den  närvarande  regeringen  hade  nemligen  i 
en  utfärdad  proklamation  titulerat  Flores  såsom  sjÖ* 
rÖfvare,  och  utsatt  ett  pris  på  honom  likasom  på  an- 
dra förbrytare,  och  det  gick  under  vår  härvaro  all» 
mänt  i  staden  ett  rykte,  att  vår  chef  fått  utomor- 
dentligt lysande  anbud  på  både  penningesummor  och 
landvinning,  om  han  ville  lägga  Eugenies  kanoner  i 
vågskålen  för  det  parti,  som  nu  innehade  makten 
och  ej  gerna  ville  se  den  öfvergå  till  Flores.  Hura 
härmed  förhöll  sig,    vet  jag  ej;   det  säkra  är  emed- 
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leitid,  att  nu  till  ^^tten  skickades  (af  regeringen?) 
båtlaster  med  frukter  och  andra  smakliga  lifsfömö* 
denheter,  och  att  man  äfven  om  bord  med  en  ym 
slags  nyfikenhet  motsåg,  hvad  beslut  vår  chef  skulle 
fatta* 

Guayaquil  är  belsiget  på  en  slätt  nedanför  en 
lad  bergkullar  i  norr.  Intet  kan  förliknas  med  ve» 
getationen  på  dessa  kullar  i  lummighet  och  grönska, 
och  hade  ej  de  plågande  moskiterna  i  sådana  änd- 
lösa massor  (närmast  ehuru  ej  fullt  att  forlikna  vid 
myggen  i  Lappland,  ty  dessa  äro  dock  både  större 
och  talrikare)  anfäktat  hvar  och  en,  som  vågat  iui 
tränga  i  dessa  herrliga  lunder,  så]  hade  det  varit  en 
oändelig  njutning  att  här  tillbringa  i>dagens  stunderi». 
Af  det  starka  regnandet  var  slätten  öfverdränkt  af 
vatten,  så  att  hvart  man  vände  sig  mötte  obehag 
iigheter  midt  uppe  i  en  behaglig  och  ^kön  natur. 
Inne  i  staden  voro  flera  vackra  planteringar,  och 
kokos-palmer  svajade  sina  högburna  kronor  i  stcnr 
talrikhet  i  den  del  deraf,  som  gränsade  närmast  in- 
till slätten.  Äfven  här  hade  de  från  Callao  och  Lhna 
bekanta  gamarna  öfvertagit  renhållningen,  ehuru  de 
här  syntes  mindre  talrika  och  mindre  noggrannt  full- 
göra sina  förrättningar,  emedan  stadens  aflägs- 
oare  delar,  der  rörhus,  liknande  fågelburar,  ensamt 
sågos,  voro  ytterligt  orena  och  otrefliga. 

Jordbäfningar  äro  i  dessa  trakter  lika  allmänna^ 
som  Öfverallt  i  södra  delen  af  Amerika.  Husen  äro 
också  byggda  i  enlighet  dermed;  alla  mellanväggar 
bestå  af  dubbla  rörmattor  uppfyllda  med  jord,  så  att 
de  väl  böja  sig  i  vågrörelser  for  skakningame,  men 
ej  falla. 
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Chimborazzo  är  ej  mera  .än  25  leguas  aflagset, 
och  skall  stundom  vid  särdeles  klart  väder  ända  hit 
visa  sina  bländande,  gigantiska  massor.  Cordillerema 
äro  dock  oftast  synliga  och  presentera  sig  dä  s&som 
en  ofantlig  hög,  toppfull  klippkam  ofvanom  molnen. 
Jag  kan  icke  från  resan  erinra  mig  hafva  sett  nS- 
gonting  mer  kolossalt,  än  ett  par  klara  qvällar,  då 
långt  upp  öfver  de  höga  molnen  den  platå,  hvarpå 
Chimborazzo  står,  blänkte  fram. 

Sedan  vi  återkommit   till   fregatten,    som  under 
hela   tiden   legat   vid   Puna,    lyftades  ankaret  den  4 
April.     Hunne   andra   dagen  i  sigte    af  Santa  Claras 
fyr,    skönjdes  ett  ångfartyg  och  fyra  andra  seglande 
fartyg  ute  åt  öppna  sjön,  tillhörande  Flores'  eskader. 
En  båt  sågs   styra   emot   oss   från    dem,    och  snart 
uppstege  på  fregattens  halfdäck  flera  officerare,  som 
följde   chefen   ned  i  hans   kajuta   och   med    honom 
hade   en   konfeiens,   hvilken   för   oss   andra    forblef 
obekant.    De  medbragte  från  Flores  en  enskild  skrif- 
velse,  hvaruti  han  omtalade,  huru  han  ej  ännu  kunde 
betrakta   sitt  presidentskap    såsom   upphördt,    ehuru 
Urbina,    som   genom   honom   egentligen  blifvit  allt, 
hade  inkräktat  makten,  och  huru  han  nu  beslutat  att, 
i  kraft  af  ett  fördrag,  till  fosterland,  qvarlemnade  fa- 
miljer och  egendom   återföra   dem,    som  blifvit  der- 
ifrån  preskriberade   och  i  hvilkas   intresse   han   helt 
och  hållet  handlade,    samt   slutade   med   att   önska, 
det  chefen  måtte   om  ej   handla  i  öfverensstämmelse 
med  Flores*  företag,  åtminstone  iakttaga  samma  neu- 
tralitet, som  de  öfriga  Europas  representanter  i  Lima 
förklarat  sig  hylla.  —  Vi   fullföljde   ock   vår  kurt, 
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utan  att  vidare  sköta  om  de  Floristiska  affärerna*), 
och  hade  hela  tiden  en  angenäm  segling,  stundom 
afbruten  af  några  tunga  regnbyar.  Långfredagen 
lade  vi  till  invid  kusten  för  gudstjenst  och  nattvards- 
gång ombord.  Så  väl  der  som  sedermera,  der  vi 
skönjt  något  af  fasta  landet,  presenterade  det  en  öf- 
vermåttan  tropisk  vegetation,  der  träden  gingo  ned 
i  ända  till  vattenbrynet  och  bildade  de  herrligaste  och 
lummigaste  hvalf,  hvilkas  grönska  inga  färger  åter- 
gifva  och  hvilkas  former  ingen  pensel  målar. 

Den  16  inkommo  vi  till  Panama.  Dessförinnan 
ankrade  vi  dock  ett  par  timmar  utanför  de  i  Pana- 
mavikens inre,  ej  långt  från  staden,  liggande  Perl- 
öame,  men  qvardröjde  ej  der  nu,  utan  gingo  direkte 
in  på  den  reddlika  hamnen. 


*)  Det  är  bekant,  att  Flores  sedermera  mycket  riktigt  land- 
steg yid  St.  Elena,  att  större  delen  af  hans  trupper  (man 
sade,  att  de  voro  Slesvig-Holsteinska  legohjon!)  deserte- 
rade, att  han  blef  totalt  slagen,  måste  rymma  till  Fera 
och  nu  befinner  sig  i  Valparaiso  (smidande  nya  planer  P). 
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II. 

NTA  fiRANAOA. 

Inneballs  Panamas  läge  och  utseende  -~  Höga  priser  och  bro- 
kig befolkning  ^  Negerkeloni  utom  murarne  ~  Mängskiftande 
,  och  rik  natur  i  omgifningarne  —  Järnvägen  öfver  näset  —  An- 
kommande och  afgaende  Kalirorniefarare  —  Öfversigt  af  Colum- 
biens  fEcuadors  och  Nya  Granadas)  historiska  data  —  Återblick 
på  Syd- Amerikas  närvarande  och  stundande  öden. 

På  föregående  sidan  omnämndes,  huru  vi  på  fär- 
den från  Guayaquil  lade  till  vid  Perlöame  och  deri- 
från  begåfvo  osss  till  Panama,  dit  vi  anlände  den  16 
April  på  qvällen.  Jag  skall  nu  lemna  dig  några 
underrättelser  om  denna  stad,  och  dermed  afsluta 
den  skildring  af  Syd-Amerika,  hvarpå  jag  kimnat 
bjuda  dig. 

Bugten,  vid  hvars  slut  staden  Panama  är  belä- 
gen, bildas  af  en  grupp  af  små,  kulliga  öar  och  det 
bekanta  näset,  som  här  visar  sig  besatt  af  föga  höga 
berg,  ända  upp  till  toppame  beklädda  af  en  ytterst 
lummig  vegetation.  Af  en  sammanhängande  och  hög 
Andeskedja  ser  man  ej  mera  något  spår,  utan  den 
har  nu  förlorat  sig  i  mera  fristående  klipphöjder,  till 
följe  af  hvilka  trakten  på  det  hela  taget  är  särdeles 
bergig.  Hamnen,  åtminstone  närmast  staden,  är  full 
af  ref,  som  vid  lågt  vatten  blifva  synliga,  och  utan- 
för ^em  ligger  handelsflottan,  ej  obetydlig,  ehuru  ej 
heller  synnerligen  talrik,  till  stor  del  bestående  af 
paketbåtar  för  passagerare  till  Kalifornien.  Ingen  ör- 
logsman  fanns   här    före     oss.      Vi     qvarligga    tiJI 
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i  dag,  och  under  detta  vårt  vistande  hafva  besök 
gjorts  i  staden  och  dess  omgifningar,  samt  pä  öame 
ute  på  redden. 

Staden  är  byggd  på  en  låg,  utskjutande  udde; 
vid  ebbtiden  ar  närmaste  hafsbottnen  upphöjd,  och 
vattnet  stannar  då  i  en  mängd  små  polar,  hvilket 
liirer  i  icke  ringa  grad  bidraga  till  de  frossor  och 
febersjukdomar,  hvaiior  Panama  är  temligen  ryktbart 
och  hvaraf  dess  befolkning  bär  så  uppenbara  bevis  i 
en  allmän  magerhet  och  rätt  skenbar  aftyning.  For- 
dom var  den  befästad,  en  stark  mur  lopp  kring  den* 
samma,  hvilken  visserligen  ännu  qvarstår,  men  nu 
Ur  den  i  hög  grad  forfallen,  liknande  en  ruin.  En 
enda  rätt  brukbar  kanon  hvilar  deruppe  vid  foten  af 
Nya  Granadas  standar,  som  svajar  der  i  all  sin  prakt. 
Detta  vållade  en  viss  högtidlig  långsamhet,  då  vår 
salut  (21  skott)  skulle  från.  detta  enformiga  batteri 
besvaras. 

Äf ven. inne  i  staden  ser  man  här  och  hvar  flere 
i  miner  fallna  gårdar  och  hus,  hvilka  tala  om  bättre 
tider,  som  nu  flytt.  Gatorna  äro  temligen  reguliera^ 
men  uselt  stenlagda  och  i  hög  grad  smutsiga  och 
mörka;  det  är  egentligen  blott  en,  hvarpå  någon  syn* 
nerlig  cirkulation  formärkes,  och  äfven  denna  huf- 
vudgata  kan  icke  göra  anspråk  på  att  anses  storar- 
tad eller  praktfull.  Husen  ega  för  det  mesta  två 
våningar,  de  flesta  aro  till  nedre  hälften  af  sten  och 
till  den  öfre  af  trä  (hvilket  äfven  här  har  sin  orsak 
i  nödvändigheten  att  sätta  sig  i  skydd  för  de  häftiga 
oéb,  täta  jordbäfningar,  som  rasa  i  dessa  trakter) , 
tunga  och  mörka,  med  massiva  balkonger  af  grön- 
målade^  klumpiga  tiägaller.     Men  en  sak  hvaii  Pa.i> 
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nama  excellerar  är  skyltar.    Längs   husen  från  den 
ena  sidan  af  gatan  till   den   andra,    ifirån  väggarna 
långt   ut   i   luften,    sträcka  sig  ofantliga  brädstycken 
med  lika  oproportionerliga  bokstäfver  pä  alla  möjliga 
europeiska   språk  och  antydande  alla  möjliga  yrken, 
äfven   läkares.     Men   om   dessa    skyltar   i  hög  grad 
fängsla   uppmärksamheten,    så   kan   detta   ingalunda 
sägas  om  butikerna,  som  tyckas  för  sin  existens  antagit 
regeln  »ju  enklare  ju  simplare».     De  äro  kanske  väl 
försedda,   hvilket  är   hufvudsaken,    men  utan  någon 
smak  i  anordningen   af  varorna  eller  lyx  i  inrednin- 
gen.   Priserna   äro  alla  öfverdrifna,  särdeles  på  vik- 
tualier.     Såsom  exempel  må  anföras,  att  en  gris  ko- 
stade 10   piaster   (40  rdr  rgs!)  och  lika  mycket  be- 
gärde man  för  att  ro  en  båt  ut  till  ^egattens  ankar- 
plats på  redden  I     Andra  offentliga  byggnader  än  kyr- 
korna syntes  ej  till,  och  äfven  dessa  tycktes  ej  vara 
i   bästa   skick;    åtminstone   saknade  jag  i  dem  den 
eljest  vanliga  katolska   grannlåten  och  dyrbarheten  i 
det  inre  och  den  oftast   åtföljande  ståten  och  storar- 
tade arkitekturen  i  det  yttre.    Katedralen  vid  torget, 
en  med  två  tom  försedd  byggnad,   såg  helt  antique- 
rad   och  utsliten  eller  öfvergifven  ut,  och  detsamma 
kan   i  ännu  högre  grad  sagas  om  de  andra  templen. 
Panama  är  en  af  dessa  orter,  der  menniskoslag- 
tets   annars  i  länder  och  folk  söndrade   barn  tyckas 
liksom  stämt  möte,  för  att  beskåda  hvarandra,  hemta 
notiser   af  och   om   hvarandra,    samt  göra  sig  alle- 
handa gagn   af  hvarandra.     Vestems  och  österns  af- 
komlingar  mötas  här,    och  hvad  den  här  vistande  be- 
folkningen, (som  knappast  öf verstiger  10,000)  angår, 
så  kan  följaktligen   om  den  foga  gemensamt  sägas; 


KYA    GBAKABA.  223 

man  såg  öfverallt  allehanda  europeiska  anleten,  klä* 
dedrägter  och  seder,  hörde  alla  gamla  verldens  tun- 
gomål   i  babylonisk  förbistring  inblandade  om  hvar- 
andra,  och  röjde  ingenstädes  något  egendomligt  eller^ 
hvad  som  är  detsamma,  intressant.     Detta  fann  man 
deremot    till   en  del  utom  staden,  der  i  ett  par  vid* 
sträckta     och    resliga    Cocospalmlunder   stodo   upp- 
slagna   flera  rader   af  negerhyddor,   erbjudande   det 
nya   skådespelet   af  en   främmande   koloni.     Husen 
voro    här    i  den  nödtorftigaste  simpelhet;  de  utgjor- 
des nemligen  än  af  blott  fyra  hörnpålar,   än  af  mel- 
lan dessa  radade  käppar  eller  klufna  bamburör,  hop- 
fogade   till    ett  slags  mycket  otät  vägg  utan  ringaste 
fönsteröppning,    allt   täckt   af  ett   särdeles  högt  och 
spetsigt    tak   af  palmblad    eller   en   säfart.      Inne   i 
denna  kula,  på  bara  marken,  hopstampad  till  en  jemn 
yta,  mellan  de  olika  och  usla  husgeråden  af  en  gry  ta, 
några    kalebasser   och   en   eller  annan   trasig  häng- 
niatta,    rörde   sig  familjen,    oftast  rik  på  barn,  som 
belt   nakna  •  rullade   omkring  på  marken  eller  på  en 
oxhud   utanför   dörren,   eller  sprungo  kring  knutame 
lekande    och  tjutande.     Negrerne  hade  en  luftig  be- 
täckning   af  ett  par   byxor,    men  deras  damer  voro 
nästan  utan  undantag  iförda  sida,  hvita  eller  mycket 
brokiga  klädningar  med  en  ofantlig  mängd  spetskra- 
gar i   flera   vader   kring  axel  och  bröst  och  en  och 
ftonan  naturlig  blomma  i  det  krusiga  håret,   med  ett 
ord  helt   fint  och  charmant  utpyntade.     I  dessa  för- 
tjusande   spetskragar   och  hårblommor  såg  man  dem 
flocktals  grupperade  tillsammans,  alltid  skrattande  och 
njutande  ett  gladt  och  sorgfritt  lif. 

Panama   är,   såsom  förut  blifvit  nämndt,  beläget 
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på   en  i  hafvet   utskjutande  låg  udde,  som  vid  ebb« 
tiden  långt  ut  i  hamnen  blottas.    Dennännaste  land- 
remsan  är   ook   låg,    men  i  stadens  närhet  höja  sig 
flera   temligen   höga   kullar,    och    hela   trakten    der 
bakom   är   likaledes  mycket  kuperad.     Hela  det  be- 
kanta Panamanäset  skall  på  samma  sätt  vara  fullsatt 
af  den   sönderbrutna   Cordillera-kedjan,  och    vägen, 
som  forer  från  Panama  till  Chagres  (hamnen  vid  At- 
lanten  gent  öfver)  är  af  denna  orsak   mycket  pitto- 
resk.    Bergen   aro   i   allmänhet  ej  synnerligen  höga, 
från  500   till   1000  fot,  men  från  toppen  Giganti  ser 
man  båda  hafven.    Naturen  är  här  ytterst  mångskif- 
tande.   Apor.  i  stora  massor  och  af  flera  ofta  öfver- 
måttan   stora   arter,    bältor,  trögdjur,  myrslokar  och 
tapirer,    papegojor  af  de  mest  lysande  färger,  ormar 
af  ofantlig   storlek,    bland   andra    äfven  den  här  sa 
kallade   Boas-ormen,    fjärilar   liknande  sköna  fladd- 
rande   blommor,  jemte  tusentals  andra  lef vande,  rör- 
liga och  ljudfulla  varelser  fylla  skogame,  som  i  täta 
massor    bekläda   alla  ställen,  dalar  och  höjder.    £n 
stritart   sitter   till    tusendetals    på   trädgrename   och 
framtvingar,  särdeles  mot  aftonstunderna,  ett  så  skä- 
rande  6ch  skarpt,  klocklikt  klingande,  ljud,  att  det 
ej    kan   förliknas   vid   annat   än  en  ihållande  signal 
från  ett  jemvägs-lokomotiv  eller  från  ett  af  våra  kar 
nalfartyg.     Växtriket   erbjuder  en  icke  mindre  liflig 
mångfald,    och   det   är   icke  blott  skönheten  af  dess 
skapelser,    som   här   tjusar  och  lockar  nyfikenheten, 
afven  nyttan  af  dem  är  öfvervägande.    Gummi-arteTi 
balsamer,    färgämnen   och   vedslag   äro  här  ymniga, 
och  troligen  hörer  Panama  till  de  ställen,  der  en  den 
största  rikedom  på  för  menniskolifvets  olika  ändamål 
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användbara  ämnen  frodas.  Hurudant  klimatet  i  dess» 
trakter  är,  kan  man  lätteligen  inse  och  bedöma  deraf, 
att  yärmeaeqnatom  just  stryker  öfver  Panamanäset  nära 
härin  vid;  och  fogar  man  dertill,  att  de  mellan  ber- 
gen liggande  ej  just  djupa  men  temligen  smala  da- 
lame  i  ännu  förfärligare  grad  concentrera  hettan,  att, 
dessa  dalar  månadstals  om  året  nästan  fyllas  af  de 
hiskligaste  regnflöden,  att  der  stagnera  de  andra 
tiderna  stora  och  djupa  polar,  ohyggliga  reservoirer 
för  de  mest  osunda  utdunstningar,  så  erhåller  man  ett 
ungefärligt  begrepp  härom.  Jag  erfor  det,  visst  ej 
mycket  men  dock  något,  en  dag  dåjag  sökte  genom- 
bryta ett  af  dessa  kärr,  der  på  den  leriga  jorden  krä-^ 
lade  milliontals  krabbor  och  andra  vämjeliga  djur, 
der  risiga  och  stickande,  med  brännande  mp-or  full- 
satte  busksnår  omgåfvo  kanterna,  der  jag  knappast 
såg  vägen  för  mig  af  en  olidlig  af  hettan  orsakad 
ögonverk,  der  huden  på  mina  kinder  och  händer  upp- 
drogs i  svidande  blåsor.  O  huru  mycket  Ijufvare 
att  gå  i  hemmets  ängar  och  skogar! 

Vårt  korta  vistande  tillät  mig  ej  att  göra  mera 
än  ett  par  dagars  utvandringar  i  närheten  af  Panama; 
markens  oländighet  och  den  outhärdeliga  hettan, 
som  förorsakade  mig  den  nyss  omnämnde  ögon- 
verken  och  hufvudsmärtoma,  gjorde  dessa  utvandringar 
ytterst  mödosamma,  särdeles  vid  bestigande  af  de 
höga  bergen.  Dessutom  var  årstiden  ingalunda  gynn- 
sam for  botaniska  fjmd,  emedan  största  delen  af  väx- 
terna nu  befunno  sig  aflöfvade  (så  vidt  detta  här  kan 
sägas,  der  ingen  allmän  bladfållning  eger  rum)  eller 
i  frukt.  Karakteren  af  vegetationen  fann  jag  dock 
naturligtvis  vara  helt  tropisk,  en  utom  ordentlig' rike- 
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*dom  på-  anomala  trädbildningar,  kuriösa  bladformer, 
förvånande  fruktslag  och  en  n*dstan  total  brist  på  ör- 
ter. Marken  saknade  derföre  denna  gröna  betäck- 
ning, som  är  så  angenäm  och  liflig,  och  ur  den  röda 
grunden  uppsköto  endast  taggiga,  risiga  buskar  eller 
stora,  greniga  träd,  några  prunkande  af  ett  herrligt 
löfverk  och  praktfulla  blommor. 

Det  nuvarande  Panama  är  icke  det  gamla,  grvmd- 
lagdt   i    upptäckternas    första  tider.     Ruiner  af  detta 
lära  befinna  sig  på  en  mils  afstånd.     Den  nuvarande 
staden    af   detta    namn    har   förr   varit    mera   blom- 
strande;  jag   känner   ej,   om  det  var  tillfälligt,  men 
allmänt  klagade  man  nu  öfver  stockning  i  affärerna, 
penningbrist    och  lamhet  i  foretagen.     Gynnsammare 
tider  torde  dock  gry,    då  de  båda  hafven,  som  skil- 
jas af   näset,  blifva  fullständigt  förenade  genom  den 
jcrnväg,  som  nu  går  från    Manzanilla  strax  Öster  om 
Chagres    till    inemot    28    engelska   mils  afstånd  från 
Panama    och    hvilken  man  hoppas  snart  skola  blifva 
fullbordad.     Trafiken  på    den    är    redan    nu   särdeles 
liHig.     Yi    hade    under    vårt    vistande  härstädes  till- 
fälle att  häraf  se  ett  prof.     Från  San  Francisco  kom 
en  dagj  ett    ångfartyg   fullpackadt  med  800  passage- 
rare,   instufvade    på    ett    ingalunda    rymligt    sätt  på, 
öfver  och  under    däck.     Då  skeppet  urlastade  denna 
massa,    fylldes    staden    i    ett    ögonblick    af  de  mest 
»odd-looking«    Kalifornia-farare    man   kan  tanka  sig, 
än  resliga,  skäggiga,  till  utseendet  halfvilda  gestalter 
i    kuriösa    kostymer,     än    smärre,     seniga    och   här- 
dade figurer,  alla  i  brokig  blandning,    nu  efter  gräf- 
vandet    efter  och  troligen  insamlandet  af  den  begär- 
liga  metallen  med  mer  eller  mindre  fyllda  förhopp- 
ningar återvändande  till  hemmet.     De  surrade  hären 
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stund,  barrikaderade  mat-  och  vinställena,  fyllde  bu-^ 
tikema  och  hvimlade  på  gatorna,  och  mot  qvällen 
såg  man  föror  af  dem,  lastade  på  mulåsnor,  draga 
af  mot  jernvägen  och  Chagres,  der  ett  annat  ängfar- 
tyg tager  dem  till  Norra  Amerika.  Dessa  Oceanen 
plöjande  fartyg  äro  riktiga  underdjiir,  der  de,  fny- 
sande och  stampande,  öfver  de  vida  afstånden  trans- 
portera tusendetals  passagerare,  och  göra  glupska 
ftrtjenster  på  transporten.  Fordom  var  ombord  på 
dem  mindre  väl  arrangcradt  i  afscende  på  bestäm- 
mandet af  passagerarnes  antal,  lifsmedlens  tillräck- 
li^^het  och  helsovärden  m.  m.  d.  Nu  är  visserligen 
förhållandet  genom  statens  lagstiftande  mellaiikomst 
betydligen  forbättradt;  men  man  kan  dock  lättoligen 
föreställa  sig,  till  h vilka  scener  man  ombord  på  dem 
kan  blifva  vittne,  der  bland  de  otaliga  massorna  af 
iiistufvade  menniskor  ofta  sjukdomar  och  armod  ej 
underlåta  att  visa  sina  afskräckande  verkningar,  och 
der,  särdeles  på  utfarten  till  det  förlofvade  landet, 
misströstan,  knappt  anade  umbäranden,  och  en  mot. 
de  gyllene  drömmarne  afstickande  verklighet  lika 
ofta  erbjuder  nedslående  taflor. 

Såsom  jag  förut  ansett  mig  vid  afslutandct  af 
den  torftiga  skildringen  af  något  lands  af  mig  sedda 
yttre  förhållanden  böra  kasta  en  i-ygtig  blick  på  deras 
iiire  genomlefda,  politiska  öden,  så  vill  jag  ock  här 
tillägga  några  ord  om  Nya  Granada.  Det  var  xlen 
dol  af  Amerika,  hvilken  nu  heter  Venezuela,  till 
hvilken  Columbus  först  kom  1498,  det  var  här  Spa- 
niorernas  eröfringslystnad  i  början  mötte  mesta  mot- 
ståndet af  de  kraftfulla  och  särdeles  intelligenta  india- 
nerna;  det  var  här  de  dock  fcJre  medlet  af  lG:de 
århundradet  upprättade  fasta  kapitanier;  och  bl  uti  igen 
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var  det  här  som,  efter  Spaniens  invasion  af  Napoleon 
1808,    upprorsflamman   nästan   först   i  Syd- Amerika 
bröt   ut,    botande   att   bränna   upp    sista  sk3rmten  af 
.  spanskt   öfvervälde.     Redan  1811  vimno  de  sitt  obe- 
roende; 1819  förenades  Venezuela  och  Nya- Granada 
till   den  efter  Tfandets  upptäckare  så  benänmda  repu- 
bliken Columbia  ;    1822  nedgjordes  äfven  i  Ecuador 
royalisterna  af  Gen.  Suöre ;  och  då  nu  Bolivar  ställde 
sig   i   spetsen   för   frihetskriget,    slutades    detsamma 
1823   med   förklarandet   af  dessa  länders  fulla  sjelf- 
ständighet.     1829    skilj  de   sig  Venezuela  från  de  öf- 
riga   provinserna,    men   återinträdde    i   förening  med 
dem  ånyo,  tills  åter  i  Nov.  1831  de  trenne  lemmarne 
Venezuela,    Nya   Granada    och  Ecuador  hvar  för  sig 
upprättade  egna  styrelser  och  gåfvo  sig  egna  styrelse- 
former.    Huruvida  denna  söndring  länge  skall  bestå; 
huruvida  det  åtminstone  liu  herrskande,  skenbara  lug- 
net  skall   hvila   fortfarande    öfver   landet,    eller  om 
partiyran    derinom,    inkräktarelustan    hos     en     och 
kunan,  äregirig   individ  och  stämplingarne  från  deras 
sida,    som   af  egennytta   eller  öfvertygelse  hata  och 
förakta   all   republikanism,    skall   här  frammana  ut- 
brott,   våldsamma  och  förstörande  som  de  från  dess 
rasande    vulkaner  —  detta   mäktar   väl  ingen  förut- 
säga, om  ock  det  af  många   tecken  synes  sannolikt, 
att   fred   och   belåtenhet  här  ej  ännu  så  djupt  rotfä- 
stat  sig,  att  herrliga  skördar  deraf  kunna  gro  till  lan- 
dets och  mensklighetens  välsignelse  och  båtnad. 

Vid  att  lemna  Panama  lemnade  vi  ock  Syd- 
amerika, för  såvidt  som  detta  allbekanta  Isthmus 
tillhör  den  sydamerikanska  republiken  Nya  Granada. 
Man  kan  ej  göra  detta,  utan  att  kasta  en  blick  till- 
baka på  den  stora  kontinent  man  passerat.    Från  Ca- 
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raibiska    hafvet    till    Cap    Frowattl, '  hvilken  vidd, 
hviika  omätliga  välden  for  menniskomas,  djurens  och 
växtemas    herradöme!     ti  är   tåga   oräkneliga   horder 
ännu   i   sitt   naturtillstånd,    oberoende   af  oivilisatio- 
nens    tvång    och   okufvade    af  samhällenas  band,  än 
frigjorde    till    och   med   från  klädedragtens*  inhöljen, 
än  rufvande,  svepte  i  skinn  och  hudar,  i  sina  mörka 
hålor.     Stateme    draga   väl    sina   gränser  på  kartan, 
men  hvar  äro  de  gränser,  hvarinom  ordning  och  lag, 
religion    ooh    sanning   hållas?     Hviika  strider  hafva 
ej  dessa  indianstammar  förorsakat  och  utstått,  hviika 
den  menskliga  känslan  upprörande  illgemingar  hafva 
ej   här   föröfvats    och  hviika  vidriga  roler  utspelats! 
Huru   hafva    ej    européerna   här   med    eldslågor  och 
blodströmmar  sagt  sig  föra  religionens  och  kulturens 
talan;    hviika   tunga,    oerhörda    suckar  af  millioner, 
hviika  segerrop  af  våldet  och  grymheten,  och  hviika 
fÖrtviflans  skrän  af  godtrogenheten  och  värnlösheten ! 
Huru   hafva    ej  här  passionerna,    girigheten,   sniken- 
heten,   ärelystnaden,    hatet    och    intrigen    tumlat  om 
med   folken    och  mördat  heder  och  tro,  våldfört  he- 
liga   förbindelser    och   trampat   under   fötterna  Guds 
och   menniskors    lagar !     Men    ock,    hviika   prof  på 
ädelhet,  upphöjda  egenskaper,  starkt  mannamod,  tå- 
lamod   och    sinnesstyrka   uppvisar   ej    dessa  länders 
historia;    hvilket   förlitande    på   egen  kraft  och  fyn- 
dighet midt  bland  motgångarne,  bristerna  och  nöden! 
Den  är  ej  gammal  denna  historia,  står  föga  eller  in- 
tet på  egen  botten  utan  är  i  sina  innersta  fogar  sam- 
manväfd  med  det  gamla,  murkna  Europas ;  men  den 
är  dock  tillräcklig  att  omfatta  alla  faser  af  mensklig 
förändring,  den  är  dock  färgrik  nog  att  glöda  af  lan- 
dets, himmel  ens  och  naturens  hela  rikedom. 
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Med  undantag  af  ett  välde   äro   alla  dess  stater 
republiker,    och   afven    detta    kejsardöme  framsläpar 
sig  matt  och  aftynande  samt  torde  i  mera  än  ett  af- 
seende    kunna   sagas  sträfva  till  samma  mål  som  de 
andra.     Och    dessa   republiker  —  jag   har  haft   till- 
fälle   att  •påpeka    deras  ipre,    sönderslitna     tillstånd, 
,  partiyrans  stiider  och  egennyttans  gräsligheter.     Bil- 
den   af   de    länder  jag    skådat  har  varit  hemsk  och 
nedslående,    och    med  vämjelse  har  jag  betraktat  de 
im*e  förhållandena  på  de  flesta   ställen.     Men  vid  en 
blick    på  Amerika  och  dess  forntid  blir  dock  tanken 
pa  dess  framtid  mera    tröstande.     Hvad  har  ej  detta 
arma  land  att  glömma  I     Huru  mycken  nedrighet  och 
'.uselhct    hafva    de    nya    samhällena    ej    ärft    från  det 
gamla  förtrycket,  som  ej  hade  annat  syfte  än  att  för 
slem  vinning  utsuga  till  och  med  bergens   ådror  och 
begagna    folken    till    slafvar,   till  viljelösa  medel  för 
eget    frosseri    och    svalg!     Det    har  nu  vaknat  detta 
land,    kastat    af  sig  Nessusklädnaden,  som  var  fast- 
vuxen  vid    dess-  märg  och  frätte   upp  den,  det  ska- 
kas   ännu    af  de  våldsamma  ansträngningarne  att  bli 
fritt    och   sjelfmyndigt.     En  stats  lif  får  ej  mätas  af 
en  menniskoålder,  och  frukten  af  konstitutioner  mär- 
kes ej  på  årtionden.     Öfver  fyratio  år  är  ännu  ingen 
af   dessa    stater.     Låtom   oss  afbida  ännu  fyratio  år, 
tills    den    gamla  surdegen  uppruttnat  och  en  ny  ge- 
neration  uppstått   med    nya  idéer,  ny  erfarenhet,  ny 
kraft  och  nytt  lif.     Det  kan  ej  fela,  att  ju  det  infly- 
tande, som  i  sednare  tider  Europa,  men  särdeles  den 
anglo-germaniska  stammen,  fått  i  den  nya  södra  verl- 
den    der    skall   helsosamt  inverka  på  dess  politiska, 
kommerciella    och    intellektuella  lif,  och  åt  friheten, 
nu  redan  erkänd,  gifva  fasthet  och  styrka. 
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Men  om  betraktandet  af  folken,  såväl  de  i  ord- 
nade samhällen  sammanboende,  som  de  i  urskogar- 
nes djup  eller  på  de  omätliga  slätterna  kringirrande, 
samt  af  dessas  inre  och  yttre  förhållanden,  åt  tanken 
och  reflexionen  erbjuder  rika  ämnen  till  näring;  om 
det  är  lärorikt  att  här  studera  menniskan  sådan  hon 
är  och  varit,  lagbunden  eller  naturfri,  civiliserad 
eller  i  sitt  urspnmgliga  tillstånd,  att  undersöka  hen- 
nes lynnen  och  seder  samt  följa  utvecklingen  från 
ett  stadium  af  kultur  till  ett  annat:  hvilka  oräkne- 
liga material  ier  till  förnuftigt  betraktande  gifver  ej 
den  natur,  som,  lefvande  eller  död,  här  framställer 
sig?  Om  hvilka  storartade  revolutioner,  gigantiska 
krafter  och  svindlande  tiderymder  erinrar  ej  denna  • 
väldiga  bergskedja,  med  molnen  på  siij^  toppar, 
hvilkens  bildning  geologen  för  oss  förklarar,  denna 
kuststräcka,  som,  lik  den  evigt  svallande  oceanens 
vågor,  än  hÖjt  än  sänkt  sig  i  oräkneliga  tidsåldrar 
efter  vilda  naturkrafters  nyck  (der  dock  plan  och 
mål  spåras!;,  dessa  slätters  daning,  som  nu  intaga 
sådana  omätliga  vidder!  Huru  många  ämnen  till 
bildning  och  beundran  lemnar  ej  denna  rika  djm'- 
verld,  som  rör  sig  allestädes  och  med  sina  former 
och  vanor  påkallar  och  tillockar  sig  vår  ifriga  upp- 
märksamhet, och  der  eftertankan  aldrig  saknar  an- 
lednmgar  att  blicka  in  i  en  alstrande  gudomlig  krafts 
storhet  och.  vishet!  Och  slutligen  dessa  väldiga  ur- 
skogar, med  sina  jättestammar,  som  tyckas  stå  der, 
så  som  monumenter  från  skapelsens  morgon,  och 
som  ännu  i  jungfrulig  skärhet  och  renhet  tala  till 
oss  om  det  eviga  i  förgängelsen  och  tjusa  oss  med 
sina  gröna,  sköna,  svällande  former,  medj^sina  färg- 
rika,  doftande  blommor  och  sina  underbara  bildnin- 
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gar!  Hvilken  mångfald  ooh  storartad  prakt,  hvilken 
rikedom  af  för  menniskolifvets  behof  välgörande  äm- 
nen dessa  växter  erbjuda  I  Med  ett  ord:  Södra  Ame- 
rika är  kanske  Ibera  än  något  annat  land  på  jorden 
en  sammansättning  af  lika  kolossalt  tillägna  som 
imderbart  tjusande  delar,  der  forskarens  vettgirighet 
har  ett  omätligt  fält  för  kommande  sekler,  och  som 
troligen  aldrig  skall  upphöra  att  till  den  menskliga 
bildningens  skatt  lemnanja,  ovärderliga  bidrag;  och 
ju  paera  man  betraktar  detta  land,  desto  fa&tare  öf- 
vertygas  man  derom,  att,  oafsedt  allt  hvad  geografen 
6ch "  naturhistorikem  har  att  vinna,  ännu  för  andlig 
utveckling  och  fullkomning  ingen  gräns  finnes. 

Ocl\  hvar  är  gränsen  för  menniskoandens  an- 
vändande äf  alla  dessa  rikedomar,  hvar  stannar  upp- 
finningsfunaågan,  när  den  h£ir  ett  fält  att  verka  på, 
som*  är  så  •oändligt  sotn  den  Amerikanska  jorden? 
Ja  I  tanken  svindlar,  när  den  vill  i  framtiden  spana 
ut^  hvilka  öden  förestå  detta  land,  när  den  vill  med 
siareblick  tränga  in  i  den  for  oss  nu  fordoida  stor- 
het, hvartill  det  utan  tvifvel  skall  höja  sig.  Att 
emedlertid  dessa  strider  skola  utkämpas,  att  det  en 
gång  skall  ]blifva  ett  slut  på  det  mörka,  vilda  och 
otamda,  att  de  gräsliga  ogemingarne,  de  hemska 
blodscenema,  de  ohyggliga  stämplingame  mot  det 
goda  skola  upphöra,  och  att  öfver  denna  verld  det  en 
gång  skall  bölja  herrliga  skördar  af  förädling,  san- 
ning, rättrådighet  och  menniskoaktning,  för  allt  detta 
ha  vi  en  borgen  i  Dens  vishet  och  godhet,  som  »för 
folken  sätter  den  väg,  de  gå  skola». 

Vi  få  aldrig  misströsta  eller  fortvifla  om  det 
godas  och  rättas  seger.    Yi  skola  blott  hoppas. 


•   • 


EN 


VERLDSOMSEGLINa 


SKILDBAB  I  BBEF 

AF 

K.  J.  iNDERSSf H, 

!IATimrOR8KÅBB  VHDBR  BXPBDITlOHBlf  MBD  FBB6ATT12I 
BUfiBlflB  IrBN  1851,  1881  OCH  1888. 


AHDJli   DBLBH. 


KALIFORNIEN  och  OCEANIfiN» 


* 


,»* 


-♦ 


STOCKHOLM, 

HOS    SAUSON    k  WALLIK, 

1854, 


STOCKHOLM, 

TRYCKT   k  AFTONBLADET^  TRYCKERI, 

1854. 


IRKIllLI 

« 

m 

•SJette  breffct 

ttalajMgts-  %ék   Sftiiwickifonw. 

lid. 

I.  Bes*  till  •€]!  vppehÅll  vid  €l»lftp»gM-6Ame    .    .    i. 

Ankring  Tid  Perlöame  —  Deras  natar  — >  Afsegling  till 
Galapagosöarne  —  Ankomst  till  Ghatamön  —  Besök  pl  åt 
andra  öarne  —  Deras  ralkaniska  ursprung,  klimat  och  na* 
Tärande  ödslighet  —  Lavafälten  och  de  gråa  skogame  på 
Chatamön  —  Innevånare  deistädes  —  Påminnelser  om  de 
förut  gripna  sjöröfvame  —  Rikedom  på  krabbor  och  sköld- 
paddor ^*  Charles  island  —  Lemningar  af  en  guvernörs  I jx 
—  öfvergifna  boningar  och  odlingar  -—  KQloniens  historia; 
spådom  om  dess  framtid — Alsegling  i  båt  till  IndefSategable 
och  Albemarle— 'James island ~Fåtaligadågg-4jar,  orädda 
iSglar — Sköldpaddomas  och  ödlomas  lefnadshistoria  -^  Fau- 
nans egendomligheter  —  öarnes  vegetativa  förhållanden  — 
Afsegling  — Blåst  och  stiltje  -^  På  däcket  vidsohiedgången 
—T  iLndrad  kurs  —  Höte  med  en  Kalifomifaran    .    .    .  1-^81» 

U.  SeadwlcheXame S&. 

Ankomst  till  Honolulu  —  Oahus  allmänna  utseende  -—  De 
närmaste  omgirningame  och  hamnen  af  korallref  —  Dessa 
öars  egendomliga  intresse  för  oss  —  fiufvudstadens  när- 
mare beskrirning,  dess  europeiska  och  kanakhus,  handels» 

.  bodar  och  kinesiska  varor,  torg,  restaurationer  och  hotel- 
ler,  husens  inre,  offentliga  byggnader,  kyrkor,  botanisk 
trädgård  och  fästninj  —  Ingång  i  Nuuanudalen  — ;  PaU 


IT 


lid. 
ock  otsiglen  härifr|it  <—  Oaha  —  K«nakenia  -«  Torglif, 

f^Mhomier,  klfidedrägter  och  prydnader  —  Rörligt  utom- 
huslif,  ridanée  och  badande  kanakdamer  —  Gästfrihet  — 
SprSk«ls  egenheter  —  Utyandringar  —  Inackordering  i  en 
kanakMlong  —  Spottlådornas  värde  —  Bord-  och  hemse- 
4ler  —  Anrättningar  för  gomen  —  Musik  och  kortspel  — 
BItsmanskurtis  —  Toalett  -*-  Si  landsman  plträCTas  — 
H.  K.  H.  Kronprinsens  *l)al  i  det  grösa  —  Hohrets  taffel  — 
Bal  hos  amerikanska  konsuln  r-  Mlssionärema  —  Högtid- 
lig presentation  och  deGlering  inför  Konungen  —  H.  Mage- 
stät och  Drottning^ii,  milistrame  s«mt  honoratiores  emot- 
tagas  ombord  —  En  traktat  —  Återblick  på  ögruppens 
religiösa,  moraliska  oeb  sodella  förfiattning  oeh  historia  — 
öames  första  upptäckande  —  Gook  —  Kamehameha  I  — 
Tou«g  och  Davis  —  Vanoouver  —  Kotinhwt  »^  Äldea* 
skapshistorier  —  Liolio  —  •  Ghristendomens  seger  —  Ka- 
nehamea  III  —  Coropeiska  intriger  —  Katboliker  ocb 
protestanter  bärute  —  Politiskt  religiösa  förvecklingar  — 
Huru  europeiska  örlogsmän  stundom  befordra  civilisationen  — 
Engelskt  öfvermod  och  engelsk  rättvisa  —  Öames  obero- 
ende —  Civilisationens  frukter  på  godt  och  ondt  —  Fort- 
gående reformer  och  odling  —  Missionärernas  verksamhet 
—  Afresa  till  Kalifornien U^V 


Sjunde  Irefret. 

Kalifornien. 
K.   #«n  FranciM* 


Insegling  genom  golden  gate  -7-  Ankring  otaiiför  fiftiiOAlit» 
— -  Dess  landtgårdar  och  befolkning  —  Vegetation  —  All* 

'  män  utsigt  af  San  Francisco  —  Tillväxt  —  Läge  —  Biirt- 
IXHiga  gator  och  långa  varf  —  Hamnen  med  dess  store- 
-»bips  —  Hus  och  skyltar  —  Utslitna  plagg  —  Varor  — 
Auktioner  och  handel  —  Folkrörelse  —  Intryc^c  af  staden 
'—  Kyrkor  och  teatrar  •—  Skojeil  —  Vattenreservoirer  — 
nnttstillstånd  och  polis  —  En  blick  i  spelhusen  —  M9le 
med  svenskar  i  San  Francisco  —  Entfausiasm  för  pren- 


v 

rid. 

dentTalet  •—  Henry  Clayi  död  —  'Afireia  tlll  guldgruf- 

torna      98—110. 

IL  I  eiildr«gfl«nenia iSl. 

Uppresa  på  ett  flodingfortyg  till  Sacramento  •— ^Flodeas  ut* 
leende  «—  ,Sap(en  Suttert  New  Hol?etia  — -  Landets  Conlna 
ianeTäaare  --'  Guldets  fönta  nppUckande  -^  fiacrameolos 
uppbof  •—  Dess' nuvarande  beskaffenhet,  gator  och  traflk 

—  Morgonseen  —  Oborstadt  sällskap  i  en  grann  dUigenoe 
«^  LandOird  i  det  inre  —  Staden  Coloma  med  dess  Colk* 
.edi  bandeisrörelse  —  Gtetfrihet  boe  landsnOia  —  Deras  * 
tMistäder  och  naturen  deromkring  ; —  Guldels  bårkomst^ 
läge  och  utseende  —  Olika  sätt  för  dess  vinnande  —  River 
digging  ined  kanalen  och  tom  long  ■—  Dry  diggiag,  pno- 
specting,  claim-tagande  —  Vattenledningars  anläggande  och 
guldsandens  vaskning  —  Cioting  diggings —  Quartsminoma 

—  Vppgirien  om  guldets  ymnighet  —  Utsigtema  till  fSngst 

—  Lernadskostnad,  bedrägerier  och  motgångar  —  Varning 
mot  utvandring  —  Råd  till  de  dit  ankommande  —  Rätts- 
tillstånd förr  och  nu  —  Kineserna  härstädes  —  En  mi« 
nare   —    Vagarne  till  Kaliromien  —  Afsked   från  Sven- 

,  skame  —  Blick  på  landets  vidd,  läge,  klimat,  utseende 
och  bestämmelse  — ^  Indianerna  —  Kaliforniens  historia  och 
nuvarande  författning 121— HO. 


Åttonde  brefyet. 

Oceaniens  6ar. 

I.  Iterkamsi  till  SandwIchsSarne Ut. 

▲fsegling  från  Kalifornien  —  En  dag  ombord  på  en  örlogs- 
man —  Förströelser  —  Ankring  vid  Honohilu  —  Utflygt 
till  bergstrakterna  ~  Afsegling 181— 19€. 

II.  S&lUkaps^ame  (Taheiti  och  Etmea) 1S7. 

Isynen  af  Taheiti  —  Papietis  hamn  och  stad  innanför  korall- 
refven  —  Förtjusande    utsigt  — ,  Infödingames    boningar 


TI 

nd. 
och  hemlif  —  Den   franska  guTerndren  —  DroUning  Po- 

mant  palats  —  fieranader  för  drottningen  -^  Frankrikes 
protektorat  —  Landtfolkels  ranör  och  obesrärade  umgän- 
ffsAil  —  Utyandring  un  de  inre  bergstrakterna  —  Broom* 
road  —  Boningshus  i  skogen  och  Urvet  derstädes  —  CJtom- 
orden^  utsigt  —  Fatnahita,  en  militflrstation  nppe  i  ber- 
gen ~  Storartad  natur  derstädes  —  Basalthålor  —  Van- 
dringar derappe  ~  Återblick  på  Tahéitis  historia  —  Cook 
^  •^  Engelska  missionlfrer  —  Fransyska  TSldgfistningär  — 
Deras  berraTidde  ^  Nnratande  politisk  författning  —  Af- 
"     segling  7-  Kort  nppeldll  pl  Eimeo  —  BesOk  af  Tildame 
frän  8avage-<ttt  —  Deras  Instiga  åtbörder  och  fördelaktiga 
.   byteshandel 197-239. 

Ill*  W£iulL»p«4l»anie  <r«aa) MO. 

•  Ix)tsar  komma  ombord  —  ögruppens  allmänna  utseende  —  En 
svensk  kokosnötoljefabrik  —  Bestraffning  af  brott  mot  bud- 
orden —  Växter,  djur  och  innevånare  —  Boningshus  och 
busgeråd  —  Kroppsbildning  och  prydnader  ~  Folkets  vän- 
lighet och  sorglösa  lif  —  Kristendom  —  Besök  ombord  af  en 
prins  med  följe  —  Kung  Georg  —  Onoöarne  —  Blick  på 
missionärernas  ställning  och  verksamhet  —  Segling  och  an- 
komst tUl  Nya  HoUand &I0-SC1 


S  JETTE  BREF  VET. 


Ctlqpagts-  •A  Saadwidisoane* 


SAN  PBANCISCO  den  29:de  JnU  1852. 

4 

I. 

RESA  TILL  OCH  IIPPEHÅLL  VID  6ALAPA608-OAB1E. 

Inaehi^Ilt  Ankring  vid  PerUtarne  —  Deras  natur  —  AftegUng 
lin  Galapagosöarne  —  Ankomst  till  Chatamön  ^  Besök  p&  de 
andra  öarne  —  Deras  vulkaniska  ursprung,  klimat  och  nuva- 
rande ödslighet  ^-  Lavafdlcen  och  de  gr&a  skogame  pA  GhatamOn 

—  Innevånare  derstädes  —  Påminnelser  om  de  förut  gripna 
sjörttfvame  ~  Rikedom  p&  krabbor  och  sköldpaddor  —  Chatam- 
island  —  Lemningar  af  en  guvernörs  lyx  —  Öfvergifna  boningar 
och  odlingar  —  Koloniens  historia;  spådom  om  dess  framtid  — 
Afsegling  i  båt  till   Indefategable  och  Albemarle  —  Jamesisland 

—  Fåtal^  dilgg-djar,  oridda  fäglar  —  Sköldpaddomas  och  öd- 
lomas lefnadshiBtoria  —  Faunans  egendomligheter  — .öaraes  ve» 
getativa  förhållanden  —  Afsegling  —  Blåst  0(  h  stiltje  »  På 
däcket  vid  solnedgången  —  Andrad  kurs  —  Höte  med  en  Kali- 
fomifarare. 

I  detta  bref  —  hvarpå  Du  så  länge  fått  vänta  —  ' 
skall  jag   blifva   i   tillfälle   att   meddela   dig  några, 
som  jag  hoppas,  mera  iuW^sseväckande  notiser  och 
II.  !• 


2  SJTETTE  BREFYET. 

skildringar  om  ett  par  länder  och  om  ett  folk,  som 
i  någon  mån  erbjudit  oss  den  ej  förut  skådade  bil- 
den af  ursprunglig  och  verklig  egendomlighet,  i  så 
många  hänseenden.  Det  är  första  gången  vi  sett  nå- 
gra qvarlefvor  af  naturtillståndets  enkelhet,  och  vi 
hafva  derjemte  besökt  några  i  afseende  på  sin  bild- 

ningshistorta  och  natur  utomordentliga  öpiattar.  — 
Ack!    hvad  jag  nu  önskade  att  rätt  lifligt  och  klart 

kunna  återgifva  de  bilder  jag  sett,  de  fröjder  jag 
njutit! 

.  Från   Panama   återforo   vi   den  22  Februari  till 
Perlöarne    för   att   intaga  vårt  vattenförråd  samt  ved 
och  }åta' manskapet  tvätta,  en  operation,  som  för  en 
så   stor  besättning  fordrar  både  ansenlig  tid  och  ut- 
rymme.    Vi   ankrade   utanför  S:t  José  och  qvarlågo 
der   från   den  23  till  qvällen  den  28  April.     Vädret 
var    omskiftande    vackert   och  hett  af  en  brännande 
equatorittlsöl,    eller  ruskigt  och  dystert  af  tungt  och 
stridt   fallande    equatorialskurar,    hvilkas    styrka  och 
ymnighet  man  ej  lätteligen  kan  föreställa  sig.    Arki- 
pelagen består  af  flera  i  sigte  af  hvaxandra  liggande 
<5ar,    och  ioreter   en   stor,   skön  tafla  af  grönskande 
himmighet    ofvanom    det   lugna,  ljusa,   blåa   hafvet. 
Den   ö    vi   besökte,    hade  att  uppvisa  en  vegetation, 
hos   h vilken   den   tropiska  karakteren  i  all  sin  obc- 
skrifliga  kraft  och  fullhet  högt  uppenbarade  sig.  Från 
de    af    dånande    bränningar  •  slagna   klippstränderna 
liojdc    sig   marken    sakta   uppåt,    betäckt  af  skogar, 
hvilkas    obeskrifliga  lathet  icke  medgaf  den  ringaste 
genohigån  ,• ;  men  har  och  der  störtade  sig  bäckar  af 
klart  och  friskt  vatten  utför  och  bildade,  synnerligen 
efter   regndagame,    t§rlrika,  temligen  höga  kaskader, 
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som,  der  de  utföre  klippafsatserna  mellan  den  gröna, 
täta  infattningen  af  glänsande  busk-  och  trädlöfhvalf 
plaskande  nedföllo  i  hafvet,  gäfvo  åt  den  täcka 
östranden,  kantad  af  smärta  palmer  och  andra  res- 
liga träd,  en  oändligt  behaglig  anblick.  Genom  att 
följa  dessa  bäckrännilar  kunde  man  intränga  i  det 
inre,  och  förgäfves  skulle  jag  bjuda  till  att  lemnå 
en  skildring  af  de  scener,  som  allestädes  omgåfvo 
mig  under  vandringen  uppåt.  Man  tanke  sig  den 
smala  vattenådran  hoppande  och  porlande  utföre 
klipporna  och  här  och  der  bildande  små  vattensam; 
lingar,  i  hvilkas  klarhet  å  ömse  sidor  skogkladdä 
branter  speglade  sina  jättelika  träd  af  den  mest 
ovanliga  bildning,  omslingrade  med  nätverk  af  lianer 
i  täta  och  fasta  kransar  och  skjutande  högt  öfver 
småskogen  af  buskar  med  stora,  glänsande  blad. 
Solljuset,  dallrande  mellan  de  täta  löfhvalfven,  deh 
imponerande  tystnaden  midt  bland  dessa  om  storhe]t 
och  skönhet  talande  skapelser,  doften  från  de  talrika 
växterna,  den  sammanträngda  värman,  liksom  be- 
funne man  sig  inne  i  det  hetaste  orangeri,  då  och 
då  en  fjärils  fladdrande,  en  pappegojas  skri  störandf 
stillheten  —  och  man  har  ett  svagt  begrepp  om  all 
denna  herrlighet.  Men  det  var  nästan  endast  som 
åskådare  jag  här  fick  njuta  af  naturens  yppighe(. 
Likasom  vid  Panama  saknade  man,  till  följe  af  år^s^ 
tiden,  blommor  och  fick  åtnÖja  sig  med  åsynen  äf 
de  lummiga  bladkronorna.  Men  ingenstädes  gafs  ett 
så  godt  tillfälle  att  beundra  de  besynnerliga  träd-  och 
lianstammarnes  bildning  samt  flerfaldiga  fnikter,  oct 
ingenstädes  har  jag  ännu   fatt  ett   så   klart  begrepp 
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om  den  obeskrifliga  storheten  och  imponerande  skön- 
heten af  en  tropisk  skog,  som  här. 

På  ön  fanns  en  liten  boning,  i  hufvudsaken  lik 
dem  vid  Puna,  nu  alldeles  öfvergifven;  och  i  närheten 
uppe  på  en  slätt  ofvanpå  ön  betade  några  nötkreatur. 
Förvildade  svin  syntes  rota  i  snåren,  och  vårt  folk 
sade  sig  hafva  sett  ett  »odjur»,  som  beskrefs  nära 
nog  som  en  jaguar.  Pappegojor  i  skriande  talrikhet, 
honingsf 'glar  i  brokiga  ringdansar  och  en  mängd 
andra  sköna  fåglar  voro  ock  allmänna,  och  djurens 
rike  företedde  ingalunda  mindre  storhet  och  skön- 
het än  växtverlden.  £n  annan  representant  från  denna 
djurverld,  som  åt  Perlöame  gifvit  och  ger  en  ej 
obetydlig  grad  af  ryktbarhet,  är  perlmusslan,  hvilken 
här  förekommer  i  ej  oansenlig  talrikhet.  Likvisst  äro 
perlfiskerierna  numera  på  den  vestra  likaväl  som  p& 
den  östra  kusten  af  denna  del  af  Syd  Amerika  ska- 
ligen  försummade  och  åtminstone  for  statens  rakning 
nära  nog  nedlagde;  åtminstone  äro  på  Perlöame  nu- 
förtiden inga  stadigvarande  fiskarkolonier  förlagda. 

Nästa  hamn  vi  nu  skulle  besöka  antogs  vara 
San  Francisco.  Men  emedan  Galapagosöarne  i  na- 
turhistoriskt hänseende  äro  bekanta  såsom  bland  de 
mest  intressanta  ställen  på  jordklotet,  och  således 
tvifvelsutan  skulle  lemna  oss  ett  rikt'  och  ytterst 
värdefullt  utbyte  i  samlingsväg,  och  emedan  det  af- 
ven  borde  anses  förenligt  med  expeditionens  syfte 
att  härifrån  kunna  hen[ifora  åtminstone  något  af  dess 
så  dyrbara  alster,  underrättade  oss  vår  chef,  att  han 
beslutat  låta  oss  besöka  dessa  Öar,  och  tillät  oss  till 
och  med  uppgifva,  hvilka  af  dem  vi  företrädesvis 
önskade   anlöpa»    Seende   häruti   ett  fömyadt  bevis 


på:  den  cfBrttfuliia  öeh  VftdLaåinma  ynoBit,  liVBmeil 
han  städse  omfattat  oss  och  det  vetenskapliga  af  ex« 
pfeditioiteas  mU  odi  wsakev^  uppgäfvo  vi  fem  öar 
aåftom  sjimerligeii  värde  aåt  besökae;  och  detta  Uef 
osa  äfven  till  alla  delar  beviljadt. 

EGteT  en  temligen  långsam  seglings  atinävkt  af 
Inkit  amiat  än  ledsamma  regnskurar  oeh  ännu  led* 
sammare  vindstilla  i  flera  dagar,  anlände  vi  äadtii» 
gen  den  10  Maj  utanför  dessa  Gralapagosdar  ocli 
den  11  kastades  ankaret  vid  Chatamön.  Vi  uppe» 
höllo  oss  derstädes  denna  ooh  påföljande  dagen,  af* 
legkde  då  till  Charles-island,  hvarest  vi  lågo  det 
iby  16  och  17  och  hvanMn  vi  på  c^vällen  sist* 
Bäamde  dag  b^åfvo  oss  vidare.  ¥id  pasAeran» 
det  näafta  morgon  förbi  Indefatigable-island  stäUés 
ehefen  en  bemannad  båt  till  vår  dispositbn,  hvtti^ 
med  vi  först  af  seglade  till  denna  ö,  hvarefft  vi 
qvardröjde  hela  dagen,  begåfro  oss  om  natten  till 
AJb^marle  odi]  påföljande  dags  efbrmiddag ,  eStet 
att  diérslädes  gjort  utvandringar  och  insamlingar,  tfli 
Jame»«island,  dit  under  tiden  fregatten  afgått  oeh  2mk^ 
taL  Vi  fingo  sedermera  tillfälle  att  derstädes  exktrC' 
Kra  den  20  oeh  samma  dags  qvälllemnade-viögru^<^ 
fen  och  styrde  kurs  åt  norr. 

För  att  lemna  en  öfverbiick  af  Galapagosöam '' 
wh  deras  naturbeskaffenhet,  kan  jag  meddelia/  fo^ 
aonaé  eUer  l»ttre  än  hvad  du  tinner  i  Darwins  »Jour«> 
Bal  of  Besearches».  Men  emedan  detta  arbete  välej" 
är  fullt  bekant  eller  allmänt  läst  af  vännerna  heis-' 
ma,  ock  einedaa  jag  nu  kan  säga  mig  omtala  hvaé^ 
jag  sett  %f  min  egen  erfarenhet,  så  vill  jag  med  några 
ord.  sikildta  dels*  arkipelagen  i  allmänhet,  dels  närmare 


deöar  vi  toio  i  tillfiUe  att  besöka  och  den  natur  vi 
•der  mötte» 

Gruf^n  utgöres  af  13  större  öar,  af  hvilka  de, 
som  jag  redan  uppräknat  äro  de  vigtigaste  ooh  Al- 
bemarle  den  vestligaste  af  de  största.  De  äro  alla  af 
vulkaniskt  ursprung  och]  fullpackade  med  vulkaner, 
fiån  hvUkas   mer   eller  mindre   djupa  kratrar  lava- 
slzommar  utgjutit  sig,  som  till  en  del  ännu  visa  sig 
i   sin  svarta,   stelnade  nakenhet,  till  en  del  äro  be* 
klädda  af  en  än  tarflig  än  mera  yppig  vegetation. 
Dessa  vulkaner,  mänga  tvifvelsutan  submarina,  som 
sedan  uppljftats  med  sina  utflöden  (ty  man  finner 
redan  lera  på  Charles^island)  höra  alla  till  de  yngsta 
af  sitt  slag,  och  påNarboroughs-islandoch  Albemarle 
har  man  ej  länge  sedan  (1836)  iakttagit  eruptioner; 
oduå  röka  de   ännu  derstädes.    Naturföremålen  på 
dessa   öar  låna   af  denna  nyhet  i  grundens  bildning 
sin  hufvudkarakter  och   egendomlighet,  af^ikande  i 
väsendtlig  mån  från  allt  hvad  hittills  från  andra  orter 
Sr  bekant,  allt  återförande,  såsom  Darwin  anmärker, 
geologens   tanke  på  vår  jords  sekundära  bildnings- 
period.     Oame,  belägna  omkring  och  straxt  söder  om 
midlinien,    ligga    till    största    delen   inom   sigte  af 
hvarandra,  och  vid  en  segling  emellan  dem  i  vackert 
väder   och  ,lugn  sjö,  sådan  som  der  oftast  är,  gifra 
de  aflägsna  förtoningarna  af  bergsspetsarna  och  kust- 
konturerna    ett    särdeles  angenämt  skådespel,  hrars 
behaglighet  ingalunda  förminskas  af  den  ljumma  luf» 
ten.     Ty   Peruströmmen,   som  mellan  dem  h^alfver 
sitt  afkylda  vatten,  orsakar  ett  temligen  tempereradt 
klimat,    ehuru   det  i  land   kan  vara  utomordentligt 
hett)   såsom  t.   ex.  und^  vårt  besök  på  A^1>emarle, 
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då  i  skuggan  tamperataren  i^erligen  uppgick  till 
350  C.  och  i  solen  till  öfver  50<>  G.    Att  då  vandn 
ofVer  lavamassorna  med  deras   hvassa  kanter  eller 
lösa,   rullande   block,   var  i  sanning  mödosamt  nog, 
och   skulle  yarit  ännu  outhärdeligare,  om  ej  då  och 
då  STala  vindar  fläktat  någon  lindring.    Regn  fkller 
blott  under  regntiden,  som  inträffar  hvarje  gång  solen 
passerar  .eqvatom,  och  äfven  nu,   när  vintern  bör- 
jade   herrska,    åtminstone    på    Amerikas   fastland, 
hade  vi  blott  sista  dagen  på  James-island  känning  af 
ett  par  lindriga  regnskurar.  Till  följe  deraf  lida  öame 
af  en    stor   vattenbrist;    blott   vid  de  högre  bergen^ 
som  nästan   ständigt  omgifvas  af  dimma  och  moln, 
råder  någon  fuktighet,  och   der  påträffar  man  källor 
och  smärre  vattensamlingar,  hvarest  sköldpaddor  och 
de  få  mensklrga  innevånare,  som  finnas,  hemta  spar« 
samma  läskedryckar. 

öame,  som  lära  helt  tidigt  blifirit  upptäckta  firfln 
Peru,  och  fått  sina  nu  vanligen  brukade  namn  af  en- 
gelsmännen vid  perioden  for  Stuartames  restauration 
(såsom  man  lätteligen  kan  höra),  egas  nu  af  republi- 
ken Ecuador,  och  på  denna  omständighet  allena 
torde  man  bÖra  skylla  det  lägervall  hvari  de  'ligga, 
det  fullkomligt  öfvergifna  och  oodlade  tillstånd,  hvari 
de  befinna  sig.  I  en  annan  makts,  t.  ex.  i  Englands, 
händer  skulle  en  och  annan  af  dessa  öar  tvifvelsutan 
uppblomstra  och  genom  odling  af  säd  och  frukter  och 
producerande  af  en  mängd  andra  förnödenheter  fÖr 
de  förbifarande  hvalfiskfångame  blif^a  en  källa  tili 
mycken  rikedom  och  välsignelse. 

Innan  jag  meddelar  dig  några  vinkar  om  dessa 
märkvärdiga   öars   naturalhistoria,   mä^  du  tillåta,  att 


ifkg  litet  uppehUler  mig  vid  åem  vi  beaokt.    Det 

«JkaJil  bli  i  största  koilliet. 

Veatm  deloa  lif  Cbotam-idaiid  var  det.  BÉikiiaate 
peh  vildaste,  bvarom  min.  kan.  göra  sig  ett  begrepp. 
Fiån  de  på  kammen  stfieiwle  talrika  kcatraoma  (jem- 
fotdA  med  de  i  koldiBtriktema  befintliga  såerstename  i 
Afiffia  Ei^laAd),  bvilkiA  ena  sida  ofia  inatdrtal:,  och 
byi£kas   öppningar,  stimdom  ganska  djupa,  fyllts  af 
ntkdiaUna  lavablock,  både  stora  lavafloder  utbtedtsig 
(t  aUa  bålU  oeb  lågo  nu  såsom  ett  plötsligt  stelnadt 
haf .  nied  brutna  vfigor   ocb  •  kailnadt  skum  i  tunna, 
oerbördt  stora  dukar  af  ofta  blott  tums  tjocklek,  öf- 
vertäokånde   djupa  hålor,  fiåo  hvilka  lavan  bortrun- 
aiil!.    Géck   man  öfver  dessa  falt,    så  genomträngde 
foten-  effta  det  tunna,  bräckliga  flarnet,  och  man  föll 
utå  i   djupet  derunder  med  fftra  att  bryta  benen  af 
sig.    På  andra  ställen  hade  en  ännu  sednare  upplyft* 
mbig  af  lavamassan  egt  rom,  och  här  lågo  stora  sar* 
gade  kolonner,  block  och  väldiga  massor  i  den  gräs- 
ligaste  oordning   vräkta  om  hvarandra  och  gäfvo  åt 
hela  fak   ett  på  afstånd  skrofligt,  på  nära.  håll  uppri- 
stadl:  utseende,    oeb  det  var  der  absolut  omöjligt  att 
{Örsöka    komma  fram.     Den    östra   delen   deremot, 
somäfvenledes  i  sjelfva  verket  utgjordes  af  lika  våld- 
^aint   kringkastade   lavablock,  som  här  och  der,  äf- 
ven  de,    visade  sig  alldeles  nakna  och  otillgängliga, 
betäektes  dock   af  en  sparsam  vä&tligbet  af  fogalöf* 
klSdda,  grådaskiga  träd,  risiga  buskar  och  låga  örter, 
mellan  hvilka  en  ocb  annan  taggig  caetus  uppstack, 
hvilka  också  utmärkt  väl  frodades  på  den  svarta  la» 
van,    der   aniiats  icke  ens  ett  grässtrå  kunde  komma 
flaun.  af  brist   på  muUjord,   och  hvarest  de  sågo  tit 
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som  stora,  naket  gröna  tradstubbar,  likkors  på  nata- 
rens  begrafningsplats.  Här  stod  på  stranden,  midt 
emot  fregattens  ankarplats,  ett  litet  af  dessa  Kalifor- 
niahus,  som  färdigtimrade  foras  dit  upp  att  tjena  till 
de  första  bosättningsbehofven,  och  i  detta  hus  be- 
fimno  sig  nu  en  qvinna  och  några  karlar,  som,  då 
de  från  sina  rätta  boningar  uppe  i  skogen  vid  berg- 
Isen  på  Öns  midt  fått  se  fregatten,  nedkommit  och 
na  fingo  en  förfallen  båt  af  våra  timmermän  istånd* 
satt,  mot  det  att  de  lemnade  oss  några  sköldpaddor, 
som  de  hade  förvarade  i  en  liten  inhägnad  —  deras 
enda  ladugård. 

Dessa  menniskor  lemnade  oss  vidare  underrilt* 
telse  om  de  sjöröfvare,  hvilkas  skepp  vi  tagit  vid 
Guayaquil.  De  hade  kommit  från  Charles-island, 
om  natten  öfverfallit  huset,  der  folket  då  bodde,  in- 
stuckit bösspipoma  genom  fönstren  med  hot  att  vid 
minsta  motstånd  ge  fyr,  mördat  en  der  bosatt  (lands- 
fdrvist?)  general  från  Ecuador,  tagit  1500  piaster  af 
honom  och  700  som  folket  förtjent  genom  att  till 
hvalfiskfångare  sälja  sköldpaddor  och  annat  smått, 
våldfört  qvinnor  och  bortfört,  men  åter  landsatt  alla. 
När  vi  nu  omtalade  deras  öde,  huru  Brioni  och  de 
andra  blifvit  expedierade,  bctogos  alla,  men  mest 
mannen  i  huset,  af  den  ytterligaste  glädje;  han  hop- 
pade, sjöng  och  kastade  sig  på  marken  i  glädjepa- 
roxysmer  öfver  att  rättvisans  hämnande  hand  så  up- 
penbarat sig.  Dessa  stackars  Galapagenare  födde 
sig  af  stora,  röda  krabbor^  som  ymnigt  krälade  på 
klipporna  vid  stranden  och  lätt  fångades,  och  hvilka 
både  vi  och  våra  båtsmän,  efter  att  hafva  slagit  ett 
par  dussin  med  käppar,  läto  oss  särdeles  väl  smaka, 
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gamt  af  sköldpaddor,  som.hemiades  upp  ifrån  sko- 
gen, der  de  voro  temligen  talrika.  Af  husdjur  sågo 
vi  intet  annat  &pår  än  borickor,  hundar  och  en  katt; 
pj  heller  sågos  några  tillstymmelser  till  odlingar, 
ehuru  sådana  lära  hafva  funnits  uppe  vid  boningame 
Uand  bergen. 

Charles -Island,  nu,  som  det  sades  mig  i  Guaya* 
quil,  en  tillhörighet  till  en  enskild  man,  iitrikesmini* 
stem  i  Ecuador  Villamill,  fÖrtjenar  i  en  viss  mening 
sitt   spanska  namn  Floriana,  —  som  dock  lärer  gif- 
vits  henne  af  courtoisie  för  den  dåvarande   presiden- 
ten, nu  sitt  fosterland  bekrigande,  Flores  —  ty  den  är 
jemförelsevis  med  de  andra  helt  blomsterklädd,  utan 
att  annorstädes  mera  än  neråt  ega  dessa  otäcka,  nakna 
lavafält,  som  göra  en  del  af  Chatam-ön  alldeles  otill- 
gänglig.    Från  en  af  låga  lavaklippor  garnerad  strand, 
der    bränningarna   högt   dåna,    höjer  sig  ön  temligen 
brant   upp    mot   midten,    der  ett  par  hÖga  vulkaner, 
en  1600  fot  hög,  utgöra  kronan  på  det  hela.     Dess- 
utom finnas  flera  andra,  fast  något  lägre,  kratrar  och 
ön  är  på  det  hela  taget  bergig.     Ett  litet  enstaka  hus 
låg  vid  ett  sandfält  nere  vid  stranden  af  Black  fieacfa, 
der   fregatten  ankrat,  och  derifrån  förde  en  temligen 
god   gångstig  till  ett  bart  ställe  midt  på  sluttningen^ 
300   fot  högt,  der  en  samling  af  fyra  kojor  utgjorde 
de    boningar,    som   nyss    före  vår  ankomst  blifvit  af 
de  tagne  röframe  öfvergifna.  Ett  hus  tillhörde  guver- 
nören,  som  man  kimde  se  af  de  i  detsamma  qvar- 
lemnade   sakerna,    och  deraf  att  det  ensamt  var  for- 
sedt   med   tre   stora   lyxartiklar,    nemligen   golf,  en 
klumpig,    trasig  träsoffa  samt  ordentligt  bord,  hvar- 
till  ännu  kom  en  medicinalkista.    Diverse  vapen,  ba- 
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jODctter  pä  långa  stakar  och  s5ndrjg«  bösspipor  lågo 
strödda  omkring.  För  dfrigt  voro  dessa  kojor  så 
anspråkslösa  som  möjligt,  och  bestodo  af  i  jorden 
nedstuckna  pålar,  täckte  af  ett  högt  grästak,  utanpå 
▼i^fgame  ibland  med  säfmattor  ock  inuti  vanligen 
f(»tlelade  i  två  kamrar,  med  soflafv^ar  af  stänger, 
utan  alla  möbler  eller  golf,  med  eldstaden  på  några 
stenar  i  ena  hörnet.  En  Öfv^érbyggd  källa  fanns 
närheten  med  godt  vatten;  några  apelsinträd  och  in- 
hägnader antydde  en  fordom  vidmakthållen,  mmiera 
förfallen,  odling  af  den  närmaste  omgifningen,  och 
ett  hiis,  9om  såg  Ut  som  ett  fängelse,  spår  till  lika 
förfallen  själsodling.  Några  hmidar  odi  boriokbi? 
ströko  öfvergifna  omkring  och  sågo  helt  sorgsna  och 
misantropiska  ut.  Utsigten  härrfrån  var  emellertid 
vacker  med  den  trädbevuxna  sluttningen,  det  vid» 
hafvet  och  den  lugnt  hvilande  fregatten  nedanföre 
och  de  öfverhängande  bergmassoma  ofvanföre.  Här- 
ifrån fortsattes  gångstigen  högre  upp  till  foten  af  det 
höga  berget  på  öns  midt,  nedanför  hvilket  fram  emot 
andra  berg  och  stranden  sträckte  sig  en  vidlyftig 
slätt  eller  platt  dal,  der  en  rad  af  8  till  10  hus,  lik- 
nande de  förra,  lågo  strödda  på  något  af  stånd  från 
bvarandra,  och  hvarest  odlade  mariner,  gärdesgårdar 
af  sten  och  högstammiga  Aloeträd  och  planterade 
resliga  apelsinträd,  fullsatte  af  frukter,  utvisade  spå- 
ren efter  den  gamla  kolonien.  På  denna  slätt  strof- 
vade  stora  hjordar  af  halfvild  boskap  bölande  i  ostörd 
frihet  och  lugn  i  sitt  ymniga  bete.  Ty  hela  denna 
Ö,  men  i  synnerhet  denna  trakt,  syntes  vara  särdeles 
bördig  och  lofvade  att,  vederbörligen  skött  och  upp- 
arbetad,   kunna   blifva   ett  riktigt  Eldorado.     &unu 
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längre   bort-  syntes  en  tredje  hussamling,  omgifven 
af,  som  det.  tyoktesy  ännu  mera  rödjade  ängder. 

Hör  hade  ock  hufvudsätet  varit  för  den  koloni, 
gom  1833  anlades  ifr&n  Ecuador.    Först  ditsändes  4 
officerare  och  14  frivillige,  med  hvilka  likväl  förena* 
des    några    brottslingar.     Denna   koloni  förstorades 
småningom,  så  att  när  Dupetit-Thouars  besökte^  den, 
fanns  der  mellan  300  till  400  innevånare.    De  voro 
temligen   nöjda,    bodde   tillsammans  i  fred   och   ro, 
odlade   bananas,    manioc,    legumer,   papaja   jemte 
fikon   och   apelsiner.    Men  närvaron  af  de  deporte- 
rade innefattade  anledningar  till  en  upplösning,   som 
ej  dröjde  att  in6nna  sig  och  nu  lemnat  ön  så  Öde 
och  tom.     (Det  var,  såsom  du  torde  påminna   dig, 
de  värdiga  qvarlefvoma  af  denna  koloni  som  gifvit 
sig  till  sjöröfvare   och  som  vi  togo  vid  Guayaqtiil.) 
Vi  riktigt  önskade  oss,  der  vi  gingo  och  åsågo  herr- 
ligheten,  en   samling  dugtiga  »stenbry tände  Fryksda- 
lingar»  att  sköta  denna  jord;  af  Charles-island  skulle 
då  snart  kunna  göras  ett  Madeira,  frambringande  ett 
Öfverflöd,  som  kunde  lyckliggöra  tusende.     Som  det 
nu  är,  torde  det  dock  länge  få  förblifva,  och  medan 
man  i  F.cuador  »grälar  om  maten  och  slåss  om  tit- 
lame»,  ligga  här  stora  sträckor  obegagnade,  tillräck- 
liga för  ett  helt  samhälle.  *) 


*)  Det  återstår  likväl  att  se,  om  det  skulle  vara  för  djerft 
att  nu  yttra  den  spådomen,  att,  ifaU  det  skulle  falla  Ffip- 
enta  staterna  på  aUvar  in  att  med  sig  inkorporera  Sand- 
wichsOame,  ej  någon  annan  europeisk  magt,  helst  England, 
skulle  Anna  en  särdeles  uträkning  vid  att  här  anlägga  en 
koloni,  för  att  på  en  gång  litet  mera  verksamt  gripa  in 
i  hvalfiskfångartrafiken  i  SOderhafvet,  hålla  ett  vaksamt 
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Jag  tillbragte  en  natt  uppe  under  berget  i  en  af 
dessa  hyddor.  Ute  regnade  och  blåste  det  otäckt, 
men  inne  låg  jag  helt  lugn  på  min  bädd  af  Gala- 
pagos-blad  och  blommor  vid  en  sprakande  fyreld, 
medan  mina  följeslagare  höllo  målron  vid  makt  me- 
delst mmitra  båtmanshistorier.  Det  var  en  treflig 
utfärd;  från.  bergets  topp,  dit  jag  ej  utan  månget 
tröttande  flat  uppstigit,  njöt  jag  en  gudomlig  utsigt, 
och  i  dalen  gjordes  rika  skördar.  Mindre  treflig  var 
natten  derpå  för  tvenne  andra  från  fregatten,  hvilka 
nödgades  tillbringa  den  under  bar  himmel.  Skickade 
i  land  jemte  en  mängd  folk  att  fånga  några  af  de 
halfvilda  kreaturen,  som  gingo  der  utan  någon  egare,  . 
-  hade  de  blifVit  upptröttade  af  den  jiäftiga,  for  dem 
ovana,  vandringen  och  den  starka  solhettan,  blifvit 
efter  det  öfriga  sällskapet  och  tagit  vilse  om  vägen. 
Man  skickade  ut  folk  att  söka  dem,  och  de  åter- 
kommo  andra  dagen  i  ett  ytterst  utmattadt  och  elän- 
digt tillstånd,  efter  att  genom  de  täta  snåren  och  på 
den  ojemna  lavagrunden  med  ytterlig  mÖda  hafva 
banat  sig  en  svår  väg. 

Då  vi  (nemligen  jag  och  Drr  Kinberg  och  Cornell) 

öga  på  Syd-Amerikas  stater  i  öster,  Frankrikes  ställning 
på  Taheiti,  Nord-Amerikanarna  längre  upp,  och,  så  vidt 
görligt  ar  regulera  folk-  och  varukommmiikationen  mellan 
Panama  och  Nya  Holland,  Syd-  eller  Vest-Amerika  och 
Eina!  Djerfvare  profetior  ha  sannerligen  slagit  in, 
och  hvad  som  af  oändligt  många  sammanstötande  om- 
ständigheter synes  temligen  säkert,  är,  att  i  dessa  him- 
melsstreck och  farvatten  kommer  att  utkämpas  (fredlig 
eller  stridfull,  hvem  kan  säga  det?)  en  täflingskamp  mel- 
lan representanterna  för  verldens   civilisation,  som  ej  för 

densamma  torde  bli  ovigtig. 
II.  2 
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i  båt  satte  af  från  fregatten,  den  18  Maj,  och  komma 
närmare  Indefatigable ,  sågo  vi  tätt  under  en  vid 
stranden  högt  uppskjutande  bergkulle  ett  par  usla 
hus  och  derifrån  några  karlar  flyktande  till  berget 
och  de  skogklädda  trakterna.  Vid  framkomsten  funna 
vi  endast  en  qvinna  qvarlenmady  men  som  ingen  af 
oss  var  förfaren  i  det  sköna  spanska  språket,  vunna 
vi  ingen  upplysning,  hvarken  om  henne  eller  de 
flydda  karlame.  Vi  hade  på  Chatam  hört,  att  fyra 
manspersoner  och  en  qvinna  foro  omkring  bland 
ögruppen  och  föröfvade  våld  och  skada.  Huruvida 
detta  var  dessa,  vet  jag  ej;  men  samvetet  syntes  ej 
alldeles  rent. 

Hela  ön  var  mera  flat  än  de  andra,  betäckt  af 
en  låg,  risig  småskog;  blott  på  långt  afstånd  vi- 
sade sig  en  bergskedja  med  några  uppskjutande  vul- 
kaner, och  vid  stranden  reste  sig  en  och  annan  hÖg 
kidle.  Vegetationen  var  ock  här  enformigare  an  på 
någon  annan  af  de  besökta  öame  och  färre  egendom- 
liga växter  observerades.  Detsamma  tycktes  ock  vsgra 
fallet  med  djurverlden ;  af  hvilka  orsaker  denna  ö 
äfven  är  mindre  besökt  än  de  öfriga. 

Vi  afseglade  kl.  6  om  qvällen  härifrån  och 
satte  kmrs  på  Albemarle,  som  svagt  framträdde  med 
sina  4700  fot  höga  berg  vid  horizonten  och  dit  vi  både 
ungefär  30  minuter.  Att  sitta  så  här  i  en,  med  vid 
pass  20  man  fylld  liten  båt  och  alldeles  ensamme  ute: 
på  det  vida,  oändliga  hafvet  öfverkorsa  equatorB  mel- 
lan Gallapagosöames  skär,  medan,  Mn  den  mörkt  dun- 
kelblå  himmelen  alla  dess  millioner  stjemor  nedstrå- 
lade  i  all  sin  gnistrande  glans,  och  lika  många  oräk- 
neliga små  eldklot  dansade  upp  kring  den  framilande 
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båten  och  lorsvunno  bakomo  oss  i  en  lång,  tindrande 
strimma,  medan  de  bvita,  små  seglen  svalide  af  en 
frisk  bris  och  ett  tändt  ljus  invid  kompassen  i  vår 
styrmans  närhet  liksom  for  oss  lyste  vägen  —  detta 
hade  onekligen  med  sig  något,  genom  sin  sällsainhe;^ 
och  om  man  så  vill  afvcnt^frlighet,  njutningsfullt  och 
retande.  Det  afventyrliga  infann  sig  dock  ej,  utan 
helt  lugnt  och  tryggt  framkommo  vi  midt  i  natten, 
kl.  Vj  12  till  Albemarle  och  ankrade  utanfdre  den 
klippfulla,  af  dånande  bränningar  slagna  stranden. 
Morgonen  derpå,  sedan  vi  uppslagit  vårt  tält  vid 
hafskusten,  börjades  bestigandet  af  den  mot  en 
molnhölj  d,  hög  bergås  sluttande  ön.  Sterilare 
trakter  kan  man  knappast  få  se;  allt  utgjordes  af  en 
djup  bädd  förvittrad  pimpsten,  söndersmulad  till  en 
tröttande  sand  och  sönderfallande  ytterligare  under 
fottema,  hvilka  dessutom  ofta  nedsjönko  i  de  hålor,, 
som  de  här  ymnigt  förekommande  stora  landtödloma 
(om  hvilka  mera  nedanföre)  gräft,  och  hvari  de 
skyndade  sig  att  nedkrypa.  Vidsträckta  fält  af  upp<- 
ristade,  huller  om  buller  kastade,  stora  lavablock^, 
här  och  der  bevuxna  med  några  halfnakna  träd  och 
buskar  till  ogenomträngliga  snår,  afstängde  vidt 
ochj  bredt  vägen,  så  att  jag  ej  kunde  nå  den  höga 
bergåsen,  utan  efter  ett  förgäfves  försök  af  4  timmar 
att  framskrida  mera  än  vid  pass  10  famnar,  upptröt^ 
tad  och  utan  synerlig  fångst  till  vederqvickelse  nöd« 
gades  återvända.  Det  var  ock  en  mäkta  besvärlig 
vandring,  dels  för  den  ofruktbara,  af  några  fattiga 
grästorfvor  glest  bevuxna  pimpstensmarken,  dels  för 
den  odrägliga  hettan  af  de  lo4rätt  fallande  strålame 
af  en  equatorialsol  (ty  jag  befann  mig  här  nära  på 
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midlinien !),  hvars  brännande  inverkan  kändes 
mycket  mera  tryckande,  som  höjningen  uppåt  ej  var 
obetydlig.  Albemarle  beskrifves  ock  af  alla  såsom 
»tbe  most  desolatei»  af  alla  öame,  här  och  der  för- 
sedd med  saltsjöar  och  beröfvad  växtlighet.  Vi  af- 
»eglade  härifrån  vid  3-tiden  och  tillryggalade  vår 
segling,  ]6  eng.  mil,  imder  bibehållande  af  samma 
goda  bris,  till  kl.  6,  dä  vi  inträffade  på  fregatten  i 
James -bay. 

James-island  eller  S:t  Jago,  som  sist  besöktes, 
har  åter  en  helt  annan  karakter.  Kring  kusterna  stå 
vackra  afstympade  kratrar  och  det  öfriga  af  ön  aren 
hög  klippa,  fylld  af  väldiga  åsar,  här  beklädd  af  en 
temligen  reslig,  grÖn  växtlighet,  der  svartbnm  af  färsk 
lava,  som  liggger  i  stelnade  strömmar  af  de  mest  mörka, 
motbjudande  former.  Det  var  mig  omöjligt  att  på  det 
ställe  jag  landsteg  intränga  synnerligen  djupt  i  de 
oändligt  täta  busksnåren,  äfven  frambrytande  mig  med 
våld,  och  dessutom  var  jag  blott  några  timmar  i 
tillfälle  att  undersöka  densamma.  Jag  har  således 
intet  stort  att  säga  derom,  utom  att  den  anses  näst 
Charles-island  för  den  bördigaste  af  alla,  oCh  åtmin- 
stone förr  skall  hafva  hyst  mycket  sköldpaddor,  ehuru 
vi  sågo  endast  några  få. 

Den  geologiska  bildningen  af  dessa  öar  (som 
Sfven  derutinnan  skilja  sig  från  de  öfriga  derigenom, 
att  de  totalt  sakna  alla  slags  kolarlbildningar)  orsa- 
"kar,  såsom  förut  blifvit  antydt,  att  den  lefvande  na- 
tur, som  finnes  härstädes,  är  i  hög  grad  egendomlig 
och  utmärkt.  Det  torde  kanske  intressera,  att  jag 
korteligen  omnämner  ett  par  af  dess  märkeligaste  fö- 
reteelser, utan  att  på  något  sätt  kunna  eller  vilja  ingå 
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i  någon  noggrannare   skildring  hvarken  af  Faunan 

eller  Floran. 

Af  däggdjur  sågo  vi  blott  oxar  och  kor,  hundar 

och  en  katta.  Vilda  svin  sades  hafva  blifvit  sedda 
på  Charles-island,  en  art  råtta  skall  ock  här  före- 
komma, likasom  getter  och  för,  åtminstone  fordom. 
Det  enda  däggdjur,  som  förekom  i  någon  ymnighet 
var  salen,  som  svärmade  kring  kusterna  af  alla  öar. 
På  Albemarle  t.  ex.  i  en  liten  bugt  framfore  vårt 
tält  samlade  sig  en  skock  af  20—30  stycken,  re- 
sande sig  upp  till  halfva  kroppslängden  pä  några 
alnars  afstånd  från  oss  på  klipporna,  helt  nyfiket  be- 
traktande de  ovana  gästerna,  muntert  fnysande  pin 
välkomsthelsning  och  alls  icke  skrämde  deraf,  ätten 
och  annan  fick  med  lifvet  plikta  for  sin  framfusen- 
het;  ja  man  kunde  till  och  med  ihjälslå  dem  med 
stenar,  så  närgångna  voro  de. 

Denna  oräddhet  var  ännu  märkligare  hos  fåg- 
lame.  Redan  äldre  besökare  af  denna  ögrupp  an- 
niärkte,  med  forvåning,  huru  fuglarne  närmade  sig 
menniskorna,  dem  de  ej  kände,  utan  all  fruktan  och 
läto  sig  af  dem  handgripligen  fångas.  De  kommo, 
der  vi  gingo  bland  buskame,  flygande  till  oss,  satte 
sig  på  qvistame,  ofta  på  mindre  än  en  alns  afstånd, 
qvittrande  och  guppande ;  många  ihjälslogos  med  ladd- 
stocken  och  andra  med  spön,  eller  togos  i  insekt- 
håfvame;  ja  de  satte  sig  till  och  med  på  fysikerns 
instrumenter,  der  han  var  sysselsatt  med  sina  obser* 
vationer.  Detta  var  naturligtvis  hufvudsakligen  fallet 
med  de  små  landtfåglame,  sparfvarne  och  finkame 
(för  det  mesta  egendomliga  arter),  som,  merändels 
af  en  grå  färg,  ehuru  några  lyss^nde  af  gult  och  rödt» 
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talrikt  nog  hoppade  i  snåren;  men  afv^en sjöfåglame, 
som  i  temligen  stora  skaror  höllo  sig  kring  strän- 
derna, tycktes  lika,  djerfva  eller  nyfikne.  Fregatt- 
fåglame,  dessa  nätta  snabbseglare  med  ofantliga  vin- 
gar, dem  de  lik  en  sax  hoplägga  vid  de  utsträckta 
fötterna,  då  de  pilsnabbt  störta  sig  ned  i  hafvet  på 
sitt  rof,  skötos  utan  svårighet;  pelikanerna,  som  på 
de  förra  ställena  knappast  åtkommits,  knnde  här  ihjäl- 
slås  med  stenar  eller  tagas  med  händerna  och  så  fån- 
gades äfven  pinguiner,  som  sedermera  en  tid  höllos 
lefvande  och  uppväckte  mycken  mimterhet  om  bord 
med  sin  kostliga,  upprätta  gång,  liknande  små  gossar, 
iförde  nog  vidlöftiga  frackar  med  alltför  långa  ärmar. 
Amfibierna  lemna  de  intressantaste  företeelserna 
inom  Galapagos-Öarnes  djurverld.  Öame  hafva  sitt 
namn,  som  bekant  är,  af  de  der  talrikt  förekom- 
mande sköldpaddorna  (galapagos).  Det  har  varit  en 
tvist  mellan  naturforskarne,  huruvida  de  på  de  sär- 
skilda öarne  utgöra  blott» en  art  eller  flera;  Darwin 
säger,  att  der  gifves  2  eller  3  landtarter  och  en  hafs- 
art.  Af  dem  vi  sågo,  och,  med  undantag  af  Char- 
les-island  (ehuru  äfven  der  syntes  torkade  skal  och 
skeletter),  var  det  på  alla  af  oss  besökta,  voro  de 
på  Indefatigable  minst,  V2  *^^  långa,  de  på  Albe- 
marle  störst,  IV^  aln.  Sköldpaddorna  (jag  anförer 
nu  hufvudsakligen  Darwins  bestyrkta  ord)  finnas  fö- 
reträdesvis på  de  högre,  fuktiga  delame,  men  före- 
komma äfven  i  de  lägre  och  torrare.  Somliga  skola 
nå  en  sådan  storlek,  att  det  fordras  6 — 8  man  att 
lyfta  dem  från  marken;  och  som  tillväxten  sker 
mycket  långsamt,  måste  de  blifva  utomordentligt 
gamla;    af  dem  vi  förvärfvat  till   bordet,  och  som 
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voro  af  nunsta  storleken,  var  en  padda  tillräcklig  att 
gifva  soppa  och  stek  åt  20  personer,  ehuni  köttet 
blott  sitter  vid  sidorna  längs  hela  ryggkaviteten,  som 
tamars  är  tom  och  fylld  af  vatten.  De  gamle  ha- 
name  äro  störst,  och  honorna  lätt  skiljda  från  det 
andra  könet  genom  den  stora  längden  af  sin  svans« 
De  högre  npp  boende  sköldpaddorna  föda  sig  af 
vattnet  derstädes,  en  laf,  som  nedhänger  från  träden 
hksom  i  våra  barrskogar,  och  åtskilliga  träds  blad 
och  bär;  de  lägre  ned  boende  näras  af  de  saftfulla 
caoti,  som  i  stöta  massor  skjuta  upp  mellan  lava- 
blocken och  ymnigt  betäckas  af  sina  röda,  krusbär 
trmakande  frukter.  Det  var  roligt  att  se,  när  de  om 
bord  förde  matades  med  cactusremsor,  h\uii  de  med 
oemotståndlig  aptit  slukade  dem  och  syntes  mäkta 
.förnöjde  af  den  välkända  och  välsmakande  undfäg- 
naden. Sköldpaddan  pumpar  i  sig  stora  qvantitet^ 
vatten,  då  den  kommer  åt.  Då  källorna  på  de  stgrre 
öame,  der  de  ensamt  finnas,  äro  belägna  i  molnens 
grannskap  på  de  högre  bergen,  så  ser  man  ofta  från 
de  lägre  regionerna  breda  gångar  slingra  sig  upp, 
bearbetade  af  sköldpaddorna  (och  sedan  begagnade 
af  menniskoma),  som  med  en  hastighet  af  två  eng. 
mil  på  dagen,  360  yards  på  en  timma,  vandra  både  dag 
och  natt  mot  det  läskande  målet.  Hunne  dit,  doppa 
de  hufvudet  i  vattnet  uppöfver  ögonen  och  draga  i 
sig  ända  till  10  klunkar  i  minuten.  Samma  manöver 
att  neddoppa  hela  halsen  i  vattnet  och  der  bibehålla 
den  länge,  såg  jag  ofta  använd  af  dem  vi  höUo  fån- 
gade, och  äfven  hos  andra  landtsköldpaddor.  Hvarje 
djur  stannar  3 — 4  dagar  i  närheten  af  dessa  vatt- 
ningsplatser,   och  det  är  säkert,  att  efter  denna  pro» 
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viantering  kan  djuret  berga  sig  till  nästa  &*8tid.  Man 
har  exempel  på  sköldpaddor,  som  lefvat  18  månader 
utan  tecken  till  föda  och  ändå  i  intet  försämrats. 
När  man  möter  demxi  skogame,  stanna  de  helt  för- 
bluffade, flåsa  häftigt  till  och  nedfalla  helt  orörliga, 
indragande  hufvudet  och  benen;  imder  parningstiden 
skall  hanen  yttra  ett  skällande  ljud,  som  läror  höras 
på  ett  af  stånd  af  öfver  100  alnar.  Äggen  läggas  i 
sand-  och  lava-hålor  och  äro  hvita,  större  än  höns- 
ägg, sferiska  och  skrofliga  utanpå.  Att  sköldpaddan 
är  ursprunglig  och  ej  införd  på  dessa  öar  bevisas  af 
många  omständigheter,  den  förekommer  äfven  på 
öar,  der  ens  ej  vatten  finnes,  och  för  längre  tid  till- 
baka var  den  allmännare.  Men  sedan  hvalfiskfan- 
garne  och  buccanierer  här  företogo  sig  att  samla 
dem,  ofta  300  på  hvarje  skepp,  hafva  de  börjat  att 
betydligen  förminskas. 

Andra  märkvärdigheter  företer  ett  för  dessa  öar 
alldeles  egendomligt  ödleslägte,  Amblyrhynchus,  utgö- 
rande två  arter,  karakteriserade  bland  mycket  annat  af 
deras  korta  hufvud,  med  en  mängd  spetsiga  vårtor  of- 
vanpå,  tåi;  af  lika  längd  och  kam  på  ryggen.  Den  ena 
arten,  A.  cristatus,  är  en  vattenart,  lefver  på  klipporna 
nära  hafsstranden  af  alla  öame,  ser  »hideous-looking» 
ut,  är  af  svart  färg  och  mycket  senfärdig  i  sina  rörelser. 
Den  är  af  en  alns  längd  eller  derutöfver,  och  några 
väga  ända  till  18  skålpund;  svansen  är  hoptryckt 
från  sidorna,  benen  sitta  riktade  rakt  utåt,  så  att  de 
röra  sig  helt  ovigt  rultande  och  långsamt.  Vanli- 
gast ligga  de  på  lavaklipporna  och  gassa  sig  i  sol- 
skenet, se  helt  frågvisa  och  förvånade  ut  när  man 
fattar  dem   i  stjerten,   men  bita  icke  eller  sätta  sig 
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till  synnerligt  motvärn.  Stundom  hafira  de  blifvit 
sedda  simmande  utåt*hafvet,  hvartill  de  äro  skick- 
liga  genom  sina  med  simhud  något  litet  förenade 
tår,  £ramdrifvande  sig  derjemte  genom  krökningar  af 
kroppen  och  den  plattade  svansen.  De  föda  sig  af 
alger  på  hafsbottnen  och  äro  de  enda  ödlor,  som  ve- 
terligen begagna  sig  af  dylika  vegetabilier. 

Den  andra  arten,  A.  Demarlii,  är  deremot  ett 
■  landtdjur  som  de  andra  ödlorna,  inskränkt  till  de  cen- 
trala öarne,  och  sågs  af  oss  på  Indefatigable  och  Al- 
bemarle,  särdeles  på  den  sednare,  der  de  voro,  så 
talrika,  att  hela  kullar  af  pimpstensmassan  af  dem  var 
;  genomborrad.  Darwin  säger,  att  på  James-isla;nd  voro 
j  de  så  ynmiga,  att  manskapet  knappast  kunde  finna 
'  en  från  deras  hålor  fri  plats  att  fästa  tältpinnarne  uti. 
De  gräfva  sina  hålor  till  ett  par  fots  djuplek  och 
begifva  sig  vid  solsken  derur,  sittande  i  gräset  lika 
små  grisar,  men  skyndande  med  en  skumpande  fart 
tillbaka,  så  snart  de  uppskrämmas.  I  detta  fall  löpa 
de  antingen  direkte  till  första  håla  de  finna  ledig, 
eller  ock  visa  de  tänderna  och  sno  sig  hväsande 
och  ilskna  omkring ;  gripas  de  i  den  tjocka  svansen, 
så  fnysa  de  i  vanmäktigt  raseri,  tills  de  utmattade 
låta  släpa  sig  bort.  De  äro  ytterst  vämjeliga,  tjoc- 
kare och  klumpigare  än  sina  svarta  broder  från  ku- 
sten, rödbruna  eller  orangegula,  med  benen  snarare 
litet  framåtrigtade,  oviga,  utan  simhud.  Vid  att 
gmfva  sina  hålor  arbeta  de  ömsevis  med  hvardera 
sidan  af  kroppen  och  benen.  Hastigt  påträffade, 
nicka  de  med  hufvudet  helt  betänksamt,  tyckas 
fundera  en  stund  på  hvad  slags  figur  det  är  som 
stör  dem,   ooh  taga   sedan  till  fötterna  så  godt  de 
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kunna.  De  aro  ilsknare  än  de  andra,  hngga  fast  i 
käppar,  som  man  räcker  emot  dem»  så  att  de  lenma 
djupa  märken  efter  sig  deri,  och  tvenne,  som  höllos 
i  hvarandras  närhet  ombord  lefvande,  började  till 
tidsfÖrdrif  sins  emellan  ett  anfallskrig,  som  ändades 
med  båda  partemas  död  efter  en  betydlig  blodförlust 
&  ömse  sidor.  Vid  min  gång  uppåt  höjden  på  Albe- 
marle-ön  fångade  jag  flera  och  fastband  dem  der 
tillsammans  vid  några  cactusstammar.  Då  jag  åter- 
kom, fann  jag  flera  blödande  af  de  sår^  de  i  sitt 
raseri  tillfogat  hvarandra,  ja  en  och  annan  verkligen 
stympad.  —  Som  de  uppehålla  sig  på  ytterst  vatten- 
fattiga trakter,  så  fa  de  ofta  under  hela, året  ej  en 
enda  droppa  vatten,  men  lefva  af  saftiga  cacti, 
liksom  sköldpaddorna,  och  likasom  de  knappast  tug- 
gande födan,  utan  slukande  skifvoma  hela  och  hållna. 
De  föda  sig  dessutom  af  flera  träds  löf,  och  ofta  fin- 
ner man  dem  på  en  Acaciagren,  hvars  betäckning 
de  söka  afskala.  Kokade  skola  de  ej  smaka  olika 
dufvor,  ehuru  jag  måste  till  skam  för  min  kräsma- 
genhet  bekänna,  att  man  ej  bör  ha  sett  corpus  de- 
licti  före  anrättningen,  om  den  skall  smaka  en  vid 
vanlig  husmans  kost  vand  gom. 

Darwin  anmärker  vid  dessa  sköldpaddor  och 
6dlor,  att,  när  man  besinnar  i  hvilka  massor  de  fö- 
rekomma och  deras  vanor,  så  måste  vi  bekänna,  att 
det  icke  finnes  någon  verldsdel,  der  amfibiemas  ord- 
ning så  ersätter  de. gräsätande  däggdjuren,  som  här, 
och  att  tanken  ovilkorligen  föres  tillbaka  på  den  se- 
kundära epoken  af  vår  jords  bildning,  då  ödlor,  dels 
gräs-  dels  köttätande  och  af  storlek  som  våra  nuva- 
tande  hvalfiskar,  svärmade  på  land  och  i  haf. 
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Fiskar  fingo  vi  ej  många;  en  massa  hajar  svär- 
made himgriga  in  i  vikarne  och  några  notvarp  dro- 
gos vid  de,  af  sÖndergmsade  snäckskal  och  koraller 
sandiga  stränderna.  Insekter  voro  ock  anmärknings- 
mdt  sparsamma,  ehuru  af  vissa  Qärilar  talrika  in- 
divider sågos.  De  lägre  hafsdjuren  förekommo  ej 
så  ymnigt  man  hade  skal  att  vänta  sig,  och  af  snäc- 
kor observerades  ett  ringa  antal,  några  högt  uppe 
bland  jordlagren,  lefvande  och  utdöda.  Korallstycken 
lågo  uppkastade  på  stränderna,  ehuru,  som  förut  är 
antydt,  här  ingenstädes  fmnes  spårtill  koralb-ef ,  hvUka 
annars  omgifva  de  flesta  öar  i  Stilla  Hafvet. 

Huru  originell  faunan  är  i  dessa  trakter,  sä  att 
Galapagos-öame  nära  nog  kunna  sägas  utgöra  en 
verld  for  sig,  bevisas  af  följande  nummeruppgifter, 
som  jag  likaledes  lånar  från  Darwin.  Af  26  land- 
fåglar  finnas  25  blott  här  och  äro  annars  icke  funne 
i  verlden.  Sköldpaddan  och  de  tvenne  stora  ödlorna 
aro  ock  alldeles  egendomliga;  af  15  fiskar  voro  alla 
nya  arter,  af  16  landsnäckor  äro  14  inskränkta  till 
öama,  af  90  hafssnäckor  äro  47  okända  annorstädes. 
Alla  insekter,  kanske  medimdantagaf  3,  voro  alldeles 
nya,  och  man  kan  häraf  lätteligen  sluta  till,  af  huru 
oändligt  värde  för  naturhistoriska  samlingars  bere- 
dande denna  ögrupp  är,  och  då  jag  tillägger,  att  vi 
hafva  allt  skäl  att  i  detta  hänseende,  relativt  till  vårt 
korta  vistande  derstädes,  vara  nöjda  med  vårt  besök, 
så  må  man  bekänna,  liksom  jag  af  fullaste  hjerta  gör, 
den  förbindelse  hvari  vi  och  alla,  dem  de  gjorda 
fynden  komma  till  godo,  stå  till  vår  chef,^  som, 
ehuru  färden  af  flera  ganska  vigtiga  skäl  behÖfde  på- 
skyndas,   ej    ville   låta  detta  tillfälle  gå  oss  ur  hän- 
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derna  att  efter  förmåga  rikta  vårt  fäderneslands  ve- 
tenskapliga tillgångar.  Det  är  sannt,  att  dagkost- 
naden  för  fregattens  underhåll  går  till  en  ansenlig 
summa  penningar,  och  att  möjligen  de  för  vetenska- 
pen mindre  nitiskt  lågande  personer  kunna  ha  rätt 
nogy  som  påstå,  att  de  här  gjorda  samlingame  ej 
^lotsvara  utgifterna  för  de  dagar,  som  tillbragtes  på 
dessa  öar.  Det  kunde  dock  verkligen  hända,  att  de 
här  samlade  naturaliema  redan  i  materiellt  hänseende 
äro  ovärderligat  och  dessutom  finnes  det  ju  något  an- 
nat, som  vanligen  benänmes  vetenskapligt  intresse 
och  vetenskaplig  ära  —  och  det  är  ett  kapital,  som 
drager  högre  ränta  än  något  annat, 

Hvad  ändtligen  vegetationen  beträffar,  så  företer 
den   visserligen  egenheter,    icke  mindre  märkvärdiga 
än  faunan,   ehuru  naturligtvis  den  ej  har  att  uppvisa 
några    genom    sina    märkbara     lefnadsförhållanden 
så   beundransvärda   skapelser   som   denna,    utan  det 
egna  mera  ligger  i  växtemas  utbredning,  dels  i  för- 
hållande till  andra  trakter,    dels  inom  öama  sjelfva. 
Den   allmänna   karakteren   är   en   låg   skog  med  än 
glest,   än   mycket   tätt  stående,  risiga  buskar,  bland 
hvilka   höja   sig   enskilda  träd.     Utseendet  af  dessa 
träd   utgör   någonting  verkligen  ledsamt;  de  presen- 
tera sig  nemligen,  sedda  på  något  afstånd,  såsom  helt 
aflöfvade  och  gifva  åt  hela  nejden  ett  grått,  höstlikt 
yttre,     och  det  är  först    när    man    kommer    dem 
nära  man  finner,  att  de  äro  sparsamt  täckte  af  blad, 
gom   aldrig  fällas   på  en  gång,   hvarfore  dessa  sko- 
gar, till  utseendet  nakna,  i  sjelfva  verket  äro  »alltid 
gröna»   (sempervirentes).    Af  dessa  träd  är  ett,  som 
Utsvettas   en   aromatisk   balsam,  hvilken  med  fördel 
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användes  mot  särnader;  denna  saft  utsipprar  3rnmigt 
när  man  skär  i  barken;  när  våra  vedhuggare  voro  i 
land  på  James-island  förorsakade  denna  saft  ganska 
svåra  ögoninflammationer  på  flera  af  dem»  En  buske 
finnes  ock,  hvars  blad  allmänt  begagnas  såsom  the- 
surrogat.  —  Jag  har  redan  anfört,  att  på  Charles- 
island  fordom  odlades  en  mängd  växter;  äfven  bom- 
ull öfverforde  man  hit,  och  fastän  den  ej  gick  till 
på  de  högre,  fuktiga  lokalerna,  så  frodades  den  gan- 
ska yppigt  kring  det  nedre  etablissementet,  der  nu 
de  stå  talrikt  förvildade.  Kring  kojorna  uppe  på 
högslätten  stå  små  skogar  af  fruktbärande  papayaträd 
och  kring  de  förra  odlingame  växa  naturliga  häckar 
af  en  Agave,  som  just  nu  skjutit  sin  10  alnar  höga 
1  blomstängel  och  derpå  utvecklat  sin  jättelika  blom- 
spira af  hvitgula  blommor.  Närmare  höjderna  blir 
skogen  tätare,  träden  lummigare,  grönskan  friskare; 
örterna  uppträda  der  i  större  mångfald  och  blanda 
sig  med  ormbunkames  finhet.  Då  det  är  tydligt, 
att  den  här  rådande  större  fuktigheten  framkallar 
den  första  växtligheten,  och  att  denna  småningom 
sprider  sig  nedåt  kusterna  i  samma  mån  jorden 
gjorts  tjenlig  att  någon  tid  behålla  vätan,  så  skulle 
man  af  öames  större  eller  mindre  vegetation  på  ett 
visst  afstånd  från  topparne  kunna  leda  sig  till  en 
gissning  öfver  deras  relativa  ålder.  Något  egendom- 
ligt är,  att  jag  ej  kan  erinra  mig  hafva  sett  meraä^x 
2  arter  med  blå  blomma ;  den  gula  färgen  syntes  i 
allmänhet  öfvervägande. 

Det  kan  naturligtvis  ej  vara  min  mening  att 
här,  i  ett  bref,  som  ej  har  till  annat  ändamål,  än 
att  meddela  en  läsbar  och  flygtig  beskrifbingafhvad 
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jag  i  största  hast  kunnat  uppfatta,  lemna  något  slag$ 
genomförd  framställning  af  hvarken  det  ena  eller 
det  andra,  allraminst  af  de  botaniska  märkvardighe* 
ter  denna  ögrupp  har  att  uppvisa.  Då  emedlertid 
densamma  i  allmänhet  tillhör  de  kanske  minst  be- 
kanta fläckar  på  jorden,  då  deras,  åtminstone  na- 
turhistoriska, förhållanden  äro  af  de  allra  intressan- 
taste, och  då  påpekandet  af  dem  kan  liksom  utgöra 
en  motivering  hvarfore  vi  enkannerligen  såsom  na- 
turforskare och  med  oss  hvar  och  en  för  det  veten- 
skapliga nitälskande  böra  anse  oss  lyckliga  att  hafva 
fått  besöka  dessa  öar,  och  vår  chef  väl  förtjent  af 
allas  tacksamhet  derföre,  så  skäll  jag  tiUåta  mig 
några  få  antydningar,  hvilka  jag,  då  mina  här  gjorda 
samlingar  ännu  ej  blifvit  så  iordningbragte  och  gran- 
skade, att  på  dem  kunna  grundas  några  fullständi- 
gare och  nyare  redogörelser,  lånar  från  d,  y.  Hoo- 
kers  uppsatser  i  Transactions  of  the  Linnean  Societj, 
1846. 

Det,  som  utgör  Galapagos-Florans  egentliga  in- 
tresse består  deruti,  att  den  1)  är  fattigare  än  nära 
nog  hvarje  annan  känd  ögrupps,  2)  att  den  hyser 
ett  utomordentligt  stort  antal  för  sig  egendomliga 
växter  och  3)  att  hvarje  af  dess  öar  i  vegetativt  hän- 
seende är  så  betydligt  från  en  annan  nästan  alldeles 
afvikande,  att  intet  motstycke  dertill  någonstädes 
finnes. 

Galapagos-Floran  eger  ej  mera  än  inalles  265 
(efter  Darwins  resa)  bekanta  växter,  hvaraf  endast 
225  äro  sådana,  som  blifvit  försedda  med  synbars 
blommor  (phanerogamer).  ögruppen  utgöres  dock  af 
mera  än        dussin  öar,  är  belägea  uader  equatoro 
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och  har  emedlertid  knappast  mer  än  V5  af  det  väiet* 
antal,  som  är  kändt  t.  ex.  från  Sandwichsöame, 
och  till  och  med  ett  betydligt  mindre  än  de  sterila, 
ännu  nästan  oundersökta  Cap  Verdöame.  Detta 
orsakas  till  hofvudsaklig  del  af  det  aflägsna  afstån- 
det  från  närliggande  kontinenter,  och  häraf  blir  åter 
en  följd,  att  dess  skaplynne  är  så  märkvärdigt,  dess 
egendomlighet  så  stor. 

Denna  egendomlighet  visar  sig  hufvudsakligen 
deri,  att  af  de  253  phanerogamer  och  ormbunkar,  som 
här  växa,  äro  123  för  dem  alldeles  egendomliga,  de 
Öfriga  130  deremot  tillkomna  annorstädes  ifrån.  Af 
dessa  sista  har  största  delen  (om  ej  alla)  kommit 
från  det  600  eng.  mil  aflägsna  Amerikas  fastland, 
och  deraf  allra  störstadelen  ifrån  de  Westindiske 
öame,  de  södra  Förenta]  Staterna  och  kusterna  vid 
Meiicanska  viken.  Då  det  är  bekant,  att  Anderna 
genom  hela  Amerika  uppställa  en  den  skarpaste 
skiljemur  mellan  den  östra  och  vestra  Floran,  så 
är  det  klart,  att  endast  på  ett  ställe  kan  den  sed- 
nare  vandra  öfver  till  den  förra,  nemligen  der  dessa 
Änder  sönderbrytas  och  upphöra,  hvilket  är  vid 
Panamanäset.  Härifrån  hafva  de  utvandrat  i  det 
de  följt  med  en  varm  hafsström,  som  häri&ån  ta* 
ger  sitt  lopp  södesrut.  Ty  medan,  som  förut  nänmdt 
är,  den  Antarctiska  strömmen  från  Cap  Horn  vid 
Payta  på  Perukusten  böjer  sig  fram  mot  Galapagos» 
öame  och  gör  vattnet  på  de  sydligare  af  dem  kallare 
och  klimatet  svalare,  så  märker  man  de  norra  öar» 
nes  kuster  ofta  10  grader  varmare  än  de  andras» 
Luftströmmar,  fåglar  och  sjelfva  menniskan  ha  slut* 
gen  i  ganjska  väsendtlig  mån  bidragit  att  öfverflytta 
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Växterna.  —  Men  med  Oceaniensöar,hvaTaf  den  när- 
maste är  3000  eng.  mil  aflägsen,  har  denna  ögrupp  ej 
mer  än  16  arter  gemensamma ;  hvilket  vore  anmärk- 
ningsvärdt,  då  man  vet,  att  Oceaniens  växtalster  an- 
nars äro  så  ytterst  allmänt  utspridda  öfver  hela  den 
sydliga  överlden,  om  man  ej  eftersimiar,  att  syd- 
ostpassaden  nästan  alltid  herrskar,  härstädes.  Det  är 
derfÖre  nästan  sannolikare,  att  dessa  nu  på  Galapagos- 
oame  befintliga  Oceaniska  växter  först  gått  till  Ame- 
rika och  sedan  tagit  vägen  till  Sköldpaddsöame  — 
en  i  sanning  förvånande  omväg,  dock  ej  utan  exem- 
pel annorstädes,  t.  ex.  en  liknande  vid  Keelingöame 
nedanför  Java. 

Beträffande  de  fÖr  öame  egendomliga  123  väx- 
terna, så  är  det  dock  i  sanning  intressant  att  se, 
att  en  del  af  dem  är  alldeles  analog  med  dem,  som 
förekomma  i  Kalifornien  eller  Mexico,  en  annan  med 
dem,  som  finnas  på  Columbiens  högslätter.  Det 
tyckes  sålunda,  som  ville  naturen  här  upprepa  sin 
annorstädes  visade  alstringsförmåga,  men  icke  ve- 
lat eller  kunnat  ,(?j  få  produkterna  alldeles  lika- 
dana. Vi  finna  dylika  analogier  genom  hela  natu- 
rens skapelsedrama,  men  knappast  någonstädes  så  up- 
penbart, som  här. 

Hvad  sist  angår  de  särskilta  öames  vegetation, 
så  har  jag  redan  yttrat,  att  hvar  och  en  af  dem  i 
detta  hänseende  är  nästan  alldeles  fristående  och 
egendomlig.  Af  de  nyss  anförda  123,  hafva  knap- 
past 13  blifvit  funna  på  2  af  de  4  större  öame 
(Chatam,  Charles,  Albemarle,  James),  2  på  3  och 
blott  en  på  alla  fyra  gemensamt.  Dock  foreter  af- 
ven  här  den  ena  ön  en  fullkomlig  analog  nied  en 
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åsnan,  sS  att  samma  afögten  uppträda  på  de  flesta 
af  dem  (ss.  Sealesia^  Euphorbia,  Borreria,  Cordia  o.  s» 
r.)  men  på  hrar  ooh  en  med  helt  egna  arter.  F8r 
Bä  ådagalägga  deras  egendomlighet  meddelar  jag 
efter  nyss  anförde 'författare  följande  öfvcrsigt: 
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Till  slut  bör  dock  anmärkas,  att  här  anförde  upp- 
gifter äro,  likasom  nästan  alla  växtstatistiska,  underka- 
stade synnerlig  förändring.  Få  botanister  hafva  hittilla 
besökt  öarne,  de  flesta  af  dem  hafva  här  uppehållit  sig 
ytterst  få  dagar,  såsom  tillfallet  var  med  mig;  ingen 
af  dem  har  bestigit  eller  nöjaktigt  länge  varit  i  de- 
ras högre  regicJner,  der  både  största  yppigheten  och 
största  egendomligheten  uppenbarar  sig.  Hooker 
nppgifver,  att  af  dem,  som  här  gjort  vä\tinsamlingar, 
haf\ra  aldrig  mera  än  40  arter  blifvit  tagne  af  samma 
personer;  hvaraf  man  kan  sluta  till  huru  betydliga 
efterskördar  här  finnas  att  göra.  Ehuru  jag  ej  fick 
"tid  att  stiga  synnerligen  högt  upp  på  Chatham- 
och  Albemarle-  och  ej  kunde  intiänga  djupt  i  busk- 
snåren pä  James -ön,  fann  jag  likvisst,  som  jag  foif- 
modar,  vid  pass  70  rekryter  för  dessa  öars  Flora, 
och  säkerligen  återstå  ännu  flera  att  fÖr  vetenskapen 
"^inna.  R  sultatema  af  förestående  uppgifter  torde 
dock  genom  nyare  upptäckter  ej  särdeles  forändras 
i  deras  väsendtlia  reglativitet,  och  derföre  har  jag  här 

meddelat  dem. 
II.  3 
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Man  har  gjort  några  försök  att  förklara  den  nyst 
antydda  olikheten  mellan  de  särskilda  öarnes  vege» 
tationf  som  utgör  Galapagosgruppens  utmärkande 
egendomlighet.  Somliga  uppge  såsom  möjliga  orsa* 
ker  dels  de  starka  vest-  och  nordvestströmmame, 
0om  skilja  de  sydliga  öarne  från  de  norra,  dels  en 
stark  nordström,  som  skiljer  James-  och  Albemarle* 
islands,  dels  oceanens  stora  djup  (oftast  mycket  öU 
ver  200  famnar)  mellan  öarne,  som  jemte  flera  andra 
indicier  antyder,  att  de  ej  nånsin  varit  förenade,  samt 
slutligen  friheten  från  stormvindar,  som  kunde  träns* 
portera  frön  från  den  ena  öu  till  den  andra.  Huru* 
som  helst :  i  naturhistoriskt  hänseende  är  denna  arki* 
pelag  troligen  den  intressantaste  vi  imder  denna 
färd  komma  att  besöka. 

Snart  efter  sedan  vi  med  god  vind  lemnat  ögrup* 
pen,    tilltog   denna   vind   till  en  ytterst  häftig  blåst, 
sådan   vi   knappast   förut  rönt  den  i  detta  med  rätta 
så   benämnda  Stilla  haf ;    och  äfven  nu,  då  stormen 
annorstädes    skulle   haft    Dskyhöga   böljor»,    voro  de 
ganska  medelmåttiga,  ehuru  alldeles  tillräckligt  våld* 
samma,   för  att  under  ett  par  dagar  låta  oss  sakna 
lugnet  på  fastlandet.    De  tröttnade  dock  till  slut  att 
dåna   och   häfva   sig,    och   äfven  regnskurarne,  som 
lika  skyfall  nedströmmade,  afstannade  i  samma  mån 
vi   sköto   ut  lu*  det  regniga,  vindosäkra  bältet  kring 
eqvatom,    och   lemnade   efter  sig  en  den  herrligaste 
himmel   vi   någonsin   skådat  och  ett  verkligen  ands 
mindre   angenätnt  lugn  på  den  spegelklara  hafsytan. 
Intet  skönare  kunde  då  gifvas,  än  att  mot  solnedgångezi 
taga  sig  en  promenad  på  det  rymliga,  städade  däcket 
af  den  sakta  gungande  fregatten.   Solens  gyllene  kii^t 
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hstar  då  i  strålande  majestät  sin  glans  of^er  himlens 
vida  fält,  der  den  renaste  azur  blandar  sig  med  pur^ 
par  och  alla  de  mest  klara  färger  ooh  molnstoder  i 
de  vidunderligaste  former.  Plötsligt  sänker  den  sig 
ned  i  den  indigoblå  vägen,  horizonten  flanmiar  af 
purpur  och  guld,  och  hafvet  återglänser  af  de  ha* 
0tigt  yexlande  Ijusmassoma.  Nu  synes  af  den  strå* 
lande  runden  blott  en  liten  kant  qvar;  afvendendy* 
ker  ned,  och  blodrödt  står  himlahvalfvet  i  brand  af 
det  sista  återskenet.  —  Så  kastar  den  Allsvåldige  kring 
sig  himlars  och  solars  prakt  och  låter  menniskan  blicka 
in  i  sin  boning  af  klarhet  och  ana  prakten  och  ljuset. 
Man  begriper  i  sådana  ögonblick,  huru  soldjrkan  kunde 
vara  menniskoslägtets  bamdomsreligion.  —  Och  nar 
&u  mörkret  plötsligen  inbryter,  såsom  hade  den  står* 
kes  allmaktshand  i  en  enda  blink  svept  in  det 
i^yss  så  aetheriskt  ljusa  himlahvalfvet  i  ett  enda  oge* 
nomträngligt  sorgdok  och  det  nyss  glänsande  fir* 
mamentet  och  hafvet  betäckas  af  idel  nattsvart  mÖr« 
^er,  och  på  det  fÖrra  tusendetals  stjembilder  tindra 
&am  och  i  det  sednare  fosforescenta  eldgnistor  dansa 
wing  bog  och  köl,  då  njuter  man  af  en  syn,  så  ny^ 
henlig  och  stor,  att  man  sjunker  ned  i  en  stum  be- 
^dran  och  blott  kan  utbrista:  »Stora  äro  dina  verkj^ 
oJehovah!» 

Planen  var,  att  från  Galapagos-öame  gå  direkte 
^1  San  Francisco.  ,Men  ihållande  motiga  vindar 
<>ch  behofvet  att  komma  upp  i  nordostpassaden, 
som  vi  ej  träffade  på  dess  annars  vanliga  latituder, 
^tte  nu  alltjemt  till  vester,  och  slutligen  ansågs 
det  afven  nödigt  for  ökandet  af  vårt  vatten-  ooh 
skaffande  af  nytt  brödförråd  att  anlöpa  de  i  vägem 
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liggande    Sandwicbsoarna,    hvarfor  kursen  sattes  på 
dem. 

*  På  10  graders  latitud  observerades  ett  holländskt 
barkskepp,  styrande  kurs  till  Kalifornien.  Däcket 
Var  fullt  af  passagerare,  som  lemnat  hemmen  i  fäder- 
heslandet,  vänner  och  fränder,  kanske  sina  närmaste, 
for  att  långt  bort  i  främmande  land  söka  nya  i 
Sen  nya  verlden,  gå  oändliga  försakelser  till  mötes 
och  ändtligen,  om  de  gynnades  af  lyckan,  vinna  nå- 
gra stycken  af  denna  metall,  som,  huru  limipen  den 
an  är  för  den  s.  k.  »vise»,  dock  styrer  verlden  och 
på  en  gång  är  källan  till  så  oändligt  mycket  ondt 
och  så  oändligen  mycket  godt.  —  Så  sände  äfven 
fordom,  for  300  år  sedan,  Europa  sitt  afskrap  att  på- 
hyttfoda,  som  man  sade,  den  nya  verlden;  så  diogo 
sig  äfventyrarne  till  guldbergen  i  vester.  Men  huru 
olika  i  likheten  I  Då  beväpnade  och  med  mordsinne 
färdige  att  med  svärdet  i  hand  —  såsom  det  hette, 
for  kristendomens  utbredande  —  utplåna  millioner 
ifrån  jordens  yta,  lika  blodtörstige  som  guldhungrige, 
lika  djerfva  som  olyckliga,  lika  stolta  som  usla. 
Nu  fredliga,  arbetslystna,  beredde  på  mödor  och  Ii- 
flanden.  Men  alltid  dock  i  grunden  samma  bcve- 
kelseskäl.  0 1  du  auri  sacra  fames,  du  släckes  ej  ens 
i  de  blodströmpaar,  som  flutit  för  din  skull,  ocb  i 
den  brand  du  upptänder  förtär  du  ett  mennisko* 
slägte  och  en  verld. 
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iBiiehÅlli    AnkoHft  till   Hooehilii  —  Oehnt  sHralnna  lOsccnd». 

—  De  närmaste  omgifDiiiganie  och  hamnen  af  korallief  —  Dessa, 
flars  egendomliga  intresse  för  oss  —  Hurvudstadens  närmare  be- 
AriTnmg,  dess  europeiska  och  kanak hos,  handelsbodar  och  kinfsiskar 
?arer,  torg,  TestauratioBer  e?h  hoteRer,  hnsem  mro,  olFenffig%> 
hfg^atåer,  kyrkw;  botanisk  ti^idgftrd  och  itetDkis  — -  lngia«  k 
Niinmiadalen  -—  Pali  och  utsigten  härirrån  —  Oahii  —  Kana-, 
kerna  -—  Torglif,  fysionomier,  klädedrägter  och  prydnader  — > 
Rdrligt  ulomhuslir,  ridande  och  badande  kanakdamer  —  Gästfri* 
het  —  SprSkets  egenheter  •—  Utrtndr Ingår  — ^  iMckordering  r 
en  kanaksakmg  — »  Spottladoniaft  värde  —  Bord*  otb  henseikr' 

—  Anrättningar  ttr  gomen  —  Ifuäki  och  kortspel  —  Bätsnais* 
kurtis  —  Toalett  ~  En  landsman  päträfTas  —  H.  K.  H.  Kroa* 
prinsens  bal  i  det  gröna  —  Hofvets  tafTel  —  Bal  hos  amerikan- 
ska konsuln  —  Missionärerna  —  Högtidlig  presentation  och  defl<^ 
tering  mC5r  Konungen  —  H.  Majestät  o^h  Drottningen,  mini- 
strame  samt  honoraii(Mres  emottagas  oBil)ord  —  En  traktat  -^ 
Återblick  på  ögruppens  religiösa,  moraliska  osh  sociella  författning 
och  historia  —  Öames  första  upptäckande  —  Gook  —  Kame- 
hameha'  I  —  Totmg  orh  Davis  —  Van  ourer  —  Kotrebire  — 
ÄktenskapsbistMier  —  Liholibo  —  Christendomeas  aeger — Kams- 
bameha  lU  -—  Europeiska  mtrlger  —  Katholiker  och  protesta»*^ 
ter  härute  —  Politiskt-rcUgiösa  förrecklingar  —  Huru  europe- 
iska örlogsmän  stundom  befordra  civilisationen  —  Engelskt  öfver- 
mod  och  engelsk  rättvisa  —  Öarnes  oberoende  —  CivSisationens 
frukter  p2  godt  oi^b  ondt  —  Fortgående  reformer  o:h  odKng  «« 
MåwoBänmas  Terksasfaet  •—  Afresa  titt  Kafiforoieii. 

Efter  ungefar  en  månads  segling  upptäcktes  land 
äen  21  Juni,  ooh  påföljande  dagen  ankrade  vi  utan- 
för  Honolulu  på  Oahu.  Den,  som  gjort  sig  räkning 
på  att  här  träffa  en  yppig  natur  med  tropisk  skönhet 
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och    storhet,    vederqvickande    den  trötte    seglaren, 
kunde  vid  en  blick  på  den  framfore  på  något  afstånd 
liggande  ön  lätt  anse  sig  fullkomligt  bedragen.    Sedd 
Jångt  ifrån  ute  på  hafvet  skjuter  ön  upp  som  en  gi" 
gantisk   klippa,    lyftande  sina   kala,  grå  toppar  upp 
mot   den  ljusblå  himmelen.    När  man  kommer  när- 
mare    blir   allt  tydligare,  kring  stranden  rada  sig  en 
mängd  slocknade  vulkaner  med  tvärstympade  kägel- 
lika kratrar,  hvilkas  sidor  teckna  sig  fårade  af  stel- 
nade  lavaströmmar.    Bergens    ojemnheter   framträda 
nu   som   märkbara  ribbor   och  visa  djupa  dalar  och 
ipellanliggande    slätter,    och  när  man  ändtligen  ank- 
lat,   så  kan  man  ej  neka,  att  det  skådespel,  som  d& 
foreter   sig,    är   försonande   och   leende.     Ända  upp 
till  toppame  synas  de  höga  bergen  i  alla  sina  form- 
olikheter   beklädda   af  täta,  grönskande  skogar.    De 
djupa  dalame  slingra  sig  ledigt  och  kokett  mellan  de 
allvarsamma  och  stela  höjderna  och  tyckas  fullsådda 
sf  boningar  och  plantager,  vittnande  om  människors 
trefnad   och   arbeten,    och   nere  vid  stranden  breder 
Honolulu   ut   sina   hvita  husrader,  visserligen  icke  i 
europeisk  prakt,  storhet  och  vidd,  men  ändock  med 
en  viss  pittoreskhet  och  stadsaktighet,  som  är  lättare 
•  att   uppfatta   än   beskrifva.     Strax   ofvan  om  staden 
reser  sig  en  slocknad  vulkan  —  »punchbowl  hill»— ' 
alldeles    blottad   på  all  vegetation,  men  ändock  ji\st 
genom   denna   sin   röda   nakenhet   bjert   afstickande 
mot  de  öfverliggande  gröna  bergmassoma.     Till  hö- 
ger om  denna,  vid  sjelfva  stranden,  fängslas  blicken 
af  en   väldig   cocospalmlund,    höjande  i  luften  sina 
smärta   stammar   och   sin  viftande  bladkrona.    Och 
längst  bort  mot  öster  hvilar  ögat  vid  en  utskjutande 
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odde,  äfven  en  gammal  krater  med  starka  8ido8tr5m« 
mar,  »Diamond-point»,  hvars  belägenhet  ej  ringa  bi« 
drager  till  taOans  skönhet.  Längre  bort  till  vester 
ligga  de  stora  saltsjöarna,  dem  saltet  betäcker  som 
en  isskorpa.  Nära  derinvid  äro  de  bekanta  perlfi« 
skeriema. 

Det  hela  framställer  en  bild  af  rik  omveiling, 
hvars  grundton  är  något  alldeles  egendomligt,  och 
detta  minskas  ingalunda  af  de  korallref,  som  pä  nå« 
got  afstånd  från  stranden  utanför  denna  bildar  en, 
den  ypperligaste  hamnanläggning  någon  stad  kan 
framte;  vågorna  bryta  sig  häremot  med  våldsamt 
raseri  och  utvisa  genom  sitt  hvita  skum  rcfvens  af 
det  stigande  vattnet  dolda  närvaro,  utom  på  ett  ställe^ 
der  en  ränna  af  200  alnars  bredd  lemnar  tillgäng  till 
den  derinora  temligen  rymliga  hamnbassinen. 

Vi  ankrade  första  dagen  utanför  korallrefven  vid 
sidan  af  Nordamerikanska  50-kanons-fregatten  Sand 
Lawrence,  en '  gammal  bekant  från  Stockholm,  der 
den  för  3  år  sedan  visade  sig.  Den  påföljande 
morgonen  infann  sig  lotsen  för  att  föra  oss  i  den 
inre  hamnen,  dit  vi  måste  förlägga  oss,  för  att  be- 
qvämt  fylla  vårt  behof  af  vatten  m.  m.  Här  var  ett 
Dytt  skådespel.  På  korallrefven,  som  nu  af  ebben 
voro  till  största  delen  blottade,  var  församlad  en 
8tor  massa  af  kanaker  (namnet  på  ögruppens  invå- 
nare) skriande  pah  stojande,  under  det  de  dels  åsågo 
det  stora  fartygets  inhalande,  dels  sjelfva  dervid  bi- 
trädde. Kanoter  af  ovanlig  smalhet  och  i  båda  än- 
dame  spetsigt  uppstående,  samt  på  ena  sidan  för- 
sedda med  utliggare,  ett  medlikt  bihang,  dels  för  att 
hindra   kanotens   stjelpning,    dels   för   att  vid  behof 
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sammanbinda  den  vid  on  annan  till  en  dubbelkanot, 
paddlade  omkring  oss  och  bålar  firsmdicfvos  afentUi 
fjra  deri  sittande,  helt  legert  klädda  personer,  som 
bjödo  ut  frakter  m.  m«  Fram  på  formiddageii  hade 
vi  ankrat  på  bestämdt  ställe  helt  nära  land,  der  ar* 
betet  nu  börjades. 

Så  voro   vi  nu  bland  Sandwidasöame,  och  der- 
med  äfven  for  första  gången  under  vår  resa  —  ty  på 
Eldslandet  sågo  vi  ingen  enda  inföding  —  iettland, 
der  ännu   någon  skymt  af  ett  allt  mer  försvinnande 
naturtillstånd   skulle  kunna  märkas;    men  på  samma 
giag  i   ett   färskt  konungarike,  med  sina  unga  for- 
mer, hvari  det  ej  ännu  hunnit  fullt  växa,    en  ny  re- 
ligion,   knappast  rotslagen  i  sinnen,  som  ännu  bibe- 
hålla för  mycket  af  sin  ursprungliga  enkelhet,  for  att, 
ohämmade   som   de  ännu  nästan  förfolifvit,  af  civili- 
sationens tvångströja,    kunna  någorlunda   djupt  fatta 
ea  upplysning,  som   bemödar  sig  att  kraftigt  imdan- 
tränga  hedendomen  och  barbariet.     Den  resande,  till 
och  med  den,  som  foretager  en  stor  verldsomsegling, 
är  i  våra  dagar  ej  detsamma  som  fordom.     Han  har 
så  föga   nytt  att  vänta  sig,  så  föga  nytt  att  omtala. 
Jorden   rullar   väl   icke  fortare  nu  ön  förr;  men  allt 
annat   går   liksom   med   ånga   i  svindlande  fart;  tid 
ooh   afstånd   försvinna,    likformighet  och  jemnlikhet 
äco  all  tings  lösen  nu  för  tiden,  och  såväl  under  en 
brännande   equatorialsol   som   vid   polens   is   skådar 
man  snart  samma  sidor  af  det  menskliga  lynnet  o(di 
lifsbegäret  och  samma  sträfvanden.  Det  egendomliga 
dunstar   bort,  och  med  det  allt  det  intressanta.  Maa 
kan  snart  sagdt  sitta  lugn  hemma  i  sin  kammare  ooh 
titta  genom  rutan  på  verlden  derutanfor  och  på  hvil* 
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ien  gata  som  hekt  se  en  bild  af  inenniskoslägtet 
sådant  det  numera  preaenterar  sig  i  jordens  mest 
skiljda  zoner. 

Emellertid  var  vår  förväntan  på  intressanta  iakt-^ 
tagelser  stor.  Besultaterna  af  hvad  jag  erfor  skall 
jag  nu  meddela,  men  tillåt  mig^  för  att  gifva  di|; 
en  liten  utförligare  skildring  öfver  dessa  öar  och 
folk,  den  jag  förmodar  du  »kall  med  nöje  läsa,  att 
till  hvad  jag  sjelf  hört  och  sett  äfven  bifoga  en  och., 
annan  upplysning,  hemtad  ur  föregående  resandes 
arbeten.  Om  detta  skulle  locka  dig  att  vilja  erhålla 
en  närmare  kännedom  om  landet  och  folket^  så  får 
jag  hänvisa  dig  dels  till  de  äldre  berättelserna  af 
Gook,  Vancouver  och  Kotzebue,  der  du  finner  det 
fordna  tillståxidet  troget  afmåladt,  dels  till  nyare 
skildringar  af  Laplace  (Voyage  de  TArtemise),  Du 
Petit-Thouars  (Voyage  de  la  Venus) ^  Vaillant  (Voyage 
de  la  Bonite),  Wilkes  (United  States  Exploring  Ex- 
pedition), Bille  (Galatheas  Reise),  men  framför  allt 
till  Jarvis  »History  of  the  Hawaiian  islands*  och 
Bånghams  »A  residenoe  of  twenty  years  in  the  Sand- 
^ch  islands»,  der  du  finner  en  fullständig  redogö» 
^Ise  ej  allenast  för  folkets  seder  och  bruk,  utaa. 
ock  for  utvecklingen  af  dess  politiska,  sociala  och 
religiösa,  tillstånd.  I  Aragos  »minnen  af  en  blind» 
&uier  du  visserligen  några  ytterst  målande  taflor 
^pdragna  af  lifvet  härstädes;  men  jag  ber  dig  läsa 
dem  med  varsamhet  f  dels  äro  de  hemtade  från  ea 
ud,  som  nu  länge  sedan  fiytt,  då  folket  och  sederna 
Verkligen  voro  helt  andra  än  nu,  dels  äro  de  de  vil- 
daste poetiska  utstofiferingar  af  ett  ganska  enkelt 
thema  jag  ännu  vet  mig  hafv    sett  —  och  det  skulle 
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rara  ofantligt  roligt  att  i  lugn  &  fröjdas  fit  de  ro« 
mantiska  skildiingame,  om'  man  ej  så  uppenbarligen 
såge,  att  konstnären  tecknar  allt  för  mycket  pä  fri 
hand  —  om  ock  med  smak.  Emedlertid  fortjenar 
det  i  sanning,  att  du  skaffar  dig  hvarje  bidrag  du 
kan  till  en  dylik  framställning,  ju  mera  allsidig,  ju 
bättre.  Dessa  öar  erbjuda  nemligen  icke  allenast 
etnografen  märkvärdiga  betraktelseämnen,  tjänliga  att 
sprida  ljus  öfver  den  malajiska  stammen  och  Poly- 
nesiens hela  sedeförfattning  och  skaplynne,  de  låna 
kanske  sitt  största  intresse  af  de  politiska  hvälfnin- 
gar,  som  här  försiggått  och  af  de  religiösa  skapel- 
ser, som  här  framsprungit  med  en  förvånande  hastig- 
het, och  det  skall >  alltid  för  den,  som  älskar  att 
sysselsätta  sig'  med  studier  öfver  menniskoslägtets 
inre  historia,  blifva  en  källa  till  vigtiga  begrundnin* 
gar  att  följa  detta  folk  genom  dess  mörka  forntid, 
genom  brytningen  mellan  hedendom  och  civilisation 
—  gammalt  och  nytt  —  fram  till  det  mål,  som  vi 
skola  hoppas  vara  mensklighetens  —  förädling. 

När  man  inträder  i  Honolulu,  har  man  svårt  att 
afgÖra,  huruvida  man  befinner  sig  i  en  europeisk 
eller  i  en  »kanak»-stad.  Gatorna  äro  helt  reguliera, 
afskära  hvarandra  regelbundet,  äro  tilltagna  i  synner- 
ligt bred  skala;  stundom  försedda  med  ett  slags 
trottoarer  och  alltid  med  engelska  namn,  såsom  Fort- 
Street,  Queen-street,  Kings-street  o.  s.  v.,  men  al- 
drig stenlagde,  utan  djupa  af  hvirflande  dam,  såsom 
en  vanlig  väg  och  ofta  försedda  med  alléer  af 
Aleurites  triloba,  Cordia,  Hibiscus  tiliaceus  och  Aca- 
oia.  De  upplysas  icke  af  några  lyktor  under  de  här 
helt   kolsvarta   nättema,    med   undantag   af  framför 
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vissa  ensliilta  hus,  hvilkas  egare  härmed  velat  deb 
tillkännagifva  sin  högre  samhällsställning,  dels  åda« 
galägga  sitt  välmenande  sinnelag  mot  de  stackars 
vandrarne.  Husen  äro  af  flerfaldiga  ordningar,  ett 
bogst  ringa  antal  stenhus,  hopfogade  af  huggna 
lavablock,  som  se  ganska  nätta  och  varaktiga  ut, 
ehuru  om  det  kunde  fukta  i  ett  sådant  klimat,  det 
helt  säkert  skulle  göra  det  här;  det  större  antalet 
deremot  är  trähus,  i  flerfaldiga  former,  än  små  och 
lätthandterliga,  lika  våra  bekanta  »flyttbara  hus»,  än 
mera  massiva  och  ståtliga,  en  stor  del  med  ett  slags 
balkonger  eller  utkikställen  på  taket,  dit  en  trappa 
leder  upp,  de  flesta  liggande  inom  gröna  trädgårdar 
eller  rättare  i  små  parker,  ty  blommor  syntes  ej  vara 
mycket  i  bnik.  Alla  dessa  hus  gå,  som  vid  vanliga 
gator,  ända  ut  i  jemn  rad,  men  i  tomrummen  mel- 
lan dem  sträcka  sig  två  alnars  hÖga  murar  af  stora 
lerblock,  inneslutande  större  eller  mindre  tomter,  der 
infodingames  vanliga  boningar  äro  belägna.  Dessa 
hafva  hela  utseendet  af  enorma  höstackar,  äro  byggda 
i  form  af  stora  trianglar  helt  och  hållet  af  säf  med 
taket  löpande  ända  ned  till  jorden  och  en  låg  öpp- 
ning till  dörren,  enda  gluggen  på  huset.  Blott  hos 
ett  ringa  antal,  de  allra  förnämste,  utgöres  huset  af 
fyra  låga  väggar  af  ett  par  alnars  höjd,  ofvanhvilka 
det  höga  taket  reser  sig  och  på  sidorna  löper  ut  lik 
en  skärm,  bildande  en  skugglik  rymd  utanför  huset. 
På  detta  sätt  är  staden  en  brokig  blandning  af  bo- 
ningar i  högst  olika  byggnadsstil  samt  synes  helt 
irregulier,  oaktadt  sina  snörräta  gator,  och  blott  på 
enskilda  punkter  hafva  hus  af  en  och  samma  sort. 
hopat  sig  tillsamman,  gifvande  deråt  än  en  fullkorn- 
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ligt  europeisk,  an  en  mera  hawaijsk  pregeL  Man 
nnner  ock  understundom  ett  annat  slags  mycket 
mihdre  kostsamma  boningar,  nemligen  några  stolpar 
med  en  öfverlagd  matta,  under  hvilken  härden  be« 
£nner  sig.  Dessutom  synas  cisterner  och  andra  vat- 
tenbassiner,  hvari  ofta  fiskar  i  stora  qvantiteter  hållas 
lef vande. 

På  bodar  af  alla  slag  är  ingen  brist.  Kineser- 
nas äro  kanske  de  mest  prydliga.  I  allmänhet  är 
det  mesta  af  de  varor,  som  här  afsättas,  hemtade  från 
Kina  med  synnerligt  god  vinst,  så  att  det  är  i  hög 
grad  lönande  att  befrakta  ett  fartyg  med  dylika  ar- 
tiklar och  vid  framkomsten  hit  försälja  det  på  of- 
fentlig auktion,  en  affär,  som  påstås  merendels  in- 
bringa 50  procent.  Vid  hamnen,  der  man  sagt  mig 
att  ända  till  150  skepp  på  en  gång  ankrat,  är  ett 
slags  skeppsbro  af  trä,  hvarvid  en  mängd  fartyg 
ligga  förtöjda.  Derinvid  är  tullhuset,  en  »artig»  bygg- 
nad med  bröd-,  frukt-,  kött-  och  varumarknaden, 
ofvanför  hvilket  finnes  ett  slags  publikt  spisningsställe 
-^  ett  gårkök  i  stor  skala  —  med  stora  bord,  tyngda 
af  föga  aptitliga  rätter,  och  omgifna  af  talrika  kun- 
der. Här,  kring  melonhögarne,  fiskraderna,  pojkale- 
basserna  och  andra  ätliga  läckerheter  skockar  sig 
alla  stunder  på  dagen  en  otroligt  blandad  mennisko- 
noassa  i  högljudd  förbistring,  och  här  är  onekligen 
bästa  tillfället  att  studera  folklifvet  i  all  dess  frihet 
och  rörlighet.  Jag  återkommer  dock  sednare  här- 
till, och  vill  nu  egen  igen  uppehålla  mig  vid  de 
liflösa  tingen. 

Det  inre  af  boningame  foreter  ännu  större  olik- 
heter än   deras   yttre.     Hos  européerna  och  de  för- 
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näma  pranka  de  luftiga,  solglada  rummen,  som  tjoc- 
kas beräknade  for  en  evig  sommar,  till  största  de- 
len af  samma  lyxartiklar  som  hemma,  af  supei1)a 
mattor  och  eleganta  möbler,  allt  med  modifikationer, 
bestämda  efter  olika  stånd  och  vilkor  hos  cgamc. 
De  större  kanakhusen  ega  af  ven  sin  komfort  och  lyx. 
De  äro  vanligen  genom  tunna  väggar  af  rör  eller 
forhängen  deJade  i  flera  kamrar,  allt  efter  olika  be- 
hof,  hysa  flera  massivare  möbler,  såsom  sängar  och 
bord,  och  äro  i  allmänhet  på  en  gång  r}'mliga  och 
feeqväma,  ehuru  ej  utan  sin  anstrykning  af  nyss  iå- 
förda  och  icke  sällan  misslyckade  forsÖk  till  ele- 
gans. 

Deremot  har  i  de  mer  enkelt  konstruerade  bygg- 
ningarne  det  ursprungliga  någorlunda  bibehållit  sigi. 
Här  innesluta  väggarne  blott  ett  enda  rum,  chmti 
iffven  det  ej  sällan  medelst  en  gardin  i  ett  af  hörnen 
frånskiljer  sängstället.  Här  samlas  familjens  ailå 
ledamöter  på  golfvet,  som  i  de  bättre  fallen  är 
täckt  af  hemmagjorda  säfmattor  och  öfverfyldt  aJT 
fausgeråd,  helt  enkelt  bestående  af  en  massa  kale- 
basser, innehållande  bohaget,  maten  och  vattnet. 
Dessa  kalebasser  äro  för  dem  allt,  tallrik  och  fat, 
gryta  och  koffert.  De  äro  frukten  af  en  pumpart, 
nå  ofta  en  alns  diameter  och  bruka  täckas  af  ea 
haJfva  till  lock.  I  dessa  kalebasser  förvara  kana- 
kerna  alla  sina  tillhörighetcr.  De  utgöra  ock  de 
kärl,  hvari  alla  varor  transporteras.  De  hänga  för 
detta  ändamål  i  nät,  fastade  i  hvardera  ändan  af  en 
bklik  stång,  som  bäres  på  axeln  i  jemnvigt,  undör 
en  hälft  luffande  gång.  Stolar  att  sitta  på,  eller 
madrasser  att   hvila   på,    finnas   ej,   på   sin  höjd  ea 
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och  annan  puta  att  lägga  under  hufvndet.  Man  sitter 
på  golfvet  på  den  kroppsdel  naturen  närmast  anvisat 
dertill,  i  det  man  skjuter  upp  knäskålame  under  hakan, 
och  man  sträcker  ut  sig  efter  behag  på  mattorna  och 
fordrar  intet  mjukare  imderlag.  I  dessa  båda  ställnin» 
gar  gruppera  de  sig  om  hvarandra,  och  en  dylik 
hydda  presenterar  hela  familjen  sålunda,  på  sin  höjd 
Uppresande  sig  .på  armbågame  och  nyfiket  välkom» 
nande  den  främmande. 

Hoteller  finnas  i  Honolulu  till  ett  ej  ringa  an»  ' 
tal,  de  flesta  rätt  beqväma  och  gästfria  emot  skälig, 
det  vill  här  säga  Öfverdrifvet  hög,  betalning.  Man 
undfägnas  här  europeiskt  med  allt  hvad  en  hungrig 
och  törstig  gom  kan  eftersträfva,  man  uppassas  af 
gar9oner,  som  tala  franska  eller  engelska  och  finner 
tig  i  intet  afseende  på  främmande  kust,  förr  än  vär- 
den har  den  artigheten  att  presentera  sin  nätta  räk* 
ning. 

De  offentliga  husen  äro  fa.    Nära  hamnen  ligga 
guvemementets    och  representantemas.     Båda  äro  af 
korallblock,    det  förra   snarare   likt   en   luftig  som- 
marboning,   omväfdt   af  gröna   rankväxter   och  för* 
sedt   me<j[   spalierfönster  och  en  hög  altan  på  taket, 
samt  framtill   omgärdadt  af  en   mur,   ofvan   hvars 
portal  en  gyllene  krona  utvisar,  att  regeringens  3ni- 
nistrar   och   deras    byråer   här   hafva   sitt  säte.    Det 
sednare,  samlingsplatsen  för  les  notables  och  de  de» 
puterade,    och    derjcmte    innehållande    polisen   och 
andra   offentliga   embetsverks   rum,    ar  ett   vackert, 
hvitmenadt   hus    i  europeisk  stil  som  synes  långt  ut 
på  redden,  hvarifrån  det  presenterar  sig  väl.   Konun- 
gens  palats  är  beläget  i  östra  delen  af  staden,  midt 
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i  en  vidlyftig  men  gles  parkanläggning  innanföre  en 
väldig  mur,  och  utgöres  af  en  stor  envånings  bygg* 
nad  med  ett  högt  tak  och  derofvan  en  gallehartad 
Teranda,  hvarifrån  utsigten  måste  vara  särdeles  vid* 
sträckt.  Hans  Maj:t  begagnar  dock  detta  palats 
blott  vid  högtidliga  tillfällen,  och  föredrager  i  sitt 
privatlif  några  enklare ,  men  på  kanakmanér  inrätt 
tade  tillhåll,  belägna  derbakom  och  erbjudande  en 
mer  ostörd  och  ledig  beqvämlighet  i  utÖfvandet  af 
de  medfödda  och  ärfda  lefnadsvanoma.  Dessutom 
fimies  en  botanisk  trädgård,  som  väl  ej  ännu  räknar 
mer  än  ett  års  tillvaro,  men  som  med  sitt  årliga  anslag 
(WOO  rdr  rgs)  bör  kunna  blifva  vacker  och  genom 
sin  förträffliga  belägenhet  af  utmärkt  nytta.  I  huf- 
Tudstaden  af  Linnés  fädernesland  finnes  ej,  hvad 
Sandwichsöarne  redan  vetat  föriskaffa  sig.  Här  har 
man  trott  en  sådan  anstalt  lika  mycket  gagna  som 
pryda  landet;  men  hemma  synes  man  ej  ännu  hafva 
kommit  till  denna  Öfvertygelse. 

Af  kyrkor  observerade  jag  trenne.  En,  »the  royal 
cfaurdi»,  i  palatsets  närhet,  var  en  stor  och  mycket 
rymlig  korallblockbyggnad  af  en  högst  enkel  arki- 
tektur med  några  klumpiga  pelare  framför  hufvnd- 
ingången,  två  våningar  glugglika  fönster  på  de  stora 
väggame  och  ett  särdeles  litet  tom,  med  ur,  ofvan 
vestra  ändan,  hvari  klockonia  knappast  rymdes* 
Detta  var  emedlertid  den  största  byggnad  i  hela  Hono* 
lulu,  redan  på  långt  håll  framstående  Öfver  den  an- 
dra husmassan.  Ej  långt  derifrån  låg  katolikernas 
kyrka,  »the  french  church»,  en  mycket  mindre  men 
i  allo  proportionerligare  och  vackrare  byggnad,  sova 
äfveu  här  visade  huru  katolikerna  fästa  sig  vid  det 
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som  pS  det  yttre  sinnet  kan  göra  ett  angenSmt  in- 
'tryek,  och,  olika  de  puritanska  protestanterna,  ej  lerana 
hSgot  obegagnadt,  hvarmed  de  kunna  imponera. 
Längre  bort  i  staden  reste  sig  ett  annat  protestan- 
tiskt tempel  —  Kanak-kyrkan  —  en  vidlyftig,  hvit 
träbyggnad  med  ett  omåttligt  kolossalt  tak  och  när- 
mande sig  infodingames  byggnadsart.  Jag  var  icke 
inne  i  någon  enda  af  dessa  kyrkor  och  kan  således 
«j  skildra  dem  i  detta  hänseende,  Hvad  den  prote- 
stantiska angår,  vet  jag  dock,  att  ögat  der  ej  finner 
något  märkeligt  att  hvila  på.  Metodistemas  stränga 
•inne  har  bannlyst  allt  slikt  onyttigt  prål.  Katoli- 
kerna lära  ej  heller  ännu  fatt  sitt  tempel  i  ordning, 
så  att  äfven  der  ej  skall  finnas  synnerligt  skådans- 
värdt. 

Slutligen  bör  jag  omnämna  fästningen,  »the  fort», 
en  stor  fyrkant  nära  hamnen,  med  något  förfallna 
"öiiffar,  bestyckade  af  kanoner,  och  inredde  till  fän- 
gelse samt  dessutom  inneslutande  guvernörens  bo- 
ning, förrådshusen  o.  s.  v.  Dess  militäriska  bety- 
delse skall  ej  vara  stor,  lika  litet  som  batteriet  af 
11  kanoner,  hvilket  är  anlegdt  på  de  höga  kanterna 
äf  det  strax  ofvan  om  staden  belägna  Pimchbowl- 
liill,  men  hvilket  ar  allt  for  aflägset  ifrån  staden 
för  att  kunna  vara  densamma  till  något  väsendtligt 
skydd. 

Sådan  är  staden  Honolulu,  utan  karakter  och 
till  stor  del  utan  intresse  numera,  sedan  det  mo- 
derna börjat  uttränga  de  fula  men  egendomliga  hö- 
stackshusen,  utan  att  likväl  ännn  hafva  vunnit  ett  sådant 
öfvertag,  att  europeisk  smak  och  reda  bofast  sig. 

Gör  man  deremot  en  spatsertur  utom  staden,  s5 
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hojes  intresset  9  och  man  finner  sig  snart  van  på  ea 
dämmande  jord  med  en  ovanlig  naturs  ovanliga  inne« 
v&oare  och  ett  herrligt  klimat.  Rätt  norr  om  staden 
sträcker  sig  en  dal,  i  hvars  slättlika  öppning  Hono« 
lulu  är  beläget;  närmare  upp  mot  bergen  höjer  den 
sig  och  afsmalnar  på  samma  gång,  så  att  man  till 
slut  befinner  sig  inklämd  mellan  de  Öfver  3000  fot 
höga  spetsame  vid  en  hisklig  brant,  der  bergryggen 
stupar  ned  mot  den  underliggande  slätten.  Något 
angenämare  än  en  spatsertur  i  denna  dal,  Nuuanu- 
dalen,  kan  man  knappast  tänka  sig.  öfverallt  ligga 
grupper,  än  af  de  nyss  skildrade  kanakhusen  med 
sina  ogenerade  innevånare  af  menniskor  och  djur, 
gifvande  taflan  lif  och  rörlighet,  än  af  de  täckaste 
små  villor,  i  stilen  af  engelska  cottages,  sirliga  och 
snygga,  inom  sina  större  eller  mindre  trädgårdsanlägg- 
ningar, och  mellan  dessa  boningar  af  ytterst  rik  mång- 
fald och  lika  pittoresk  gruppering  som  leende  färg- 
skiftningar  framskymta  de  gröna  tarroplanterin- 
game,  bildande  stora  fyrkanter,  öfver  hvilka  vattnet 
ledes  från  den  i  dalen  nedströmmande  backen,  och 
förvandla  hela  den  omliggande  slätten  till  utseendet 
af  en  vattenfylld  äng,  hvari  tarroväxten  (Caladium 
esoulentum)  jemte  flera  andra  arter  ypperligt  frodas. 
Längre  upp  i  dalen  ligga  kungens,  chefemas  och  de 
mera  förmögna  köpmännens  villor,  bättre  byggda 
och  finare  hållna,  omslutne  af  lummiga  parker;  den 
forsande  strömmen  gör  här  flera  praktfulla  vatten- 
fall; de  af  Aleurites  i  silfver  och  grönt  skiftande  sko 
garne,  der  de  stora  gullgula  blommorna  af  Hibiscus 
tiliaceus  se  ut  som  i  det  gröna  fastnade  solstrålar, 
tcäaga  sig  uppe  på  bergssidorna  närmare  vägen  och 
II-  4 
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Arisoiit  åt  den  trånga  dalen  éfn  ebeskrifltgt   angenäm 

Imnmighet  och  yppig^et,  som  i  af^ende  på  rikedo» 

men  af  bmk-  odi  trädgrupperna  väl  kan  kallas  tro^ 

pisk. 

När  maa  äodtHgen  hinner  det  branta  bxåddjnpet 

iq>pe  på.  höjden  der  berget  slutar,  så  har  man  ham^ 
för  «g  en  anblick  så  majestätisk  och  praktfull,  atl 
jag  förgäfves  bland  mina  förra  reseintryck  letar  efter 
n£got  liknande,  så  väldigt  och  äoiåå,  skönt^  så  stoit 
och  ändå  täckt*  *)  Till  höger  ooh  venster  resa  sig 
de  branta  spetsame,  först  bokstafligen  insvepta  i  det 
tätaste  hylle  af  gröna  skogar  med  sina  svajande  kro- 
nor och  lysande  blommor,  der  de  frodigaste  snår  af 
väldiga  Ormbtmkar,  Dracaena  tenninalis,  flera  Lobe- 
lier  och.  taliaka  Rubiaceer  så  tränga  sig  tillhopa,  ait 
de   öfver  marken   bilda   ett  flera  alnar  högt  nätverk 


*^ 


*)  Du  mfti^fy  att  fOrtJQimngen  går  i  stigande,  ja  mera  aytt 
jag  flff  Bkåda,  ju  stOrre  herrligheter  möta  min  syn»    Pet 
vore   val  temligen  lätt  att,  d&  jag  nu  omredigerar  mina. 
urspmngligen  endast  efter  stundens  ingifyelser  nedskrifii^ 
bref,   här  och   der  stryka  ut  långa  ramsor,  som  då  nt» 
gjorde  utgjutelser  af  mitt  fulla  hjertas  lyckligaste  känslor; 
kanhända  vunne  mitt  opus  derpå  karakteren  af  en  mer& 
»helgjuten  kons^)roduktt  (fOr  att  tala  i  Hrr  recensenter» 
aada);  men  det  mistade  då  hvad  jag  älskar  att  anse  son» 
dess  enda  fdrtjenst,  neml.  att  vara  skildringar  af  det  sedda 
och  kända,  uttala  ögonhlickets  uppfattning  utan  fördom  eller 
efterräkningar;  för  läsaren  kunna  de  så  gifva  ettbegrepP' 
om  hva4  intryck  den  stora,  sköna  naturen  nere  i  Södera 
har  på  betraktaren  —  och  för  skildraren  fortfara  de  att 
utgöra  minnen,  vid  hvUka  han  ofta  kan  värma  sig,  enOf 
,  ringar  om  huru  lycklig  och  t^vtadA  han  en.  gång  variL  -* 
Qlh  år  ej  det,  åtminstone  #0r  migt  hufVndsakenB  *- 
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af  slkgrande  qTistar  och  skott,  sk  att  man  måfte^ 
slSpa  sig  ntfore  dem  eller  genombryta  skogen  g»* 
nom  att  klifva  på  grename,  ty  till  marken  når  nnor 
icke.  Ytterst  npp  skjuta  de  svarta*  lavatoppame^ 
djopt  in  i  molnen,  der  ingen  blomma  doftar,  intet 
lif  mera  frodas,  och  hvarigenom  den  fuktighet  gjuter 
sig,  som  oupphörligt  meddelar  sig  åt  det  underlig- 
gsnde  landet.  Bakom  Hgger  den  sluttande  dnleir 
med  yägen  slingrande  mellan  pa^er,  villor,  kojor 
och  planteringar,  tills  den  når  staden  med  dess  hvitar 
hus  och  kyrkor  vid  kanten  af  det  blånande,  omät- 
liga hafvet,  som  väldigt  skiunmar  hvitt  mot  korall* 
refven.  Och  framföre  är  det  gapande  djupet  af  tusende* 
fot,  hvari  bergväggen  tvärbrant  nedstupaf,  och  utef- 
ter hvilket  en  med  stor  möda  och  kostnad  anbragt 
vag  slingrar  sig,  den  horisontala  klippmassan  i  sm 
svarta  glatlhet,.  stående  som  en  gigantisk  mur,  motr 
hvilken'  den  hvinande  blåsten  vanmäktigt  ilar,  och 
denmder  den  vidöppna  slätten  med  sina  bäckar^ 
hdlar  och  skogsdungar  af  pandaner  och  brödfrukt- 
träd ända  bort  emot  den  andra  hafsstranden  och« 
bergmassoma  i  fonden,  som,  blånande  mot  horison- 
ten«  svagt  förtona  sig  och  insvepa  sinahögahjessori 
de  bleka,  dimmiga  molnen. 

Det  var  vid  detta  brfiddjup  som  ett  af  dessa* 
fcJrtviflans  dåd  utfördes,  hvaraf  hvaije  lands  vilda 
Historia  företer  ett  liknande  bevis.  När  Kamehameha 
I  skulle  erö&a  Oahu  gjorde  höfdingen  Kalanikupulo» 
biträdd  af  andra  mot  inkräktarens  förstöringsplaner 
fiendtligt  sinnade  furstar,  skarpt  motstånd.  Kim- 
gens kanoner  dret&ro  motståndarne  dock  alltjemt  till- 
baka i    Nuuanu-dalen,   tills  de   plötsligen   befbenno 
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•ig  har  vid  Pali»  Då,  hellre  foredragande  en  plöts- 
lig hjeltedöd  framföre  en  långvarig  triddom,  störtade 
höfdingen  och  hans  här  sig  i  bråddjupet  —  och  ännu 
ser  man  bland  de  gröna  skogame  der  nere,  som  stå 
der  ännu  i  evig  imgdom  och  kraft,  herrskarens  och 
hanstropps  hvitnade  ben. 

Ännu  en  gång  upprepar  jag  det:  Nuuanu-dalen 
ikall  hägra  i  minnet  såsom  något  paradisiskt,  dess 
skönhet  skall  ej  glömmas  af  den,  som  sett  den,  och 
de  fröjder  dess  natur  gåfvo  skola  vara  längre  än  de 
flyende  ögonblick  de  njötos.  *) 

Oahu  eller  Woahu  —  den  bland  öame,  på  hvil- 
ken  hufvudstaden  "ar  belägen  —  eger  flera  dylika 
punkter,  nemligen  öfverallt  der  mellan  bergen  dy- 
lika dalar  sträcka  sig.  Ön  genomlöpes  nemligen 
från  vester  till  öster  på  längden  af  en  hög  bergs- 
rygg, '  ojemn  af  en  massa  hvassa  spetsar  af  sköna 
former.  I  norr  är  denna  bergsrygg  tvärt  nedstu« 
pande  mot  en  ända  till  hafsstranden  utbredd,  tem- 
ligen  bördig  och  jemn  slätt,  men  mot  söder  ned- 
plattas  densamma  småningom  och  ger  upphofvet  till 
de  dalar,  som  i  denna  rigtning  sträcka  sig  mot  stran- 
den, der  allt  antager  en  slätare  natur  i  dubbel  me- 
ning. Der  nere  är  hettan  stor,  gräset  förbrändt  och 
träden  sparsammare  samt  blott  odlade,  medan  uppe 
mot  bergen  en  ständig  svalka  och  fuktighet  är  rå- 
dande  inne   i   de  naturliga  skogarne.    Den  ständigt 

•}  Kan  det  roa  dig  att  höra,  huru  jag  efteråt  nu  bedömer 
Nuuanu-dalen,  vid  jemförelsen  med  allt  annat  skönt,  JQfT 
sedan  dess  sett,  så  bar  jag  intet  annat  att  srara,  fto  att 
Jag  från  denna  min  förra  skildring  ej  pratar  af  ett  eo^ 
Jota. 
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bISsande  nordostvinden  drifver  molnen  mot  bergen, 
regnet  nedströmmar  ymnigt,  och  derifrån  nedforsa,  un* 
der  tosende  vattenfall,  de  strida  baokar,  som  i  det 
lägre  landet  begagnas  med  så  mycken  fördel  vid 
plantenngame. 

Att  befolkningen  mera  an  något  annat  harstades 
skall  vara  af  blandad  art,  forstås  af  det  ofvan  sagda. 
Ehuru  Européerna  här  utgöra  en  betydlig  del,  så  äro 
de  dock  icke  så  talrika,  att  ju  icke  ännu  en  slags 
egendomlighet  i  innevånames  utseende  och  lynne 
qvarstår.  Dock  har  afven  bland  de  genuina  kana- 
kema  gamla  verldens  nivelleringssystem  i  kläde- 
drägter  och  lefnadsvanor  börjat  högeligen  fästa  sig 
och  uttränga  allt  det  kuriösa  och  i  sitt  slag  intres- 
santa, man  från  fordna  beskrifningar  har  sig  bekant* 
Långt  ifrån  att  vid  vår  ankomst  fregatten  omsvär* 
mades  af  simmande  nymfer  eller  af  sådana,  som  tra- 
fikerade med  grisar  och  allehanda  matvaror,  i  na- 
turlig nakenhet  erbjudande  skådespelet  af  halfvilda 
nyfikna^  hÖllo  sig  de  ensliga  kanoterna  på  vördnads- 
fullt  afstånd  en  stund,  och  när  de  ändtligen  ladetOl 
med  sina  flytande  fruktbodar,  var  det  intet  annat  än 
hvad  vi  upplefvat  i  alla  föregående  exotiska  hanmar. 
Först  när  vi  stigit  i  land,  möttes  vi  af  stojet  och 
trängseln  från  en  skara  kanaker  nere  vid  stranden, 
och  här  vilja  vi  kanske  ett  ögonblick  stanna  for  att 
något  litet   betrakta  taflan  af  virrvarr  och  brokighet. 

På  de  nära  liggande  skeppens  bogspröt  stå  nakna 
pojkar,  hojtande  i  sinnets  uppsluppenhet  och  lustigt 
nedhoppande  i  hafvet  bland  en  annan  skara  af  ba- 
dande män  och  qvinnor,  foga  generade  af  hvarandrag 
sällskap   eller  nog  lätta  kostym.    Kring  borden,  på 


lufUka  allehuida  vasar  fi&nafl  meia  rikt  an  aptitl%t 
£ffdnade,   tsäuger  sig  atönta  massan.    Här  ser  msm 
«liLetiska  gestaliter  af  karlar,   mörka  i  hela  sm  ko- 
i0Fit,  till  största  delen  försedda  med  klädnader,  icke 
alldeles    ovanliga   för   dylika  ställens  lägre  besökare 
jkfVen   hemma   vid  våra  oåentliga  saluplatser.    Blott 
a  sakna  benkläder  eller  hufvudbetäckning,  ooh  några 
Moltsera  i  rätt  hyggliga  plagg.     Fruntimren  deremot 
Äro   litet   mera   egendomligt  utpyntade.    £n  del  bär 
|>räktiga    parasoller,    men    de  flesta   generas   allde- 
les  icke   af   den   brännande    solen.     Det    ramsvarta 
Mret^  än  något  ulligt  krusigt,  än  nästan  rakt  i  vackra 
lockar,   men   alltid   tjockt,   någongång  till  öfverflöd 
^vjgt,  fladdrar  i  ohämmad  fräet   eller  omviras  hos 
.en  del  af  friska  ormbunkskransar  eller  blommor  i  yfviga 
Bandingar    (till  skydd  för  solsträlarne),  hos  andra  af 
gula   eller  röda   kransar  af  ett  slags  yllerepning,  af 
iirist   på   de   gullgula   fjädrarne   af  den,  åtminstone 
Ibrr   så   helig  hållne  fogeln.    Ansigtet  är  bredt  med 
hxeå  näsa,  framstående  miui  och  kort  haka,  således 
lej   alldeles   efter  skönhetsregloma,  men  ögonens  ut- 
tryck  ha   något  godmodigt  och  vänligt,  som  ej  föi" 
ielar  att  medföra  sin  lilla  inverkan  till  det  täcka  ko- 
llek fördel.    Medan  karlarne  se  snarare  allvarsamma 
nt    oeh   ingalunda   förekommande   med   sitt  tofvigSt 
ét  alla  sidor  glorielikt  utstående  hår,  sina  rödspiäiig(ift 
Sgon,    som  fordom  ansågos   höra  till  skönhetsegen* 
jkaperna,   sin  mycket  breda  näsa  och  trindt-fyrkan- 
Jiiga   ansigtsform,   hafva   fruntimren  i  allmänhet  ea 
nuldiffe  fysionomi,  d(^  glädjen  ständigt  söker  visa  sig 
i  jitt  fördelaktigaste   ljus.     öfver  den  medelmåttigt 
iiöga   kroppen  hafva   de   kastat  en  klädning,  s<^ 


lämpligast  torde  kwma  bet^okIla8  8&|9«ir  ea  fotakl 
blus,  af  alltid  yttezst  bKiljaota  fcbiger,  mest  i  guU, 
dernäst  i  rosenrödt,  giönt,  himmeUblfitt  ell«r  hvitt* 
Denna  klädnad  döljer  inom  sin  lösa  vidd  de  fiodiga 
fomierna  —  ty  fetma  hör  här  till  profven  på  skön- 
het, och  en  af  v&ra  smärta  damer  skulle  här  al\)elp« 
ligen  falla  i  allmänna  omdömet  —  ooh  förlänar  jemte 
de  bara  fötterna  och  de  stnimplösa  benen  en  viss 
luftig  ledighet  som  i  hög  grad  öfverensstämmer  med 
klimatets  mildhet.  Bland  denna  mängd  rörer  sig  en 
och  annan  kines  i  sina  högsulade  skor,  sina  vida, 
korta  byxor  och  rena,  fina,  långa  tröja,  vidare  polis-' 
betjenter  med  gröna  byxor  och  blå  jacka  samt  di- 
stinktioQstecken,  chefer  i  grotesk  storhet  och  klädda 
på  finare  sätt,  ryttare  af  flera  former  och  halfnakna 
barn,  åtskilliga  varieteter  af  européer  —  och  det 
hela  är  en  sådan  röra  af  brokiga  färger,  der  dock 
gult  är  öfvervägaoide^  och  af  skärande  ljud,  snarlika 
ett  skällande,  att  man  har  svårt  att  för  sig  reda  de 
särskilda  en&kildhetema ,  som  förtjena  en  närmase 
granskning* 

Tittar  man  in  i  husen  i  staden,  så  råder  der 
samma  blandning  af  folk,  färger  och  ljud,  blott  nag- 
gat mera  frihet  från  klädemas  tvång  och  deraf  föl- 
jande oberoende  i  ställningar  och  förhållanden.  Utom 
staden,  på  vägarne  åt  alla  håll,  möter  man  en  föga 
siiadre  menniskoström :  kanaker,  som,  vigt  rostade, 
bära  på  en  stång  och  i  sina  kalebasser  allehanda  sa- 
luvaror, ridande  karlao:  och  gvinnor,  de  förre  med 
ovanlig  fasthet  i  sadeln  förenande  vildhet  i  sin  hejd- 
lösa  framfart  (ty  allt  måste  gå  i  galopp^,  de  sednace 
icke  mindre   vågsamnoa  till  häst  i  en  qgen  ställning 
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och  kosQuu  De  sitta  nemligen  lika  som  kadarne 
grensle,  och  kring  benen  hafva  de  svept  ett  galtt 
lÖdt,  blått  eller  grönt  tygstycke  anda  ned  öfver  fot- 
tema, tätt  åtsittande  kring  veka  lifvet  (och  det  ar 
hos  dem,  om  hos  någon,  smidigt  och  böjligt!)  men 
nedtill  vidare  och  fladdrande  under  gallopperandet 
som  ett  par  vingar.  På  hufvudet  bara  de  den  lilla 
tyg-  eller  sammetshatten,  omvirad  af  gula  eller  röda 
kransar  öfver  det  med  gröna  blad  eller  bjerta  blom- 
mor smyckade  håret.  Utanför  husen  ser  man  de 
afvén  annorstädes  vanliga  sqvallerkotteriema  af  bjeb- 
bände  och  meddelsamma  damer,  i  tarro-planteringame 
vandra  naket  arbetande  kanaker,  och  i  de  forssande 
bäckame  invid  den  allmänna  landsvägen  bada  sig 
helt  ogeneradt  män  och  qvinnor  om  hvarandra  hvil- 
ken  timma  på  dagen  som  helst.  På  alla  håll  ser 
man  de  vida  blusklädningame  fladdra  och  framställa 
bland  de  gröna  odlingarne  de  mest  bjerta  punkter  i  en 
rörlig  och  lefvande  tafla;  ty  qvinnoma  tyckas  i  all- 
mänhet ej  genera  sig  med  mycket  arbete.  Allt  an- 
tyder, att  man  befinner  sig  i  ett  klimat,  som  mera 
gynnar  lefvandet  utom  hemmets  knutar  och  en  deraf 
orsakad  offentlighet  och  samvaro  i  alla  förrättnin- 
gar, än  manar  till  inneslutenhet  inom  hyddans  trånga 
väggar  och  deraf  följande  huslig  stillhet  och  arbet- 
samhet. 

Den  vänlighet,  hvilken  jag  ofvan  sagt  uttala 
sig  i  anletsdragen,  visades  oss  alltid,  då  vi  gjorde 
våra  besök  i  kanakhusen.  •  Utan  förmåga  att  kunna 
meddela  oss  med  dem,  bjödos  vi  ändå  af  värdaroe 
att  deltaga  i  deras  lekar  och  måltider,  och  att  för  öf- 
rigt  begagna  pss  af  »husets  tillgångar»  efter  önskan* 


Likasom  tIH  tongomll,  våra  åtbörd^  aftmarknin*  . 
gar  ooh  nyfikenhet  föreföUo  dem  besynnerliga,  lika 
löjliga  funno  yi  deras  kpr&k,  der  blott  12  bokslltf'* 
ver  finnas,  en  öfVervagande  massa  af  vokalljud,  som 
kommer  det  att  låta  nästan  som  unga  valpars  vo- 
vande,  aldrig  två  konsonanter  bredvid  hvarandra 
(man  säger  t.  ex.  Beretania,  Sevedia,  Sepania)  och 
alla  stafvelser  slutande  med  vokaler.  Anmärknings- 
värdt  är  äfven,  att  de  alltid  sammanblanda  k  och  t, 
r  och  1,  och  således  utan  åtskilnad  säga  Kameha- 
meha  och  Tamehameha,  tarro  och  kalo,  Honolultt 
oeh  Honoruru  o.  s.  v.,  hvilket  just  förorsakar  den 
förbistring  i  stafvandet  af  hawajiska  namn,  som  man 
finner  i  böcker  ooh  på  kartor.  Att  vi  ej  gjorde  stor 
skada  på  undfägnaden,  så  vidt  som  man  dermed 
forstår  mat  och  dryck,  behöfver  jag  knappast  säga, 
ehuru   vi  i  öfrigt  aldrig  gjorde  våra  besök  fÖr^lfves. 

Under  de  11  dagar  vi  lågo  härstädes,  företog  jag 
flerfaldiga  utvandringar  till  mer  eller  mindre  aflägsna 
orter.  Tvenne  af  dessa  exkursioner  vill  jag  när- 
mare omnämna,  emedan  de  stå  i  förening  med  åt- 
skilligt, som  jag  tror  kan  intressera  dig. 

På  den  ena  af  dessa  utflygter  begaf  jag  mig  upp 
till  passet  och  bråddjupet  jag  nyss  omnämnt,  och,  * 
i  afsigt  att  derifrån  exkurrera  på  den  underliggande 
slätten  bort  emot  hafskanten  och  på  de  omgifvande 
bergen  med  deras  högre  regioner  och  deraf  följande 
egna  växtlighet,  inlogerade  jag  mig  under  fyra  dygn 
i  en  kanakhydda  for  ett  pris,  som  hemma  skulle  for- 
skaffat  mig  hvarjehanda  beqvämligheter  under  en 
lika  lång  tid  på  hvilket  som  helst  fif  våra  bättre 
hoteller.     Eanakema,   så  berömvärdt  godlynta   och 


.vorUigett  hji^I^  de  annars  «iOy  igroaa  BemUgen  ej 
lufva  stort  begrepp  om  penninfens  bétydetee.;  åtmm- 
iitone  hugga  de  alltid  orimligt  för  sög  och  äro  i  sina 
ibrdringar  ölVeardrifna  och  obilliga*  HjelpBamhet 
jotom  mot  kontant  erkänsla  tyokes  ej  höra  till  mäng- 
den af  deras  dygder*  En  monsieur  Bemy,  som  be- 
iann  sig  här,  utskickad  af  franska  regeringen  att  bo- 
ianiskt  undersöka  öarna,  berättade  mig,  att  vid  ett 
tillfälle,  då  hans  åsna  nedsjunkit  i  ett  kärr  och  höll 
^  att  förgås,  kunde  de  talrikt  omkringstående  ka- 
jiakema  ej  förmås  att  bjeipa  upp  den  utan  vid  den 
välkända  klangen  af  piastrar,  och  man  har  exempel 
j)å  'att  de  simmat  bredvid  drunknande  menniskor  ocfa 
joed  dem  ackorderat  om  räddningspenningame.  De 
åamde  åtfölja  mig  långa  stycken,  plocka  blcmunor 
åt  mig  med  stor  ifver,  undanrödja  alla  möjliga  hin- 
der och  på  allt  upptänkligt  sätt  visa  sig  tjenstak- 
.tiga,  utan  att  jag  Önskade  eller  begärde  det;  men 
iplötsligt  stannade  de,  uppräckte  två  Hngrar  och  ut- 
jropade  »two  dollars  U  och  tycktes  mycket  förundrade, 
då  jag  ej  förstod  deras  begäran. 

Min  värd  syntes  vara  något  mera  valbehållen 
4Ln  flertalet  af  de  omkringboende,  ehuru  det  knap- 
jiast  såg  ut  som  hans  förmögenhet  kommit  af  a^ 
bete.  Ty  latare  varelser  än  i  denna  familj  har  jag 
knappast  sett.  De  lågo  hela  dagarna  makligt  ut- 
.sträckta  i  sin  koja  alldeles  nakna  eller  endast  in- 
/höljda  i  en  fiU,  sof vande  och  ätande  ömsevis,  och  med 
jnöda  gingo  de  en  gång  hvarannan  dag  att  hemta  upp 
i^gra  tarroknölar  att  bereda  sitt  poj  utaf.  Denna 
Jättja  är  dessutom  karakteristisk  for  alla.  Min  värd 
iegde   trenne  hyddor  inne  i  skogen  nedanför  bergcA 


jp&  en  ¥aek^  P^;  dm  ena  ooh  stSnte  «%  ut  att 
vaia  Btatboningi  den  andra  innehöM  eldstocUn  odi 
begagnades  såsom  kok  ooh  matsal,  och  den  tredje 
^nade  till  allmänt  forvanngciBtällle* 

Den  första,  som  var  ganska  snygg,  tre  till  fysa 
alnar  hög  under  det  triangulära  taket,  var  belagd 
med  fina  och  svala  mattor.  På  en  stång  i  taket 
häflgde'  filtar^  stora  tygstyoken  att  svepa  om  sig,  iaapA» 
drogter  och  andra  bohag.  Vid  väggarne  stodo  ka«> 
lebasser,  begagnade  såsom  spottlådor  ooh  vattenkörl, 
men  for  öfrigt  fnnnos  inga  andra  husgeråd  än  ett 
par  hufvudkuddar.  Innan  europeiska  tyger  infördes 
och  kommo  i  allmänt  bruk^  förfärdigades  på  öaiae 
ett  slags  tyg,  kalladt  tapa,  af  baston  af  Broussonelia 
papyrifera  och  andra  Morusarter.  Detta  tapa  var  'ån 
ganska  tjockt,  än  papperstunnt  och  bräckligt,  än  af 
fastare  konsistens,  ofta  skiftande  i  de  mest  brokiga 
färger,  men  stundom  endast  hvitt,  och  begagnades 
till  mantlar  kring  höfterna  och  andra  omsvepnings» 
medeL  Numera  hör  det  till  sallsyntiietema,  liksom 
allt  annat  från  fordom.  Spottlådorna  äro  deremoi 
Tal  bibehållna  och  äro  i  hvarje  hus  en  nödvändig 
odi  dyrbar  artikel.  Saliven  förvaras  nemligen  i 
den  tron,  att  om  den  faller  i  en  oväns  hand,  skatt 
denne  ega  förmåga  att  med  dess  tillhjelp  trolla  sji3k<» 
domar  Obch  olyckor  öfver  producenten.  Den  sikall. 
dessutom  användas,  om  ej  till  en  högtidsrätt,  sena 
oågorstädes  på  de  andra  australiska  Öarne,  likväl 
till  ett  så  kalladt  verksamt  läkemedel,  -oeh  denoa 
låda,  en  med  ett  trekantigt  hål  på  sidan  utskuvea 
kalehafis,  fylld  af  koktybbe  eller  blocmuor  för  sa* 
livens   upptagande,  cirkulerade  derföre  flitigjl:  aaaellaa 
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hyddans  inner&Dare,  och  man  syntes  särdeles  belfiten, 
när  mina  tobaksätande  matroser  hintigt  sökte  fylla 
den. 

I  den   andra  kojan  förvarades,  s&som  jag  sagt, 
matvaror  och  köksredskaper,  hvilka  likväl  inskränkte 
sig  till  en  gr3rta,  en  stekpanna  och  några  kalebasser. 
Deras    enda  föda  är  nemligen  rå  fisk  och  poj.    Den 
förra  hemtas  beqvämligt  i  största  qvantitet  i  det  om- 
g|fvande   hafvet   och   behöfver   naturligtvis    ej   stora 
arrangeringar    att    tillredas.     Den   sednare    deremot 
måste   undergå   en   vidlyftigare   process.     Tarroväx- 
ten,  som  frodas  i  träsken,  bildar  vid  nedersta  stjelk- 
ändan    en    knöllik    förtjockning,    närmast   jemförlig 
med   potatisen,   ehuru  sötare.     Dessa   knölar  afskä- 
ras,    läggas   i   djupet   af  eldstaden   bland    glödgade 
stenar  och  betäckas  med  flera  lager  af  växtens  stjel- 
kar   och   stora   blad.     Så  rostade   i   förtätad  imma 
upptagas    de,    sönderstötas   med   en   stenklubba  och 
förarbetas   under   idkeligt   tillsättande   af  vatten  till 
«n   gråhvit   deg,    som   liknar  godt  klister.     Detta  sr 
ett  ansträngande  arbete,  och  utöfvas  endast  af  man- 
nen.    Nu   lägges   det   i   de    stora  kalebasserna  och 
ställes    i  de  flesta  fall  åsido  att  surna  litet,  tills  det 
antar   en   sötsur   smak,    som  begärligt  älskas.    Man 
påhäller    mera    vatten,    husbonden  träder   sin   hela, 
blottade   arm  ner  i  massan  och  rör  flitigt  om,  hvar- 
efter    bordsällskapet   församlas   och,    nedhukade  på 
sina   posteriorer   med  uppskjutna  knaa,  slefva  i  sig 
läckerheten  genom  att  neddoppa  två  fingfar  deri  och 
under  en   ledig  volt   i   luften   dermed  föra  den  till 
munnen.    Det  är  alldeles  otroligt,  hvilka  qvantiteter 
poj   och  rå  fisk  de  kimna  sätta  i  sig,  och  det  alls 
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stunder  på  dagen  ooh  natten,  ifall  de  aro  vakna* 
Ty  inga  bestämda  timmar,  hvarken  för  måltid  eller 
sömn  tyckas  gifvas,  utan  dessa  alternera  med  bvar- 
audra  efter  naturens  tillkännagifvande. 

Under  detta  inneboende  hade  jag  tillfälle  be- 
märka deras  hemseder.  För  det  mesta  rökte  de, 
då  de  voro  vakna,  ur  en  liten  snugga  af  två  tums 
längd,  af  träd,  och  hvilken  gick  omkring  turvis 
emellan  dem,  som  ett  annat  commune  bonum,  både 
bland  man  och  qviunor.  Man  drog  derur  tre  drag 
och  lemnade  den  till  grannen,  derpå  spottade  man 
i  kalebassen,  gäspade,  sträckte  sig  och  —  somnade* 
Under  de  ögonblick  då  sällskapet  höll  sig  vaket,  be- 
rättades långa  historier,  som  lära  hafva  varit  omått* 
ligt  intressanta,  att  döma  af  de  skrattsalfvor,  som 
åtföljde  dem.  Emellanåt  sjöng  man  hiskeligt  en- 
toniga och  sömngifvande  sånger  af  två  eller  tre  to- 
ner, som  ibland  räckte  hela  timmar.  När  qvällen 
kom,  tändes  lampan  —  i  flera  fattiga  kojor  begag- 
nas nöttema  af  den  allmänna  Aleurites  triloba  till 
lysämne  —  och  nu  framkom  kortleken,  och  ett  högst 
enkelt  spel,  intet  mer  och  intet  mindre  än  vårt  eget 
goda,  hederliga  svenska  »svälta  räf»,  höll  sällskapet 
vaket  en  stund.  Stundom  församlade  sig  granname 
från  andra  kojor,  qviimor  af  föga  återhållsamhet  i 
sina  tvetydiga  karesser,  gummor  och  gubbar  i  mängd 
jemte  barn,  och  sladdret  och  de  på  oss  främmande 
spända  blickarna  tillkännagåfvo  tydligt,  att  vi  voro 
föremålet  för  deras  deliberationer  och  undran.  Sär- 
deles var  det  om  qvällame,  då  jag  återkom  från 
mina  bergsbestigningar  och  skoggenombrott,  som  mina 
båtsmän  lefde  lyckliga  kurtisstunder   med  de  unga 
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damema,  der  de  med  fladdrande  lockar,  yppiga  for- 
mer ooh  yfviga  kläder  svof^rade  omkring  i  d^  hen- 
liga  lundaonAs  halfdunkelf  En  och  annan  kunde  nå- 
gon engelsk  glosa,  åtminstone  myntvärdet,  och  med 
deras  tillhjelp  inleddes  då  och  då  en  pantomimisk 
konversation,  till  stor  ömsesidig  uppbyggelse.  PS 
synnerlig  belefvenhet  fick  man  ej  göra  några  öfver- 
éhfnsL  anspråk,  ihågk^mmande  att  »naturalia  non 
sunt  turpiai).  Man  tog  ur  sitt  eller  nr  grannens  hår 
Tissa  mycket  små  husdjur,  som  sedan  med  smak 
förtärdes,  och  mer  än  en  gång  presenterade  de  nakna 
figurerna  sådana  ställningar  och  yttringar,  som  allt- 
för starkt  återförde  tanken  på  naturtillståndets  men- 
lösa tider. 

De  voro  öfverallt  tatuerade,  eller,  som  sjöman- 
nen säga,  »utstuokna^)  —  ej  sällan  till  och  med  p» 
tungan  —  men  mest  på  benen,  armarna  och  brö- 
stet med  de  grannaste  färger,  vanligen  blått,  och  i 
de  underligaste  krummilurer,  mest  i  form  af  lång* 
band,  stundom  med  årtal  och  namn  i  latinsk  skriit; 
och  dessa  färger  på  den  mörka  svartbnma  kropps- 
granden gjorde  ett  högst  eget,  ej  fult  intryck.  Ta- 
tueringen  verkställes  på  ett  ohyggligt  sätt  genom 
hndens  upprispande  medelst  ett  hvasst  instrument» 
Perlband  voro  mycket  begärliga  och  buros  af  båda 
könen.  När  man  undfägnade  dem  med  dessa  och 
andra  dylika  grannlåter,  syntes  de  alltid  ytterst  ^r* 
tjusta,  men  yttrade  aldrig  ett  ord  till  tack,  utan 
höUo  tystlåtet  till  godo,  så  att  de  tider  äro  åtmin-^ 
stone  härstädes  ohjelpligen  förbi,  då  man  mot  eo 
glasperla  kunde  tillbyta  sig  allraminst  en  af  deras 
goäxay   for  att  icke  tala  om  verldsliga  skatter.   ^ 


saknad  af  andra  perlband  älskat  man  frukter  af 
pEradamis  oeh  trädde  upp  dem  p&  en  tråd,  som 
hängdes  omknng  halsen.  Af  deras  gamla  lekar 
sig  jag*  endast  den,  der  man  i  en  bog  af  dam  på 
ett  forundransvärdt  vigt  sätt  —  liksom  taskspelere  — 
midangömde  små  ku4or.  Gymnastiska  rörelser,  fe»*- 
dom  härstädes  så  allmänna,  såg  jag  ej.  —  Jag  b^ 
tillägga,  att  vi  under  vår  sammanlefnad,  oaktadt  allt 
detta,  blefvo  goda  vänner  samt  skiljdes  slutligen  i 
den  fortroligaste  sinnesstämning,  men  dook,  Gkidnåsf 
utan  någon  tår  från  de  skönas  ögon,  ty  på  djupa 
och    mäktiga   känslor   lärer  man  ej    bär  få  göra  an- 


Att  vandra  häruppe  var  i  sanning  mera  än  be- 
tungande. Efter  att  med  outsägliga  ansträngningar 
kraflat  oss  upp  till  den  region  af  berget,  der  endast 
lägre  buskar  gjorde  gåendet  någorlunda  drägligt,  och* 
der  växter  framkommo,  som  till  en  del  påminde 
om  mera  nordliga  och  kalla  nejder,  gällde  det  att 
klifva  ännu  högre  på  bergkammen,  som  på  de  fle- 
sta ställen  var  så  smal,  att  den  ej  kunde  annorlunda 
passeras  än  genom  Att  grensle,  som  på  en  hästrygg, 
hasa  sig  framåt,  för  hvarje  tag  öfverlenmande  s^  åt 
en  tufvas  eller  en  rots  håll&sthet.  Och  ändtligeni 
stodo  vi  der  uppe  på  spetsen,  oeh  nu  gälide-  det 
alt  komma  tillbaka.  Samma  vag  kunde  ej  tagas^ 
utan  man  måste  genombryta  dessa  täta  löfmassoc,  som^ 
bredde  sig  der  nedanför  såsom  kompakta  hval^- 
bågar.  Det  gällde  nu  att  med  kraJDt  smyga  sig  ia; 
bland  de  hoptrasslade  grenarna,  bibehålla  sin  stäli*> 
ning  uppe  bland  trädens  kronor  och  från  stam  tili 
stam  «akia   och  varsamt  fmmsknda.    Ty  den,  som» 
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velat  gå  ner  till  marken,  skulle  ohjelpligen  försjun- 
kit i  ett  sådant  djup  af  hopslingrade,  saftfulla,  bred- 
bladiga  växtmassory  att  han  under  veckotal  skulle 
användt  allt  bemödande  förgäfves  att  arbeta  sig  upp. 
Ibland,  der  bergväggame  sluttade  mindre  brantt 
och  der  de  öfverkläddes  med  mattor  af  hopflätade 
dracaenor  och  ormbimkar,  fanns  ej  annan  utväg  än 
att  öfverdådigt  kasta  sig  derofvan  och  låta  det  på 
Guds  försyn  bära  af  mot  djupet  i  de  gröna  busk- 
snåren. Så  använde  jag  en  gång  hela  timmar  att 
komma  ned  ett  skogstycke,  som  jag  gått  upp  i  på 
något  mer  än  en  half ?  Der  pressar  det  ut  svettdrop- 
parne  att  vara  botanist  I 

Ett  besök  på  den  underliggande  slätten  lem- 
nade  just  inga  tillfällen  till  nya  iakttagelser.  Den 
var  i  •  hög  grad  kuperad  af  omvexlande  runda  höj- 
der och  mellanliggande  dälder,  der  vid  bäckania 
ymniga  Pandanusdungar  och  lunder  af  brödfrukt- 
träd bildade  svala  skuggplatser.  Den  höga  beig- 
muren,  som  svart  och  dyster  reste  sig  i  norr  mot 
slätten,  företedde  härifrån  en  ojemnförligt  skön  och 
imponerande  syn  med  sina  kolossala  massor  och 
sin  gröna,  rika  växtlighet.  Här  påträffade  jag  äfvefl 
helt  oförmodadt  en  landsman  från  Götheborg,  som 
nu  i  nitton  år  här  lefvat  lugn  och  lycklig  med  sin 
kanakhustru  och  sina  välfödda  (ej  välborna)  barHf 
nästan  bortglömt  sitt  moderspråk,  men  för  hviiken 
det  ännu  var  en  sällhet  att  tala  om  sitt  gamla  fo- 
sterland, af  hvars  natur  han  sade  sig  i  de  framfor 
liggande  b«rgen  ha  en  liten  kär  påminnelse.  Tal< 
rika  boskapshjordar  betade  på  de  utomordentligt 
^piga  ängame,   men  för  öfrigt  låg  jorden^  syubar- 


ligea  till  fönrinkig  b&dig,  allddes  obiukacL  De 
lata  infodingarne  ida«  ej  utså  de  kom,  som  skulle 
kuzma  bringa  dem.  yppiga  skördar. 

Vid  en  annan  utvandring  var  jag  delaktig  af 
«tt  nöje,,  som  ej  var  det  minsta  under  denna  an^« 
uäma  visteiso.  Medan  jag  på  ett  af  de  högre  ber- 
^n,  långt  ifiån  staden,  uppe  i  Nuoanudalen  fyllde 
mina  portörer  med  flera  sköna  alster,  trängde  plöts- 
ligt till  mig  viilkända  Straussiska  valstoner.  De 
kommo  ifrån  en  underliggande  villa  bredvid  vägen, 
och  då  jag  efter  slutad  exkursion  dit  nedsteg,  på- 
träffade jag  der  en  i  havajisk  mening  högfömäm  so- 
cietet.  Villan  tillhörde  chefen  för  den  närmast  lig- 
gande trakten,  den.  särdeles  präktiga  och  intagande 
Eajo.  Den  bestod  af  ett  stöixe  hus  med  utlöpande 
tak  tiU  svala  verandor,  var  beläget  i  en  vacker  park 
Tid  kanten  af  ett  majestätiskt,  dånande  vattenfall, 
och  i  alla  hänseenden  en  tjusande  vistelseort  i  denna 
tjusande  natur  och  detta  milda  klimat,  som  ej  vet 
af  förändring  i  sin  prakt.  Der  omkring  var  nu 
samlad  en  massa  menniskor  i  olika  kostymer,  lyss- 
nande till  dels  en  musikkår,  som,  tillhörande  konungen, 
här  uppe  ej  illa  exeqverade  dels  modem  musik,  dels 
nationella  sånger,  hvilka  utfördes  på  ett  högst  ori- 
ginellt sätt  af  åtta  infödingar,  bland  hvilka  två  fnm- 
timmer.  Sittande  i  nedhukad  ställning  på  en  matta 
framför  husets  dörr  och  omsvepte  af  brokiga  mant- 
lar, men  med  bara  skortärmar  och  friska,  gröna  kran- 
sar i  de  svarta,  vilda  lockame,  hallo  de  i  högra 
banden  en  liten  kalebass,  öfverbyggd  med  ett  tall- 
rikformigt  franskantadt  bihang,  mot  hvilket  de  slogo 
iksom  på  en  tambour  de  basque  med  yenstra 
I.  5 
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handen,  under  det  de  8J5ngo  en  temligen  entonig 
gång,  tom  genom  enstammigheten  i  tonen  och  pre» 
cisionen  i  takt  af  alla  exekutörema  hade  något  egen- 
domligt med  sigy  på  samma  gång  de,  till  hälften 
uppresta  på  sina  korslagda  ben,  med  öfre  delen  af 
kroppen  beskrefvo  vissa  så  att  saga  stillastående  rö- 
relser,  som  skulle  närmare  illustrera  hvad  denna 
sång  målade,  nemligen  fosterlandets  historiska  min* 
nen.  Vi  infördes  snart  till  de  församlade  i  rum- 
men innanföre  och  presenterades  för  dem. 

Vi    funno    der    kronprinsen  Alexander*),    som 
dragit  hit  upp   att  bland   sina  vänner  tillställa  ett 
landtligt  nöje,  hans  broder,  prins  Eamehameha,    och 
flera    andra    af  deras    närmaste    omgifning.      Hans 
kongl.   höghet  var   en   lång,    smärt   yngling,  af  väl 
mörka,   men   ej   obehagliga  anletsdrag,  ståtlig  håll- 
ning,   lifliga   fasoner  och  stor  rörlighet  och  emottog 
oss  utan  afseende  på  vår  exkursionsdrägt,  som  före- 
tedde på  sig  ej  alldeles  omärkbara  spår  af  den  djupa, 
fuktiga  jorden  och   de   stickande   busksnåren,    lika 
ogeneradt    som   gästfritt.     Der  var  dans  och   glädje 
högt  upp   i  tak,  den  förra  visserligen  något  mindre 
fullkomnad  än  hvad  man  fu*  se  i  våra  salonger,  och 
den  sednare  något  för  mycket  högljudd  och  otyglad 
för   att   öfverensstämma   med   våra   begrepp  om  eti- 


*)  Då  den  nuTarande  konungen  Kamebameba  III  i  sitt 
gifte  med  Kalama  9r  barnlös,  sä  bar  tronföljden  öfVer- 
flyttats  på  Aleiander,  guyernör  på  Oabu  och  Einau,  yng- 
sta sonen  af  Eekakuanoa,  som  förut  Tar  gift  med  förre 
konungen  LioUbo  eller  Eanrebameba  II.  Alexanders  äldre 
bröder  äro  förbigångna  och  hans  syster  Victoria  utsedd 
tiU  hans  blifvande  premlére,  hvarom  mera  framdeles. 
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ketttti  vid  ett  bof  ooh  liot  en  hogboren  fiirste; 
»mais  enfin»  —  man  hade  roligt*  Eionprinseny  tom 
genom  besök  i  London  och  Paris  vunnit  färdighet  i 
engelskan  ooh  fransyskan,  och  hvars  fasoner,  af- 
laknadt  en  viss  nonohalanoe,  som  man  kanske  fick 
tillskrifva  den  allt  frigörande  l&ndtluften,  erinrar  om 
den  högst  v&rdade  uppfostran  han  jemte  de  andra 
kungliga  personemas  ooh  höfdingames  barn  erh&llit 
i  mr  Crooks  pension  på  ön,  hvilken  ännu  fortfar  att 
verka  i  samma  förträffliga  och  berömvärda  anda^ 
promenerade  med  oss  i  en  berceau,  der  champagne- 
buteljerna betydligen  lättades  och  cigarrerna  ej  spa* 
rades,  och  der  vi,  i  sällskap  med  hans  bror,  peru* 
anska  konsuln  och  en  engelsman,  njöto  några  sär- 
deles angenäma  stunder.  Slutligen  serverades  mid- 
dagen uti  gröngräset;  mattor  voro  bredda  i  tiädent 
skugga,  man  nedhukade  sig  derpå  (vi  voro  ett  re- 
spektabelt och  talrikt  bordsällskap)  så  beqvämt  det  lät 
sig  göra  for  våra  styfva  ben;  man  tog  for  sig  af 
rättema,  fisk  och  fågel,  stekar  och  ragouter,  sörplade 
i  sig  poj  fingerligen  med  någon  liten  svartbrun  hof&ö- 
ken,  och  nedsköljde  den  ovana  spisen  med  ypperligt 
Claret  och  Sherry.  Bröd,  tallrikar  och  knifvar  voro 
till  vår  beqvämlighet  framsatte,  det  öfriga  herrska- 
pet emanciperade  sig  från  dessa  lyxartiklar. 

Undpr  allt  detta  voro  höjderna  rundt  omkring 
full  satte  af  åskådare,  liksom  vid  andra  kungliga 
tafflar,  och  dessa  bundo  åt  bordgästema  friska  orm- 
bunkskransar,  hvarmed  man  beprydde  sig  under  gla- 
sens klang,  liksom  de  gamla  greker  och  romare* 
Efter  maten  togs  ytterligare  en  sväng,  (de  nemligen 
som  kunde  och  ville  dansa^  och  vi  begåfro  oss  om 


«idev  ifrSn  den.  htarrlifa.  boningm,   fika '  ttniofcndr 
fonok  förtju9t0  «f  det  £9rekoiom«ide.. mottagande  tI 
lönt  oobi  -roade  a£  den  munterhet;  bvartiiir  vi  vant 
irittne.     Vi  träffade  Han^*  kongU.  Hö^et  »edieiniiera 
flera   gånger   otaih  hade.  tillfålle  alt  deryid  bemärka, 
ttt  han,,  utan  att  Mtaic  obekantskap  med  de  mindre  väl 
mtsmyckadet  gästerna  uppe  i  dalen,  ^ven  förstår  att 
uppbära   sin  rang  och  värdighet  lika  väl  somi    trots 
någon  a£  våm:  tilltänkta  »med  Guds  nåde»>.  BImedler* 
tid   —   denna  Ulla  bild  från  ländtbuset  uppe  i  Nuur 
anudalen  ^isar,  aiH  det  icke  förhåller  sig  aildelea  aå 
:strängt  med  dans-  och  munirationsforbudeuy  som  vi 
•af   föregående    skildringar   (enkannerligen  Billes»    i 
korvetten    Galatheaa    resa)    hade   skäl   att  föisnoda 
vara   en  följd  af  de   puritanska  missionärernaa-  och 
.^itea-totalisternas».   verksamhet,     antingen    nu    detta 
kommer  sig   deraf,   att  man  vuxit  ifrån  dessa  häm* 
mande  reglor,  eller  att  man  äfven  här  vet  att  stund- 
tals frigöra  sig  derifrån*.  -^  Ett  annat  litet  äfventjr, 
<ehuru   i   saaniog  af  mindre   ljus   beskaffenhet,    bör 
jag  ej   underlåta  att   omtala  för   dig,    emedan  jag 
anser,    att   detta  till  någon  del  kan  tydliggöra,  huru 
bär  nu  står  till  i  ett  och  annat  hänseende.    Jag  hade 
«n  dag  begifvit  mig  mycket  tidigt  från  fregatten,  för 
att    skynda  upp   på   de   höga   bergen   och   fortsätta 
mina  samlingar.     Vi   —  jag  och  mina  båtsmän  — 
hade    med   fart  stigit  uppför   den  temligen    branta 
vägen   i   dalen,  och  nedkastade  oss  vid  en  porlande 
bäckrännil   att   intaga  vår  enkla  men  styrkande  fru- 
kost,  då  ögonen   fastades   på   ett  yfvigt  apelsinträd, 
som   stod  der  nere  midt  bland  de  andra  busksnåren 
invid    ett    stcnuppfylldt  vattenfall,.  Qch  sträckte  så 


inneidigea  inbjaduicle  ut  «iot  ots  mm,  brnprndisikt^ 
froåtér.  Detta  vt  t)ék  för  m jöket  Hk  mm  betkttd^ 
Uga  ^ynndsSB,  som,  "vig  och  msk  som  han  alltid 
irar,  faof^ade  öfver  den  kullfallna  stengSrdsgårdeil 
och  plockade  i  sin  blå-«ftkjorta  lå  pass  mycket,  att 
vi  deraf  eihollo  den  yppersta  saft  att  forvandkt 
bäckens  vatten  i  läskande  lemonad*  «-^  Yl  foilsatta 
vandringen,  tttstodo  dagens  tunga  och  hetta,  åter- 
vände trötta  om  qvällen  och  ville  ånyo  skörda  af 
det  läckra  apelsinträdet;  men  i  detsamma  min  båt»» 
man  stod  sysselsatt  med  inhöstningen ,  framsprang 
en  engelsman  och  dref  med  hugg,  slag  och  änna 
rysli^re  eder  fmktplookaren  från  trädet.  Nu  böi^ 
jades  ute  på  gatan  en  gräslig  scen;  inspektören  pt 
egendomen  —  ty  det  var  han  —  yrkade  ersättning 
af  MW  dollars  (4000  rdr)  for  egobrott,  fångelsa 
för  stöld  —  &o.  All  protest  om  ovetenhet,  om 
obrottsliga  afsigter,  allt  skadeståndsanbud  var  för* 
g^lfves.  Han  kastade  sig  upp  på  en  häst,  galoppe>* 
rade  till  Ronolulu^  församlade  polisen,  och  när  i4 
konuno  dit,  motades  vi  in  i  en  gata,  som  direkte 
bar  till  —  kurran.  Mina  båtsmän  kafla  upp  skjort» 
armarna  och  bereda  ^ig  till  en  svensk  konversation 
med  herrar  lagkarlar;  jag  söker  med  ntöda  afstyra 
dem,  och  lyckas  slutligen  förmå  anklagaren,  polismän* 
nen  och  hela  skocken  af  församlade  kanaker  alt. 
följa  med  mig  till  vår  konsul,  der  allt  ändades  i 
en  vänlig  uppgörelse.  —  Morgonen  derpå  uppsöktes 
jag  af  egaren  till  det  plundrade  apelsinträdet,  som 
urskuldade  sig  för  sin  inspektörs  brutalitet,  och  an* 
höll  att  få  skölja  ned  förtreten  i  några  glas,  tömda 
hemma    hos  honom  vid  ett  läckert  middagsbord!  -^ 
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Trenne  andra»  men  offieiella  tilldragelser  bor 
jag  meddela  dig,  emedan  de  i  min  tanka  ej  så  litet 
bidraga  att  gtfva  färg  åt  den  tafla,  jag  önskade  för 
dig  uppdlraga  Öfver  dessa  öar.  Den  första  var  en 
bal  hos  amerikanska  konsuln,  den  andra  presenta- 
tionen för  konungen  i  hans  palats,  och  den  tredje 
ett  kimgligt  besök  ombord  å  fregatten. 

Vid  balen  hos  herr  Allén,   de  Förenta  Statemas 
härvarande   konsul,    infördes   vi  genom  en  rikt  å  la 
Tivoli^  eklärerad  tiadgård  i  hans  boning,  funno  der- 
•tädes   Honolulus  förnämligaste  utländningar,     mis- 
sionärer  och   embetsmän,    prinsame   och   den  högre 
societeten    (hit  tycktes  äfven  räknas  lotsen,  som  in- 
tagit  oss,    och    värden  på   det  hotel   vi   mest    be- 
sökt —  men  de  voro  ju  ej  kanaker),  tittade  en  god 
stund  på  landets  illustra  män  och  mest  firade  skön- 
heter,   undfägnades   med  en  superb  souper  och  togo 
längre  fram  på  qvällen  en  liten  sväng.    Detta  kunde 
likvisst   icke   ske  förr,  än  herrar  missionärer  troppat 
Hf.     Deras   heligheter  kunna  nemligen  icke  fördraga 
en  polka  och  skakas  intill  hjertroten  af  en  rullande 
galopp   eller   en   sväfvande   vals  —  allt  naturligtvis 
djefvulens    fimder   mot   det   svaga  menniskohjertat. 
Men   när  de  vederbörligen  hemtats  i  sina  små  bam- 
Tagnlika  kärror,  dragne  af  kanaker  —  ett  af  de  van- 
liga  sätten   att   åka  härstädes,  ehuru  man  äfven  ser 
elegantare   och   modernare   fordon  numera  begagnas 
vid   längre   färder   —    såg  man  skönheternas  kinder . 
färgas   af  en   högre   brand,  under  det  vår  musikkår 
spelade   upp   de   lockande   tonerna   och  ungherrame 
förföriskt  framträdde   i  all   sin  kavaljerliga  elegans. 
Yi  andra   stophiler  njöto  under  tiden  i  beqväma  ki- 


nesiska  stolar  af  den  gudasköna  qvällen  ute  under 
bar  himmel  och  återforo  till  fregatten  med  fömöjdt 
sinne  att  hafva  bevittnat  det  fashionabla  lifvet  p& 
Sandwichsöame,  som  är  fullt  ut  så  stelt  här  som  an- 
norstädes. 

Presentationen  inför  Hans  Maj:t  Kamehamea  III 

försiggick  i  all  rituell  ståt,  som  vederbör,  och  lemnade 
efter  sig  intet  annat  varaktigt  intryck,  än  att  jag 
af  hjertat  instämde  i  Wenner bergs  ord: 

»Ja  jordens  kungar  sku'  abdikera 
Och  ministrame  resignera. 
Om  de  kunde  som  tI  jouera 
Af  sig  sjelfra  och  litet  mera.» 

Vi  inträdde  genom  porten  till  palatsets  tomt, 
hvilket  i  sig  sjelft  alldeles  icke  är  något  märkvär- 
digt, men  som  jag  dock  bör  omnämna  för  att  i  rätt 
ordning  beskrifva  det  särdeles  imponerande  och  hög- 
tidliga uppträdet,  och  på  ömse  sidor  om  porten  stodo 
soldater,  som  trädde  i  gevär  vid  vår  ankomst.  Fram- 
för sjelfva  palatset  var  kungens  lifvakt  i  röda  uni- 
fonner  uppställd  på  en  rad  och  skyldrade,  under  det 
att  utrikesministern  och  prins  Kamehameha,  general 
af  infanteriet,  i  ädel  och  ceremoniös  hållning  emot- 
tog  oss  på  trappan  och  införde  oss  i  ett  af  rummen. 
Dessa  voro  verkligen  ståtliga,  höga,  rymliga  och  väl 
möblerade  på  ett  temligen  praktfullt  sätt. 

Ändtligen  infördes  vi  i  ett  annat  rum,  der  ko- 
nungen, omgifven  af  prinsarne,  ministrame,  hofem- 
betsmännen  och  flera  guvernörer  och  chefer,  i  mid- 
ten  af  en  af  dem  bildad  halfcirkel,  emottog  oss. 
Der  voro  närmast  kronprinsen  och  hans  bror,  guver- 
nören från  Owaihi  och  Mavi,  öfverhofceremonimästa- 
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ren  Paki,  en  jätte  af  de  utomordentligaste  väldiga 
proportioner,  mot  hvilken  de  Öfriga  chefemas  eljest 
Sfven  någorlunda  groteska  personligheter  voro  små- 
smnlor.  Närmast  konungen  på  ena  sidan  stod  pre» 
mierministem  J.  Joung,  son  .till  den  gamla  Joung^ 
om  hvilken  jag  snart  skall  nämna  litet,  en  nästan 
for  mycket  vacker  karl  med  nog  uppsträckt  hållning; 
demäst  utrikesministern  Wyllic,  en  skotte  som  kom- 
mit från  Taheiti  och  här  gjort  sig  känd  såsom  en 
man  af  mycken  förmåga  och  politisk  finhet,  samt  fi* 
nansministem  Judd,  som  först  hitkom  såsom  missio- 
näremas läkare  och  nu  gjort  den  unga  staten  flera 
väsendtliga  tjenster  (men  ock  åderlåtningar  I)  genom 
sina  insigter  i  sitt  fack.  Eultusministem  Armstrong 
tjenstgjorde  såsom  tolk.  Han  var  en  liten  person  af 
ett  genialiskt  utseende,  och  man  såg,  att  han  kunde 
ega  missionärens  seghet  i  enklang  med  politikerns 
skärpa.  Han  var  alltid  den  ifrigaste  missionären 
och  den  ivrigaste  fÖrfäktaren  af  sina  ändamål  och 
intressen. 

Hans  Majit  ar  en  man  af  något  mer  an  medel- 
måttig längd,  med  mörk  ansigtscomplexion  och  myc- 
ket slappa  drag.  Hela  hans  hållning  och  min  vid 
detta  tillfälle  syntes  temligen  ointresserade  och  liksom 
sägande:  Herre  Gud  om  ni  vilfé  dra  för  hin  i  våld 
och  låta  mig  vara  i  ro. 

Han  bar  en  dyrbar  uniform  af  hvita,  guldstickade 
benkläder  och  en  rikt  galonerad  blå  frack  med  kra- 
schan och  band  (o  fåfänga  I  ordnar  och  band  äfven 
på  Sandwichsöame!).  Ministrame  och  hÖfdingame 
voro  Hkaledes  guldsmidda  i  nya  präktiga  uniformer 
xned   band   och  kraschaner,   sä   att  intet  saknades  i 


den  jttre   stSien.     Rummet  pryddes  af  rikets  vapen 

ofVan   den  Imngliga  thronen,  på  hvilken  Hans  Haj:t 

satt,   lidande  .af  ett  benbrott,    som  förorsakats   vi3 

ridning.     Å  Ömse  sidor  om  tbronen  syntes  konungens 

och   drottningens   porträtter  från   yngre   är,    och  på 

Ta^en  midt  emot  var  Louis  Philippes  bild  i  förstorad 

kroppsstorlek,  hafvande  å   ömse    sidor   om  sig  den 

belgiske   Leopold  och  en  amerikansk  president.     Fä 

gafvelväggame  hängde  Queen  Victoria  och  Prince  Al-r 

bert   midt   emot  hvarandra.     Rummet  var  för  öfngt 

möbleradt    med    smak,    bland   annat   med   präktiga 

soffor  och  bord,  fyllda  af  dyrbara  böcker  och  planche* 

verk- 

Sedan  vår  chef  adresserat  sig  till  konungen, 
och  Hans  Majits  svar  tolkats  af  Armstrong,  fingo  vi 
defilera  förbi  under  öfliga  bugningar.  Efter  att  se- 
dan ha  sutit  en  stund  och  sprakat,  gingo  vi  i  ett  mel- 
lanrum, hvars  väggar  pryddes  af  Fredrik  Wilhelm 
IV: s  högst  lyckade  porträtt,  prinsens  af  Preussen  och 
Bluchers,  kejsarens  af  Kina  samt  den  gamle  vördnads- 
värde Kamehamea  I:s,  jemte  några  vaser  af  Thorwald- 
sen  och  hvarest  på  ett  bord  låg  en  stor  bok,  hvari  yi 
egenhändigt  tecknade  våra  namn,  oss  och  andra  till 
evärdelig  åminnelse!  Efter  denna  operation  var  herr- 
ligheten  fÖrbi,  och  både  vi  och  kungen  befriades  från 
allt  vidare  statstvång.  —  Huru  mycket  hellre  skulle 
jag  icke  hafva  kommit  hit  i  dessa  intressanta  tider^ 
då  man  ogeneradt  infördes  till  hela  den  kungliga  fa- 
miljen, der  damerna  lågo  framstupa  på  en  hög  estrad 
midt  i  rummet  och  Hans  Maj:t  icke  ännu  hade  lärt 
att  insvepa  sig;  i  denna  granna  uniform!  Tempora 
mutanturi  —  Likvisst  är  det  naturligtsvis  ej  särde- 
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let   ofta  Hans  Maj:t  och  hans  väldige  inora  in  sig  i 

detta  tvång  och  framträda  i  all  sin  glans  och  hen- 
iighet,  utan  ratt  ofta  ser  man  herrar  chefer  som  an- 
nat gement  folk  vandra  pä  gator  och  torg  och  då 
helt  fryntligt  visa  sig  ogenerade  i  skjortärmarne  och 
sommarpantalonger.  Och  äfven  konungen  räknar 
alls  icke  för  rof  att  rätt  ofta  stiga  ned  bland  sina 
undersåter,  vandra  ut  i  staden  och  titta  in  till  vår 
vid  detta  tillfälle  till  konsul  förordnade  hr  Hackfeld, 
der  han  täckes  hålla  till  godo  en  rätt  bastant  grogg, 
ja  kanske  begär  en  till  på  köpet. 

Besöket  ombord  samma  dag  vi  skulle  afresa, 
fredagen  den  2  Jidi,  var  lika  ceremoniöst  och  stelt. 
De  höga  gästerna  afhemtades  i  fregattens  stora  slup 
linder  öfiiga  ceremonie",  helsades  med  kunglig  salut 
och  åsågOy  uppkomna  på  ;däck,  marinemas  exercis 
samt  åhörde  musikkårens  prestationer. 

Drottningen,  som  åtföljdes  af  fru  Paki,  var  en 
verkeligen  ståtlig  dam,  som  Dnekeligen  uppbar  med 
en  viss  air  af  majestät  sin  höghet.  Hennes  drägt 
var  hvit,  med  ett  kommendörsband  öfver  den  fyllig» 
barmen  och  stor  kraschan.  Hon  var  ett  fruntimmer 
af  ganska  väldiga  proportioner  och  dessa  dock  in- 
galunda groteska  eller  oproportionerliga;  hennes  raka 
hållning  och  angenäma  anletsdrag  kommenderade  en 
vördnad,  som  hon  för  sitt  goda  hjerta  och  andra 
förträffliga  egenskaper  med  ännu  större  rätt  skulle 
kunna  fordra.  Fru  Paki  var  också  en  rund  och 
fryntlig  gumma,  men  som  ej  fullt  tycktes  senters 
sin  gilla  sidenprakt  och,  litet  ovan  vid  ståten^  be- 
fann sig  säkerligen  generad  af  konvenansens  spända 
former.     Efter  promenaden  och   konserten  på  däck 
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intogs  en  dejetmer  dinatoire  hot  chefen,  favarvid  flera 

skålar  föreslogos,  aom  dock  knappast  tömdes,  i  det 

flertalet  af  hename   icke   tordes   så  här  offentligen 

Tisa   någon   fallenhet   for   champagnen   utan  diverse 

temperancegrimaser ,     och    hellre    vemodsfullt    men 
fromt    nedsväljde    de    mera    oskyldiga  vattenklun* 

kame. 

Att  for  öfrigt  den  svenska  fregatten  med  thyåt« 
följande  läckra  anrättningar  smakade  herrame,  syn- 
tes af  flerfaldiga  ojäfaktiga  tecken,  och  helt  säkert 
har  det  svenska  namnet  pä  de  hawajiska  öame  ge- 
nom Eugenies  besök  härstädes  forvärfvat  sig  lika 
mycken  aktning  som  vänskap.  Om  den  traktat,  che- 
fen med  stjrrelsen  afslöt,  vinner  vår  konungs  sank- 
tion och  för  öfrigt  kan  genomdrifvas  i  den  åsyftade 
rigtningen,  som  afser  ej  allenast  de  förenade  rike- 
nas kommerciella  intressen,  utan  äfven  att  förmå  de 
öfriga  europeiska  maktema  att  erkänna  detta  konun- 
garike som  en  central  frihamn,  der  handeln  alltid 
skulle  finna  ett  skydd,  så  skall  fregattens  besök  ej 
hafva  varit  förgäfves  hvarken  för  oss  eller  detta 
unga  konungarike  och  ej  utan  betydelse  för  den  öf- 
riga civiliserade  och  merkantila  verlden. 

Nu,  sedan  jag  summariskt  redogjort  för  dig 
för  hvad  jag  sjelf  på  denna  ö  sett  och  upplefvat) 
skall  jag  i  lika  korthet  lemna  dig  en  liten  öfversigt 
af  denna  ögrupps  historiska  utveckling  i  socialt  och 
politiskt  hänseende.  Jag  gör  det  imder  den  förut- 
sättning, att  det  skall  intressera  dig  att  följa  denna 
lilla  nation  från  dess  ursprungliga  barbari,  sådant 
det  var  gemensamt  för  hela  Polynesien,  till  civilisa-» 
tionens   förädling,    och  dervid  erfara,   huru  Europas 
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staxsnakter  har  ingripit.  J3et  ir  ett  litet  Bsmman** 
drag  af  verldBbistonezi^  om  ook  faär  bkctt  i  matta  och 
flyktiga  drag.  Men  j^g  rekommenderar  dig,  af  öf- 
Tertygelae  om  ämnets  vigt,  de  ofvEnnämnde  kallanis 
for  ett  noggraamare  studium  deraf. 

Det  hawajiska  konungariket  —  »Hawaii  nei  poe 
aina»  (dessa  hawajiska  öar)  —  består  af  8  bebodda 
oar:  Hawaii,  Mavi,  Oahu,  Malokai,  Lanai,  Niihau 
ooh  Kaboolaine,  af  tillsammans  6090  qvadratmils  vidd. 
Oahn  bar  sätet  för  styrelsen,  emedan  dess  hamn  vid 
Honolnlu  är  den  yppersta.  På  Mavi  finnes  enafnnan 
stad,  Lahaina.  Den  första  af  de  nyssnämnde  öame  ar 
den  största,  bekant  for  sina  tvenne  vulkaner.  Manna 
Kea  och  Manna  Loa,  af  hvilka  den  ena  sistlidne 
Februari  åter  började  sina  eruptioner,  som  ännufort- 
fera.  Alla  öarne  äro  vulkaniska,  betäckta  af  en  yp- 
pig vegetation,  men  fattiga  på  inhemska  djur.  Jag 
kan  ej  erinra  mig  hafva  sett  någon  trakt  så  totalt  i 
brist  på  foglar  och  insekter  som  denna.  Hunidant 
klimatet  är,  kan  dömas  deraf,  att  under  12  års  tid 
var  största  hettan  32®  C.  ooh  den  minsta  11,4®  C, 
medeltemperaturen  åter  *24"  C.  vid  Honolulu.  Under 
9  månader  af  året  blåser  nordostpassaden  med  stor 
regelbundenhet,  och  temperaturenär  då  högst  likfor- 
mig. Under  de  trenne  vintermånaderna  herrska  der- 
emot  sydliga  och  vestliga  vindar  med  långvariga 
stiltjen,  åtföljda  af  regnskiffar. 

Språket  och  en  mängd  gamla  sagor  bära  ojäf- 
aktiga  bevis  på,  att  den  folkstam,  som  från  början 
koloniserade  dessa  öar,  tillhörde  den  öfver  alla  Po- 
lynesiens öar  ntspridda  Malajiska  racen,  hvilken  tro- 
ligen efter  långa  irrfärder  i  bräckliga  kanoter  här  las* 
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iä,    ffii  stor  del  «f  dena  traditioiMr  påminn»  äfren 

på  eii  vexkeligen  föränderligt  tätt  om  Hebreema. 
Enndringar  om  syndafloden  (Kaiakahinaiii)  lefva  qvar 
hos  dem*  den  adient  i»loanji,  nges  stannat  påMauna 
Loa.  Intet  existerade  i  början  utom  gudame.  Ha^ 
waii  bildades  ur  ett  ofantligt  ägg^  som  en  fogel  lade 
på  vattnet  och  der  sprack.  Likaledes  finnes  i  de^ 
las  sagocykel,  äfrea  en  berättelse,  som  alldeles  lik>- 
nar  den  om  Josef  och  hans  bröder,  och  om  ea  pei^ 
son,  som  si^jdes  af  en  fisk  och  sedan  utsprutadesl 
Deras  religion  Var  en  vidunderlig  sammansätt- 
ning, full  af  stmff  för  det.  närvarande  lifvetoch  mörka 
hotelser  för  det  kommande.  Tron  på  ett  tillkon»» 
mande  lif  efter  detta  existerade  blott  under  den  fiDrns, 
att  man  höll  föxe^  att  de  aflidnas  själar  af  gemene 
.  man  kommo  till  nattens  säte  (Po)  och  der  atinihile^ 
.  rades  eller  uppåtos  af  gudamet  men  att  chefemas 
^älar  leddes,  af  guden  Kaonohiakala  (solens  ögom* 
sten)  till  en  plats  i  himlen,  der  de  lefde  odödliga. 
För  öfrigt  utgjorde  endast  fysiska  makter  föremål 
för  deras  dyrkan^  och  hvar  och  en  utvalde  sin  ia^ 
vohtgud,  som  han  hÖU  nära  sig  både  i  fred  och 
krig.  Der  funnos  gudar  för  all  ting,  för  hajar  och 
vulkaner,  krig  och  årstider  o.  s.  v.  De  mest  firade 
gudarne  voro  Popa,  Hukoku  och  Walinu,  Kihu  ooh 
Lono,  herrar,  samt  Pele,  en  dam,  den  af  alla  mest 
fruktansvärda,  som  med  sin  uppvaktning  hade  sitt  tilli- 
båU  i  vulkaneaKilauea,  hvars  resor  åtföljdes  af  jordr 
bäfningsu*^  dunder  och  blixt,  hvars  lockar  fladdrade 
eldgula  i  rymden,  (gnistorna  kallas  än  i  dag  »Peles 
bår»)  och  till  hvars  blidkande  alla  slags  offer  gjordes. 
Idoler  af  alla   slag,  de  mest  gräsliga  och  förvridna 
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afgadabilder  man  kan  föreställa  sig^  vofo  allmänna. 
Stora  ceremonier  åtföljde  utväljandet  af  det  träd^ 
hvarur  dessa  bilder  skulle  huggas,  och  efter  dess 
fällande  of&ades  menniskor  eller  svin.  Tempel  el- 
ler heiau  upprättades  på  berg,  nära  stranden,  med 
stort  arbete.  Chefens  favoritgud  uppställdes  der  i 
det  allraheligaste  och  framföre  honom  ett  offeraltare, 
der  en  prest  var  gömd,  som  afgjorde,  lik  ett  orakel- 
svar, alla  inför  honom  bragte  ämnen. 

Menniskooffer  voro  högst  allmänna  vid  sär- 
skildta  tillfällen,  och  det  är  en  berättelse,  att  Umi 
vid  en  seger  offi-ade  80  af  sina  tappra  krigare.  Stör- 
sta delen  af  offiren  voro  redan  på  förhand  utsedda 
af  prestema  och  höUos  i  fullkomlig  okunnighet  om 
sitt  öde,  tills  slaget  plötsligt  träffade  dem  .midt  i  de- 
ras bekymmerslöshet.  Presterskapet  var  ärftligt  och 
lika  talrikt  som  mäktigt;  hvarje  chef  hade  sin  fa- 
miljeprest,  och  öfversteprest  var  den,  som  förvarade 
nationalguden.  Dessa  personer  voro  heliga,  deras 
hjelp  köptes  med  enorma  gåfvor  vid  alla  tillfallen, 
och  endast  de  kunde  upplösa  trolldomar,  för  hvilka 
någon  blifvit  ett  föremål.  Stor  som  deras  makt 
var,  hade  de  ock  funnit  ett  sätt  att  blindt  leda  alla, 
nemligen  genom  att  lägga  tabu  eller  kapu  (jemför  hvad 
ofvan  blifvit  sagdt  om  konsonantutbytet)  på  hvad  som 
helst,  och  hvilket  med  lika  kraft  som  katolicismens 
bann  i  dess  bästa  dagar,  med  oemotståndlig  kraft 
fängslade  nationen  efter  deras  viljaé  Tabu  betyder 
helig,  och  tillades  allt  sådant,  hvarifrån  menige  man 
skulle  afhålla  sig,  såsom  egnadt  gudarna  och  pre- 
vtema.  Sandelskogarne,  hvaraf  stora  qvantiteter  ut- 
skeppades, förklarades   tabu,   när  de  började  tryta, 
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och  ingen  tordes  sedan  röra  dem  vid  dödsstraff; 
vissa  land,  fisktomter,  jagtmifrker,  tempel,  perso- 
ner, nainn,  badplatser,  källor,  tillhörige  kungen  el- 
ler cheferna,    träd,  hvad  som  helst  förklarades  tabu 

och  i  och  med  detsamma  fridlyst  för  hvarje  åver- 
kan af  någon  annan  än  prestema.  I  nyare  tider  an- 
vändes tabu  såsom  vitesförbud,  äfVen  af  den  en- 
skilde, som  dermed  kan  freda  sin  egendom.  Men 
förr  kunde  väl  ingen  mera  allsvåldig  princip  upp- 
taDkas  att  göra  allt  prestema  underdånigt  än  denna 
tabu.  Då  allmän  tabu  var  påbjuden,  herrskade  en 
allmän  tystnad  och  dysterhet  öfver  hela  landet;  ej, 
eld  eller  ljus  fick  tändas;  ingen  badade,  ingen  ytt- 
rade ett  ljud,  annorlunda  än  bedjande  i  heiau ;  sjelfSra 
himdames  munnar  ombundos  med  tåg.  Ett  enda 
vackert  drag  framställer  sig  dock  midt  bland  det 
öfriga  hiskliga  eller  vämjeliga.  Der  fimnos  äfven 
Pakouna,  eller  tillflyktsstäder,  alldeles  som  hos  he- 
breema,  der  de,  som  dit  flydde,  om  de  föröfvat 
brott  eller  voro  slagna  i  strid,  funno  skydd  och  for- 
svar. 

Af  Sandwichsöboemas  hemseder  vill  jag  blott  aur 
föra  följande.  Polygami  existerade  i  en  vidsträckt 
skala,  och  inga  andra  giftermålsceremonier  iaktto* 
gos,  än  att  brudgummen  kastade  ett  klädstycke  öfver 
bruden  och  dermed  trolofvade  henne.  Kyskhetsreg- 
loma  voro  ej  starka,  och  med  undantag  af  begäret 
efter  starka  drycker  har  den  moderna  kristna  sty- 
relsen väl  icke  haft  något  att  så  starkt  bekämpa  med 
sin  lagstiftning  som  qvinnornas  lösaktighet.  Det  var 
vanligt,  att  ankommande  skepp  öfverfylldes  Äf  fliot- 
kor,  och  man  har  nu  nödgats  stadga  en  hög  plikt 
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,^na»badcr    »mb  kan  (BrertäHa  »ig,  toto  alfe 
Ston   ceremonier   åtiBljde   utväljandet  af  del 
hvMur   degaa    Mder    »kulle    hu^ai,    och  ef 
fallande   offivdes  menniakor  eller  svin.     Te- 
ler   heiau   uppriittadea    på    berg,  nära  »tran 
■tort    arbete.      Chefeog    favoritgud    nppiQ! 
det  aUraheligaite  och  framföre  honom  ett 
der  en  prest  var  gömd,  som  afgjorde,  Ii! 
■var,  alla  iniör  honom  biagte  ämnen. 

Menniskaoffer    voro    högst    alln^r 
Bkildta   tillfällen,    och    det  är  en  beriit- 
vjd  en  leger  oflrade  80  af  sina  tappra 
■ta  delen   af  oSren    voro  redan  p&  f  i 

■f  prestema  och  höUos  i  fullkomlig  ■  •  i 

titt  öde,  tills  slaget  plötsligt  träffadt  ■'-  Jl- 

ras   bekymmerslöshet.     Presterskapt  ^  f^^^ 

lika   talrikt   som  mäktigt;  hvaije  ■  llosuDd| 

miljeprest,  och  öfveisteprest  var  <'  '"^  ^"^  i 

nationalguden.     Dessa   personer  .imans.  neuh 

hjelp   köptes    med  enorma  gåfvo  Vrdsnitten  ^ 

och  endast  de  kunde  upplösa  tr  kktigfaet  i  ra-  i 

någon    blifvit    ett   föremål.      St  -^  sällskap,  er-  | 

var,  hade  de  ock  funnit  ett  sat  ^'^  ansträngande  t 

nämligen  genom  att  lägga  tabu  ^  Q^^er  belaönkh'1 

ofvan  blifvit  sagdt  om  konson  --.  å*U  ^^  klippor  I 

helst,  och  hvilket  med  lika  1         j^  hiiet  sfalets,  tän-  \ 
bann    i    dess    bästa    dagar,  ..^koros  m  kroppen  och  j 

{äogsladt  '  n  pä  deo  I 

helig,  oc  raseii  be-  | 

•kulle  a  ott  tillaU  j 

Btema.  pfanndes, 

skeppade  De  äö- 
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en  sträckte  sig  öfver  lif, 

n  var  öfverhufvudet  i  alla 

lig  egare  af  landet;  af  ho- 

1  ärftlig  forläning  och  dessa 

a  underhafvande.     Der  herr- 

I  i  dess  vidsträcktaste  och  us- 

trke  var  herren,  och  ingen  var 

j  af  en  mäktigare  blifva  drifven 

i  dag  odlade.    Derföre  nedsjönk 

.la  lata  apathi,*8om  lefver  qvarlios 

1  besittning  ar  nemligen  första  vil- 

r>amma  ansträngningar,  och  der  denna 

står,  såsom  här,  indolens  och  armod. 

g   alltid  från  fruntimren,  af  det  verk- 
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«  •  '. 

.fioT  de  dameCf  «om  eft«r.  splaedg&ngen  qTardröja  på 
ett  fartygy  en.  plikt  (ända  till  25  dollars)^  hvartill  ett 
litet  sällskap  rätt  hyggliga  ungmor  under  vårt  vistande 
härstädes  en  gång  gjorde  sig  skyldigt*.  Utbyte  af  hvair 
andras    namn  var  ett   stort   prof  på   vänskap;   och 

.när  en  hög  person,   t.  ex.   koouageny  hetäckte  en 

•Ugre  med  någon  del  af  sin  klädnad,  så  antydde 
detta,  att  han  tog  honom  i  sitt  synnerliga  hägn. 
Kannibalism  öfvades  troligen,  ehuru  man.  derför  ej 
«ger  andra  än  otUlforlitliga  bevis.  Berusande  dryo- 
hfii  voro  mycket  begagnade,  särdeles  Ava,  som  be- 
^  seddes  af  Piper  methysticum,  och  till  hvars  fdrfär- 
'.  ikga.  verkningar  hörde  ett  spetälsklikt  utslag  och  en 
utomordentlig  a&nagring.  Föräldrar  hade  barnens 
Jif  i  sina  händer,  och  barnamord  voro  derföre  yt- 
terst talrika;  och  medan  hundar  och  svin  voro  före- 
mål för  stor  ömhet  och  omvårdnad  samt  erhöUo  sund 
ach  stark  föda,  var  detta  ingalunda  fallet  med  bar- 
nen. Qvinnans  ställning,  den  lägre  qvinnans  nem- 
ligen,  var  ytterst  underlägsen,  medan  bördsrätt^  gaf 
henne   hög   makt,   ja  till  och  med  delaktighet  i  re- 

.geringen.  De  fingo  ej  äta  i  männens  sällskap,  er- 
höllo  dålig  föda  och  pålades  de  mest  ansträngande 
arbeten.  När  en  chef  dog^  höjdes  öfver  hela  ön  kla- 
golåten som  Ijödo  från  dal  till  dal,,  öfver  klippor 
och  berg  vid  vakteldars  flammor,  håret  afslets,  tän- 
derna utslogos,  köttstycken  utskuros  ur  kroppen  och 
till  och  med  ögonen  utstuugos  såsom  tecken  på  den 
allmänna  olyckan.  Ett  allmänt  förtviflans  raseri  be- 
mÄktigade  sig  alla;  all  last  och  hvarje  brott  tilläts 
och  utöfvades,  egendom  röfvades,  hus  uppbrändes, 
dryckenskap    och  otukt  florerade  ohejdadt.    De  dö- 
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dat  kroppar  hakades  i  sittuide  ■tSlhung  ooh  liakna» 
men  chefemas  sveptes.  Ben  och  skallar  bevara- 
des ofta  och-  användes  till  prydnader,  metkrokar 
o.  d.,  den  öfriga  kroppen  brändes  eller  iippsattes  i 
en  håla»  ' 

Lika  vildt  och  rysligt  deras  religiösa  och  mo\ 
raliska  sedetillstånd  var,  lika  bedröfligt  stods  det  till 
med  deras  sociala  förhållanden.  Folket  var  deladt 
i  två  skarpt  åtskiljda  klasser.  Den  förra  utgjorde 
de  tärande,  den  sednare,  statens  närande  medlenmiar. 
Till  de  nobla  hörde  tvenne  ordningar:- kungen,  herr« 
skande  såsom  privategare  öfsrer  hela  ön  jemte  sioa^ 
familjledamöter  och  cheferna,  hans  rådgifVare  och  när-.- 
måste  omgifning,  som  emottagit  landet  af  konimgm> 
till  personlig  besittning;  arrendatorema  betalade 
till  cheferna  skatterna,  som  upptogos  från  det  »ge- 
mena» folket,  hvilket  bodde  å  de  minsta  jordlot- 
terna. 

Den  kmigliga  auktoriteten  sträckte  sig  öfver  lif, 
frihet  och  egendom;  kungen  var  öfverhufvudet  i  alla 
angelägenheter  och  personlig  egare  af  landet;  af  ho- 
nom hade  cheferna  det  i  ärftlig  forläning  och  dessa 
utpaktade  jorden  åt  sina  underhafvande.  Der  herr- 
skade  ett  torparesystem  i  dess  vidsträcktaste  och  us- 
laste mening;  den  starke  var  herren,  och  ingen  var 
säker  att  i  morgon  ej  af  en  mäktigare  blifva  drifven 
från  den  torfva  han  i  dag  odlade.  Derföre  nedsjönk 
också  folket  i  denna  lata  apathi,'Som  lefverqvarhos 
dem.  Säkerhet  i  besittning  är  nemligen  första  vil- 
koret  för  omtänksamma  ansträngningar,  och  der  denna 
saknas,  der  uppstår,  såsom  här,  indolens  och  armod. 

Rangen   nedsteg   alltid  från  fruntimren,  af  det  verk- 
li. 6 
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ligen  ovéderB^liga  tfkSiet,  ittt  jimaii  'k8im«r  fiUtiS 
sin  moder,  men  kan  ej  Tara  «å  saker  på  sin  fader»» 
De  högre  bemöttes  med  en  tralaktrg  hyllning;  €te- 
kunde  ej  vidröras ;  man  fiek  ej  g&  i  skuggan  af  de^ 
ras  boningar,  deras  tjenare  eller  tillhörigheter,  må» 
gte  TinEböja  vid  åsynen  af  allt,  som  påminde  ^  om 
dem  och  döden  följde  hvarje  brott  m<>t  denna  ra- 
kett. Kom  en^  kanaks  kanot  i  VBgen  för  en  chef, 
så  roddes  den  i  sank  utan  barmhertighcft.  Så  syf- 
tade allt  att  inpregla  hos  massan,  att  konungen  ocSi 
cheferna  voro  af  ett  högre  ursprung;  och  verkligen 
^tycktes  naturen  (säg:  frihet  från  arbete  ända  ifiSn 
ungdomen,  stark  och  sund  föda,  och  alla  slags  be- 
qvamligheter  och  stärkande  öfningar)  påtryckt  Sem 
en  annan  pregel,  der  de,  ända  till  vidunderlighet 
feta  och  frodiga  kolosser,  vällustigt  sträckte  sig  i  all 
maklighet  och  läto  sig  gnidas  och  behviftas  af  tal- 
rika tjenare. 

Sådant  var  ännu  tillståndet,  då  Cook  1778  upp-- 
iJackte  Sandwichsöarne,  dem  han  så  benämnde  cÄer 
lord  Sandvrich,  då  varande  »First  Lord  of  Admirality». 
Det  är  likväl  anledning  att  förmoda,  att  öame  fÖnrt 
varit  besökta  af  européer.  Af  den  djerfve  tmriaal 
Anson  togs  ftin  ett  spanskt  skepp  en  karta,  hvHTpS. 
öaruo  funnog  'utmärkta  i  siu  rätta  latitud,  ehuru  1W> 
mil  mera  vestvart.  En  prest,  Paao,  lärer  hit  anKndt 
åtta  kungageneratiöner  före  Cook,  mellan  1536  twb 
1600,  och  åtskilliga  skeppsbrutna  nedsatte  sig  ^ter- 
städes  tid  efter  annan,  särdeles  1620. 

När  Cook  kom  till  Havraji,  ansåg  folket  hontffli 
till  en  början  för  en  uppenbareli^  af  deras  gudLono, 
hedrade  honom  med  gudomlig  Tördnad  och  ceremo* 
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nier,  öfy^bopade  honom  med  arebetjgelser  oebr 
iutas  skepjp  med  ymniga  fönråder  af  lifsmedel,  oob 
iofiit  med  anledsdi^  af  öfverdrifven  stränghet  och 
oförsigtig  misstänksaazihet  å  den  engelska  kapteneos 
fiida  ändades,  såsixn  hekant  är,  den  i  Kealakeakai^ 
viken  började  tvisten  mellan  matroserna  och  infodia" 
.gune  med  Cooks  mord  den  14  Febr.  1779.  Den 
ogynnsamma  tanka  om  öboerna,  som  häraf  blef  eax 
följd^  förorsakade,  att  européer  och  amerikanare  en. 
tid  jofvergåfvo  att  besöka  öarae« 

Xonungen   på  Hawaji,  Kalaniopun,  hade  emed-* 

leräd  dött,  och  den  unge  Kamehameha  I,  hans  brcov 

jBon,    småningom   bemäktigat   sig  ön.     Med   honom 

bcu^jar   det   egentliga  konungadömets  och  den  nnv)a*> 

xande   konungaättens    grundläggning,    civilinrationenff 

införande  och  samhällets  odi  ordningens  befästandeu 

Begåfvad  med  en  lika  fast  jemvilja  som  åstundanatt 

höja  sitt  ^olk,  underlade  han  sig  etfter  hand  alla  öaias^, 

tvingade   cheferna  att  respektera  sin  makt,  och  om- 

gaf  ^^  med  hvita,    hvilkas  kunskaper  och  erfaren*» 

heter  han  sökte  Tända  sig  och  sitt  land  till  godo.  Tal«^ 

lika  £ran»ka,  engelska  och  amerikanska  .skepp  började' 

liesöka  håna  hamnar;  ibland  de  första  var  den  bekante- 

La  Peroose  aned  tsin  upptäckts^expedition.    Tvezme 

andxa'  amerikanska  skepp,    Eleanor  och   skonerten 

The  £air^  Ameiican,  anlände  1789.   Joh.  Young,  som 

fsån  det  förra  fartyget  gått  i  land,  Uef  af  konungen 

qvarhållen,    och   skonerten  äntrades  af  infödingaxne^ 

aom   ville   hämnas   ett  förut  begåzigeft  gräsligt  öfver- 

v&ifd,  'Samt  mördade  alla  utom   en  man,    benämiu? 

Davis*    Dessa  båda  män,   Young  och  Davis,  qvar^ 

Uefvo  mjk  hos  Eamebamefaa,  blefvo  haAs  vänner  .oA 


80  MCTTK  BREFTET. 

rådgifvare,  lärde  honom  sitt  hemlands  foretraden  och 
orsakade  flerahanda  forändringar  och  förbättringar  i 
landet.  De  upphöjdes  till  chefer  af  stort  inflytande, 
hvilket  de  likväl  aldrig  missbrukade,  utan,  begåf- 
Yade  med  praktisk  klokhet  och  tilltagsenhet,  gag- 
nade de  ett  land,  med  hvilket  de  snart  inforlifvade 
sig,  hvars  intressen  blefvo  deras  egna  och  hvars  han- 
delstil Igängar  de  ej  obetydligt  Ökade  och  stärkte. 

År  1792  anlände  Vancouver.  Hans  besök  blef 
af  utomordentligt  inflytande  pä  konungen,  hvars  nit 
tor  sitt  fosterland  Vancouver  visste  att  leda  i  den 
Tätta  banan,  och  hvars  håg  efter  kunskaper  han  ej 
underlät  att  tillfredsställa  och  Öka.  Vancouver  med- 
förde de  första  boskapskreaturen,  och  det  är  i  san- 
ning icke  det  minst  förvånande  på  dessa  öar,  att  se 
till  hvilken  orimlig  myckenhet  de  nu  förökat  sig. 
Man  ser  ofta  auktioner  på  1000:detals  kreatur  till- 
kännagifvas  och,  fälten  af  dem  betäckta.  Knappast 
någon  kanak  är  så  fattig,  att  han  ej  eger  en  häst 
£n  omedelbar  fÖljd  af  detta  för  landet  gynnsamma 
besök  blef,  att  man  ansåg  sig  stå  under  Englands 
beskydd,  och  en  anstöt  gafs  åt  nationen  att  ej  släppa 
den  upplysningens  tråd,  som  blifvit  den  räckt,  ooh 
som  skulle  föra  den  till  kraft  och  oberoende.  Kot- 
zebue  besökte  öame  1816  och  har  lemnat  oss  en 
trogen  skildring  af  Kamehamehas  oförnekliga  stor- 
het. Hans  skepp  var  den  första  örlogsman,  som  in- 
trädt  i  Honolulus  hamn. 

Efter  att  hafva  besegrat  sina  fiender,  upprättat 
ett  ordnadt  samhälle,  visserligen  på  fullt  feodala 
grunder  och  med  strängt  bibehållande  af  medfödda 
råmärken   och   företrädesrättigheter,   men   med  fasta 
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och  bestämda  lagar,  sökte  Eamehameha  att  hos  sitt 
folk  ingjuta  håg  till  de  hvitas  förbättringar.  Sedan 
han  på  allt  satt  befordrat  sitt  folies  bästa,  afsomnade 
han  1819.  £n  allmän  sorg  fyllde  landet,  och  ämm 
i  dag  ser  man  hos  cheferna  i  utslagna  framtänder- 
odi  andra  stympningar  spår  efter  de  tecken,  hvar->^ 
med  de  vid  detta  tillfälle  sökte  tillkännagifva  foster» 
landets  förlust  och  sin  egen  saknad. 

Eamehameha  hade  tvenne  lagliga  hustrur.  Den 
ena  var  Eeapuolani,  af  hög  börd  och  moder  till 
trenne  barn,  nemligen  Liholiho  Nolani  eller  E^ame- 
hameha  II,  Kauikeaouli  eller  Kamehameha  m,  den 
nuvarande  konimgen,  och  prinsessan  Nahienaena, 
som  sedan  dog.  Denna  sin  statsdrottning  besökte  han 
i  stor  ståt  efter  officiella  tillkännagifvanden  om  lämp^ 
liga  tideir,  och  hon  bemöttes  alltid  af  honom  med 
djup  vördnad  och  utmärkelse.  Den  andra  drottnin- 
gen Kauhumanu  var  deremot  gunstlingen,  ehuru  gift 
dessutom  med  Hoapili.  Hon  skall  hafva  varit  ett 
ytterst  utmärkt  fruntimmer,  lika  mycket  begåfvad 
med  själens  höghet  som  kroppens  storlek,  utöfvande 
ett  stort  inflytande  på  konungen  samt  styrande  nästan 
ensam  under  efterträdaren.  Dessutom  hade  den 
gamle  kungen  tre  andra  hustrur:  Ealakua,  Nauhama 
och  Eekauluohi.  Den  förras  båda  döttrar,  Eamamalu 
och  Einau,  voro  gifta  med  sin  halfbror  Liholiho, 
som  dessutom  var  förmäld  med  sin  styfmor  Eekau- 
luohi, ehuru  denna  dessutom  hade  en  annan  man. 
Man  ser  häraf,  huru  föga  nogräknade  Hawajanema 
voro  i  fråga  om  mitt  och  ditt  i  äktenskap,  eller  rät- 
tare, huru  ifrig  man  var  att  inom  slägten  behålla  allt 
genom  börd  utmärkt. 
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Liholilio  efterträdde  sin  fieider  med  KauhimianTt 
€11  medregentinna,  och  sålunda  vidfog  fn^attningeDr 
ttfet  vid  kungens  sida  stSIla  en  qvinfig  s.  t,  piwmike 
aTbog  kunglig  bord.  Kungm  var  alla  öames  lagln^ 
regent  ock  egare,  premieren  bi^Vudet  för  den  inre 
poiisen,  chefi-ådgifvaren  och  i  kcvmngens  frånvBro 
eHer  v-id  hans  frSnialle  tronarfvingens  vård  oék 
skydd ;  ingendera  kunde  handla  utan  den  andra»  sam- 
ijrcke,  och  hon  var,  till  följe  af  sin  höga  böird,  före- 
IttSl  för  nästan  kunglig  vördnad* 

Nu  börjades  en  öfvergång  frän  den  förra  strängs 
hedniska  ritualen.  Tabu,  att  afsöndra  qvinnomavid 
måltiderna,  bröts  af  konungen.  Freycinet  anlände 
med  njranie,  och  ombord  dera  döptes  ofientl^ii 
tvenne  höfdingar,  Kalaimohu  och  Boki.  Deras  reli- 
giösa fasthet  var  ej  stor,  i  det  de  snart  från  knsten' 
dx)men:  återviotde  tillbaka  till  sina  gamla  gudar. 
Men  innan  kort  ser  man  sjelfva  of^erstepre^en  ställa 
wg  i  spetsen  för  afguderiets  öfvergif vande,  ser  tem- 
plen nedbrytas^  idolerna  kastas  i  lågorna  eller  haf- 
vel.  Och  då  man  kom  under  fund  med,  att  dessa 
ftiklotsar  ej  kunde  härvid  bjelpa  sig  sjelfva,  ftam- 
ställde  snart  oame  det  egna  skådespelet  af  en  na- 
tion utan  religion,  som  öfvergtfvit  sina.  fåders  tro, 
trtan  att  hafva  antagit  någon  ny  i  stallet. 

Men  vid  denna  tid  vistades  flera  Sandwichsö- 
ynglingar  i  Nord-Amerika  for  att  uppfostras,  och  ge- 
nom dem  åstadkoms  en  lutning  till  kristendomen. 
På  derAS  föranstaltande  anlände  de  f^sta  missicni- 
rema  till  oame,  1820,  utsände  af  »Ameriean  board 
of  commissioners  fbr  foreign  missions».  De  tillätos 
att  der  bosätta  sig  för  ett  år.     Snart  tillvmmo  de  sig 
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alks  aktning  och  förtroende;  skoloc  anlades,  e|i 
kg  for  sabbatens  heligbållande  utfärdades  1823,  nya 
missionärer  blefvo  eftersända,  och  inom  slutet  af  1827 
hade  redaa  2000  kanaker  lärt  läsa,  och  15  infodde 
voro  som  lärare  anställde  i  skolorna.  Fruktan  att 
England  skulle  anse  öboerna  alltför  mycket  gynna 
nordamerikanerna,  föranledde  emedlertid  konungen  att 
tillakrifva  konung  Wilhelm  ett  bref,  hvari  han  fort- 
farande ställde  sitt  rike  under  Englands  beskydd, 
och  .  1823  afreste  Liholiho  med  Eamamalu  och  ett 
talrikt  följe  till  London,  der  de  blefvo  af  aristokra- 
tien högeligen  feterade,  men  dogo  innan  kort  af 
messlingen.  Fregatten  Blonde,  kapten  Lord  Byron, 
återförde  majestätemas  lik  till  öame,  KauikeaouU 
i^aldes,  enligt  förut  gjord  bestämning,  till  konung^ 
onder  nanm  af  Kamehameha  m  och  regerar  ännu^ 
for  närvaxande  38  år  gammal. 

Med  hans  äntrade  till  regeringen  började  relir 
gionsstridighetcma  och  de  stora  europeiska  sjömak- 
temas ingripande  i  öames  inre  affärer.  Du  skall, 
af  hvad  jag  kommer  att  berätta,  sjelf  döma  om  de 
uppfört  sig  såsom  det  anstår  makter  af  upplysning 
Ofih  ädelmod,  eller  om  de  sökt,  under  skydd  af  sina 
kanoner,  befordra  egna  intressen  mot  en  svag  och 
liten,  halfvild  nation.  —  En  fransman,  vid  namn 
fiives,  hade  åtföljt  Liholiho  till  London,  men  blifvit 
for  sina  utsväfningar  afiägsnad  från  hans  omgifning. 
Denne  begaf  sig  sednare  tUl  Paris,  uppnegocierade 
der  vissa  varor  for  öamea  räkning  och  uppfordrade 
fresterskapet  att  ditsända  katolska  missionärer,  hvil- 
1»8  resa  och  underhåll  han  skulle  betala.  Rives  for- 
ico&de  på  vestkusten  af  Amerika,   men  under  tiden 
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hååe  Bachelot  blifvit  utsedd  till  apostolisk  prefekt 
ofver  Sandwichsöarne,  biträdd  af  Ärmand,  som  dock 
foU   öfver   bord  på  resan,  och  Short,  hvilken  riktigt 
anlände   till   destinationsorten.    Ehuru   det  fanns  en 
lag,    att   ingen  främmande  utan  regeringens  tillstånd 
skulle  få  uppehålla  sig  der,  landsattes  de  dock  1827, 
beslöto  trotsigt  att  qvarstanna,  öppnade  till  och  med 
påföljande  året  ett  litet  kapell  och  sökte  värfva  pro- 
selyter.    Af  flera  skäl  funno  de  mötstånd.     De  hade 
mot  landets  lagar  innästlat  sig,  deras  dyrkan  af  hel- 
gonbilder och  Jungfru  Maria  kom  dessutom  cheferna 
att   hysa   den  foreställning,  att  de  ville  upplifva  det 
gamla   afguderiet,    och   slutligen  hade  de  förra  mis- 
sionärerna i  så   många   hänseenden  vetat  göra  sig  af 
alla  värderade  och  omistlige,  att  inga  nya  kunde  tå- 
las.    En  lagbok   hade  författats  och  trädt  i  gällande 
kraft,    på   10   år  hade   900   skolor  upprättats,   der 
44,895  lärjungar  emottagit  undervisning,  och  de  pro- 
testantiska  missionäremas    bemödande   för    lag  och 
bildning  hade  sålunda  krönts  med  en  oväntad,  herr- 
1ig  framgång.     De  katolska  proselyterna  nekades  del- 
aktighet i   skolorna,    och  de  forbjödos  äfVen  att  be- 
söka  kapellen.     Men  då  detta  flerfaldiga  gånger  of- 
verträddes,    straffades  de  med  tvångsarbete.     De  ka- 
tolska  prestema   ålades   att   inom  3  månader  lemns 
ön;    men   då   flera   under  tiden  yppade  tillfällen  att 
afresa  ändå  icke  af  dem  begagnades,  företog  sig  om- 
sider  regeringen   att  på  egen  bekostnad  skicka  dem 
till  Kalifornien,  dit  de  hade  blifvit  inbjudne. 

Man  kan  icke  neka,  att  regeringen  härvid  gick 
oklokt. till  väga,  och  att  de  protestantiska  missionä- 
reme  uppförde  sig  ofördragsamt  och  okristligt»    Till 
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någon  nrsKkt  torde  det  dock  landa  för  båda^  att  de 
ville  undvika  de  anstöt  gifvande  oenigheter,  som 
skulle  uppkomma  genom  striden  mellan  tvenne 
kristna  religionsbekännelser  bland  ett  så  nyss  hed* 
niskt  folk,  och  att  styrelsen,  då  den  utfärdat  lagen, 
måste  vara  betänkt  på  att  bereda  den  lydnad  och 
aktning.  Vid  denna  tid  —  öfvergångens,  halfhetens 
period,  utmärkt  af  Kauhqmanus  död  och  Kinaus  ent* 
ledigande  —  framställa  öame  ett  märkeligt  förfall  i 
alla  hänseenden.  Kungen  förleddes,  i  likhet  med 
sin  äldre  broder  förut,  till  de  gröfsta  utsväfningar. 
Dryckenskap  och  laglösheter  af  alla  slag  grepo  om- 
kring sig,  och  de  gräsligaste  orgier  begingos  offent* 
ligt  af  alla.  Men  plötsligen  vaknade  kungen  upp  ur 
sitt  fömedringstillstånd.  Kinau  fick  åpyo  inflytelse, 
och  flera  förnuftiga  förordningar  vidtogos  att  stäQa 
lastbarheten.  Rättigheten  att  sälja  spirituösa  drycker 
ställdes  till  styrelsens  förfogande ;  en  lag  mot  okysk- 
bet  utfärdades,  och  man  sände  en  af  de  förnämsta 
missionärerna,  Richards,  till  Nordamerika  att  anskaffa 
en  erfaren  politisk  rådgifvare  ät  de  vid  de  nya  för- 
hållandema  ovane  kungen  och  cheferna.  Han  åter- 
kom likväl  utan  att  medföra  någon  sådan,  antingen 
att  ingen  stod  att  erhålla,  eller  att  missionens  eget 
intresse  och  sträfvande  efter  makten  odelad  ej  tillät 
någon  annan  ega  den.  Sannt  är,  att  från  nu  besat- 
tes regeringens  alla  poster  med  missionärer  och  att 
all  förvaltning  gick  genom  deras  händer,  hvilket  na- 
^ligtvis  skulle  förorsaka  ett  starkt  oppositionsparti' 
hos  alla  andra  européer,  men  mest  hos  franska, 
«ttierikanska  och  synnerligast  engelska  konsuln,  hvil- 
ken  sednare  framkom  med  det  påstående, .  att  alla  beslut 
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akuUe  understeUaa  Engknda  ompröfniog»  och  hvars 
aUa  planer  sjftade  derhän  att  bringa  den  nya  statei^ 
under  Englands  domvärjo. 

Från.  denna   tid  började  Europas  odi  Amerikad 
orlogsmän  att  lägga  till  vid  öarne  och  föresknfva  åeici 
godtyckliga   fdrhållningsorder.     Lord  Bussel^  fregatt 
ten   Aoteon,   påtvingade   styrelsen   en   traktat,  hvari 
bestämdesy   att   utländningar   skulle   med  konungen^ 
bifall  få  besitta  egendom  och  fritt  afyttra  densamma, 
samt  att  engelsmännen  skulle  få  uppehålla  sigihansi 
xike   ii>^  länge  de  lydde  desa  lagai».     Vaillant,  fre- 
gatten   la   Bonite,   utverkade    1836,   i   kraft  af  sina 
batterier,  att  katolska  presten  Walch  skulle  få  vistas 
i.  l^nd,  j»blott  han  icke  prexiikada  och  gjorde  omväD- 
dfilseförsökj»,  hvilket  dock  ingalunda  underläts.  Fran- 
ska konsuln  Dudoit  hade  befraktat  sin  brigg,  Clemen- 
tine,    med   bränvin   och  andra  varor,  tillhörande  en 
^uehkanare;    den  inkom  under  engelsk  flagg  i  Ho- 
nolulu  hamn  och  återförde  dit  de  af  regeringen  nyss 
bortförde   Shotrt  och  Bachelot.     Nu  utfärdade  styrel- 
fiea  en  proklamation,  som  för  alltid  utestängde  kato- 
licismen  och  katolikerna   från   riket,    och  prestema 
fördes   åter  med  hast  om  bord  på  Glementine,  efter 
afgifven  protest  af  engelska  konsuln,  som  offentligen 
uppbrände   den   engelska  flaggan   på  gatan  utanföre 
sin.  boningi    såaom   skymfad.     Snart   anlände  likväl 
«Q   engelsk  kapten   Belcher,   fregatten  Sulphur,  ocb 
£can8mannen  Du  Petit  Thouars,  fregatten  Venus.  De 
&rdiade,    att   de  katolska  missionärerna  skulle  ånyo 
landsättas,  hvilket  ock  verställdea  af  en  trupp  mari- 
na från  Sulphur,  och  vid  den  audiens  de  hade  infor 
konungen  skymfade  de   honom   så    uppenbart   och 


^pförde  sig  med  en  så  ytterlig  oforskäm&et  ooh 
let,  att  han  till  sitt  eget  skyddande  m&ste  i  rum- 
inkalla  vakt.  Det  bestämdes,  att  prestema 
lolle  qvarblifva,  tills  passande  lägenhet  yppade  sig^ 
bA  nnder  tiden  intet  predikande  ega  mm.  Short 
{tfseglade  ock,  och  Uachelot  dog  snart. 

Men  nya  misshalligheter  inträ&de.  Såsom  pro** 
^eanus  för  biskopen  af  Nicopolis  anlände  tre  dagac 
derefter  m:r  Maigret,  hvilken  dock  nekades  attland« 
idga.  Då  snart  derpå  1829  Laplaoe  anlände  med 
fregatten  Artemise  3)for  att  skydda  firamsmännen  Mn 
misdiandling»,  ehuru  det  var  bekant,  att  på  hela 
ögruppen  ej  funnos  mera  än  4  fransmän  och  endart 
tre  hvalskepp  af  denna  nation,  inalles  hade  besökt 
deras  hamnar.  Under  hot  att  låta  inom  tre  dagar 
kaaonema  spela  öfver  den  vämlosa  staden,  nödgade 
hm  styrelsen  att  ingå  en  traktat,  hvari  fri  religkou'** 
%mig  bestämdes  och  plats  för  en  katolsk  kyrka  ut- 
lofvades;  högre  tull  än  5  procent  ad  volorem  skulle 
ed  få  läggas  på  importen  af  spirituösa  drycker ;  fran- 
ska konsuln  skulle  kunna  skydda  sina  landsman  moi 
kiidets  civila  och  kriminella  lagar,  ocdi  en  sumoui 
af  2d,G00  piaster  utpressades  såsom  garanti  for  be- 
ttämmelsemas  uppfyllande.  Clementine  återkom  od& 
SQsrt  från  Valparaiso,  lastad  med  bränvin,  odb  Maif 
gret  bosatte  sig  jemte  två  andra  katolska  prester. 
^väl  öfvergiago  inga  af  cheferna,  blott  det  lägre 
folket,  som  af  nyfikenhet  lockades  till  ceremonifiEna 
<  det  katolska  templet.  Men  ej  nog  härmed :  kap- 
to  Mallet  anlände  snart  med  Embuscade  och  £ot<<' 
^ftdie,  att  en  katolsk  skola  skulle  upprättas,  att  de- 
»9  präster   sknlle  få  utgifva  diplomer  på  lärareber 
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ställningar  och  tillstädja  blandade  äktenskap  (hvij 
båda  rättigheter  voro  regeringens  prerogativer), 
dem  skulle  anvisas  ett  stycke  land  att  af  den  kato] 
ska  missionen  fritt  egas,  och  att  bränvin  skulle  i  ol 
tingade  qvantiteter  £i  införas.-  Med  en  bestämd  fast 
het  nekade  regeringen  härtill  äitt  bifall,  utom  til] 
den  första  fordran,  och  Mallet  afseglade.  Frankriki 
har  sedermera  återlemnat  de  utprejade  20,000  piast^* 
rame  och  gått  att  i  Taheiti  söka  en  ersättning  fö| 
Sandwichsöarne.  Det  sista  försöket  de  ridderlig 
fransmännen  gjort  att  här  skaffa  sig  något  verksamt 
inflytande  var,  när,  sedan  de  i  det  föregående  skil* 
drade  misshällighetema  genom  den  fransyska  kon- 
sulns grälaktighet  oafbrutet  fortforo,  amiral  Tromme- 
lin  anlände  till  Oahu  och  den  25  Augusti  1849  tog 
Honolulus  fäste  och  de  andra  guvernementsbonin- 
game  i  besittning,  förstörde  den  offentliga  egendo- 
men i  fästningen,  fömaglade  kanonerna,  uppbröt 
magasinema  och  kastade  deras  innehåll  i  hafvet, 
lade  embargo  på  såväl  styrelsens  som  privata  fartyg 
ooh  föranledde  en  fullkomlig  stockning  och  förvir- 
ring i  alla  affärer.  Intet  motstånd  gjordes  af  konung 
Kamehameha,  och  fransmännen  tröttnade  slutligen 
med  sin  orättmätiga  ockupation  och  afseglade;  men 
ännu  är,  ej  saken  fullkomligt  slutad,  utan  en  stark 
spänning  och  osäkerhet  från  detta  håll  rådande. 

Dessa  öar  hafva  sedan  till  en  tid  lemnats  åt  en- 
gelsmännen.  Statens  inre  utveckling  fortgick  nu 
emellertid  raskt.  Vid  Richards  inträde  i  regeringen 
1828  vidtogos  en  mängd  nya  lagbestämmelser.  En 
»Declaration  of  Rigths  both  of  the  people  and  chiefs» 
utarbetades,  de  ö&iga  organiska  lagame  reviderades, 
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jurjBystem  infördes  i  lagskipningen,  skatterna  regle« 
ndes  på  en  billigare  fot,  skolsystemet  organiserades 
efter  nyare  och  liberalare  principer,  måttlighetsför- 
bund  upprättades  och  de  förnäme  sträfvade  att  an- 
gifva  tonen  af  ordning  och  sedlighet.  Detta  allt, 
men  isynnerhet  missionäremas  växande  politiska  in- 
flytande ooh  deras  frihet  från  undseende  för  alla  pri- 
vata intressen,  som  syftade  att  undergräfva  den  nya 
nationens  moralitet,  retade  många,  men  mest  den  en- 
gelska konsuln  Charlton.  I  en  plump  och  ohöfvisk 
ton  låg  han  vid  alla  möjliga  tillfallen  Öfver  regerin- 
gen med  sitt  kalt  och  sina  småaktiga  klagomål.  Och 
dl  ändtligen  Richards  afsändes  till  Nordamerika  och 
England  for  att  utverka  erkännande  af  statens  obe- 
roende och  sjelfständighet,  följde  Charlton  efter  för 
att  motverka  detta.  Han  blef  likväl  af  sin  regering 
desavuerad  och  afsatt.  Sim^son,  en  lika  stor  krån- 
gelmakare,  hvilken  Charlton  hade  tillsatt  såsom  sia 
substitut,  erkändes  ej  af  hawajiska  regeringen,  och 
då  den  seqvéstrerat  Charltons  egendom,  hvarpå  Val- 
pvaisos  tullkammare  gjorde  rättmätiga  anspråk  för 
obetalda  tullumgälder,  protesterade  en  del  af  de  på 
oarne  befintlige  engelsmännen,  dertill  uppviglade  af 
Simpson. 

Detta  gaf  lord  G.  Paulet,  fregatten  Carysfort, 
förevändning  att  uppträda  på  ett  verkligen  vandaliskt 
satt  mot  styrelsen  och  staten.  Han  anlände  hit  1843, 
fordrade  främst  upphäfvandet  af  seqvestem  på  Charl- 
tofis  egendom  jemte  en  orimlig  skadeersättning,  ga- 
itnti  att  inga  britter  finge  dömas  eller  fängslas  utan 
^^r  engelsk  lag,  och  gjorde  ännu  flera  andra  inso- 
ienta  och  öfvert^ifna  fordringar.   Han  klargjorde  sitt 
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eitiHeri  till  träffning  för  att   gifv<a   gina 
ftnspd&   mera  eftertryck ;  staden  och  landet  kcMxnno 
i   den   våldsammaste  jäsning,   ooh  knngen  bragtes 
fiXQ  förtviflan  till  eftergift  och  bifall,  på  samma 
han   underrättade  att  han  ämnade  sända  fullmäkti 
till  England   att  rättfärdiga  sig,  och  ofientligen  pn 
testerade  infor  hela  den  civiliserade  vcrlden  öfver  det 
skriande   öfvervåldet.    Då   nu   en  skadeersättning'  af 
en    stor   penningsumma  jemte   flera   omåttliga    for* 
dringar   yrkades   af  Paulet,    skrämdes  konungen  att 
uppgifva  sitt  rike  till  England,  hvairpå  engelska  flag- 
gan hissades   på   Honolulus   fästning   och  de  andra 
Same,   en  massa  olagliga  stadganden  och  påbud  nt- 
lärdades,  pålagor  upptogos  och  anarki  ooh  våldsam- 
het uppmuntrades    offentligen,   oaktadt   den   protesÉ 
som  commodore  Kearney  å  Förenta  Statemas  dcepp, 
•Constellation,  som  liktidigt  ankrat  der,  gjorde.  Lyck* 
Jigtvs  anlände  amiral  Thomas  med  fregatten  DubliB 
från   stationen   vid   Valparaiso   i   hög  tid   att  rädd» 
Snglands  naticmalära.     Han  återkallade  alla  Paulets 
tilitag  och  aflemnade  ånyo  öame  i  deras  lagliga  re* 
^erings   vård.     Tio   dagars   glädjefester  fh-ades,  och 
xiå  im  snart  äfven  nyheten  kom,  att  England,  Fraxik- 
rike    och    Nordamerika   erkänt   statens  oafhäogig^, 
hlef  glädjen  lika   stor  och  allmän  som  nedsfegen- 
iieten  och  förtviflan  nyss  varit  d^. 

Efter  detia.  drama  har  det  hawajii^a  konuxs^ 
itiket,  lemnadt  i  fred  af  Europais  makter  —  med  af* 
■dzag  af  några  kollisioner  med  norclamerikanska  kos» 
juåsi  Btrown,  isom  snart  återkallades,  och  engeiskt 
•g8néralko!Bsul&  öfver  Polynesiens  Qar,:ge3seral  Idiller, 
scHn  likväl  anmi  fungerar  -^  gått  framåt  i  lugn  u^> 


Teoiding  af  sina  komtitvdonella  fomer,  oadoiiell» 
foHbättrmgar,  inteHektaeUa  bemödoaden  ooh  alhnSnMi 
folfiLttningar.  Den  lagstätande  repmentationen,  föi^ 
delad  på  tvenne  kamrar,  sammanträdde  föntagångea 
1845 ;  en  ny  lagbok  Btadfäirtades  1S16,  flera  lorord* 
ningar,  syfbande  till  civilisalioiieiis  och  religionena 
befästande,  iiai^a  efter  hvarandxa  TkHagits,  odii  1'8W 
upphörde  landet  att  vara  konungens  och  cAiefernM 
privategendom,  i  det  att  det  foi^eladea  i  proportio» 
nerliga  lotter  till  innehafvBcme. 

Så  har  här  på  99  år  en  stat  tippstitt,  så  att  tag» 
nnder  våra  ögon.  For  3d  år  sedan  fängslade  heden» 
domens  mörker  alla  sinnen,  kmfUr  ooh  resurae»* 
Menniskooffer  hopades,  afgudar  dyrkades,  despoti»* 
men  förlamade  alla.  Det  var  en  vild  menuisko» 
massa,  som  bodde  i  usla  kojor,  födde  och  klädd» 
sig  enligt  natmrtillslindets  råa  behof  och  lusade  med 
grymhet  mot  närboende  och  mot  sig  sjelfva.  För 
den  civiliserade  verlden  voro  Sandwiohsöarne  kaia 
klippor,  hvilkas  bugter  buro  döden  åt  olyekHgl 
skeppsbrutne.  Elden  Mn  Mauna  Loas  vulkan  W 
betecknande  för  de  ogästvänliga  öame. 

Och  nu  —  nu  har  här  uppstått  en  ordnad  stat,  der 
frihet  och  menniskOTätt  erkännes,  med  lagar  och  lydnad 
för  dem,  religion  och  upplysning,  odling  i  sinnena^ och 
odling  af  fälten.  lUkai  invänder:  med  denna  be]msails 
civilisation  har  åoék  felkstocken  orimligt  förminskats^ 
oarne  blott  ombytt  herrar,  hvaivid  de  naturliga  izi^ 
födingame  fdi'blifvit  slafvar  i  inbrytande  nykomlin* 
gars  tjenst;  styrelseformerna  hafva  Mnnu  Wfeket  «F 
det  gamla  barbariet,  religicmens  sonniBgart  om  'éat 
erkända  med  I^panxe  ech  ^Il;erlef3a  i. det  Jttnv 


htfva  ej'  txingt  till  hjertat  och  flinnet  ooh  ofvergåttj 
till  medvetande  I  det  är  ej  åkerbrak  och  industri  manj 
bemödat  sig  upplyfta,  ej  praktiska  kunskaper  mai^ 
bibragt  infödingarne ;  man  har  mera  lagt  an  på  en 
skenbar  odling,  som  på  det  hela  taget  ar  föga  annat 
än  skrymteri.  —  Och  medgifvas  måste,  att  i  dessa  in- 
vändningar ligger  någon  sanning.  Det  är  sannt,  att 
med  främlingame  kom  smak  för  lyx,  som  föranledde 
jordegame  att  sträfva  efter  rikedomar  för  att  för- 
skaffa sig  den.  Detta  hade  den  verkan,  att  man 
pålade  den  tiälande  befolkningen  bmåttliga  arbeten 
hvaraf  många  förgingos.  Sjukdomar  och  pest  hafva 
bortryckt  många,  såsom  1803,  då  troligen  koleran 
hemsökte  öame.  Antagandet  af  främmande  kläde- 
drägt  har  ej  heller  varit  helsosamt  för  infödingarne 
med  deras  gamla  vanor. 

Men  vi  skola  ihågkomma,  att  alla  dessa  olyckor 
äro  följder  af  den  öfvergång  från  ett  tillstånd  af  vana 
tiU  ett  annat  som  införes,  sådana  som  vi  nästan  öf- 
verallt  se,  der  kultiuren  g§Lr  framåt;  och  vi  böra  gifw 
akt  på,  att  alla  dessa  olägenheter,  långt  ifrån  att  vara 
ett  fortfarande,  verk,  redan  försvunnit,  då  en  sundare 
ekonomi  i  alla  hänseenden  gjort  sig  gällande.  Att 
statsformerna  ej  ännu  äro  så  utvecklade  som  veder- 
bör, bör  icke  förundra  den,  som  ser  hur  långsamt 
det  går  äfven  hemma  hos  oss  att  införa  äfven  sådana 
reformer,  som  dock  erkännas  vara  allmänt  nyttiga 
och  behöfliga,  och  jag  är  säker  på,  att  havajisia 
konstitutionen  i  afseende  på  frihet  och  tidsenligb^^ 
kan  mäta  sig  med  månget  gammalt  väldes  i  Europa' 
£n  fri  press  —  trenne  tidningar,  hvaraf  en  på  ^' 
^ajiska   språket,  utgifvas  i  Honolulu  —  offentligh^^ 


vid  domstolamey  vidsträckt  representationsriltt ,  är  i 
fiuming  fördelar»  som  ej  fmnas  öfverallt.  Beligioneu 
&  ej  djupt  fattad,  säger  man,  och  alltsammans  är  en 
kolossal    nordamerikansk    humbug,    tjenlig    att   sU 
dimst   i   ögonen  på  enfaldigt  folk.    Men  granska  då 
folkmassorna  i  gamla  katolska  länder,  t.  ex.  i  Syd- 
amerika, ja  granska   dem   hemma  i  det  gamla  £u* 
ropa,     och   säg   om   religiositeten   ar   så   djupt   fat- 
tad der,    om  de  kristliga  sanningame  der  trängt  till 
lyertroten    och  blifvit  fullt  medvetne.     Upplysningen 
är  skenbar,  säger  man  vidare.    Ja,  men  aå  är  åtmin* 
«tone  skenet  högeligen  för  den:  här  finnes  redan  nä- 
stan ingen  som  ej  kan  läsa,  sl^rifva  och  fermt  räkna; 
10,000   biblar  äro  satte  i  omlopp,  och  läser  man  li- 
stan på  de  arbeten^  som  utgått  från  pressen  i  Hono^ 
iulu«   så  skall  man  deribland  tinna  rätt  upplysande 
verk^  uti  ämnen,  som  ej  ännu  fatt  inträde  ens  i  våra 
därdcHnsakolor;»,   men  som  likväl  här  redan  höra  till 
»folkupplysningen.»    Och  huru  har  ej  åkerbmket  re- 
dan blifvit  upphjelpt,  ehuru  mycket  mera  ännu  åter- 
står att  göra?    Oame  producera  5  millioner  ^socker 
af  utmärkt  qvalité,  kaffe  jemförligt  med  Mokka,  to- 
bak så   god   som  Vestindiens,   ris,  mais,  tarro  och 
alla  ätliga  frukter.    Man  ihågkommer,    att  dessa  öar 
förr  så   godt  som  ej  kände  till  något  af  allt  detta. 
Hvad   skola  de   då  ej  innan  kort  blifva,  då  utländ- 
ska kapitaler   och  utländsk   företagsamhet  fatt  äätta 
W  i  rörelsen?    Ty   infödingaruea   lättja  kan  endasj; 
genom   dylika  föredömen  uppeldas.  Hvad  vigt  skall'. 
«j  denna   arkipelag   i   en  framtid  utöfva  på  handeln 
loellan  Nya  Holland,  Kina  och  Amerika,  midt  emel- 
^w  hvilka  den  är  belägen?    När  åiigbåtarne,   som 

n.  7 
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redan  nu  förberedas,  komma  att  aflosa  h varandra  i 
reguliära  linier  mellan  dessa  verldstrakter,  skall  detta 
konungarike  säkerligen  yttermera  uppblomstra  och 
utvecklas. .  Och  slutligen,  hvilken  fordel  hafva  ej 
oboeme  njutit  af  utländningames  inflyttningar  redan 
deruti,  att  de,  for  'SO  år  sedan  fattiga  slafvar,  nu 
blifvit  oberoende,  af  lagen  skyddade  egare  af  sitt 
fosterlands  jord. 

Man  har  beskyllt  missionärerna,  att  de  jaga  efter 
egna  intressen,  att  de,  herrsklystna,  sträfva  till  Öfver- 
väldet  både  i  verldsligt  och  andligt  hänseende,  att 
de  med  sitt  puritanska  bigotteri  undergräfva  frihet  i 
forskningsanda  och  motverka  andra  intellektuella 
framsteg  an  de  religiösa,  att  de  bannlysa  all  natur- 
lig glädtighet  och  införa  ett  förklädt  allvar,  en  skrymt* 
aktig  sedlighet  och  en  allt  omfattande  skenhelighet, 
utan  att  vårda  sig  om  sin  hjords  materiella  fordelar 
och  verldsliga  upplysning  i  praktiska  ting.  Man 
klagar  Öfver,  att  dessa  nykomlingar  parasitiskt  in- 
nästlat sig  på  en  främmande  jordmån,  hvars  bästa 
safter  de  utsuga,  tränga  åt  sidan  de  natiu*liga  egame, 
som  måste  sucka  imder  ett  verldsligt  och  andligt 
förtryck  och  arbeta  och  träla  för  de  »heligasi»  be- 
qvämlighet  och  välstånd. 

Jag  behöfver  knappt  säga  dig,  huru  innerligt  of- 
vertygad  jag  är  om  motsatsen.  Verldsliga  redskap, 
aro  de  ej  i  allt  oklanderliga;  framför  allt  drabbar 
dem  den  förebråelsen  med  rätta,  att  de  med  öfver- 
drifven  rigorism  bannlysa  oskyldig  glädje,  och  att 
de  ej  nöja  sig  med  det  rike,  som  ej  är  af  denna 
verlden.  Men  jag  kan  ej  blunda  för  alla  de  välsig- 
nelser de   spridt   öfver  detta  land.    Jag  kan  ej  un- 
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lerlåta  att  tro,  att  det  senapskorn  de  utsått  skall 
kjuta  till  ett  heirligt  träd,  och  i  kraft  af  hvad  dessa 
iar  redan  visat  sig  kunna  bära,  är  man  berättigad 
ill  den  föriioppning  ooh  tro,  att  de  skola  raskt 
bmgå  på  den  kristna  civilisationens  bana.  Och  det 
ir  missionärernas  outtröttliga  verksamhet,  som  de 
iafva  i  första  rummet  att  tacka  derför.  Om  deras 
tevekelsegrunder  må  vi  ej  döma.  £n  är,  som  dö* 
ner.  *) 


*)  Be  allmftnna  tidningarae  hafva  just  sedoaste  November 
månad  medfört  en  underrättelse,  som,  om  den  bekr^tar 
Big,  dock  sannerligen  är  egnad  att  framställa  slutmålet  af 
missionäremas  yerksamhet  i  en  annan  dager.  Det  heter 
Qemligen,  att  »Förenta  Staterna  med  tig  infSrlifVat  Sand- 
wichsöame».  Ar  detta  sanning,  sä  mä  man  verkligen 
sHiga  att  »prestliBten»,  hvarom  så  mycket  talats  och  skrif- 
Tits,  här  ånyo  vunnit  ett  nytt  bidrag,  som  är  fullt  konse- 
qrent  med  hvad  man  om  den  känner  sedan  fordom. 
lÄDgsamt  och  säkert  bafva  Gudsmännen  här  arbetat  på 
det  verldsliga  regementets. Ofvergäng  i  deras  händer.  Den 
lilla  Oplätten,  som  låg  der  så  mOrk  och  hednabunden,  ha  de 
tprldt  ljus  Ofver,  det  är  sannt,  men  blott  för  att  rätt  tyd- 
%&  kunna  se  sina  egna  fördelar;  de  kala  bergklum- 
I>&rDe  ha  de  lagat,  att  de  med  kanakemas  armar  fått  upp- 
<>dlade,  —  M  deraf  måtte  tillflöda  dem  så  mycket  mera 
^jölk  och  honung;  hafvets  slätter  demere  ha  de  gjort 
fredliga  -—  att  deras  egna  handelsflottor  måtte  i  lugn  och 
10  kunna  åt '  dem  hopa  timliga  rikedomar.  —  Det  är 
'^Qnt,  det  betyder,  på  det  hela  taget,  så  oändligt  litet, 
^▼em  som-  styrer  ett  land,  ja  kanske  till  och  med  hvem 
^^  eger  det  —  blott  der  herrskar  fred,  enighet,  lugn 
<H:h  Yälbelåtenhet.  Men  jag  tycker  ända,  att  det  är  lika- 
^m  hemskt  att  se  en  jord,  dit  främlingar  kommit  sedan 
^  ^)  der  ds  med  vänlighet  oiottagits,  der  de  upplåtits 
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Vid  våc  afieaa  fcåa  Honolulu  den  3  dennes  sa* 
håkaoiåM.  vi  fiåa  fästningan  med  32  skott^  mod  an- 
ledning åeroLf  att  det  påföljande,  sondag  vore  vår 
konnngs  födelsedag.  Saluten  besrarades  å  vår  sida 
pligtskyldigast  och  vi  sköto  med  frisk  bris  ur  barn* 
nen*  Våt  hitiesa  var  dock  långvarig  nog,  hämmad 
dels  af  ihållande  motvind  från  nordost,  dels  af  tidt 
tals  inbräffande  stiltje»  Ju  längre  norrut  vi  kommd 
desto  mera  förgingo  tropikemas  klara  himlar  och 
ljumma  vindar,  desto  niera  inbröt  vårt  hemlandl 
kalla  klimat,  men  äfven  dess  ljusare  sonmiarqvallar< 
Ändtligen   hs^fva   vi  i   dag  på  eftermiddagen  ankrat 


iytädigi.  bostittgar,  odb  der  vaa  bevisat  dem  allt  hvad  deras 
egsa  hjertaa  räl  kunde  begäca  —  att  se  deaoa  jord»  efter 
baia  30  &r,  tagen  ifrån  åta»  aataliga  egaire,  kastad 
som  ett  byte  i  ett  stort  lejongap,  för  att  mSltta  ett  ögon- 
blicks hunger  efter  välde  ocb  utvidipimg  —  och  jag  kas 
icke  underläta  att  för  min  del  h&ri  se  ett  rätt  tydligt 
prof  pä,  horu  nyttig  religionen  kan  vara,  när  man  kan 
ställa  fint  tUL 

Å  andra  sidan  bör  ej  fördöljsfl  att,  om  det  oek  i  ea 
hög;re  ooakts  förordnanden  rofe  så  beatäzndt,  att  det  lilla 
kanakräldet  ej  skulle  få  bestå  sjel&täadigt  och  ge  eaEem* 
pei  på,  huru  det  går  an  att  ympa  äfven  mennisko- 
stammar,  så  unna  vi  det  hellre  åt  Nord-^merikanåroe  U' 
någon  europeisk  nation  ^-  för  öames  egen  skull.  Nit 
hafva  de  en  framtida,  betydelse  för  verldsbandeln,  som 
aUdeles  öfreraisatämmer  med  derai  läge  iaåt  Kalifonuen 
och  kusten  af  en  centinent,  som  förr  eller  sédnare  tSI 
fifven  den  blir  helt  amerikansk  —  och  det  återstär  intet 
att  önska^mer,  än  att  den  stjembeströdda  unionen  rätt  långe 
öfver  det  iilla  landet  måtte  beteckna  frid,  eadr^  oä 
framgångar.  ^  l\  SA» 
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härstades,  hvariMu  jag  skyndar  att  afsända  detta 
bief.  Vi  torde  komma  att  här  qvarstanna  omkring 
Ii  dagar,  hvarefter  vår  färd  g&r  åt  Taheiti  och 
Sidney.  —  Farväl  I 
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HONOLULU  den  2d  Angosti  1852. 

I. 
SAK   FRANCISCO. 

Innehålls  Insegling  genom  golden  gate — Ankring  atanför  Saace- 
lito  —  Dess  landtgärdar  och  befolkning  —  Vegetation  —  Allmin 
utsigt  af  San  Francisco  — Tillväxt  —  Lflge  — Bristfälliga  gator  och 
långa  varf  —  Hamnen  med  dess  store-ships  —  Hus  och  skyltar 
—  Utslitna  plagg  —  Varor  —  Auktioner  och  handel  —  Folkr5« 
relse  —  Intryck  af  staden  —  Kyrkor  och  teatrar  —  Skojeri  — 
Vatlenreservoirer  —  Rättstillstånd  och  polis  —  En  blick  i  spel- 
husen  —  Möte  med  svenskar  i  San  Francisoo  —  Enthusiasm  (Ör 
f>residentvalet  —  Henry  Clays  död  —  Afresa  till  guldgrufvoma. 

Den  amerikanska  kusten  utanför  San  Francisco 
dröjde  länge  att  visa  sig  för  oss.  Ur  den  tjocka, 
som  i  sin  väldiga,  hvita  slöja  insvepte  landet,  upp- 
sköto  ändtligen  de  höga,  bergiga  strändenia,  och  for 
oss  öppnade  sig  detta  verldsbekanta  inlopp,  som 
med  rätta  bär  namnet  »the  golden  gatei».  Ty  här 
innanför,   bvilka  gyllene  bäddar  i  dalame,  som  ge- 
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nomsliogras  af  de  forsande,  guldvaltrande  floderna, 
bvilka  slätter  för  ej  mindre  gyllene  skördar  i  en 
annan  mening,  hvilken  ypperlig  belägenhet  for  verlds- 
handelns  och  verldsrikedomames  cirkulation,  hvad 
lif  och  rörelse,  planer  och  beräkningar,  äflande  och 
sinnesoro ! 

Vi  passerade  detta  två  engelska  mil  breda  och 
tre  mil  långa  sund  och  nådde  denna  hamn,  som  i 
75  mils  sträckning  i  norr  och  söder  danar  en  den 
ypperligaste  reservoir  fÖr  vore  det  än  hela  verldens 
flottor,  och  ankrade  utanför  Saucelito,  ett  slags  ny- 
bygge en  timmas  snabb  segling  från  San  Francisco 
Donr  om  inloppet,  äfven  kalladt  »the  Whalers  har- 
bouro,  såsom  varande  en  ganska  trygg  hamn,  der 
några  företagsamma  jordegare  rustat  i  ordning  några 
på  det  hela  taget  föga  gifvande  vattenledningar,  vid 
hvilka  skeppen  vanligen  intaga  sitt  behöfliga  förråd 
deraf.  Nära  intill  oss  höjde  sig  det  bergiga  landet 
med  sina  upptornade  kullar,  nu  gula  och  nakna  af 
den  all  vegetation  förbrännande  solen  och  med  djupa 
dalar  mellan  sig,  i  hvilkas  öppningar  här  och  der 
lågo  några  boningar,  hvilka  för  det  mesta  buro  den 
inpromptupregel,  som  här  i  Kalifornien  tyckes  på- 
tryckt hvarje  menskligt  företag.  A  andra  sidan 
sträckte  sig  den  rymliga  hamnen,  egentligen  af  delad 
genom  smala  sund  i  trenne  säcklika  vikar^  omgifne 
af  ojemna  stränder  med  flera  tusende  fot  höga  berg, 
hvilka  för  det  mesta  insveptes  i  tjock  solrök  eller 
tät  dimma,  och  fylld  af  talrika  öar.  Dessa,  hvaraf 
några  äro  temligen  ansenliga,  äro  nästan  alla  spar- 
samt bevuxna  med  låga  buskar  eller  rent  af  nakna 
och  guano-hvita   efter  milliontals   fåglar,    som   der 
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bafva  Sitt  tfflliåll,  finnande  skydd  tmdati  de  tSt» 
vindstötar,  som  på  detta  »Binnenmeer»  annars  bafta 
tillräckligt  spelrum  att  oroa  segelfarten  och  ej  säl- 
lan visa  sig  ytterst  vådliga  for  smärre  fartyg.  Och 
der  nere  åt  söder,  bakom  én  utskjutande  udde  oöh 
mellan  tvenne  kullar,  höjande  sig  öfver  den  lägre  ku- 
sten, synas  de  hvita  husen  af  detta  San  Francisco, 
hvars  namn  målats  i  så  mångens  drömmar  med  gyl- 
lene hokstafver,  dit  det  nya  paradiset  trötts  forlagdt, 
och  som  dock  så  ofta  slutligen  varit  grafven  för  så 
många  leende  förhoppningar,  och  ändå  länge  skall 
tlifva  tummelplatsen  for  de  vildaste  passioner  ooh 
ännu  alltid  lemna  ett  så  talande  bevis  på  den  ska- 
pande kraft  menniskorna  ega,  då  den  sattes  i  g§ng 
af  guldtörsten  och  sällhetsjägtandet  och  drifves  af 
det  allt  uppslukande,  allt  befallande  vinningsbegäret. 
Vi  qvarlågo  i  Saucelito  åtta  dagar  for  att  under 
tiden  behöfligen  ombona  fregatten  och  intaga  dét 
nödvändiga  vattenförrådet. .  Under  de  första  af  dessa 
dagar  gjordes  flitiga  utvandringar  pS  de  närligganSe 
öch  något  mera  aflagsna  backarne.  "Vid  de  landt- 
gårdar,  som  ligga  nere  emot  stranden,  idkas  en  gffll- 
ska  betydlig  boskapsskötsel,  hvaraf  afkastningen  mS- 
ste  vara  mycket  lönande,  då  t.  ex.  en  kanna  mjölk 
kostar  i  vårt  mynt  8  rdr.  Hvilka  konjunkturer  fSr 
våra  mjölkförsäljningar  och  våra  stackars  förfVusna 
mjölkflickor  på  Hötorget,  om  de  vore  här  med  sin 
vara  I  Befolkningen  var  ganska  blandad,  mest  ame- 
rikanare, men  också  spanjorer  och  ej  sällan  india* 
ner;  så  att  man  redan  på  denna  lilla  flack  hade  en 
profkarta  pa  den  mixtur,  som  öfverallt  träffas  i  dettö 
land   af  några   få  års  ålder.  ^  Något  märkeligt  fdre- 
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kom  ej  tmder  äe  ffi  dagar  vi  har  8ti6fimd«  omkriBj^; 
annat  Sn  de  stiHa  njotniDgame  maxi  alltid  erfar  i 
skötet  af  en  ny  nattxr,  hvars  skapelser  man  är  8Å  6* 
ken  ocii  har  så  Hten  tid  att  beundra.  Ehuru,  såaotH 
nyss  nSmndes,  det  im  just  var  hetaste  WMumartiékn^ 
sä  att  falt  och  buskar  lågo  der  alldeles  gulbrSnda^ 
frasfistod  dock  har  och  der  några  fötuie  löfdungwr, 
hvilka  det  for  mig  var  så  mycket  angenämare  aft 
göra  bekantskap  med,  som  de  här  syntes  nästan  heil 
och  hållet  utgöras  af  idel  gamla  bekanta  Mn  våra 
trädgårdar  hemma.  Uppe  på  backune  stodo  talrika, 
fast  ej  just  hbga  ekar  med  taggiga,  «tyfva  och  glin» 
sande  blad;  de  torra  sluttningame  6frertäoktes  af 
hasselbuskar  och  hikttÖrne;  kaliformisk  hästkastauje, 
ett  par  mimulus-  och  salvia-arter,  som  vi  sä  gtmA 
odla  på  våra  kalljordsrabatter,  gömde  sig  nere  viå 
bäckrännilame  och  stranden.  Jag  fårtroligen/langré 
fram  tillfälle  att  tala  om,  huru  i  det  öfre  bergiaudet 
detta  var  ännu  mera  påfallande,  och  huru  äfren  på  de 
torra  höjderna  och  i  de  djupa  dalame  jag  tyckte 
mig  vandra  bland  hemmets  mera  ömt  vårdade  blorn^ 
sterprydnader* 

Att  vi  ej  försummade  att  besöka  San  Francisco, 
kan  du  latteligen  begripa.  Under  ået  fregatten  Ifig 
vid  Saucelito,  nedseglade  vi  med  båtarne  ofta  no^, 
och  efter  slutad  vattenfylliring  nedgick  £ugenie  sjelf 
flit  och  lade  sig  utanför  dess  egentliga  hamn.  Deima 
plats  har  vunnit  för  stort  verldsrykte,  spelat  for  Wg 
^U  i  de  sedna«te  verldshändelsenia  fÖr  att  uraktlfU 
tas  eller  negligeras.  Jag  ville  jag  egde  förmåga  flit 
^gt  och  sannt  skildra  åemm  sammamtifsade  sylta 
tf  europeisk  lyx  och  uselhet,  r&edom  och  fattigdom^ 


yälmiga  och  förtviflan,  denna  ståndens'  och  tillfal- 
lets skapelse,  der  man  ej  kan  taga  ett  steg  utan  att 
på  en  gång  beundra  menniskokraftens  välde  öfver 
tingen  och  dock  tillika  harmas  och  veklaga  öfver 
^nna  sanmia  andes  slafveri  under  sina  egna  orena 
lustar  och  begär,  sm  egennyttå  och  äflaudet  efter 
det  fåfangliga  och  oväsendtliga,  i  motsatts  till  det 
fena,  och  uppböjda,  som  borde  vara  målet  för  hans 
jMisträngningar. 

Man   måste   vid  att   besöka  och  ännu  mera  vid 
fitt   bedöma  Kalifornien,'  sådant   det   nu  är,  försätta 
sig  i  en  alldeles  egen  sinnesstämning,  släppa  ur  sin- 
net  all   annan   måttstock,    som  man  är  van  att  an- 
vända på  länder  och  folk,  slå  ifrån  sig  alla  anspråk 
på  ordning  och  reda,  frigöra  sig  från  alla  intryck  af 
ptadgad   sans    och   måtta   i  hvarje  hänseende.    Man 
vandrar  här  bland  idel  bländverk  och  stundens  bräck- 
liga  skapelser.     Skönheten  och  prakten,  som  tyckas 
stråla  emot  åskådaren,  gömmer  endast  en  ihålig  tom- 
het och  uselhet;  det  solida  eller  det,  som  presenterar 
Big   såsom   sådant,    faller  till  intet  vid  minsta  pföf- 
ning.     San   Francisrco  är  en  storartad  puff,   en  ironi 
Öfver   stadga,    ett  hånlöje  Öfver  lycka.     Det  svider  i 
lijertat   att  se  så  mycken  lumpenhet,  så  mycken  yt* 
lighet.  —  Och  med  allt  detta  kan  troligtvis  intet  an- 
nat  ställe  i  verlden  erbjuda  så  många  vexlande  äm- 
nen till  eftertänka  och  besinning,  intet  så  kittla  och 
ireta   nyhetsbegäret,    intet   så   dåra  och  behagligt  iQ- 
iulla   den,    som  jagar  efter  skenbara  njutningar  och 
#^enbara  storverk. 

Här    står    en   stad   med   70—80,000   invånare, 
en  stad  glänsande  i  giddets  och  den  kommerdelU 
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maktens  pxakt,  kmedutande  inom  sina  trollslott  sa- 
golika rikedomar  ooh  utbredande  allt  hvad  mensklig 
konstflit  och  uppfinningsfönnåga  fmmbragt  mest  ntf« 
fineradt  och  dyrbart  —  allt  falt  för  penningar  — ; 
här  står  den,  stor  och  vid,  och  hit  flödar  en  folk* 
ström y  som  Tältrar  från  Europa,  Asien  och  Austra- 
lien sina  mäktiga  vågor,  och  här  omsättas  alla  verl- 
dens  produkter  i  en  cirkulation»  hvars  svindlande 
hastighet  endast  öfverträffas  af  den,  hvarmed  nya 
impulser  till  produktion  och  förvärf  härifrån  åter 
utgå.  ~  Och  denna  stad,  dessa  rikedomar,  denna 
prakt,  denna  folkrörelse,  denna  underbara  omsätt- 
ning af  allt,  är  sex  års  skapelse!  har  vuxit  upp  un- 
der våra  ögon  och  utvecklat  sig  med  hvarje  pendel- 
knapp!  Här  stod  för  ännu  tre  år  sedan  en  rad  af 
tält;  elden  for  öfver  de  nybyggda  boningame,  aska 
låg  öfver  den  ej  årsgamla  stadens  tomter.  Men  lik 
Phoenix  har  den  rest  sig  och  bredt  ut  sig  i  väldiga 
vmgslag  till  makt  och  storhet.  I  sanning,  om  nå- 
gonstädes,  är  det  här  anledning  att  stanna  och  be- 
grunda, hvad  makt  den  svaga  menniskan  fått  att  ur 
intet  på  sitt  satt  framalstra  sina  storverk.  Och  du 
kan  derföre  lättelig^n  föreställa  dig,  med  hvad  in- 
tresse vi  sågo  oss  om  i  denna  fåfanglighetens  Me- 
tropolis, i  detta  Nya  Yerldens  nya  Babylon. 

San  Francisco  breder  sig  amfiteatraliskt  nedanför 
tvenne  af  höga,  risiga  buskar  bevuxna  höjder,  som 
utskjuta  i  hamnen  såsom  uddar  på  en  sandig,  slut- 
tande jordremsa,  hvilken  längre  ut  öppnar  sig  i  an- 
senliga flygsandsfalt.  Emellan  dessa  sträcker  staden 
sig  nära  nog  i  en  qvadrat  upp  mot  de  temligenkala 
höjderna,  hvarpå  öfra  delen  hvilar,  medan  den  nedra  ar 


bygga  på  pilar  ^Ikr  sk^pirvtalk  i  ijeiPm  bjöix,  faini» 
km  Ikmu  ligger  bar  i  alla  toinram  mellaa  de  nedre 
gtttDUia*  Hela  denna  lägre  del  Inrilflar  endast  pä  fyll* 
ning,  som  man  i  största  hast  nedfört  m^an  pålams 
•éb  öfper  hvilken  man  ofta  nog  upprest  ansenHgft 
stsnimii,  som  ock  derfS»  ioke  sälliui  inom  nlgn 
Btånader  anlmgen  semna  ohjelpligt  eller  ock  ned« 
lasa* 

Här  ära  inga  gator,  utan  snarare  broar,  som» 
•wsdaii  de  byj^ts  af  enskUda,  hvilka  först  upptagit 
ech  nu  ega  tomtema,  äro  i  det  mest  £or£allna  skick» 
fulla  af  häl  odb  afbiatna  plankor,  lika  vådliga  lät 
naainiskor  oeh  kreatur,  som  mskiga  att  åse.  Fy» 
eller  fem  af  dessa  broar  löpa  nt  i  hamnen  myckrt 
långt  Otti  benämnas  »wharfis»».  Krmg  dem  ligger  den 
af  tusendetals  skepp  och  af  en  massa  ångfartyg 
bestående  handelsflottan,  som  i  alla  möjliga  former» 
från  åei  ståtliga,  med  sina  jätteformer  förvånande 
elipperskeppet  till  den  lilla  slupen,  än  skarpa  oeh 
snabbgående,  än  klumpiga  och  tungrodda,  än  fin 
oeh  putsade,  an  bärande  tydliga  spär  af  hafvets  oeh 
stormens  pröfipande  raseri,  samlas  hit  Mn  verldens 
alla  hamnar  odi  här  breda  ut  jina  mångskiftande 
fliiggor. 

Det  är  ganska  vanligt  att  mellan  husen  vid  desst 
brogator  här  och  der  firaia  ett  gammalt  skeppsvrak 
fiktöjdtt  hvilka  mv,  trott  af  år  och  mödor  samt 
OBDJligt  att  här  iståndsättas,  der  allt  är  så  dyrt»  vtfif^ 
bortsatt  plöja  den.  bedrägliga  böljan  ochhärslagitsig 
täl  ro  Bom  ett  sctoreisfaip»,  förxådsskepp,  ett  msgi^ 
sia  för  varor  af  .alla  möjiiga  slag.  En  ^or  del  af 
deasa  akc^  emottaga  tiU  fönaring  bohagsaitiklsr» 


» » 


r 


gom  hitlenmaa  af  aakomixuaxde  iiimliiigaXv  hvilka  ej 
Jkonn»  uodtt  ätna  färder  belamra  sig  med  alla  aina 
medförda  lakeri  utan  mot  ea  dryg  afgift  bär  ne4* 
Mtta  dem,  mera  Ia  annorstädes  säkre  att  ba  den 
finrarade  mot  dldsvSdor,  som  här  öro  s&  vaaliga. 
När  dessa  saker  sedexmera  aldrig  efterUkas  -—  ofia 
emedan  egaren  okänd  dött  uppe  i  beigen  «—  försälr 
jai  de  på  offentlig  auktion,  innehållet  obeeedt,  tijl  hj- 
resrärdames  profit,  hvilken  således  ofta  nog  är  högst 
ansenlig.  Jag  hörde  med  anledning  häraf  omtalas 
många  rätt  löjliga  historier,  huru  vid  dylika  auktioner 
spekulanterna  ofta  med  kännareblick,  alltid  med  spänd 
uppmärksamhet,  mönstra  dessa  föarseglade  kofiertact 
lyfta  på  dem  hit  ooh  dit,  tumma  dem  här  och  dei:, 
ransaka  dem  i  alla  fogar,  trycka  dem  på  alla  stal-» 
Ubu,  huru  ofta  carimliga  summor  bjudas  på  en  cet^ 
^oxactang  pjes,  som  vid  öppnandet  befinnes  (på  beräk^ 
ning  af  säljame  och  store*sbip-egarne)  fyllda  med 
sand  och  sten,  då  deremot  mingen  annan  går  b€iii:t 
for  en  spottstyfVer,  emedan  den  kskides  så  fjäderlätti 
men  deremot  inneslöt  stora  summor,  värdefulla  dys* 
harheter.    Så  är  allt  bär  ett  lottcari»  ett  gåtsyssbemt 

De  egentliga  gatorna,  som  genomdraga  staden* 
aro  mycket  rymliga^  rätvinkligt  afakärande  hvaran- 
dra,  och  antingen  till  största  delen  belagda  med  brä« 
dsff  på  tvären,  liksom  bryggor,  eller  oek jiandiga  lik* 
aom  en  landsväg,  men  aldrig  stenlagda*  Husen  vid 
dessa  gator  firamatäUa  den  största  wsk  oredigasts 
mångfald  man  kan  föreställa  sig.  Än  är  det  ett  U* 
tet  stånd  på  rullar  eller  kaflar,  röd<*  ejler  hvitmå* 
ladt,  än  rymligare  trähus  af  en  eller  två  våningar» 
an  desemot  ett  elegant  stenhus  af.  cödt  tegeU  liksom 
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^nev   fem  af 
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cnojligt  att 
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tiil  110  som 
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guldhögame,   tom  skina  fram  ur  bankirer** 
^1^^.  .ikontor. 

kjj^^    dofta    de    Ijufvaste   parfumerier,    och   der 
.  il^^^änka   de   finast   bearbetade   och  mest  pole* 
•M|^  .iiufakturvaror  i   förvånansvärda  massor  och 
I  f|iL  .  mda   art.     Här  utbreda  sig  enorma  förråder 
•'nl^    legantaste   kläder  af  alla  former  och  moder^ 
,aet   till  öfverrocken,  från  toffeln  till  hatten; 
.tt   land   der   tvätten   ar  så  dyr,  att  man  till 
!Ier   till  SandwichsÖame  skickar  hela  skepps- 
här smutsigt  linne  för  att  fä  det  rent  tillbaka^ 
let   sig  icke   att   uppstoffera   något   gammalt 
Öndrigt.      Spricker  en  sko,  blir  ett  hål  på  en 
ller  ett  par   pantalonger,  en,  fläck   på   skjor- 
^h  man  ej  vill — hvad  man  dock  ostraffadt  kan 
med   allt  detta,  så  bortkastas  plagget  utan  af- 
I)    och   man   rigtar  sina  steg  till  en  dylik  be- 
idsbutik  och  utgår  derifrån  metamorforserad  och 
)nad,    utan  att  hafva  depenserat  mera,  än  hvad 
eljest   skulle   hafva   åtgått   för  att  upplaga  det 
riga,   rentvätta   det   smutsiga*     Man   finner  ock 
ite  vid  sidorna  af  hvarje  gata  och  i  hvarje  ränn-' 
,  ganska  vackra  anläggningar  till  ordentliga  lump» 
^iner   af  sådana  bortkastade  plagg,  och  mer  än 
kongl.  beklädnadskommission  skulle  med  ganska 
it  hufvudbry  och  ganska  mycken  egen  fördel  häi* 
Jina  ådagalägga  sin  fintlighet  att  »ttllfi^edsställande» 
iora   sitt  uppdrag.    På  ett  annat  ställe  äro  gatom» 
ingt  utanfÖre  husen  nästan  barrikaderade  af  ofantliga! 
önider,  'än  af  matvaror,  än  af  firukter,  jemarbeteny 
uQesiska  varor  af  alla  slag  eller  europeiska  artiklar 
af  alla  former*    Matställen  osh  förfriskningsorter  ut« 


sSoda  8in&  tät  gosomen  retande  dofter  vid  hvarje 
0teg,  och  nästan  i  hvarje  gathörn  aio  husens  ytter- 
Idta  väggar  förvandlade  till  hyllor,  tyngde  af  alle- 
bauda  läckra  anrättningar,  lockande  dryckeskärl  ocb 
porlande  tbé-  och  kaffepannor^  der  man  på  stående 
fot  under  ett  uppspähdt  tälttak  tillfredsställer  naagens 
kxaf  och  ögonens  begärelse*  Man  hör  biljardboUar- 
nea  klang,  kägelklotens  dån,  och  fiån  alla  håll  ljuda 
ropen  »tim  ^ay,  gentlemenlj»  omvexlande  med  auk- 
tionistemas  hesa  skri,  som  bortslå  varor  till  den  mest- 
ljudande  på  alla  kanter.  Ty  här  bortauktioneras 
«JIt*  Handelsmannen  står  ej  här  inom  sin  disk  och 
besvarar  artigt  alla  invändningar  mot  varornas  Hnhet 
gch  hållfasthet,  ger.  ej  med  en  beundransvärd  seg- 
het och  undfallenhet  i  förening  efter  för  prutande 
ukönheter  —  ingen  går  här  in  i  en  bod  för  att  köpa 
pågot  visst  behöfligt  (i  allmänhet  nämligen)  -^  utan 
öfverallt,  hvart  man  tittar,  ser  man  på  en  oDohvälfd 
iunna  en  med  den  otroligaste  mimvighet  skrikande 
herre  tönama  hela  bodens  innehåll  för  den  forsam- 
lade  menigheten.  Tungan  röres  på  honom  qvickare 
än  Tveta  oro,  sprittande  qviokheter  angående  varor- 
XUM»  bruk  och  företräden  flöda  tätare  än  regndroppar, 
>iältaliga  uppmaningar  ljuda,  pathetiska  {tillämpningar 
klinga.  Och  allt  köpes  i  de  flesta  fall  —  ty  man 
naljer  nära  nog.  till  hvad  pris  som  helst,  blott  rouil- 
bos^  &^  —"  oct^  kunden  som  nyss  fastnat  för  en 
Uoojia  t*  ex'^  betalar  köpesumman,  springer  ut 
på  gatan,  ropande  i  sdn  ;  ordning  af  alla  krafter 
Hen  klocka,  en  klocka!  godt  pris!  beundransvärd 
•flSrli»  —  tilU  en  tertius  i  sin  tur  blir  egare  och  — 
il^Q  säljare! 


Lägger  man  hSrtUl  spelhiuen,  som  i  dxygglig 
Uliikhet  florera  på  alla  gator,  derifrån  med  musi- 
kens toner  från  en  väl  besatt  orkester  blandar  sig 
nsslet  af  tärningarna  eller  af  de  klingande  guld-  och 
BUfverstyckena ,  spelvärdamas  utbjudningar:  »make 
yoar  game,  gentlemenU  och  de  spelandes  skratt  el- 
ler vilda  utrop,  rörelsen  och  trängseln  öfverallt,  ljus- 
skenet, stojet  och  bullret,  så  har  man  en  föreställ- 
ning om  det  jäsande  kaos,  det  fjeskande  bestyr,  den 
oroliga  spekulationsanda,  den  aldrig  hvilande  vin- 
ningslystnad, som  i  tusende  gestalter  möter  vid  hvarje 
steg,  grinar  ur  hvarje  föremål  och  ljuder  ur  hvarje 
tillrop.  Der  är  en  röra  af  åkande,  ridande,  sprin- 
gande, gående,  af  klädedrägter  och  fysionomier,  som 
toan  knappast  lärer  finna  annorstädes. 

I  London  och  Paris  har  dock  allt  öfverhufvud 
tagit  mera  en  prägel  af  likhet,  ett  visst  nationaldrag, 
som  uttalar  sig  i  allt.  Men  här  äro  folk  af  alla- 
handa nationer  och  tungomål.  Här  ses  Kinesen  i  sin 
Tidlyfdga  klädebonad,  sin  solskärmlika  hatt,  sin  hår- 
piska och  sina  tjockbottnade  skor;  eleganten  från 
Europa  i  sin  moderna,  brokiga  ståt,  med  sina  sprät- 
tiga  ben  och  sin  ipoquanta  uppsyn;  guldvaskaren 
uppifrån  landet,  snarlik  en  vild  stråtröfvare,  med 
sitt  fladdrande  hår,  sitt  yfviga  skägg,  stora  ^töflor 
och  Tihxa,  kläder;  den  finslipade  och  glatt  polerade 
knimaren  (vanligen  en  tysk)  med  sin  inbjudande  hala 
uppsyn ;  ändtligen  matrosen,  som  lugn  valkar  ^in 
buss,  med  hatten^  bakut  och  halsduken  vårdslöst  kno- 
pad nere  på  bröstet,  hela  ansigtet  flammande  af  nyss 
iustufvade  djupa  styrkedryoker>  Med  ett  ord :  denna 
tafla  af  San  Francisco  är  den  mest  förvånande  mo- 1 
Il  -  •  '8 
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saik,  och  utan  att  hafva  sett  detta  vhrvarr  ooh  ior- 
nummit  detta  bråk,  denna  oreda,  som  allesfSdes  ttp» 
penbarar  sig,  kan  man  knappast  genom  nl^gon  skil» 
dring  derom  f&  ett  fullständigt  begrepp. 

Staden  saknar,  till  f51je  af  denna  utomordent> 
liga  blandning,  egentlig  karakter  och  deraf  följande 
varaktigt   intresse.    Den  Sr  favarken  earopeiisdc  eller 
något  annat,  den  har  härmningsspår  af  allt,  och  man 
påminnes^  här  om^  allt.    Ord  af  alla  tangomål  ljuda 
beständigt  kring  öronen,  utan  att  man  nästan. upp* 
fattar  något  visst  språk,   och  ögat  träffar  alla  verl» 
dens   produkter   och   egendomligheter  blandade  om 
hvarandra.    Det  är   derföre   svårt,   om  ej   omöjfigt, 
att  här  göra  sig  hemmastadd;  det  roar  en  stund  att 
följa  med  i  hvirfveln  af  stojet  och  rörligheten,  man 
går  omkring  och  gapar,  man  lyssnar  med  nyfiken* 
het,   men   ganska  snart  infinner  sig  en  obeskrillig 
trötthet,  man  har  intdt  att  fä^  sig  vid,  och  man 
lemnar  den  oroliga  yrans  hem  och  Sr  glad  att  bortom 
det,   om  an  Qerran,  också  fhmes  ett  for  lugnet  o& 
trefhaden. 

På   offentliga  hus   har  flan  Francisco  ej  stort 
förråd.    Kyrkorna  aro  hvarken  många  eller  utmärkta; 
intet  tom  pekar  upp  mot  himlen  i  en  stad,  som  ir 
fylld  af  allt,  jsom  är  jordiskt.    Många  Guds  hus  äto 
inredda  i  gamla  skeppsvrak  ute  i  hamnen,  oeh  mc» 
gudaktigheten  lärer  det  troligen  ej  vara  stort  bevSndt» 
Teatrame  hafva  ej  heller  något  synnerligt  yttre.  Dwi 
såkallade  Jenny-Lind-teatern  är  dock  en  ganska  so- 
lid byggnad  af  huggen  kalksten  o<5h  utmärkes  af  ren 
arkitektur  och  vackra  proportioner.    Att  emellertiä 
konsten  ej  här  högt  uppskattas  eller  fixar  några  stoia 


BAK  nUKOISCO.  111 

faradlande  triumfer,  kan  man  lätt  inae  vara  fallqt;  i 
en  stad,  der  pmkuranter  och  auktionskataloger  bI- 
ymnigt  tillverkas  och  så  tzäget  studeras.  Taskspe* 
lare,  bedragare  af  alla  slag  och  skojare  af  alla  fofr 
mer  florera  hör  mer  än  annorstädes  i  Nordanierika|. 
och  tidningame  äro  dagligen  fulla  af  de  oförskäm* 
daste  annonser,  pufEar  ooh  skrodener,  samt  af  rele«^ 
rater  af  de  befängdaste  föreläsningar  man  kan  tänka 
sig  —  allt  för  att  lura  sig  till  pengar.  Huru  det 
står  till  med  undervisningen  känner  jag  ej ;  men  s,^ 
vetenskaperna  ej  mjcket  odlaa,  att  litteraturen  ^ 
med  någon  passion  hjUafl  och  att  dess  alster  icke  finna 
någon  strykande  afsättning,  kan  jag  sluta  till  af  ilr 
mer  än  sexdubbla  priser  böcker  här  hafva. 

Ti&en  på  alla  större  .hus  äro  fyllda  af  vatten-- 
käd  att  användas  i  händelse  af  eldsvåda,  en  oly^ks 
som  så  ofta  (mest  genom  mordbrand)  öfv^gått  ster 
den,  att  man  nödgats  jrtundeligen  vara  betänkt  pi- 
medel  att  hämma  den  och  till  och  med  gräft  stora 
iHunnar  i  ^afthömen,  der,  i  händelse  af  behof^apiutr 
sla^game  genast  nedstickaa.  Den  största  brand,  aona 
hä^at  staden,  var  i  Maj  månad  fortidet  år,  då  hela. 
nedra  delen  nästan  totalt  nedbrann;  men  innan  för« 
loppet  af  3  dagar  »tod  den  ny  upp  ur  sin  ännu  i^*> 
kände  aska^  man  byggde  bland  eldbränderna,  kaa«> 
d^  var  i  gå^g  som  förut,  ooh  allt  hade  åtcxti(git 
akt  ^amla  utseende. 

Innanför  den  nyssnämnda  Jenny-Lind-teatem  är 
ca  Btor  öppen  plats  med  en  h<%,  upprest  tnbun  i  mid^ 
ten.  Här  hållas  <^entliga  meetings,  :häri&ån  ljuda 
deasa  amerikanska  tal^  aom  äro  lika  långa  som  upp* 
ildandei  och  här  skipat  -en  2<mska  ^luauoariak  rätt* 
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Tita.  Ty  rSttstillständet  i  San  Francisco  visar  samma 
tillfallighetsnatur  som  allt  annat  härute.  Man  tycks 
tal  vara  allmänt  ense  om  sanningen  af  den  gamla 
satsen:  »summum  jus  summa  injuria»,  men  i  tysthet 
gå  in  pä  den  bekanta  Upsalaprofessoms  snillrika 
yttrande:  »rättvisan,  min  vän,  är  relativ».  Ty  man 
kringgår  lagens  slingriga  former  så  vidt  görligt  är, 
och  föredrager  att  efter  förmåga  sjelf  taga  sig  rätt- 
visa, ju  snabbare  desto  bättre.  Juristerna  höra  här 
nemligen  till  de  dyraste  lyxartiklame ;  en  sådan  kan 
man  ej  bjuda  mindre  än  20  dollars,  d.  v.  s.  80  rdr 
sv.,  för  en  timmas  konsultation,  och  då  utgången  af 
tvisterna  påstås  ej  i  ringa  grad  vara  beroende  af  de 
klingande  skäl,  hvarmed  den  ena  parten  kan  bilägga 
sina  argumenter,  så  finner  man  lätt,  huru  lönande 
detta  handtverk  —  ty  i  Kalifornien  blifva  alla  yrken 
och  befattningar  ännu  så  länge  handtverk  —  måste 
vara,  när  det  tages  i  anspråk. 

Ännu  för  några  år  sedan  hade  staden  ingen  rik- 
tigt stadgad  polismakt.  Välsinnade  medborgare,  som 
ville  göra  ett  slut  på  morden  och  rånen,  hvilka  med 
den  rysligaste  fräckhet  helt  uppenbart  begingos,  slöto 
sig  tillsammans  till  en  s.  k.  »vigilance-committee»; 
tjufvar  grepos,  mördare  fängslades,  och  imdan  la- 
gens vanmäktiga  hand  rycktes,  mången  skurk  och 
upphängdes  utan  minsta  krus  på  närmaste  lyktpale. 
Lynchlagen  tillämpades  då  i  all  sin  snabba,  okufliga 
stränghet,  och  tack  vare  detta  förfarande  är  säker- 
beten nu  ganska  betryggad.  Man  kan  —  jag  för- 
sökte det  sjelf —  lägga  sina  saker  hvar  som  helst, 
på  gator,  broar,  ångfartyg  eller  offentliga  ställen,  och 
ar  helt  säker  att  återfinna  det  oskadadt  och  säkert 
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p&  sin  piftts.  Politen  ar  nu  reglerad  ooh  stark»  all* 
mänt  aktad  och  nitisk,  lika  mycket  som  på  hvilket 
ställe  som  helst  i  Europa*  Konstablame  utmärkas 
af  intet  annat  än  en  liten  silfvermed^lj  ofVan  västen^ 
och  lika  eleganta  som  de  bästa  blanda  de  sig  in  Öf« 
Terallt  och  utöfva  med  biträde  af  hvar  och  en,  som 
de  påkalla,  sin  förekommande  och  skyddande  makt. 

Att  man  dock  ej  alltid  begagnar  deras  mellan* 
komsty  utan  sjelf  ofta  gör  processen  kort  med  sin  mot- 
ståndare, bevisas  af  ett  drag,  som  jag  vill  omtala, 
och  som  likvälhär  icke  på  något  sätt  hör  till  ovan* 
lighetema  utan  tvertom  anses  så  naturligt  och  tillbör- 
ligt, att  endast  mycket  fördo^isfulla  personer,  som 
vi,  fasta  någon  uppmärksamhet  dervid.  En  af  våra 
landsmän,  hr  £.  (från  Stockholm),  som  har  ett  »ifi- 
telligence-office»,  der,  bland  annat,  folk  får  arbetsan- 
visningar  m.  m.  d.,  hade  skaffat  en  sjöman  plats 
på  ett  fartyg  och  såsom  arfvode  för  denna  tjenst 
emottagit  den  stipulerade  afgiften  af  5  piaster.  Sjö- 
mannen återkom  emellertid  snart,  missnöjd  med  sitt 
engagement,  och  återfordrade  sin  utbetalda  afgift, 
och  då  han  började  blifva  nog  mycket  pockande  och 
stortalig,  ingick  hr  E.  utan  vidare  ceremonier  i  sin 
kammare,  uttog  ett  par  pistoler  och  uppfordrade  med 
dessa  språkrör  i  handen  mannen  att  aflagsna  sig, 
hvilket  också  denne,  bevekt  af  så  talande  skäl,  helt 
hastigt  och  lustigt  gjorde. 

I  att  knipa  matroser,  som  här  gema  rymma  från 
sina  skepp  och  lemna  dessa  alldeles  redlösa,  är  po- 
lisen äfven  ganska  vigilant.  Tre  af  vårt  folk  hade 
^der  sin  permission  i  land  tittat  nog  djupt  i  bäga- 
ren och,  litet  mer  än  tillbörligt  mosiga,  med  våld  blif- 
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Tit  förda  pX  ett  ute  på  ledden  Uggtnde  skepp  och 
^entädes  mot  sin  vilja  qyarh&llna.  Men  polkentog 
fedan  påföljande  dagen  reda  på  deras  vistelseort  och 
åtefförde  dem  till  fregatten,  till  båtsmannens  egen 
oförställda  glädje  ooh  tillfredsställelse. 

Vill  man  deremot  se  ett,  taok  vare  den  allt  men 
befastade   ordningen,    likväl   allt   mer  och  mer  för- 
svinnande prof  på   de   skyddsmedel,    hvarmed   man 
för  någon  tid  sedan  aktade   nödigt  att   omgifva  äg 
för  att  vinna  personlig  säkerhet  till  lif  ooh  egendom, 
så  må  man  gå  in  på  ett  spelhus.    Och  man  behofin&r 
ej  vandra  långt  för  att  finna  dem,  och  ej  öfvervinna 
Aiånga  eller  stora  svårigheter  för   att  deri   vinna  in* 
Onde.    De   finnas  på  hvarje  gata,    nära  nog  i  hvaxje 
hörn,  och  stå  vidöppna   hela   dagame   igenom,  med 
undantag  af  några  timmar  middagstiden.    Träder  man 
derinom,  befinner  man  sig  i  rymliga,  elegant    deko- 
r^ade  salonger,  hvarest  ögat  tjuses  af  ypperliga  mål- 
ningar, ehnm   dessa  ej    sällan   visa   skönheten  nog 
mycket  ohöljd,  örat  smekes  af  toner  från  en  ofta  ut- 
märkt orkester,  och  munnen  vattnas  vid  betraktandet 
af  all  den  nektar  och  ambrosia,    som   i  granna  kärl 
finnes  exponerad,  der  bankörema  mot  dryga'  afgifter 
hyrt  sina  bord  för  dagen  och   uppstaplat   sina  högar 
af  guld-  och  silfvermynt,  hvaromkring  spelare  i  täta 
hopar  vräkt  sig  ned.     Det  var  särdeles    ett  af  dessa 
nästen,     hvilka  jag  såsom   passiv   åskådare   ett  par 
qvällar  till  stor  uppbyggelse  besökte,    som   förtjente 
att  rätt  utmärkas,  om  jag  det  kunde.     Det  hette  El- 
dorado  och  upptog   en  praktfoll  sal  i  ett  stort  hns 
invid    Jenny-Linds-theatem.     Denna   sal   fylldes  af 
väl  öfver  20  bord,  hvarest  banker  höUos  af  mycket 
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.olika  personer,  U«nd  andra  af  ett  par  •kalmskt  blic^ 
kände  fjcanayikor.  Framfor  bankirerna  lågo  flera  tum 
höga  rullar  af  åttkantiga  SO-dollarsstjcken»  massor 
«£  dukatftr  ooh  sovereigns,  pelare  af  dollarsstyckenl 
ock  nmdt.  kring  bordet  sutto  talrika  spelare,  hvar  ooh 
en.  med  sin  penningesmmna,  så  att  man  säkerligen 
ej  säger  något  öfverdrifvet  med  att  påstå,  att  i  denna 
«al  lågo  millioner  rdr  —  offirade  åt  spelets  gudinna! 
Qckesterbalkongen  fylldes  af  40  musici,  prydliga  olje« 
fargstafior  smyckade  väggame,  speglar  odi  för- 
gyllning Återkastade  Ijusmassoma  Mn  kristallkro- 
nocna,  -—  och  till  ögats  tillfredsställelse  parade  sig 
gommens,  vid  åsynen  af  den  rika  servis,  som  i  en 
afilelning  af  salen  exponerade  de  läckraste  anrättnin- 
gar ooh  eldigaste  drycker.  —  Men  det  var  ej  aå 
so^eket  denna  tUlkonstlade  prakt,  som  fängslade 
i^^ymärksamheten  i  så  hög  grad;  detta  var  ännu 
mera  apelame  sjelfva. 

Ty  det  är  i  sanning  lärorikt  att  närmare  betrakta 
aaletsdragen  på  dessa  den  bedrägliga  lyckans  nitiske 
dyrkare.  Här  ser  man  en  välklädd  ungherre  med  be- 
nen vårdslöst  kastade  öfver  stolen;  hans  bleka  bla- 
■aeiade  anletsdrag  hafva  förlorat  förmågan  att  uttrycka 
■de  vejlande  känslor,  hvaraf  hans  inre  sönderslitea, 
nftdan  dock  ögat  ännu  ibland  blänker  af  en  hemsk 
•vådeld,  när  de  rullande  tärningarne  uppvisa  prickar, 
aon  bortsopa  hans  ena  insatts  efber  den  andra.  Der 
viiker  sig  en  minare  i  sina  mindre  hela  kläder,  med 
vild  uppsyn  och  oordnadt  skägg  och  hår;  han  har 
atolt  kastat  ut  sin  påse  guldstoft  af  100  piastrars 
vigt,  kanske  dertill  en  klocka  och  andra  effekter  af 
värde,  Qch  när  bankören  tar  sin  skrapa  och  stryker 
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tni  sig  guldhögen,  frukten  af  l&ngsamnia,  tärande 
mödor,  hårda  umbäranden,  ohörda  suckar  odtk  oräk* 

nade  svettdroppar,  så  ses  munnen  rycka  till  med  ett 
hånlöje,  och,  om  det  ej  finnes  mera  att  våga,  så  re- 
ser han  sig  sakta  upp  och  lemnar  långsamt  oob,  ^iä* 
pande  detta  lastens  nSste,  detta  själens  tortyrrum. 

Huru  mycken  arbetsamhet   och   idoghet   har  ej 
har  sett  sina  sparpenningar  rulla  ner  i  djupet  af  spe* 
lets  helvete  I  huru  mycken  omtähksamhet,    mod   och 
flit  här  på  ett  kort  flyktat  bort  I     Huru   ofta   har  ej 
på  botten  af  den  tömda  pungen  legat   förtviflan  och 
brott !     Det  är  ej  for  ro  pkull  dessa  spelare  äro  om- 
gjordade  med  breda  bälten,  hvarur  skarpslipade  slag- 
tareknifvar  och  mynningame  af  skarpladdade   pisto* 
ler  och  revolvers  med  6  pipor  framsticka.    Ej  sällan 
rigtas  de  mot  de  falska  bankörema,  som  afvenledes 
äro  väl  beväpnade,  och  man  har  exempel  på,  att  sex 
skott  vexlats,  utan  att  tvisten  slutades  förr,  än  hjeite- 
blodet  från  den  ene  bestänkte  den   andre.     Men  om 
det  ej  alltid  händer,    att  de  vändas  mot  bankörema, 
som  utom  de  mångfaldiga  knep,  hvari  de  äro  så  väl 
kände   och  dem  de  så  uppenbart   öfva,    äfven   stå  i 
komplott  med  restam^atören  i  att  åt  sina  kunder  till- 
blanda sådana  drycker,  genom  hvilkas  tillhjelp  plun- 
dringen kan  underlättas  och   fortgå   ostraffadt,   huru 
ofta  hafva   ej    dessa   m3mningar  vändts   mot  egame 
sjelfva!     Här,  liksom  annorstädes,  der  spelets  raseri 
förnedrat  menniskorna  under  djuren,  har  då  af  mån- 
gen kraft^l  och  hoppfull  yngling,   som  lemnat  an- 
höriga och  vänner  för  att  genom   arbete,   försakelse 
och  otaliga  ansträngningar  bereda  sig  en  sorgfri  frain* 
tid,  af  mången  till  åren  stadgad  man   och  make,  i 
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ett  4i«ni]iiandé  land  omgif^én  af  hustra  och  bain^ 
mot  hvilka  han  imder  gpelets  yansinne  förgäter  sinit 
pligter,  intet  annat  blifirit  ofiigt  än  -*  ^i .  kioAsad 
hofvudsk&I,  en  utslagen  hjema  och  en  lefipad  blod* 
ström! 

Så  mä  jag  med  skäl  säga,  att  intrycket  af  San 
Francisco  var  i  högsta  grad  obehagligt  och  pl&gsamt. 
Allestädes  bar  allt  spår  af  dagens  och  stundens  hafs, 
Tinmngsljstnadens  äflan  och  bedrägeriets  och  snir 
kenhetens  konstgrepp.  Utom  penningen  gifves  här 
ännu  ingen  drifijäder,  intet  värderadt  eller  efteraträf* 
▼ansvärdt.  Ghildets  glans  ensamt  ofverblänker  allt 
annat.  Det  är  sannt,  man  bör  ej  blunda  för  det 
onekligen  stora  och  förvånansvärda,  som  mångenstä- 
des  Tisar  sig  såsom  frukt  af  menniskors  verksam* 
het*  Man  kan  ej  annat  än  förvånas,  då  man  vid 
hvaije  fjät  ser  huru  arbetet  och  företagsamheten  för« 
mått  att  ur  ett  intet  skapa  hvad  som  åtminstone  sy* 
nes  som  storverk,  huiii  menniskan  åtminstone  till 
någon  del  är  sin  lyckas  smed,  och  huru  genom 
svaga  krafter  —  blott  de  få  en  sjelfständig  rigtning 
—  det  mäktiga  och  lyckobringande  växer.  B4enfrå* 
gar  man  efter  grunden  härför,  så  framträder  vanligen 
detta  vidunder,  som  heter  mammon,  inför  hvilket 
menniskoma  nedsjunka  i  tillbedjan,  åt  hvilket  de 
tända  sina  rökoffer,  och  i  hvars  tjenst  de  äro  så  ni- 
tiske, omtänksamme  och  idoge. 

Vi  samihanträffade  här  med  flera  svenskar,  af 
hvilka  vi  alla  rönte  stor  gästvänlighet  ochförhvilka 
ankomsten  af  en  fregatt  från  det  kära  hemmet  var 
lika  oväntadt  angenäm,  som  åsynen  af  landsmän  på 
en  så  fremmande  jord  för  oss.    Det  skall  alltid  göra 
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mAg  godt  aitt  i  mitt  nnnae  åtsrkaik  de  lÉondfir  jag 
tUlbnigte  med  dessft  man^  som  har  A  långt  Mnden 
ftiBaemammtt  fovieijosden^  just  i  kmtt  af  denna,  ge- 
mensamhet)  kommo  osa  till  mötea  med  gaadnheH 
ooh  tjenstvillighet,  och  det  är  mig  en  verklig  lyoka 
«tt  till  hemmet  komia  aända  deimedddandet,  att  det 
BUa  Sverige,  aom  faildas  i  Kalifornien  af  våra  dei« 
^!«raiide  landsmän,  verkligen  förtjenar  att  vi  hysa 
vaoma  sympatier  derfor.  Man  fckaäkrade  mig,  att 
liar  vistaa  mer  än  500  svenskar  odiatt,  om,  än  bland 
detta  antal  finnas  några,  som  genom  sin  oordentiiga 
odi  lastbara  lefhad  vanhedra  det  svenska  nam- 
net,  så  utmärka  sig  dock.  de  flesta  för  .äibet- 
samhet  ooh  sedlighet,  ooh  jag  hörde  flera  exemr 
pel  på,  att  detta  namn  af  svensk  varit  mången  en 
god  rekommendation  och  anledning  till  uppkomst. 

Under  vårt  korta  vistande  härstädea  (inalles  12 
dagar)  sysselsatte  tv^enne  ofiGantliga  angelägenheter 
San  Franciscos  samhälle ;  och  som  båda  äro  karak- 
teristiska för  Amerika,  vill  jag  i  korthet  omnämna 
dem.  Den  ena  var  det  i  den  stora  unionen  nu  på- 
gående presidentvalet.  Fanor  och  stora  plakater  ut* 
visade  allestädes  det  offentliga  deltagandet  uti  valets 
utgång,  och  man  saluterade  samma  dag  vi  anlände 
med  sådant  eftertryck,  att.  glasrutorna  i  de  flesta  hus 
i^rufigo  och  lemnade  så  mycket  friare  utlopp  åt  den 
entusiasm,  som  med  aådan  häftighet  sökte  gifva  sig 
luft.  —  Men  treime  dagar  derefter  anlände  undenät- 
telsen  om  den  store  statsmannen  och  talaren  Henry 
Clays  död.  1  ögonblicket  voro  buäkerna,  obeliskenia 
framfor  dem,  skyltame  och  alla  hus  omvirade  med 
•vart  sorgflor,  flaggorna  svajade  på  half  stång»  ofili 
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en  stor  ddi  af  hefi>Ikniiige&  sagt  i  lorgdngt^  allde* 
\m:  låsom  vid  kungwef  g  htm:  ouu.  Oek  ändå  var  det 
wåiat  en  ankel  madfaorgaie,  ntan,  vdoc  aller  stoia 
eubetsn^  utan  veridal^  makt,,  kiigareaira  elkr  rikedo« 
JBttBy  kvart  graf  hade  qipBsfts»  Hen  det  var  en  p&« 
triot,  öfrer  kvilken  fosterlandet:  var  stolta  derfcke  att 
han.  under  sin  le£aad  aökt  gagna  det;  det  var  ett 
namn,  hvars  glans  och  ära  nationen  kände  tMeatråla 
sig)  det  var  en  af  de  Nordamerikanska  stjemoma 
som  gick  ned,  och  öfver  hela  landet,  från  de  stora 
8J5ama  till  Mexikanska  viken,  från  Atlanten  till  Paci- 
fiken,  var  allt  försänkt  i  sorg  och  i  vördnad  för 
hans  minne.  Hvilken  kraftig  sporre  för  den  enskilde 
att  sträfva  för  allmänt  väl,  när  hela  nationen  står  upp 
som  en  man  för  att  högtidligt  vittna,  att  han  gjort 
sig  »väl  förtjänt  af  fäderneslandet  !i)  Samma  dag  vi 
afreste  skulle  hans  åminnelsefest  här  firas  med  en 
högtidlig  sorgprocession,  hvari  alla  stater  och  kårer 
och  folk  af  olika  tungomål  skulle  deltaga  —  till  och 
med  kineserna,  dock  sist.  Programmet  till  denna 
fest  lästes  före  vår  afresa  i  tidningame. 

Snart  trött  och  uppledsenvid  fåfangligheten  och 
skojet  i  San  Francisco,  längtade  jag  af  hjertat  till 
det  inre  af  landet,  der  jag  skulle  få  se  litet  af  nord- 
amerikansk natur  på  hinsidai^  de]  klippiga  bergen, 
der  jag  kunde,  få  lära  känna  arbetet  vid  guldgröf- 
Qingame  och  framför  allt  der  jag  kunde  få  samman- 
träffa med  flere  landsmän,  med  egna  ögon  se  huru 
de  hade  det,  och  sedan  sanningsenligt  berätta  hvad 
jag  sett,  på  samma  gång  jag  satte  mig  i  tillfälle  att 
bringa  en  helsning  från  dem  till  deras  anhöriga  i 
hemmet  och  måhända  äfven  få  anledning  att  säga  ett 
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varnande  oid  till  dem,  som  alU  för  lättsmnigt  äio 
färdiga  ätt  lemna  sitt  fädernesland*  Det  är  sannt, 
att  samma  medel,  som  här  åtgingo  för  en  veckas  färd, 
skulle  varit  tillräckliga  att  hemma  betacka  kostöa- 
dema  för  en  sex  månaders  resa  in<»n  Sverige;  men 
de  nyssnämnde  skälen  syntes  mig  starka  nog  för  att 
förmå  mig  att  lemna  de  ekonomiska  betänklighe- 
terna å  sido. 
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lanehi^lli  Uppren  pl  «tf  flodlngtertjg  till  Sacnunento  —  Flo- 
dens utneode  —  Kapten  Sutten  New  Helretia  —  Landets  fordna 
inneyftnare  —  Guldets  första  upptäckande  —  Sacramentot  upp- 
hof  —  Dess  nuvarande  beskaffenhet,  gator  och  trafik  —  Mor- 
gonsren  —  Oborstadt  silbkap  i  en  grann  diligeaee  —  Landflbd 
i  det  inre  —  Staden  Coloma  med  dess  folk  och  handelsrörelse  — 
Gistfnbet  hos  landsmän  —  Deras  bostäder  och  naturen  derora- 
kring  —  Guldets  härkomst,  läge  och  utseende  —  Olika  sätt  for 
dess  rinnande  —  Rirer  digging  med  kanalen  och  tom  long  — 
Dry  digging,  prospectfaig,  claim-tagande  —  Vattenledningars  an- 
läggandp  oeh  guldsandens  vaskning  -—  Cioting  diggings--*  Qoarls- 
minorna  —  Uppgiften  om  guldets  ymnighet  —  Ctsigterna  till 
/(ängst  —  Lernadskostnad,^bedrägerier  och  motgångar  —  Varning 
mot  utvandring  —  Råd  till  de  dit  ankommande  —  Rättstillstånd 
fbrr  och  nu  —  Kineserna  härstädes  —  En  minare  •—  Tägame 
till  KaSfomien  —  Alskéd  från  Svenskame  —  Bliek  på  landets 
vidd,  läge,  klimat,  utseende  oeh  bestämmelse  —  Indianerna  — 
Kaliforniens  historia  och  nuvarande  fbrfattning. 

Jag  begaf  mig  således  en  eftermiddag  ner  till 
en  af  de  i  viken  långt  utskjutande  hamnbrjggoma. 
Pacific  Wharf,  hvarest  3me  ångbåtar  lågo  fc^iga  att 
afgå  till  Sacramento.  Utpyntade  i  en  mängd  brokiga 
Haggor  med  alnslånga  tillkännagifvanden  om  afgångs- 
tiden  och  destinationsorten,  fullsatte  med  ringande, 
skrikande  ocb  andra  oljud  frambringande  utropare, 
fylldes  snart  alla  dessa  ofantliga  byggnader  af  pas- 
sagerare. Ofvanpå  en  platt,  mycket  grundgående 
kolossal  pråm  böjde  sig  sjelfva  ångfartyget  likt  ett 
trevånings  träslott  med  en  alldeles  magnifik  inred- 
ning, ocb  högt  of  ver  allt  det  öfriga  vredo  sig  de  gi- 
gantiska balanserna  till  den  ofantliga  högtryoknings* 


maschin,  som  tronade  der^  hemlighetsfbll  och  hO' 
tände.  I  Europa  väljer  må&  vanligen  morgnarne  till 
afgångstider  och  dagame  till  resa,  for  att  passa- 
gerame  tillika  må'  få  tillfälle  att  se  trakten  och  dess 
sköna  belagenheter.  Dlir,  i  åetiSBL  affärernas  Isnd^ 
transporterar  man  sig  från  det  ena  stallet  till  det 
andra  om  natten,  ängslig  att  låta  en  enda  minut  af 
dagen  gå  onyttig  förbi,  på  hviiken  man  ikanske  kunde 
fflBlilta»  någon  vinstgifvande  vpeknktioii.  For  att 
vinna  det  möjligen  största  antal  passagerare  och  af- 
hålla  dessa  från  hvarje  annat  fartyg,  ^om  uppträder  med- 
täflaade  på  aamma  linea,  lärer  det  icke  sällan  hända^ 
att  ångbåtame  medtaga  passageivre  gratis^  Ja  j^ 
hörde  talas  om  ett  nytt  bolag,  som,  för  att  göra  sig 
bekant  och  vinna  medhåll,  en]g[agerade  en  utvald  mu- 
ttkkår  och  tillställde  de  ypperligaste  din^er  åt  de 
tallika  firipassagerare  det  inbjöd  att  göra  vesaa. 

Har  man  under  det  bråk  och  stoj  och  triingse], 
som   äro   förenade    med  fartygens   afgång,   fått  sina 
Bdket  och  såg  sjelf  säkra  x)mbord,  så  har  m»B  deifor 
QKmi^tt  tacka  en  mild  föraya,  än  ain  egon  medve^ 
kan.  Taok  vare  denna  försyn,  befann  jag  aasg  nu  om- 
board  .på  Antilop,  men  min  Gud^  i  hvilket  sälkki^ 
lag  tyokte  jxag  födlyttad  tili  en  modem  Ni^achs  arict 
der  jag  viiaerligen  icke  såg  n^ot  beqväntt  .zoofe- 
gid&t  museum  flyta  fram  under  akoflanies  piask  ocb 
maachineiiB  gnäll,  men  ett  veritabelt  etnografiskt  ki^ 
binett  med  representanter  från  alla  joidens  läadefi  i 
aUa  möjliga  eiempkur  och  alla  upptänkliga  (oaxuxi 
oeh  det  var  först  efter  en  ^smska  amndelig  tids  for* 
lopp»   efter  att  hafva  tiä^gt  mig  &am  mellan  dfiB 
täta  räraa  ff  den  bxokigijite  måi|g&ld  af  j^aueno* 


Enier,  Bom  jag  4timd«  ttrib^ka  «%.p&  dibket  bland 
Bu  hop  sknnnnde  kineser,  med  portÖKn  till  hufrvd** 
kadde.  Tj  nom  jag  för  tiHfdikt  flumit  for  godt  «ti; 
resa  b&  att  sfiga  hikognito,  liade  jag  lemnat  dstt 
>råk«ainxna  SrlogsviMigheten  it  bunrateraa  på  £»» 
^nie,  ooli  min  börs  åtmiaetone  fans  sig  nät  vlldenf» 
Vi  styrde  uppåt  Tiken,  i  hvars  noidetäiga  bons 
len  viädiga  Saerameatoflod^i  ntftdfor  med  ett  wl» 
iyfdgt  deha  vid  mynningen.  Frftn  öame,  som  lik* 
^iforoSy  nppfl(>go,  skrämde  af  fingridmidiets  fnjMUt^ 
äe,  milliontals  fåglar;  stråndema  reste  sig  på  aiia 
båil  h6ga  och  majesäitiska,  nwn  nakna  ock  fcda,  €ch 
Bolen  dok  vnait  ned  genom  den  allt  oadiöljande 
dimman,  trind  ooh  röd.  Vi  foro  förbi  staden  Val- 
iejo,  der  generalen  af  samma  namn,  som  for  eti 
halft  tiotal  af  år  sedan  på  dessa  trakter  rm  likson 
en  liten  knng  och  rik  af  ofantliga  hjordar,  åtog  ss^ 
att  nppbygga  en  hofvudstad  med  boningar  for  alla 
statens  funktiomoer  ooh  kollegier^  men  måste  fjå 
ifrån  foretaget  med  erli^gande  af  ett  ofiintligt  Tite^ 
som  bragte  honom,  om  ej  täl  tiggarstafiren,  likmsit 
ganska  betydligt  på  'kneken.  Staden  Benicia,  der 
den  i  EaHfomien  förlagda  militäKstyikan  af  nt^* 
gra  ^hondrade  man  har  sin  hnfnidstatioii,  anloptss 
deiefter  helt  iösligen,  ooh  strax  derpå  skdto  vi  in  i 
floden,  som  här  har  en  Ifta  stor  bredd  som  Thams* 
sen  vid  London  eller  nfistan  som  Behn  léd  iCöhu 
Stiindema  oro  låga,  betaokta  af  täta  pilar ,  imelfam 
hvilka  resliga  poppkur  nippdcjota,  odi  å  .ömse  siAcr' 
om  det  nedia  loppet  Iweda  tag  omiltljga  safamar 
af  rår  ranliga  sjösSf  (Seiipos  laoustns^  som  i  gritaftf' 
oSfrerskådliga  riStter^  stxibdkai  »g  boit  täl  de  ^«ksa«^ 


fatft  obetydliga  bergtn  vid  hori^ontmi.  LSogie  upp 
UifVer  floden  smalare  och  ttriuidema  höga;  ett  och 
annat  boningshus  pryder  dem  och  visar,  att  man  fer 
gvnom  ett  befolkadt  land.  Huru  skall  icke  inom 
några  år  utseendet  har  fÖrondras;  då  dessa  omätliga 
alitter  bli  intagna  af  ett  åkerbrukande  folk,  som  i 
de  gulnande  skördame  söker  sitt  guld,  och  for  jor- 
dens fredliga  uppristande  med  plogen  byter  bort 
guldgiäfvarens  picka  och  spade!  Byar  och  städer 
skola  då  helt  säkert  omkransa  den  majestätiska  flo* 
den,  ^och  der  för  några  år  sedan  bäframe  i  lugn 
Ibyggde  sina  märi^värdiga  boningar,  der  skall  en  ström 
af  menniskor  stryka  fram,  hundradefalt  större  än  nu. 
Vi  anlände  klockan  3  om  morgonen  till  Saoramento, 
och,  glad  att  få  lemna  mitt  genom  sin  yttre  beskaffenhet 
mindre  angenäma  ressällskap  på  Äntilop,  skyndade 
jag  ut,  medhämlände  mina  saker,  upp  på  strand^i  till 
ett  kafé,  och  begagnade  den  stilla,  svala  morgo- 
nen att  se  mig  litet  omkring  härstädes. 

Vid  den  tid  då  Commodoré  Sloåt  i  Juli  18i6 
hissade  den  amerikanska  flaggcm  i  Kalifornien,  hade 
en  viss  Schweizare,  en,  kapten  Sutter,  sitt  nybygge 
två  mil  härifrån,  nära  nog  der  American  river  fly- 
ter in  i  Sacramentofloden,  sodan  den  genom  trenne 
bifloder,  North,  Middle  och  South  Fork,  emottagit 
snövattnet  Mn  Sierra  Nevada  i  öster.  Kapten  Sut- 
ter herrskade  då  på  sitt  New  Helvetia  som  envålds- 
heire,  kufvade  indianerna  och  gjorde  sig  dem  dels 
underdånige,  dels  förbundne,  spred  i  landet  håg  for 
landtbrnket  och  i:^pM^de  alltid  som  en  klok,  ut- 
märkt öch  väisimiad  välgörare  fÖr  det  land,  hvars 
rikaste  egendomségare  han.var^    Då  bodde  i  Kali- 
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.fomie4  ett  lättjefullt,  af  ett  gynnsamt  klimat  bort« 
skamdt  folk,  som  idkade  en  vårdslösad  farskötsel, 
lefde  af  sina  hjordars  afkastningar  och  orkade  ej 
odla  den  3rtterst  bördiga  jorden.  Något  litet  kora 
och  hafra,  pumpor  och  meloner  var  det  enda  de  be* 
höfde,'  och  de  fk  yppighetsvaror,  de  hade  aning  om, 
tillfördes  dem  af  några  skepp,  som  besökte  deras 
ypperliga  hamnar.  Dit  tillkommo  dock  småningom 
ILtskilliga  amerikanare  och  andra  utlänningar,  hvilka 
började  gifva  några  bättre  anvisningar;  små  byar  ko- 
loniserades och  en  emigration  började  att  småningom 
till  de  fruktbara  slättema  tillföra  allt  flera  nykom- 
lingar. Då  var  det,  som  en  händelse  oförutsedt  in- 
träffade, hvilken  liksom  med  ett  trollslag  förändrade 
bela  Kalifornien. 

Kapten  Sutter  skickade  några  män  af  sitt  folk  upp 
i  bergstrakterna  att  uppsöka  furuskogar  och  afverka 
dem,  och  då  ypperliga  sådana  påträffades  kring  med- 
lersta  loppet  af  South  Fork^  så  sändes  i  Februari  1848 
(revolutionsperioden  i  Europa!)  James  Marshall  dit  att 
konstruera  ett  sågverk.  Sysselsatt  med  att  gräfva  en  af- 
loppskanal  för  vattnet,  såg  Marshall  några  gula  kom 
glittra  på  bottnen,  upptog  dem  och  fann  dem  vara  rent 
och  klart  guld.  Stora  klumpar  fingos,  och  inom  några 
fa  dagar  hade  man  der  upphemtat  150  dollars,  utan 
att  gräfva,  blott  genom  att  peta  i  sanden.  £hum 
mau  försökte  att  hålla  den  dyrbara  upptäckten  hem- 
lig, spred  sig  dock  nyheten  härom  med  blixtens  ha- 
stighet, och  den  mest  magiska  verkan  följde  ome- 
delbart derpå.  Lagkloke,  läkare,  prester,  farmers, 
mekanici,  handelsmän,  handtverkare,  sjömän,  sol- 
dater —  aHa  lemnade  hus  och  I|em  och  randa  sys- 
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selsättningar,  och  strömmade  till  trakten,  der  man 
inom  fä  dagar  grafde  sig  till  sagolika  rikedomar. 
Byar  och  städer  blefvo  snart  tomma  eller  rättare  de 
flyttades,  liksom  palatset  i  sagaii,  af  en  trollmakt 
tipp  i  förut  obebodda  ödemarker,  och  der  björnar 
och  fruktansvärda  indianer  förut  ensamme  huserat, 
der  genljödo  bergen  och  dalame  af  verksamma  men- 
niskors  arbeten.     Så  uppstod  äfven  Sacramento. 

År  1849  voro  här  blott  några  tält,   men  inom 
kort  reste   sig  på  den  högra  stranden  en  ståtlig  stad 
med   prydliga   hus,   och  nu  ar  regeringens   sate  hit 
förlagdt,   och  här  rörer  sig  redan  en  population  af 
40,000  menniskor.     Staden  är  byggd  i  form  af  en 
qvadrat;   alla  gatorna,  som  gå  parallelt  med  floden, 
äro  på  amerikanskt  vis  numererade  i  ordning  1,  2, 
3,  4,  o:  8.  v.,  och  alla  som  rätvinkligt  afskära  dem 
Hro   betecknade  med  bokstäfver  a,  b,  c,  d,  o.  s.  v. 
Dessa  gator  äro  breda  och  antingen  brädlagda  som  i 
San  Francisco,  eller  ocl&  grusade  med  grof  sand  och 
omsorgsfullt  vattnade.     Husen  likna  dem  i  San  Fran- 
cisco,   men   äro   i   allmänhet  solidare,  flere  af  sten, 
och   bära   i   allmänhet   en   mera   fast  och  gedignare 
prägel  än  på  nyssnämnde  ställe.     Gfemenligen  haivi 
de   framför   sig  mycket  breda  trottoarer  med  tälttak 
Öfver,  liknande  långa  gallerier  längs  husraderna,  och 
på  dessa  äro  de  talrika  och  oformliga  skyltarna  upp- 
hängda i   en   brokig   blandning.     Ty  äfven   här  är 
hvartenda  bottenrum  en  butik,  och  när  man  ser  denna 
orimlig^   mängd   af  bodar  och  dessa  förvånansvärda 
förråd   af  alla  slag,  så  tycker  man  hela  staden  vara 
ett  enda  handelsmagasin  och  innevånarne  intet  annat 
än  »bodherrar»,    och  -  man  ser  sig  omkring  efter  ko* 
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parne  och  undrar  hvarifrån  de  måga  komma.  Och 
undä  förslå  knappast  trenne  stora  ångfartyg  och  en 
ansenlig  handelsflotta  att  dagligen  hittransportera  de 
ymniga  varuförråden.  Men  likasom  San  Francisco 
är  hufvudkällan  och  <  pulsådern  för  hela  Kalifornien, 
så  är  Saoramento  det  for  alla  småstäderna  i  det 
östra  gulddistriktet,  och  från  dessa  småstäder,  hvaraf 
det  gifves  en  så  förvånande  mängd,  utportioneras  vi- 
dare varorna  till  smärre  shops,  som  ligga  strödda 
utefter  vägame,  vid  floderna  och  i  skogame,  af  hvil- 
ket  förhållande  ensamt  man  kan  förklara  varomas 
dyrhet  i  sista  hand,  såsom  jag  längre  fram  skall 
omnämna. 

Sacramento  är  heläget  lågt,  vid  brynet  af  en 
ofantlig  slätt  på  venstra  sidan  af  Sacramentofloden, 
der  den  upptager  American  river.  Till  följe  af  detta 
läge  är  den  vårtiden,  när  snön  smälter  uppe  i  ber- 
gen och  floderna  omåttligt  uppsvälla,  utsatt  för  svåra 
öfversvämningar.  Förlidne  Mars  månad  öfverflöda- 
des  den  af  en  sådan  vattenmassa,  att  husen  stodo  till 
hälften  nedsänkte  deri,  och  förbindelsen  underhölls 
genom  flottbroar  och  båtar,  liksom  i  Venedigs  ka- 
naler. Nästan  alla  boningar  ledo  häraf  förfärligt,  och 
mycken  egendom  förstördes  deraf  alldeles.  I  Europa 
skulle  en  sådan  nationalolycka  lefva  i  mannaminne 
och  ännu  längre,  och  spåren  deraf  skulle,  om  de 
xiånain  kunde  utplånas,  fortfara  synliga  och  obotliga 
i  årtionden.  Här,  i  detta  nyskapelsens  land,  erinrar 
ftig  knappast  någon  numera  denna  tillfällighet,  och  en 
vecka  sedan  vattnet  hade  afflödat  skulle  man  knap<- 
past  kunnat  upptäcka  det  ringaste  af  dess  härjningar. 

Under  det  jag  gick  omkring  och  läste  på  skyl- 
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tame  och  gapade  på  allt  det  underliga,  som  omgaf 
mig,  vaknade  man  småningom.  Staden  mornade  sig, 
bodame  öppnades,  fönstren  upplatos,  dagdrifvare  bör- 
jade skocka  sig  utanför  bodame  och  herbergena, 
kunder  infunno  sig,  kärror  med  bröd  och  andra  vik- 
tualier  rasslade  genom  gatoma,  lifvet  återtog  sitt 
buller  och  sin  oro,  kommersen  sin  gång. 

Som    Sacramento    är   medelpunkten   i    ett   stort 
^ch  fruktbart  distrikt,  så  vidmakthålles  kommunika- 
iionen   med   det   inre   landet  genom  en  mängd  dili- 
gencer,    stage-coaches,    som    dagligen   härifrån   afgå 
till  de  olika  stationerna,  Utanföre  dessas  byråer  bör- 
jade nu  det  gräsligaste  larm.  Utroparne  austrangde  sina 
lungor  att  uppräkna  de  ställen  hvartill   en  viss  vagn 
^ick,    skildrade   landets    sköna   scenerier,    utmålade 
•fortskaffningsmedlets    beqvämligheter,   prisens  billig- 
Jiet,  hästarnes  snabbhet,  vagnens  präktiga  skick,  kon- 
duktöremes   artiga  och  gentlemanlika  »behavioui»  o. 
41.    v.     För   att  öfverrösta  hvarandra  ställde   de  sig  i 
hvarandras  närhet  och  skreko  bokstafligen  »allt  hvad 
strupame  förmå»,  och  om  intet  annat  hjelpte  att  ned- 
tysta  medtäflaren  om  publikens  gunst,  kastade  man 
på   honom   mttna   meloner,    brödstycken,  päron  och 
andra   lättfSngna  projektiler,  tills  segraren  stod  stolt 
på  valplatsen  och  fick  i  sin  kontobok  inregistrera  de 
talrika  passagerarnes  namn  och  inkassera  deras  dryga 
afgifter.     Äfven  jag  tog  omsider  plats,  sedan  jag  en 
stund   tvekat   emellan   »the    peoples    opposition-line 
och  »Govemements   coach»,    men   slutligen   bestämt 
mig  för  det  förra  bolaget,  som  på  det  hela  taget  såg 
respektablare  ut. 
1^  jj  Jag  var   destinerad   till  den  xmgefär  70  mil  af- 
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r^gsna  staden  Coloma,  hvaromkring  de  flesta  och  do 
mest  olikartade  gräfoingame  skulle  bedrifvas.  Plats 
anvisades  mig  i  en  förbålt  elegant  täckvagn,  ej  olik 
våra  förnäma  sjuglasvagnar,  inuti  beklädd  med  pur- 
pursjagg  och  utvändigt  målad  i  rödt  med  allehanda 
granna  insignier.  I  början  tycktes  jag  ensamt  fS 
njuta  af  alla  de  agrementer,  som  lockat  mig  öfver 
till  Dthe  peoples  opposition  line» ;  men  jag  fann  snart 
att  jag  kommit  i  en  lejongrop.  Vi  foro  nemligem 
omkring  till  jag  tror  stadens  alla  »grogshopsD  och 
upplockade  den  ena  ruskiga  passageraren  efter  den 
andra,  tills  jag  omsider  befann  mig  inklämd  mellan 
tvenne  oborstade  amerikanare.  Den  ene  af  dessa  hade 
väl  höflighet  nog  att  ej  sända  sina  utgjutelser  ui 
munnen  direkte  förbi  min  näsa  ut  genom  fönstret; 
men  hvar  gång  saliven  blef  honom  fÖr  tjock  i  sval- 
get, högg  han  mig  i  nacken  for  att  bakom  mig  ur- 
ladda sig,  hvilken  för  min  person  fög£^  trefliga  ma- 
növer till  min  plåga  förnyades  minst  hvar  tredje  mi- 
nut, så  att  jag  for  som  en  ofrivillig  perpendikel 
&am  och  tillbaka  under  hela  färden. 

Efter  att  hafva  kört  ikull  en  mjölkkärra,  hvara 
ena  hjul  krossades,  utan  att  min  kusk  dervid  fastade 
ringaste  uppmärksamhet,  lemnade  vi  ändtligen  Sa- 
oramento  och  satte  ut  på  vår  långa  färd.  De  första 
30  (eng.)  milen  passerade  vi  en  enda  oöfverskådlig 
slätt,  jemn  som  en  hafsyta,  sparsamt  betäckt  af  gul- 
nad eller  uppbränd  vildhafra  samt  reshga  ekar,  men 
icke  desto  mindre  längs  vägen  fullsatt  af  landtliga 
värdshus  med  de  mest  prunkande  namn,  ochhvarest 
alltid  törstande  tycktes  läska  sina  strupar  med  något 
starkande  fluidum.    Det  är  sannt,   här  supés   icke 
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bränvin  och  man  f&r  icke,  som  hos  oss,  se  gubbame 
ligga  liflösa  pä  sina  åkor,  när  de  återvända  från 
staden,  Öfverlemnade  åt  Guds  försyn  och  hästames 
egen  klokhet.  Men  sannolikt  är  icke  qvantiteten  af 
de  spirituösa  drycker,  som  här  förtäras,  mindre  än 
hemma.  Också  behöfdes  här  verkeligen  esomoftast 
en  läskedryck.  Till  ordentliga  vägar  fanns  ej  spär, 
utan  man  åkte  i  hvad  rigtning  som  helst  öfver  den 
obanade  slätten.  Till  följe  häraf  var  den  timna  gräs- 
vallen snart  afgnagd,  och  rena  sanden  låg  blottad, 
djup  och  fin,  upphvirflande  i  de  tätaste  moln,  hvaraf 
dammet  lade  sig  tumstjockt  på  kläder  och  lemmar 
och  ingalunda  bidrog  att  mildra  solhettan,  som  brände 
med  visst  50  graders  styrka,  utan  att  en  enda  vind- 
pust fläktade  svalka  och  lindring.  Vi  foro  sålunda 
fram  i  en  veritabel  molnstod  Öfver  den  intressanta 
slätten,  der  dam  och  hetta  i  afskyvärd  förening  jem- 
merligen  plågade  oss. 

När  vi  passerat  denna  slätt,  inträdde  vi  i  ett 
mera  kuperadt  land,  der  höga  kullar  vid  hvarandra 
lemnade  djupa  dalar  mellan  sig ;  men  allt  var  ^  lika 

vattentomt   och   afbrändt  som  förut.     Buskarna  voro 

» 

rödglödgade  af  hettan,  gräs  och  odlingar  spårades 
högst  sparsamt  och  sjelfva  tallame  och  ekame,  som 
började  stå  tätare  tillhopa,  sågo  törstiga  och  aftynade 
ut.  Blott  der  en  enslig  källa  framqvällde,  syntes 
lifvet  uppehålla  sig,  och  af  flera  tecken  var  det  up- 
penbart, att  landet  blott  behöfver  bevattnas,  för  att 
blifva  förvandladt  till  den  herrligaste  blomsterträd- 
gård och  den  bördigaste  sädesåker.  Efter  en  trött- 
sam resa  af  10  timmar,  nära  upptorkade  af  den 
odrägliga,  afmattande  hettan,  anlände  vi  omsider  till 
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staden  Coloma,  efter  att  atraxt  förut  hafva  farit  förbi 
den  nyss  omtalade  Sutters  såg,  der  guldet  förstupp- 
täcktes. 

Coloma  är  belägen  i  en  rätt  romantisk  trakt  vid 
den  sydligaste  af  de  tre  strömmame  (South  Fork), 
hvilka  förenade  gifva  upphofvet  åt  American  river, 
som  öfver  slättlandet  inflödar  i  Sacramentofloden. 

I  djupet  af  en  dal  invid  den  rasslande  stenupp- 
fjUda  forssen,  hvars  vatten  häruppe   är   helt   klart, 
men  längre  ned  antager  en  grumligare  rödgrusig  färg, 
till  följe  af  vaskningame  deri,  på  alla   sidor  omgif- 
ven  af  ek-  och  tallprydda  höjder,  ligger  staden,  lik 
en  nyss  upprest,  stor  köping,  bestående   af  en  enda 
kort  och  rät  gata,  med  ett  par  hundrade  hvitmålade 
hus  af  trä,  hvaribland  en  högst  puritansk  och  okonst- 
lad   metodistkyrka.     Liksom   alla   platser  häruppe, 
är  äfven  denna  uppfylld  af  oformliga   skyltar  med 
thy  åtföljande  salubodar  och  värdshus  i  förening  med. 
spelhus    och   andra   af  en  ännu   smutsigare    beskaf- 
fenhet.    Öfver  floden  leder  en  brygga,  uppbyggd  på 
spekulation  af  en  här  bosatt  dansk,  sedan  vårfloden, 
som  öfversvämmade  Sacramento,  här  liksom  allestä- 
des lösryckt  den  förutvarande.    Man  betalar   här    1 
rdr  för  att  gå  öfver  denna  bro,  2  rdr  om  man  rider, 
och  16  rdr  om  man  kör  deröfver  med  en  lastvagn  1 1 
Funnos  ej  öfverallt  häromkring,  i  backarne,   på 
stranden,  mellan  buskame  dessa  tält,  obarkade  stock- 
hus och  löfhyddor,  som  antyda  närvaron  af  en   tal- 
nk  befolkning,  sysselsatt  med  att  söka  guld  och  härifrån 
hemtande  alla  sina  förnödenheter,  så  skulle  detföre- 
blla  obegripligt   huru  alla  dessa  bodar,  bagerier,  kött- 
^^äljningar  m.   m.,   fullproppade   af  varor,   kunde 
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finna  någon  aMttning,  hnru  det  Sr  möjligt,  att  snart 
sagdt  alla  stadens  innevånare  kunna  vara  köpmän  eller 
handtverkare,  och  ändå  alla  erhålla  riklig  förtjenst 
Och  likväl  har  man  en  Qerdingsyäg  häriirån  pä  hit- 
resan  passerat  en  liten  stadsange,  Union  Town,  som 
blott  är  några  månader  gammal  och  nu  som  bäst 
håller  på  att  växa  till  sig,  me^  ännu  orappade  trevå- 
ningshus, nytimrade  handelsbodar,  skyltar,  spelhus, 
värdshus  och  andra  mer  eller  mindre  nödvändiga 
etablissemanger,  alldeles  som  sina  äldre  syskon.  Och 
en  knapp  mil  härifrån  ligger  ännu  en  tredje  stad, 
George  Town,  hvilken  for  en  vecka  sedan  totalt  ned- 
brann, men  redan  är  ånyo  uppbyggd  och  har  återta- 
git sin  gamla  vana  vid  kommerciel  liflighet  och  rö- 
relse. 

Ofverallt  är  här  förstörelse,  men  på  samma  gång 
äfven  nyskapelse,  och  detta  så  fullständigt  och  blixt- 
snabbt, att  man  tror  sig  förflyttad  till  ett  af  Orien- 
tens sagoland,  der  genom  trollformler  storverk  fram- 
kallas. 

Men  ock  hvad  arbete  på  alla  håll!  Rundtom- 
kring  ofverallt  äro  guldminare  i  verksamhet;  maö 
hör  spadar,  pickor  och  cradles  rassla,  man  ser  trötta, 
svettiga  gestalter  röra  sig  af  och  an,  man  stupar  i 
guldgräfvarhål  och  på  uppkastade  jordhögar  —  och  hela 
trakten  liknar  en  valplats.  Dagen  innan  jag  anlände 
hade  man  vid  ett  hus  i  sjelfva  staden  funnit  guld- 
anledningar och  började  genast  att  göra  gräfningar. 
Två  dagar  derefter  ville  man  ej  sälja  12  qvadratfot 
land  för  16,000  rdr.  Man  började  med  blott  ett  li- 
tet hål  i  jorden,  och  när  jag  fyra  dagar  sednare  åter- 
kom till  Coloma  efter  en  liten  utflygt,  somjagstraxt 
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skall  skildra,  var  hela  staden  underminerad  såsodi 
med  löpgrafvar  till  en  fästning;  diligensen  måste 
taga  en  omväg  bakom  densamma,  ooh  man  beredde  sig 
redan  på  att  flytta  flera  hus  längre  upp  åt  sluttning 
game. 

Jag  ^tade  under  mitt  vistande  härstädes  faos 
trenne  svenskar,  hvilka  nu  drefvo  en  ytterst  lönaode 
bagerirörelse  ooh  voro  särdeles  belåtna  med  sitt  Ka- 
lifomia-vistande.  De  hade  ock  skäl  dertill.  Fdtwt 
hade  de,  efter  att  hafva  tjenat  i  San  Francisco,  ar^ 
betat  på  åtskilliga  ställen  med  guldgräfveri,  och  de 
visade  mig  flera  stora  guldklimpar  af  den  fmaste 
sort,  hvaraf  en  var  väl  en  fot  lång,  en  tvärhand  bred 
ooh  fingertjock  och  värderad  till  6000  rdr.  Demni 
Uump  hade  den  ena  af  dem  funnit  på  ett  ställe,  sow 
redan  en  gång  förut  varit  bearbetadt,  men  ej  tillräddi^ 
gen  djupt.  Likväl  hade  de  öfvergifvit  den  osäkra  giiif*» 
ningen  och  använde  nu  sin  arbetskraft  på  en  hand- 
tering, som  dagligen  inbragte  dem  nära  100  rdr  i 
inkomst.  Denna  handtering  var  dock  ingen  an** 
lian,  än  att  baka  äppeltårtor  och  brygga  farsköl  -^ 
tvenne  saker  som  nästan  uteslutande  utgöra  minamet 
dagliga  föda.  Frukost,  middag  och  qväll  ser  matt 
dessa  härdade,  smutsiga  gestalter,  upptröttade  komma 
IQ  i  rummet  med  de  långa  borden  och  ohyflade  bän- 
same,  slå  sig  ned'  dervid  utan  att  helsa  eller  tag» 
af  sig  mössan,  reqvirera  sin  ranson,  kafla  upp  skjort** 
^"^isame  och  gripa  arbetet  lusteliga  an,  samt  föbr-* 
svurna  lika  stilla  och  tysta  som  de  kommit.  Men 
ibland  —  då  skörden  varit  gynsam  —  hör  man  dem 
^og  ropa  på  brandy,  vin   och  finare   sdier,   och  ser 
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dem  häraf  neds^ja  qvantiteter,  för  hvilka  en  Kali* 
fomietörst  sannerligen  behöfves. 

Det  var  något  högst  eget  att  höra  mina  vänner 
anställa  jemförelser  mellan  sin  närvarande  och 
f ordna  ställning.  Hemma  fattiga  gesäller  med  en 
till  de  nödvändigaste  behofven  knappt  tillräcklig  ar- 
betsaflöning,  tyranniserande  mästare  och  till  utsigt 
för  framtiden  en  om  ej  föraktad  dock  ringaktad  sam- 
hällsställning med  tärande  brödbekymmer  och  nära 
nog  lika  tärande  utskylder  till  en  mängd  efter  deras 
förmenande  föga  nödvändiga  titlar  —  och  .  här  frie 
män  för  sig,  ingen  som  dristade  sig  att  föraktligt  se 
dem  Öfver  axeln  eller  som  lättjefullt  frodades  af  de- 
ras svett  och  möda,  inga  stoltserande  herrar,  inga 
prunkande  uniformer  eller  andtyga  privilegii-innehaf- 
varel  Förgäfves  framkallade  jag  alla  motskäl  jag 
visste,  för  att  göra  fäderneslandets  företräden  fram- 
för den  främmande  jorden  gällande.  Verkligheten 
stod  för  bjert  på  deras  sida;  minnet  af  det  gamla, 
sådant  det  lefde  i  deras  själ,  stack  för  skarpt  af  emot 
det  närvarande,  för  att  jag  icke  skulle  nödgas  med- 
gifva,  att  de  för  sinj  del  hade  skäl  till  belåtenhet 
med  bytet.  Ehuru  framgången  äfven  här  naången 
gång  mera  beror  af  lyckan  än  af  arbetsamhet  och 
flit  och  redlighet,  kunde  jag  dock  ju  ej  blunda  för 
arbetets  ära,  som  här  allestädes  framställde  sig,  ej 
underlåta  att  finna,  hvad  känslan  af  oberoende  frihet 
i  tanke  och  handling  kan  alstra,  n$r  den  regleras  af 
billiga  och  rättvisa  lagar  och  är  fullt  medveten  af 
både  sina  egna  och  andras  såväl  rättigheter  som 
pligter.  Och  om  jag  nu  deremot  tänkte  på  arbeta- 
rens ställning  der  hemma,    huru  föga   mången    gång 
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hans  arbetskrafter  lönas,  hans  mödor  och  umlxuran- 
den  värderas,  ja,  huru  föga  ofta  nog  hans  mennisko- 
varde  af  de  bättre  lottade  uppskattas,  huru  ringa  eller 
overkliga  hans  nöjen  och  huru  beroende  och  hopp« 
lös  hans  framtid  är,  så  kunde  jag  ju  ej  underlåta  att 
dela  den  tanke  jag  här  såg  öfverallt  uttalad,  öfver* 
allt  framhållen :  gif  arbetet  sin  lön  I  och  gif  arbeta- 
ren sin  brödrarätt  inför  Gud  och  menniskor,  gif  ho« 
nom  frihet  att  njuta  frukten  af  sin  omtänksamhet, 
lägg  icke  hinder  i  vägen  för  hans  utkomst  och  upp- 
komst, utan  underlätta  hellre  för  honom  bruket  af 
de  krafter  Gud  honom  förlänat! 

Och  likväl,  när  jag  talade  om  hemmets  barn- 
domsminnen, om  deras  känslor  för  slägt-  och  vän- 
skapsförbindelser, då  hörde  jag  dem  genast  utropa: 
ack!  vore  jag  der,  vore  jag  der!  — 

Äfven  i  Coloma  roade  det  mig  att  titta  in  så 
vidt  möjligt  var  öfverallt,  för  att  också  om  lifvet  här- 
uppe få  ett  rätt  klart  begrepp.    Jag  gick  således  en 
afton   äfven   att  åskåda  roligheterna  på  ett  spelhus. 
Det   förestods   af  »Stjeman  från  Texas» ^   en  amazon, 
som  i  soldatdrägt  tjenstgjort  tre  år  i  Texikanska  kri- 
get och  nu   beslutat  att  hvila  på  sina  lagrar,  dem 
hon  genom  sina  behag  tillika  här  uppe  syntes  vilja 
göra  så   gyllene   som  möjligt.    Kineser  och  negrer, 
amerikanare,  européer  och  indianer  framställde  här  en 
tafla,    hvars   brokiga  virrvarr  ingen  penna  skildrar. 
De  olika  uttrycken  i  deras  ansigten,  allteftersom  de 
spändes  af  spelets  vexlingar  eller  angrepos  af  musi* 
kens  toner  eller  af  dansens   hvirflande  rytm,   voro 
både  underhållande  och  lärorika  att  följa.    Sällan  får 
man  se  så  många  lidelser  afmåla   sig  på  ett  ställe, 
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dem  häraf  nedaralja  qvantiteter,  för  hvilk» 
fornietörat  aannerligen  beböfve*. 

Det  var  något  bägat  eget  »tt  höra   mi 
aDBtälla     jemförelier    meilan     sia    närvar 
fordna  BtällniDg.     Hemma   fattiga    gesäll 
till  de  n(5dvändigaate  behofven  knappt  ti 
betsaflöning,  tyranniserande    mästare   oc 
fåt  framtiden  en  om  ej  föraktad  dook  r 
bällBställning  med  tärande    brödbekym' 
nog  lika  tärande  utakylder  till  en  mäi 
förmenande  föga   nödvändiga    titlar  - 
män  JÖT  sig,  ingen  aom  dristade  sig 
dem  Öfver  axeln  elier  som  lättjefull' 
ras  svett  och  möda,    inga   stoltsera 
prunkande  uniformer  eller  andlyga 
varel     Förgäfve?    framkallade  jag 
visste,   for   att  göra  fädemeslandc 
for  den   främmande    jorden   gälli 
stod  tär  bjert  på  deras  sida;    mi 
■&dant  det  lefde  i  deras  själ,  Bt< 

det  närvarande,  for  att  jag  icke  .  . 

gifva,  att  de  för    sin;  del   had  .  skira 

med    bytet.      Ehuru   framgång-  godhet 

gång  mera  beror  af  lyckan    ä  .,    trofW 

flit  ooh  redlighet,  kunde  jag  .    deos  te- 

»rbeteta  ära,  som  här  alleetii>  Nasknk^BSt 

underlåta  att  finna,  hvad  kä  n    allt    bnd 

i  tanke  och  handling  kan  a'  till   att  gän 

billiga  och  .ibte  undat  hek 

både    sina  mitt  minae  fljrgt» 

pligter.    O'  ichdesiaiatoyck; 

-rens  ställni  '/^  i  denaa  kieti, 
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mig 
vid 


^^.  <n  som 

i  sig  öf» 
i  en  förr 
iiid  bana^ 
'  r,    för  att 
bruten,  som 
t,  taga  yxa 
aka   allt   och 
1  enhet,  hjelp^ 
.1,   förlåter  och 
.ngen   efter   den 
h   förhoppnings- 
förtröstan  på  en 
om  äfven  utskiftar 
ständigt   att   offent- 
i   de   vexlingar,  som 
nande   och  trälande  i 
sldrig  afmattats,  aldrig 
en  tröstare   för  de  sina 
ra  mig  tillåtet   att   säga, 
im  hr  Arnberg   i   kretsen 
ilade   med  insigt  och  öm- 
mar,   hvilkas   arbeten  han 
ned   sina   insigtsfullare  råd, 
.tikt  hans   hem  var.    Jag  såg 
I  der  nu  bosatt  här  i  sitt  tjäll, 
n  visa  sjunga»   och  hoppas  på 
.  och  dysteiiieten;   jag  invigdes 
snar  återkomst  till   det  älskade 
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så  mycken  konstlad  liflighet,  så  mycken  djuriskbel 
afspegla  sig  i  menniskors  miner  och  åtbörder  som 
här.  Hade  icke  ledan  och  van^j^sen  vid  alla  deasa 
utsväfhingar  snart  åter  drifvit  mig  ut  derifrån,  så 
kunde  det  hafva  varit  ett  rätt  uppbyggligt  förem&l  fåc 
studium  att  se  litet  längre  derpå. 

Jag  medförde  från  en  gammal  Upsala-kanurat, 
som  jag  träfifat  nere  i  San  Francisco,  ett  introduk- 
tionsbref  till  hr  Ärnberg,  hvilken  vistades  ungefär 
fem  mil  från  Coloma;  och  som  jag  var  nog  lycklig 
att  samma  dag  jag  anlände  hit  upp  träffa  hans  son 
inne  i  staden,  skickade  jag  med  honom  detta  bref* 
Dagen  derpå  hade  hr  Amberg  godheten  att  sända  ned 
sina  mulåsnor  till  min  disposition,  med  hvilkashjelp 
jag  efter  några  timmars  ridt  anlände  till  hans  boning, 
der  jag  trenne  dagar  qvarstannade. 

Förgäfves  skulle  jag  bjudi^  till  att  för  dig   skil- 
dra, hvad  nöje  jag  under  dessa  hastigt  försvinnande 
dagar  erfor.    Ej  blott  den  svenska,  outsägliga  ^at- 
friheten,  hvarmed  jag  af  alla  omhuldades,  den  l^jert- 
lighet,  hvarmed  jag  på  allt  upptänkligt  sätt  nära  nog 
nedtrycktes,  ej  blott  sammanträffandet  med  en  skura 
landsmän,  hvilka  alla  täflade  i  vänlighet  och  godhet 
mot  mig,  ej  blott  intresset  att  eriiålla  sanna,    trogna 
och  anständiga  upplysningar  om   landet,    dess  be*- 
fölkning  och  natur,  guldgräfningame  och  vaskningen, 
om  minames  arbeten  och  ställning,   utan   allt   hvad 
jag  sjelf  såg,  erfor  ooh   lärde,    bidrog   till   att  göra 
denna  utflygt  till  en  af  de   angenämaste  under  hela 
denna  långa  resa.    Aldrig  skola  ur  mitt  minne  flygta 
dessa  glada  dagar,  dessa  njutningar  ooh  dessa  intryck; 
jag  skall  ofta  drömma  mig  tillbaka  i  denna  kiets, 
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och  liTad  jag  der  larde  känna  skall  alltid  för  mig 
bibeh&Ila  detta  intresse,  hvarmed  man  fäster  sig  vid 
allt  egendomligt  ooh  märkTärdigt. 

Jag  lärde  här  känna  hr  Amberg,   en  man  som 
vetat  att  med  mannamod  och  sinnesstyrka  höja  sig  öf<- 
ver  sitt  öde,  som  ej  tvekat  att  beslntsamt  lemna  en  förr 
lycklig   samhällsställning  och  välja  en  okänd  bana, 
med  fast  mod  resa  till  fjerran  land  och  der,   för  att 
■kunna  uppehålla  sin  familj,  lik  en  skeppsbruten,  som 
ännu   har   det   käraste   i  behåll  att  vårda,  taga   yxa 
och  spade  och  arbeta  och  svettas,   försaka   allt   och 
aldrig  förtröttas,  som  ej  vet  af  modstulenhet,  hjelper 
tina  landsmän   och  bedrages   af  dem,   förlåter  och 
hjelper  ånyo,  utstår   den   ena   motgången   efter   den 
andht,  men  reser  sig  fjäderstark  och  förhoppnings- 
full, lätt  af  sin  egen  kraft  och  sin  förtröstan   på  en 
högre  ledare    af  våra   arbeten,    som   äfven  utskiftar 
deras  lön.    Det  är   mig  icke  tillständigt  att  ofEent- 
liggöra  hvad  jag  erfor  om   alla  de   vexlingar,  som 
han  mött,  huru  han  vandrat  tj^iande   och  trälaade  i 
stader  och  skogar,  huru  han  aldrig  afmattats,  aldrig 
klagat,  utan  alltid  stått  som  en  tröstare   för  de  sina 
och  andra.    Men  det  må  vara  mig  tillåtet   att   säga, 
hvad  jag  sett,   huru  jag  fann  hr  Arnberg   i   kretsen 
af  landsmän,  dem  han  vårdade   med  insigt  och  öm- 
het under    deras   sjukdomar,    hvilkas   arbeten  han 
ledde  och  underhjelpte  med   sina  insigtsfullare  råd, 
och  hvilkas  föreningspunkt  hans   hem  var.    Jag  såg 
honom  efter  flera  irrfärder  nu  bosatt  här  i  sitt  tjäll, 
:hörde  honom  »glad  sin  visa  sjunga»   och  hoppas  på 
solsken  efter  mörkret  och  dysterheten;   jag  invigdes 
i  hans  planer  på  en  snar  återkomst  till   det  älskade 
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hemmet,  ooh  Gud  skall  veta,  att  jag  af  hjertat  in- 
stämde i  hans  böner  derom ;  jag  åhörde  med  odeladt 
intresse  hans  lifliga  skildringar  om  sina  genomprof- 
vade  mödor,  ooh  jag  skildes  från  honom  glad  att 
här  hafva  funnit  en  svensk  till  själ  och  hjerta,  för 
hvilken  ärligt  arbete  är  en  fröjd,  redligt  strafvande 
ett  behof  och  vänlig  hjelpsamhet  en  njutning. 

Och  jag  lärde  känna    hans   fru,     en   hjeltiima, 
hvars  hugkomst  skall   följa   mig   genom   lifvet  med 
denna  styrka  och  vördnad,  dem  den  sanna   troheten 
alltid  ingifver.     Om  någonsin   vore   här   platsen   att 
sväfva  ut  i  glödande  reflexioner  öfver  kärlekens  all- 
makt ocn  det  ädla  sinnets    styrka   i   lust    och    nöd, 
vore  här  ett  ämne,  värdigt  att  besjungas  af  en  skald, 
-som  egde  förmåga  att  föreviga  det  renaste  och  hög- 
sta i    menskligheten :     ett    ädelt   hjertas   pröfhingar 
»Cöt  sin  kärleks    skull».    Jag   skulle   dock,    om  jag 
bjöd  till  att  göra  det,  med  rätta  utsätta  mig    for  att 
anklagas  för   helgerån;    ty   att   med  lumpen  prosa  i 
tomma  ord    måla  det  mest  upphöjda  i   menniskolif- 
vet   måste   alltid    anses   klandervärdt.     Jag    vill   ej 
tränga  mig  in  på  det  enskildas  helgade    område,   ej 
förringa  en  dygd,    hvars   storverk  jag   endast  •  svagt 
kunde  omtala;  det  är  mig  hvarken  tillåtet  eller  till- 
ständigt  att  här  uppdraga  en  tafla  af  alla  de  outs^- 
liga  umbäranden,    lidanden,   försakelser,    pröfningar 
6ck  q  val,  för  h  vilka  denna  veka  men  dock  såstarksr 
qvinna  varit  ett  föremål  på  utfärden  från   det   alltid 
saknade,  alltid  efterlängtade   fäderneslandet,    till  en 
jord,   som   ej  blott  var   främmande   för  henne,  men 
främmande  för  uppskattning  af  en  qvinnas  natur  och 
anspråk,  huru  hon  här  gifvit  tusende  prof  på  en  kraft 
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och  sjähstjrka,  som  skulle  prydt  hvilken  hjeltenatur  » 
som  helst,  huru  hon  här  stått  som  en  tröstens  engel 
vid  sidan  af  sin  man,  hvars  mödor  hon  delat,  hvars 
fröjder  hon  förökt,  huru  hon  arbetat  som  slafvinna 
och  vandrat  i  städerna  som  tjenarinna,  ett  mål  for 
brutalitetens  alla  anfall,  i  skogame  som  jägarinna, 
utsatt  för  alla  ett  hårdt  klimats  vexlingar,  i  jorden  som 
guldgräfvare,  i  sitt  hus  som  hjelparinna  af  alla  sina 
landsmän,  som  i  henne  sett  en  uppmuntrarinna  un* 
der  bedröfv^lsema,  en  rådarinna  i  osäkerheterna,  en 
deltagarinna  i  pröfningarne,  en  vårdarinna  under  sjuk* 
domarne;  och  huru  hon  alltid  under  plågorna  och 
sorgerna  bibehållit  denna  sinnets  höghet,  som  vet  att 
med  lugn  förtröstan  på  afsigtemas  renhet  och  det 
godas  och  rättas  belönare  aldrig  låta  modet  sjunka, 
alltid  hoppfull  blicka  in  i  framtiden,  alltid  ställa  sin 
tillit  till  Den,  som  rättvist  dömer,  huru  ock  »veri- 
dens  dom»  härnere  utfaller* 

Må  fru  Amberg,  om  hon  nånsin  firveta,  att  jag 
offentligen  egnat  henne  en  hyllning,  som  jag  vet,  att 
hennes  anspråkslösa  blygsamhet  ej  skall  gilla,  för- 
låta mig  detta!  Men,  om  det  är  en  rättighet  för  den 
ena  menniskan  att  hos  den  andra  beundra  i]^phöjda 
och  sköna  själsegenskaper,  och  om  det  är  en 
pligt  att  låta  ljuset  lysa  för  menniskoma,  att  de  må 
se  de  goda  gerningame,  så  må  jag  deri  söka  en 
gällande  ursäkt.  Jag  har  vid  åsynen  af  så  mycket 
vackert  och  godt  ej  kunnat  tillbakahålla  behofvetatt 
ittala  min  innerliga  aktning,  min  vördnad,  och  jag 
är  mer  än  säker,  att,  om  jag  hade  kunnat  göra 
denna  min  yttring  så  liflig,  att  allt  stått  lika  "klart 
och  lefvande  för  läsaren  som  för  mig,  månget  hjerta 
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'i  hembygden  skulle  värmas  af  samma  känslor,  sknlle 

ikänna  sig  lyftadt  af  den   vissheten,    att  uppofirande 

-karlek  och  bergfast  trohet  hos   den   svenska^  flickan 

iioke  är  en  poetisk  dikt,  endast  utgången  ur  skaldens 

iftntasi  och  afmålad  i  hans  inspirerade    sånger,    utan 

.att  ännu  i  dag  födas  Signes  och  Ingeborgs  jemlikar 

ii  norden. 

Herrskapet    Ambergs   hade   blott^  för   några    få 

.veckor   sedan   lemnat   Auburn,    der   de  varit  syssel- 
. satta   med   gräfningar.     Nu   hade   de  slagit  upp  sin 
4>oning   i   en   förjusande   dal,  hvari  den  häftigt  bru- 
sande  floden   slingrade   sig,   omgifven  af  höga  kul- 
rlar,    som,    åtskilda  af  djupa  raviner,  än  branta  och 
•Spetsiga,  än  sakta  sluttande,  bildade  de  täckaste  ek- 
backar  man  vill   se.     Så  kuperadt  är  här  hela   lan- 
det,   och   vägen  slingrar  sig  romantiskt  mellan  höj- 
-der  och  genom  dalar,  att  ögat  ständigt  tjusas  af  nya 
utsigter,  den  ena  herrligare  än  den  andra. 

Den   ytterliga   hetta,    som  under  dessa  månader 

therrskar   i   hela   Kalifornien,    hade,    såsom  jag  ofta 

4!5rut   omnämnt»   förbränt   allt,    så  att  landet  nu  såg 

«öde  och  tomt  ut;  blott  vid  bäckrännilarne  i  de  djupa 

ihftlvägame  och  längs  de  större  strömmarne  fann  nian 

^busksnår  och  blommor  frodigt  växande.     Men  imder 

toch   strax  efter  regntiden  är  detta  land  det  skönasto 

man  vill  se;  då  aflöser  den  ena  blomstermattan  den 

sndra,  då  lyser  marken  af  de  klaraste  färger  och  da 

doftar    luften    af    de    mest    aromatiska    vällukter. 

Timmerträd  (flera  arter  barrträd,  samt  det  s.  k.  Eed 

Wood)    af  alldeles  ofantliga  dimensioner,  6  ekarter, 

tmedioinalväxter   af  särdeles   välgörande   verkningar, 

^ekonomiskt   gagneliga   buskar  och  örter  finnas  här  i 
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«tort    ofverflod ;  och  från  början  af  April  månad  till 
Juni    är   Kalifornien  så   blomstrande,    att  fl  länder 
dermed   torde   kunna  jemföras*    Det  ar  då  man  bör 
besöka  jandet   for   att   i   högsta  grad  finna  bestyrkt 
hvad    jag   ofvan   i   allmänhet   yttrade,   nemligen  att 
man    här   återfinner  en  stor  del  af  de  växter,  som  i 
sednare  tider  utgjort  de  största  prydnader  bland  våra 
trädgårdars    kalljordsväxter.       Skulle    man    på   en 
vegetation,  så  mångformig  och  rik  som  den  Kalifor- 
niska, kunna  lämpa  något  allmänt  kännetecken, »så  är 
det  det,  att  de  härvarande  blommorna,  hvaraf  flertalet 
är  stora  Syngenesister,  stråla  af  de  grannaste  gul Igula 
färger,  liksom  ville  de  slå  Ögat  med  en  återglans  af 
den  guldmättade  jord,  hvarur  de  uppskjuta. 

Rik   såsom   Floran  är  ock  Faunan.    I  skogame 
stöfva  talrika  grå  björnar,  tigerkatten,  det  s.  k.  ame- 
rikanska  lejonet,    lodjur   och   cioter   (läs:    cajotcr), 
h¥ilka   alla  äro  ganska  vådliga  för  innevånames  sä- 
kerhet, men  äfven  stora  hjordar  af  elgar  och  rådjur. 
Båttor  äro  till  förvånande  grad  allmänna  och  innästla 
sig  i  milliontal  allestädes.    Mårdar  och  vesslor  lemna 
jemte   bäfrar  godt  pelsverk,   harar   af  tvenne  slag, 
jemte  två   sorter   ekorrar,   hvaraf  den   ena   gräfver 
stora  gångar  i  jorden,  lemna  god  föda;    af  skunkén 
eller  stinkråttan   kännes  den  vedervärdiga  lukten  på 
tre  mils  afstånd.     Sköldpaddor  äro  ej  sällsynta  i  flo- 
derna,  som  hvimla  af  laxar  och  andra  välsmakande 
fisksorter;  grodor  och  paddor  äro  talrika,  bland  ana> 
dra  den  fula  och  farliga  hompaddan,  likaledes  ödlor 
och  ormar,  särdeles  skallerormen,  som  ej  sällan  kry- 
per in  bland  kistor  och  annat  husgeråd  samt  bäddar 
in  sig  i  minarnes  filtar.    Hundradetals  fåglar  qvittra 
II.  10 
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i  eklundema,  och  dufvor  och  rapphons  lemna  rikligt 
jagtvillebråd.  Glansande  Qärilar  täfla  med  blom- 
morna i  färgprakt,  och  oräkneliga  andra  insekter 
surra  allestädes;  perlsnäckan  (den  i  sött  vatten  lef- 
vande)  finnes  i  alla  bäckar,  och  ätes  begärlig  såsom 
ostron. 

Man  kan  haraf  finna,  huru  bördig  och  rikt  gif- 
vande  jorden  och  huru  mildt  klimatet  är,  och  i  huru 
hög  grad  den  förra  är  egnad  att,  nar  den  hinnerod- 
ias, förse  menniskan  med  allt  hvad  som  är  nödigt 
for  tillfredsställandet  af  hennes  behof. 

Midt  uppe  i  en  sådan  natur  hade  nu  mina  lands- 
män uppslagit  sina  bopålar.  Amberg  egde  ett  jem- 
forelsevis  prydligt  tält,  afdeladt  i  tvenne  rum,  hvarai 
det  yttre  användes  till  förfriskningsställe  för  de  när* 
boende  miname,  och  det  inre  genom  sin  okonstlade 
nätthet  samt  enkla  och  trefliga  anordning  bar  spår 
af  den  smak  och  den  hemtrefnad,  som  endast  én 
ordningssinnad  och  känslig  qvinna  fÖrmär  utveckla. 
Köket  utgjordes  af  ett  annat  tält,  nedsänkt  några  aU 
nar  i  jorden  för  att  bibehålla  nödig  svalka.  Dess* 
utom  stod  nära  derintill  ett  annat  tälthus,  hvari  gäster 
emottogos,  och  der  herr  Ac^berg  lät  sjuka  kamrater 
vara  närmare  sin  och  sin  fni^^^jmnia  omsorger. 

Utefter  flodstranden,  i  biyStf  »^  pil-»  ge*'^ 
pors-  och  fläderhäckar  stod  en  aSv^  rad  af  små 
tält,  tillhöriga  mina  andra  landsmän  ^^  öfriga  del- 
egare  i  härvarande  Baltimore-Compai^  ^^^^  ^^ 
att  bearbeta  denna  del  af  floden.  De^»  ^^  ^oio 
ej  mycket  rymliga,  inneslöto  inga  praktl*^''^®'  ®^^ 
stora  förråder  af  hvarken  läckerheter  elL»  lyxartik- 
lar,  blott  en   sängställning  af  fyra  pålar  ^<^  ^^ 
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hiider»  med  6n  filt,  en  kappsäck  ooh  nigia  kok* 
pannor  samt  tenntalrikar.  Och  ändå  hvilade  har 
innevåiiame  glada  efter  sitt  ansträngande  arbete,  ändi 
bodde  förnöjsamheten  under  dessa  liga  tak,  der  de,, 
efter  att  tålmodigt  hafva  uthärdat  dagens  tunga  ock* 
hetta,  i  hoppet  räknade  dagame,  till  dess  de  kunde- 
en  g&ng  fä  återvända  till  hemmets  kuster* 

Jag  sammanträffade  här  med  flera  landsmän,  som, 
såsom    nyss  sades,  bildat  detta  fialtimore-Company, . 
och  jag  fröjdade  i  deras  sällskap  mitt  hjerta  med  mån- 
gen glad  erfarenhet  af  huru  i  hvarje  menniskobröst,  det 
må  tillhöra  den  finast  bildade  eller  dem,    som  verl* 
den  kallar  råa  ooh  okunniga,  ändå  alltid  en  kärlek 
lefver  qvar  för  de  f ordna,  de  heligaste  minnena,  som 
heta    blodsforvandter    ooh    fosterland.     Med    hvad 
rörelser    talade    icke   de  om  detta  hem,  som  nu  var 
så  fjerran!     Huru   undrade   de   icke,    huru   det  nu 
Stod   till    der   borta,   hvarifrån   de   ej   mottagit  täta 
uodenättelser  och  hvarom  jag  beklagligtvis  ej  kunde* 
lemna  dem  färska  undenättelser  I     Man  måste  vara^ 
har,  ensam  och  öfvergifven,  en  fremling  biandegen- 
nyttiga    och  känslolösa  menniskor,   i   ett  det  hårda 
srbetets    och   de  tärande  ansträngningamas  land,  for 
att  fatta,  hvad  det  vill  säga,  att  se  eller  blott  tro  sig 
boi^lömd  af  dem,  på  hvilka  man  oupphörligen  tän* 
ker,   under  dagens  tunga  och  hetta,  likasom  under 
ättens    sömnlösa  stunder,   af  dem,  for  hvilka  man 
>träfvar   och   lider,    och   huru  man  skulle  med  guld 
^ja  uppväga  hvarje   rad,  ja  hvarje   bokstaf,  fijSo 
dem.  O,  kunde  de  hemmavarande  fatta  detta,  blicka 
ui  i  hjertat  och  se,   huru  det  ohördt  och  oförstådt 
qvider  och  krymper  af  smärta  att  se  sig  öfvergifret 
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'  i  öknen,  säkert  skulle  de  skynda  att  sanda  till  den 
frånvarande  maken  eller  fadren  ett  tröstens,  ett  hop- 
pets olivlöf)  vittnande  om  att  minnet  ej  slocknat, 
att  kärleken  ooh  troheten  ej  förkolnat. 

Huru  ofta  har  ej  ett  bref  från  hemmet  hejdat 
missdådaren  på  brottets  bana,  upprest  den  fallne, 
gjutit  lindring  i  en  plågad  sjal,  förjagat  vemodet 
och  förtviflan,  ja  kallat  den  andligt  döende  åter  till 
lifvetl  Man  skall,  jag  vet  det  nu,  hemtna  vidtom- 
kring  läsa  dessa  rader.  Gifve  Gud,  att  de  äfven 
träifade  något  hjerta,  hvars  ena  del  finnes  härute, 
och  att  de  kunde  medverka  till  att  återkn3rta  ett  före- 
ningsband dem  emellan,  att  frukten  häraf  blefve 
bref  med  underrättelser  ooh  trösteord  till  de  kan 
härute  från  de  kära  derhemma.  Jag  skulle  då  anse 
min  färd  hitupp  hafva  ledt  till  hvad  jag  innerligast 
skulle  önska. 

När  qvällen  inbröt  och  arbetsstojet  tystnat  samt 
alla  intagit  sin  tarfliga  aftonmåltid,  samlades  vi  hos 
herr  Amberg   och   slöto  oss  då  tillsammans,  samta- 

*  lande  om  hemmet  och  nyheterna  derifrån,  hvarvid 
besannades,  att  af  litet  blir  ofta  mycket.  Tyhvarje 
äfvcn  den  minsta  obetydlighet  fick  här  ett  varde, 
emedan  det  var  från   det  kära   Sverigel     De  voro 

'  rerkliga  högtidsstunder  dessa  qvällar.  Man  måste 
hafva  träffat  landsmän  så  här  Qerran  bort  för  att  ratt 
kunna  fatta,  med  hvilken  makt  vi  i  med-  och  mot» 
gång  hänga  fast  vid  vårt  barndomshem,  huru  vi  H^ 
den  drunknande  gripa  tag  i  hvarje  litet  halmstrå, 
som  påminner  oss  om  ängarne  och  åkrame  kring 
vår  moders  hydda,  med  hvilken  rörelse  vi  tala  om 
det  fattiga,   i  många  hänseenden  så  illa  lottade  och 
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dock    så    kära   fosterlandet,    med   hvilka  känslor  af 
deltagande    vi   glädjas   åt   dess   ära   och  sörja  Öfver 
dess  olycka.    Det  är  i  sådana  stunder,  som  hvarken 
guld    eller    obegränsad  frihet  förmå  nedtysta  hjertats   . 
språk,  och  då  först  begriper  man  rätt,  huru  »lycklig 
den    är,    den  hans  land  ej  förskjutit»,  som  omsluten 
af  anhöriga  och   vänner  får  värmas  af  hemmets  sol, 
svalkas  a£  dess  vindar,  der  lefva  och  der  dö,  —  ooh   , 
huru  mycket  den  förlorat,  som  går  att  i  okända  län- 
der  söka    lyckan,    bedrägligt  gömd   i  en  jord,  som 
kanske    endast   väntar  att  snart  få  omsluta  den  ens*   , 
ligt  borttvinande  fremlingens  ben. 

Jag    tillbragte  förmiddagame  under  min  härvaro 
med    att  genomströfva  »hills  and  ravins»,  fylla  mina 
portörer    med   blommor  och  springa  i  kapp  med  de 
snabbfotade   hararne   och   ekorrame;  återvände  hem 
till   middagen   nere   i   dalen,  der  fru  Amberg  dukat 
upp    sina   läckra  anrättningar,  som  smakade  dubbelt 
angenämt,  serverade  af  ett  sådant  värdfolk,  och  gick 
derefter  ut  till  guldgräfvame  eller  de  s.  k.  minarne, 
vid  hvilkas    arbeten  jag  fastade   all  min  uppmärk- 
samhet.    Jag  vaskade  till  och  med  litet  sjelf,  ehuru 
ej  så,  att  jag  förtj enade  någon  hederlig  dagspenning* 
Dock  gladdes  åtminstone  mina  ögon  af  guld  i  pan-  ., 
nan. 

De  underrättelser  jag  i  det  följande  går  att  med- 
dela kan  du  således  anse  fullt  tillförlitliga,  äfvea 
om  der  skulle  förekomma  uppgifter,  som  du  kunde 
tio  Öfverdrifna ;  der  jag  ej  sett  med  egna  ögon  hvad 
jag  omtalar,  har  jag  det  dock  af  sagesman,  om  hvil-  . 
kas  trovärdighet  jag  är  fullt  viss.  Det  bör  jag  äfven 
^%g&>  Att  som  ingen  enda  af  mina  här  förut   om- 
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nämnde  landsman  hvarken  skurit  guld  med  taljknif- 
var,  som  man  säger,  eller  egentligen  att  tala  mötts 
af  alltför  nedslående  motgångar,  utan  i  allmänhet 
alla  voro  vid  godt  hopp,  i  det  de  beredde  sig  att 
bearbeta  denna  flod,  vid  hvars  stränder  de  nu  hade 
uppslagit  sina  tält,  så  är  Kalifornien  och  dess  guld- 
region här  hvarken  sedt  genom  förtjusningens  prisma, 
■om  med  de  rosenrödaste  färger  målar  allt  hopp- 
fullt och  gladt,  eller  genom  missbelåtenhetens  och 
fortviflans  synglas,  som  gema  insveper  allt  i  mörker 
och  natt. 

Om  guldets  härkomst  äro  flera  7teorier  gällande. 
Den  mest  sannolika  synes   vara   den,    som   antager, 
att  det  stänkt  upp  droppvis  ur  jordens  allrainnersta, 
der  det  såsom  den  tyngsta  metallen  finnes  djupt  in, 
och  sedan  blifvit  deponeradt  i   de    bergmassor,    som 
vid   de   vulkaniska   revolutionerna    blifvit  utspydda. 
Härifrån  har  det  sedermera  afgnagits   under   årtusen- 
denas lopp  af  det  allt   upplösande   vattnet,    medföljt 
de  strida  bergsströmmarne  och  sjunkit  till  botten  un- 
der deras  fortgång.    Härmed   må  nu  vara  huru  som 
helst.     Säkert  är,  att  hela  Kalifornien,  med  undantag 
af'  kuststräckan  och  de  stora,  oöfverskådliga  slätterna, 
är  guldhakigt,  och  då  man  numera  funnit  guldäfven 
i  södra  eller  gamla  Kalifornien,  i  Mexico,  på  Pana- 
manäset och  i  Guyana,  för  att  icke  tala  om  de  gamla 
grufvorna   i   Kolumbien,  Peru  och  Chile,  så  är  utan 
tvifvel  anledning  för  handen  att  tro  hela  Andesked- 
jan rik  på  denna  metall,  ej  blott  aflagrad  såsom  så- 
dan, utan  likasom  här  inblandad  i  jorden  under  fonn 
af  lösa  klimpar. 
'    Dock  får  man  icke  tänka  sig  marken  så  mättad 
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med  guld,  såsom  hade  detta  regnat  ner;  minaren £(r 
ofta  undersöka  jorden  utefter  hela   mil,   grafva  sina 
mödosajnma  hål  genom  de   hårda   sten-  och  sandla- 
gren, och  till  slut  se   sitt  arbete   lönlöst,   sina  för- 
hoppningar  svikna   och  all    sin  erfarenhet  gäckad. 
Öfverallt  der  floderna  strukit  fram,   har  man*  hopp 
om  att  finna  åtminstone  något,  ej  blott  i  de   nuva- 
rande steniga  strömmames  bäddar,  utan,  emedan  lan- 
det  synbarligen  undergått  mångfaldiga  revolutioner 
med  höjningar  och  sänkningar,   snart  sagdt  allestä- 
des  der  ett  vattendrag  fordom  gått  fram.    Det  är 
derföre  ej  allenast  i  sandbackame   och  på   slätterna 
(afsättningar  ur  vattnet),  utan  till  och  med  rätt  ofta 
äfven  på  de  höga  bergens   toppar,   som   man   finner 
skäl  att  gräfva,  och  hufvudkännemärket  på  en  guld- 
forande  lokal  är,  att  deri   äro   nedbäddade   lager   af 
gråsten  eller  quarz,  som  genom  den  firamforssande 
strömmen  blifvit  slipade  runda  såsom  klappersten.  Det 
är  temligen  vanligt  att  vid  afrödjande  af  de  öfversta 
sandhvarfven,  äfven  på  ansenliga  höjder,  komma  till 
en  fast  stenbotten,  som   är    genomborrad   af  talrika 
jättegrytor  och  betäckt  af  dylika  runda  stenar.   Man 
kan  då  sluta,  att  här  har  floden  varit  mycket  stark, 
och  man  är  då  absolut  förvissad  att  i  dessa  fördjup- 
ningar, der  vattnet  bildat  en  hvirfvel  och  antagit  en 
saktare  fart,  finna  guld,  som  nedsjunkit  af  sin  stora 
tyngd  och  qvarblifvit,  äfven  sedan  denna   bädd  höjt 
sig  flera  tusen  fot  öfver  sitt  förra  läge. 

Guldet  förekonomer  än  såsom  fina,  bladrika  glim- 
saerkom,  inblandadt  i  sanden  eller  aflagradt  i  längre 
«ller  kortare  ådror,  och  erhålles  då  fritt  endast  ge- 
nom omsorgsfull  vaskning,  än  såsom  större  och  min*- 
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dre  klumpar,  frän  en  till  flera  ttisende  dollars  Ygt, 
och  ligger  då  gemenligen  mycket  djupt  inbäddadt  i 
Band-  och  stenlagren.  Eller  ock  ser  man  det  sitta 
såsom  ådror  eller  körtlar  i  springor  af  stenar  och 
klippor,  i  hvilket  fall  åei  ofta  kan  petas  löst  med 
blotta  knifven,  sedan  man  lösbrutit  stename;  slut* 
ligen  är  det  nästan  osynligen  inmängdt  i  qvarzen 
och  fås  då  löst  blott  genom  en  vidlyftigare  process. 

Guldet  vinnes  på  fyrahanda  satt,  hvilka  jag  ntt 
skall  närmare  omtala,  betjenande  mig  af  den  här 
brukliga  terminologien,  der  ej  otydlighet  skulle  in« 
träffa.  Det  mest  lönande  sättet  att  tillgodogöra  guld- 
anledningarne  är  flodgräfning,  rivei^-digging^  då  man 
upptager  det  ur  botten  af  strömmame.  Med  en  så* 
dan'river-digging  var  just  nu  Baltimore- kompaniet 
sysselsatt,  och  jag  hade  således  hos  mina  landsman 
godt  tillfälle  att  studera  förfarandet  dervid. 

Strömmen,  som  under  vårfloden  stiger  ofantligt 
högt  och  Öfversvämmar  dalen,  så  att  husen  och  täl- 
ten utrymmas  och  förflyttas  upp  i  ekbackarna,  måste, 
for  att  bli  tjenlig  till  bearbetning,  afledas  ur  sin 
strömfåra.  Ända  från  Januari  månad  tills  nu  hade 
de  varit  sysselsatte  att  konstruera  väldiga  fördäm- 
ningar ofvanfore  det  stycke,  som  nu  skulle  uppta- 
gas, och  man  hade  användt  en  utomordentlig  arbets- 
styrka att  på  sidan  om  floden  genomgnlfva  enbacke 
för  att  der  leda  en  kanal,  hvari  vattnet  skulle  afllyta* 
Sju  månader  hade  sålunda  gått  till  ända  på  blott 
förberedande  arbeten.  Men  kanalen  var  nu  färdig, 
stensatt  och  af  6  fots  djup,  och  bar  i  all  sin  plan- 
läggning och  fulländning  prof  på  hvad  möda  man 
dervid   användt,    med   hvilken   omsorg   man    dervid 
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gStt  till  viga,  och  huru  man  sparat  intet  att  gSf» 
detta  arbete  starkt  och  varaktigt. 

Det  ar  ingalunda  ovanligt  att  vid   sådana  river* 
^ggii^gs  s®   kanaler  af   1800  alnars   längd  anlagda, 
och  man  kan  vid  deras   åsyn   knappt  föreställa  sig, 
huru  många  dagar  som   till   ett  sådant  arbete  åtgått, 
utan  att  lemna  det  ringaste  i   behåll,   hvilka  krafter 
och  ofla  kapitaler,  som  derpå  blifvit  nedlagda.    Och 
om  också  icke,   hvilket  likvisst  alltför  ofta  händt, 
den  tillväxande  floden  på  några  få  minuter  kullka- 
star alla  dessa  fördämningar  och  öfversvämmar   alla 
dessa  kanaler,  huru  ofta  händer  det  ej,  att  den  flod 
ur  hvilken  man  efter  sådana  ansträngningar  och  upp- 
o&ingar  afledt  vattnet,  i  sin  uttorkade   botten  icke 
lemnar  det  ringaste  guld,  icke  ett  endaste  guldkorn 
till  ersättning  för  mödorna,  kostnaderna  och  månads» 
lång  ihärdighet!     Det  inträffade  just  under  min  här- 
varo,    att  flera  betydliga  läckor   uppkommit  på  en 
ofvanför  liggande,  ett  annat  kompani   tillhörig  dam, 
och  jag  såg  dessa  minare  dagen  i  ända   vada  i  rän* 
nan  i  vattnet  ända  upp  under  axlame  och  arbetande 
med  den  oerhördaste   ansträngning  för  ,att    reparera 
skadan* 

Nu  var  då  floden  uttorkad,  med  undantag  af 
det  vatten,  som  ännu  stagnerade  i  fördjupningar,  och 
till  hvars  upphemtande  man  skulle  använda  en  pump, 
som  kostade  bolaget  600  piaster  (2400  rdr). 

Man  börjar  härefter  guldgräfvandet.  Flera  djupa 
hål  af  ett  par  alnars  vidd  upptagas,  och  den  sand 
och  småsten,  s.  k.  »dirt»,  man  härur  uppförer, 
kastas  i  en  s.  k.  tom-Umg,  Denna  är  en  vatteniänna 
sf  bräder,  en  aln   bred,   af  temlig  lutning.     Nedra 
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a^dan  är  nigot  bredare  ooh  till  botten  har  den  bSr 
en  jemblecksplåt,  lik  ett  durkslag,  genombonad  med 
täta,  3  å  4  linier  breda  h&l;   hela  denna   nedra  del 
nied  hålplåten  'hvilar  på  ett  större  tråg,  afdeladt  ge- 
npm  tvärslår  och  något  längre  utskjutande  än    den 
ofvanpå  liggande  brädrännan.    I  Öfra  ändan  af  denna 
to.m-long  har  man  från  en  öfverliggande   vattenbas- 
sin  inledt  en  vattenslang  af  lärft  med   5   tums  vid 
öppning.    Dirten  uppkastas   nu  af  dem,   som  upp- 
gräfva  flodbotten,  i  öfra  ändan  af  tom-longen;  vatt- 
net ur  slangen  nedforsar  och  afspolar  denna  dirt,  så 
att  den  föres  ned  i  rännan  öfver  hålplåten;    hvarige- 
nom  sanden  och  alla  finare   partiklar  nedfalla  i  det 
imderliggande  tråget,  medan  stename,  som  qvarblifva 
på  plåten,  af  tvenne   män   beständigt  undanskottas. 
Af  det   ständigt  nedforsande  vattnet  bortfÖres  ur  det^ 
underliggande  tråget  all  den  finare  sanden,    hvarige- 
nom  framför  tom-longen  småningom  bildas  en  sand- 
bftnk,  som  för  större  säkerhets   skull   ännu  en  gång 
till  genomgår  tom-longens  afvaskningsprocess.     Med 
denna  vaskning  fortsattes  tills  man  genombrutit  alla 
lagren,  och  till  och  med  ett  litet  stycke  in  i   sjelfva 
klippgrunden,  under  hvilken  guldet   aldrig  förekom- 
mer, men  ofvanpå  hvilken  det   oftast  omedelbart  är 
nedlagdt. 

Ej  sällan  är  marken  full  af  stenar  och  så  hård, 
att  man  ej  förmår  genomtränga  den  med  spaden; 
man  använder  då  pickan  att  bryta  sig  igenom,  och 
vid  stora  stenar  måste  flera  förena  sig  om  att  un- 
danskaffa dem.  Det  är  således  intet  lätt  arbete  detta 
upptagande  af  dirten,  särdeles  under  en  solhetta  af 
mellan  20—30  grader  och  när  man    står  ända  till 
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knäna  i  vatten.   Är  dirten  mycket  lerblandftd,  tå  fordras 
naturligtvis  starkare  vattenström  att  rena  leran  tr&a 
stename.      Man   förlänger  då  tom-longen    med   att 
sätta  flera  dylika  rannor  (slussar)   i  hvarandra,   odi 
på  detta  sätt  får  leran  mera  tillfälle  att  afspalas.   Nar 
nu  qvällen  kommer,  fattar  hvar  och  en  sin  pan^   ett 
bleckbäcken  af  en  alns  vidd  och    IV,  qvarters  djup, 
fyller  den  med  den   dirt,    som   genomgått  hålplåten 
ooh  qvarstannar  i  tråget  under  densamma,  och  sätter 
sig  vid  flodstranden   samt  aftvättar  under  en  rote- 
rande  rörelse  under  vattenytan  densamma,  tills  all 
smutsen    bortgått  och   i   botten   endast  ett  lager  af 
svart  jemsand  är  qvar,  hvaraf  jorden  är  ymnigt  mät- 
tad, ooh  derigenom  framblänkande  större  eller  min- 
dre guldkorn.    Man  afvaskar  försigtigt  denna  jem- 
sand så  mycket  som  möjligt  och  lägger  allt  derpå  i 
en  liten  blecklåda  tills   det  torkat,  då  sanden  antin- 
gen  bortblåses   eller  ock   afdrages   med   en  magnet 
eller  qvioksilfver,  och  så  har   man   omsider  i  behåll 
dagens  gyllene  skörd. 

Medan   en  eller  annan   af  bolaget  är  sysselsatt 
med  denna  reningsprocess,    taga  sig  de  andra  en  li- 
ten rast,     sittande   eller   liggande   kring   denna  sin 
kompanjon   och   med   blickarna  fastade  på  guldet  i 
pannans  djup,  imder  det  muskelspelet  i  ansigtet  tyd- 
ligare   än   ord   tillkännagifver  resultatet.     Än  är  der 
ett  leende,    ett   glädjens   ooh  belåtenhetens  solsken, 
som  upplifvar  de  sträfva   dragen   såsom  ett  återsken 
aS  den  kära  guldglansen,  medan  skatten  vandrar  om- 
profvad  och  firad  från  den   ene   till  den  andre.    Än 
^ter,  när  det  stränga  arbetet  icke  lyckats,   när  lem- 
i&arne   stelnat  af  hetta   och  väta,  under  det  sinnet 
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tillika  nedtynges  af  åsynen  af  blott  svart  jemsaod  i 
pannans  djup,  då  ser  man  intet  leende,  då  höres  in- 
tet muntert  infall ,  då  skallar  intet  lustigt  skratt  — 
om  ej  ett  hånskratt  öfver  gäckade  förhoppningar,  en 
förbannelse  öfver  guldtörsten,  kanske  åtföljd  af  en 
suck  till  hemmet,  en  längtan  efter  lugnet  och  hvi- 
lan*  Är  der  något  att  dela,  så  sker  detta  antingen 
hvaije  qväll,  eller  ock  först  vid  veckans  slut. 

£n  annan  method  är  det  s.  k.  dry  digging^  då 
man  gräfver  guld  i  sandbankar,  backar,  vid  kanten 
af  djupa  raviner  eller  på  bergen  eller  slättema» 
Härvid  begifver  minaren  sig  ut  med  sin  spade,  som 
är  något  kupig,  lik  en  skofvel,  sin  picka  och  pan, 
att,  som  det  heter,  Dprospecta».  Han  utväljer  sig  ett 
passande  ställe,  hvarvid  i  allmänhet  erfarenhet  eller 
vetenskaplig  ledning  är  af  föga  gagn,  gräfver  sig  ned 
i  jorden,  hugger  sig  genom  ofta  20  ja  50  fots  mäk- 
tiga sand-  och  stenlager,  tills  han  kommer  till  fasta 
berghällen,  då  han  med  den  der  ofvanpå  hvilande 
dirten  af  olika  höjd  fyller  sin  pan  och  urvaskar  det 
på  nyss  beskrifna  sätt,  för  att  efterse  huru  det  lö- 
nar sig.    Lönar  det  sig  ej,  vandrar  han  vidare; 

Men  intet  är  i  allmänhet  olyckligare  än  detta 
omkringvandrande  lif .  Ofta  förtviflar  minaren  in- 
nan han  arbetat  sig  till  klippgrunden,  öfvergifver  sin 
prospecting  och  vandrar  derifrån;  en  annan  kommer 
efter,  begagnar  sig  af  den  förres  arbete  och  gmfver 
sig  litet  djupare  samt  finner  der  guld,  mycket  guld. 
Utsprides  ett  rykte,  att  den  eller  den  »gjort  mycketi, 
som  man  säger,  genast  ser  man  minarne  bryta  upp 
från  angränsande  orter,  ehuru  det  ej  sällan  blott  va* 
rar  några  timmar  innan  platsen  öfvergifves,   sedan 
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man  funnit,  att  den  jord  man  med  •&  mycken  i^er 
nppgrSft    ej   gifver  något.     Grenom  dessa    ständiga 
vandringar,  detta  rastlösa  jagande  efter  ständigt  bät» 
tre  och  mera  gifvande  stallen,  förloras  en  dyrbar  tid, 
hvarjemte  transportemas  orimliga  dyifaet  uppäter  all 
den  förra  förtjensten  samt   sjukdomar   framkallas  af 
anatran^ingame   ooh  den  föga    ordnade    lefnaden» 
sam  deraf  blir  en  följd,  utom  det  att  mången  under 
dessa  irrfärder  råkat  vilse  och  Ömkligen  omkommit. 
Har  deremot  minaren   kommit  till  en  ort,   der 
lian  för  någon  tid  tror  sig  kunna  finna  sig,  der  ma* 
ter  han  ut  åt  sig  en  12  fot  bred  claim-plats  och  slår 
ned  en  pinne  i  jorden,   hvarvid  han  fastat  ett  tOI- 
kännagifvande,  att  han  tagit  »claimi»  på  stallet.     Be- 
arbetar   han   likväl  ej  sitt  claim  hvar  tredje  dag,  så 
har  hvilken  annan  som  helst  rättighet  att  »jump  in» 
t  det  (hoppa   in   i,   taga  fasta  på  detsamma).    Han 
flyttar  dit  sitt  lätthandterliga   bohag,   vräk»  upp  en 
koja  af  runda  timmerstockar,  eller  etttiilt,  eller  dra- 
ger helt  enkelt  tillhopa  en  hög  löfqvistar  under  en 
lummig  ek,  nedslår  några  pålar  i  jorden  till  säng» 
ställning,  gör  en  fördjupning  i   marken  till  spiseld, 
och  är   nu  »hemma   hos  sig».     Är  trakten  lönande^ 
så  dröja  ej    flera   att   snart  infinna  sig;   de  slå  sig 
tillsammans  till  ett  kompani,  som  gör  claim  på  stcnre 
ställen,  fördela  det  i  »shares»  sinsemellan,  hvaraf  en 
'  del  i  goda  fall  säljas  till  utomordentligt  hÖga  prisar, 
'  ofta  flera  tusen  dollars,  vare  sig  till  gemensamt  bä- 
sta  eller   af  någon   enskild  shareegare.    Kompaniet 
utser  sin  president  eller  kapten,  sekreterare  och  skatt* 
mästare,    lagstiftar   sina   »rules»  och  konstituerar  sig 
till  en  korporation  med  all  myndighet,  lagstiftnings- 
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och'  lagskipningtiatt.  Snart  bilda  sig  dexB^hdea  fl^ra 
komjpanier,  der  uppstår  inom  kort  en  stad,  oc^  han- 
del  och  folkrörelse  uppblomstra  såsom  gnA  om  vå» 
•  ren^  förande  ioke  sällan  i  släptåg  laster,  oordningar, 
•edeförderf,  uselhet  och  imdergång. 

Bearbetningen  af  dry  diggings   sker  på  det  hela 
taget  liksom  de  nyss  beskrifna  flodgräfningama,  men 
vattenbrist  gör  härvid  några  andra  mått  och  steg  af 
nöden.    Är  jordmånen  sådan,  att  en    tom-long    be- 
höfves  för  att  renvaska  leran,  så  fir  man  på  sand- 
slätterna  och  sandbackarna  köpa  vatten  härtill  af  an- 
dra kompanier,   hvilka  på  spekulation  anlagt  ofant- 
liga vattenledningar  genom  hela  landet,  der  dylika 
grufarbeten  aro  i  gång.    Kring   Coloma  funnos  flera 
sådana,   som  hade  ett  lopp  af  15-r-25  engelska  mil 
ofver  höga  berg  och  djupa  dalar,  anda  till  och  me/2 
af  300  fots  höjd  eller  djup,   understöttade  af  ofant- 
liga mastfcnld,  öfver  vidsträckta  slätter.    När  man  nu 
besinnar,  att  hvarje  planka  kostar  2 — 3  dollars  (8— 13 
rdr  rgs),   och  att  daglönen  för  en  arbetskarl  är  24 
•  rdr,  så  kan  man  lätt  fatta  hvilka  oerhörda  kapitaler 
.  skola  åtgå   till   dylika   vattenledningars   anläggande. 
Oeh  ändock  äro   de   ej  sällsynta;   tvärtom  genom- 
korsa de  nejden  sonx  ett  tätt  nät,   och  man  kan  ej 
faära  fram  på  vägarna  50   steg  i  sender,  utan  att  öf- 
▼erträda  en  sådan*    Det  är  från  dessa  vattenlednin*' 
gar  vatten   köpes   till   tom-longs   vid  dry  diggings, 
man  betalar  ända  till  80  rdr  dagligen  för  det  vatten, 
som  åtgår  till  en  enda  sådan,  bestående   af  en  enda 
■loss.    Är  den  sammansatt  af  flera  sådana,  så  är  ut* 
gillen,  i  proportion  derefter;  men  för  den,  som  arbe- 
tar om  natten  vid  lykta,  betalas   blott  hälften.    In* 
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nan  sSdana  rattenledningar  byggdes,  såg  man  ofta 
minarne  bära  pytsar  af  dirt  långa  stycken,  ja  det  var 
ej  ovanligt  att  se  dirt  packad  på  mnlåsnor  och  ned- 
förd till  den  aflägsna  floden  att  der  afvaskas;  man 
inser  deraf,  huru  långsamt'  arbetet  måste  gå,  och 
huru  lönande  det  skall  vara  för  att  kunna  med 
vinst  fortsattas. 

Dock  är  det  icke  vid  alla  dry  diggings  som  man 
måste   använda  tom-long  och  nedlägga  stora  depeii* 
seT   for  vattnet.    Der  jordmånen  är  temligen  fri  från 
lera    och   der  gi^ningame  äro  belägna  i  närheten  af 
floden,   nyttjar  man   endast   en   s.  k.  »cradle»  eller 
Tocka,  en  W^  aln  lång  vagga,  bestående  af  tvåtre- 
lika    af  satser  i  rektangulär  form  ofvanpå  hvarandrb, 
med  en  mellanbalk  af  duk,  den  öfra,  liksom  i  tom- 
longs  nedre  afsats,  med  en  botten  af  jembleck,  ge- 
nomstungen  af  talrika,  små  hål,  och  den  undre  alf- 
delad   i  tvenne  rum  samt  hvilande  på  tvenne  trans- 
versala  vaggmedar,    som  röra  sig  i  tvenne  för  d^n 
urholkade  slåar,    så  att  den  med  lätthet  sättes  i  en 
aqvalpande   rörelse.     Som   nästan   aldrig  en  minÄe 
bearbetar   en  digging  ensam,  utan  minst  tvenne  älx> 
förenade,  så  uppbär  den  ene  dirt  från  hålet  i  pytsen 
ner  till  floden,  medan  den  andre  är  sittande  der  vtd 
cradlen;  dirten  slås  i  det  öfire  tråget,  vaskaren  fattar 
med  venstra  handen  i  ett  på  kanten  uppstående  hand- 
tag,  och  vaggar  machinen  fram  och  tillbaka,  medan 
han  i  den  högra  håller  en  skopa,  hvarmed  ur  floden 
öses   vatten  i  vaggan,    så  att  dirten  ständigt  öfver- 
spolas,   sanden   nedfaller  i   den  undra  afiiatsén  o()h 
guldet   qvarstannar  på  väfhiellanbottnen,  medan  ute** 
narne   qvarblifva  ofvan  hålplåtén  samt  utkastas  gfe* 
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nom  att  aflyfta  och  untjelpa  åea  öfte,  fösa  afsatsen. 
Slutligen  urvaskas  den  nedfallna  dirten  i  pan,  enligt 
.  lomt  nämnde  method,  och  guldet  renas  emsider  från 
den  medföljande  svarta  jemsanden. 

Ciotmg-digging  skiljer  sig  i  intet  annat  frän    den 
nyss  beskrifna  än  deruti,  att  man  här  gräfver  sig  ho- 
risontelt   in   i  sandbackarne  och  lösbryter  den  guld- 
haltiga  dirten.     Sitt  namn  hafva  dessa  gräfningar  fatt 
.  efter   ett   djurslag,    cioter   (cajoter),    som    brukar  på 
detta   sätt   gräfva   gångar  i  marken  och  djupa  hålor 
att  gömma  sig  uti.    Dessa  stundom  djupa  gräfningar 
^  äro  ofta  farliga  genom  de  i  dem  ganska  vanliga  jord- 
.  rasen,   hvarigenom  menniskolif  ej  sällan  omkonuna; 
man  använder  derföre  numera  i  dem  den  kostsamma 
.  försigtigheten   att  underbygga  taket  med  pallar,  som 
.  förhindra  ras.    De  äro  oftast  mycket  gifvande,  men 
.  aärdeles    mödosamma    att    bearbeta   och   i    allmän- 
.  bet  ej  ännu  så  använda  som  da  tvenne  förut  rämnda 
•lagen. 

Qoarzminoma   slutligen  anses  i  allmänhet  for  de 
bästa,  emedan  då  de  äro  någorlunda  gifvande,  d.  v. 
i.   då   de   innehålla   2 — 5   cents  guld  pr  skålpundet 
•ten,    så   göra   de  det  möjligt  att  en  längre  tid  vara 
bosatt  på  ett  och  samma  ställe  och  njuta  behaget  af 
ett  mera   ordnadt  lif.    Qvarzen  och  guldet  äro  tvif- 
.  velsutan    liktidiga,    och  det  sednare   finnes   nästan 
alltid  i  förening  med  det  förra,  ehuru  vanligen  allt- 
:  för  otillräckligt  i  fast   klyft   att  kunna  så  bearbetas; 
.  Oet  är  isynnerhet  i  Södra  Kalifornien  de  finnas  ym^ 
'  nigarC)   och  man  har  der  allt  mer  och  mer  börjat 
.  •nvända  komplicerade   krossningsmachiner  att  deiv 
.  med   söoderboka  qvarzen.  _£huru  en  sådan  macbin 
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här!  kotfte^lSt^UtOOOf  fimiét.  (8«ger  90JIQ0  vdc);  U 
wtages..det,..att.arbeM  mod  qvaarwiiwNEiia.  ioomrfjmi 
nåoftder  betalar  deimct  utgiftspott  Der-^d.  enUavs 
tefaandling:  är  i.  bruk  tillgir  det  stiimdav  att  nMt 
med  picka,  eller  jernspett^  lösbryter-  qvaczstyckeDEM^ 
knioner  dem  vid  stark  eld,  bvaaraf  de  falla  sönder  i 
fmax^,  lösa. bitar,  och  sedan  sönderbokar  dessa  tiU 
såar:  finhet,  hvaieftsr .  man  ubkager  guldet  med  qvieki 
stUVer,  som  sedamutpreasaaiur  skinnpun^ur.  Meta« 
dfima  härvid,  liksom  i  aJlmäuhet  vid  alla  sätt  aU 
tiilgodogöra  guldanledniBgame,  äio,  såsom  man  YM 
inser,  ännu.  högst  bristfälliga,  och  ganska  säkert  skola 
^smtida,  snara  fÖibättmngar  hämitinaan  taga  reda  p8 
likedonaar,  der  man  nu  kike  anser  det  löna  mödaa 
att:  ai^bota. 

Jag  har  mi,  korteligen  genomgått  de  af  mi^ 
sedda  odi  kända  i  sätten:  för  gnidfångst  härstädes^ 
i)oh  jag  skall  nu  öfvei^å.till  att.  besvara  en  annanf 
Mga. 

Är  det  dä  verkligen  så:  mycket  gnid  i  Kalifoe^ 
nien?  hör  jag  läsaren  fråga.  Obetingadt  kan  sällan? 
sSgon  sak  afgöras^  ooh  aldiaaninst  en  fråga  8om< 
denna  besvaras»  Der  finnes  onekligen  gtdd,  ja  mji'<K 
ket  gnid,  likväl  icke  sä  mycket  för  den  flitige  ooh' 
sparsamme,  som  fastmera  egentligen  blott  för  denaf^ 
lockan  och  slumpon  gynnade/  För  rumlare,  lättingar' 
ooh  odågoiT  försvinner  det  doek  fjäderlätt  ooh  oåter<*^ 
kalleligt;  häi^  såsom  annorstädes,  äfven  om  åen  blindttrs 
tilUfa^ligheten  skuUohopa  skatter  på  dem.  Jkg  har  onsr^  > 
nämnt,  ait  jag  sett  giildklimparaf6000d<^lars'Värdi^. 
Jag  bar  efter  andra»  nppgifter  upptecknat,  att  man  tå***' 
gH  i  ett  claim  (Roqne  river)  70  un^  om  dagen  i  10 
II.  11 
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v^okon  tid,   hvUket  siledet  uppgår  tQI  83,300  rdr; 
ått  man  funnit  guldstycken  i^  72  skålpund,  det  ar 
Sfver  80»000  rdr  bkos  värde;  att  ett  ungt  fruntimmer 
legde  6  arbetare,  dem  hon  betalte  144  rdr  och  ändå 
hade  mellan   200—240   rdr  i   behåll   dagligen;  att* 
man  uppgraft  15,000  dollars  på  5  veckor  i  ett  gan» 
tka  måttligt  gifvande  claim,  som  förut  varit  af  andm 
bearbetadt;   att  man  under  en  liten  lös  sten  funnit 
guldstycken   af   2200   dollars   värde,   m*   fl.  dylika 
exempel.    Och  likväl  är  intet  osäkrare  än  just  detta 
guldsökande*     Två  personer  t.   ex.,   som  samtidigt 
kommit  hit  och  uppe  i  minorna  ville  söka  sin  lycka, 
bearbetade  hvar  sitt  claim,  mellan  hvilka  befann  sig 
en  remsa  oupptagen  jord.    Tvist  uppstod  om  hvem 
denna  tillhörde,  och  då  de  ej  kommo  öfverens,  till* 
kallades  en  tredje,  opartisk  person,  som  af  jordrem- 
san  uppmätte  lika  många  fot  på  hvardera  sidan  åt  de 
tvistande   samt  behöll  sjelf  såsom  ersättning  for  sitt 
besvär  jordbiten   i   midten.     Här  upptog  han  inom 
åtta  dagar  30,000  rdr,  medan  arbetena  å  båda  sidor 
om  honom   snart  måste   Öfvergifvas   såsom  alldeles 
Utan  innehåll.    Ja,  jag  har  hört  personer  som  länge 
upppehållit  sig  i  Kalifornien  och  oaktadt  allt  släp  ej 
f^rtjenat    tillräckligt    till   sitt  dagliga  lifsuppehälle, 
utan  fördjupat  sig   i   skulder,    och  fastän  ditkomna 
med   kapitaler,   hemma  aktade  och  välmående  män, 
läkare,  domare,  prester,  handlande  o.  s.  v.,  nödgats 
gjk  som   daglönare   för  andra,   arbetat  tungt  för  att 
värja  sig  mot  brist  och   nöd,  och  slutat  med  att  i 
d.en  guldfyllda  jorden  gräfva  sig  en  graf,  der  de 
aodtligen  fått  hvila  ut,  okände  och  glömde  af  alla» 
Jag    vill  i  detta  hänseende   till   genomläsande 
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^kommendera  ett  arbete:  Sixteen  monihå  at  the  Gold. 
di^gingsj  by  B*  Wood,  som  är  en  dagbok,  förd  under 
ett  vistande  vid  guldminoma,  och  som  troget  framlägger 
de  hiskliga  försakelser  och  motgångar,  som  i  allmänhet 
har  äro  arbetarens  lott.  Sidan  65  säger  författaren: 
»999  fall  af  tusende  hafva  att  uppvisa  endast  fattig* 
dom,  uselhet  och  olycka».  Såsom  sakerna  stodo 
1850,  uppgafs  i  officiella  rapporter  till  Förenta  StA* 
temas  kongress  såsom  resultatet  af  sommararbetena 
i  Kalifornien,  då  man  gjort  en  sannolik  beräkning  af 
minames  antal  och  mängden  af  det  uppgräfda  guldet, 
att  hvarje  person  skulle  kunna  påräkna  2  dollars  16 
cents  om  dagen.  Men  tinder  min  härvaro  såg  jag 
en  uppgift  om  nuvararande  förhållanden  af  följande 
lydelse:  »Af  100  personer,  som  gå  till  Kalifornien^ 
blifva  säkert  50  ruinerade  totalt,  40  förtjena  här  un* 
gefär  lika  mycket  som  hemma,  5  göra  något  bättre 
förtjenster  och  4  ännu  bättre,  medan  en  blir  förmö- 
gen och  stundom  rik.»  Men  förgäfves  skulle  man 
upprepa  detta.  Den  efter  hastig  lycka  i  guldlandet 
fikne  säger  ändå:  »hvarföre  skall  icke  Jag  blifva 
denne  ende?» 

Af  drager  man  emellertid  från  dessa  i  allmänhet 
måttliga  inkomster  de  utgifter,  som  det  dagliga  lifvet 
här  förorsakar,  så  kan  man  lätt  finna,  huru  mycket 
som  qvarstår.  Blotta  verktygen  kosta  ofantligt,  äf* 
ven  nu,  då  allt  blifvit  billigare  och  lättare  att  an* 
skaffa^  £n  spade  t.  ex.  kostar  24  rdr;  en  tom-long 
204  rdr,  en  picka  20  rdr,  och  detta  måste  man 
skaffa  sig  genast  i  början  af  sin  hitkomst,  då  kapi* 
talema  äro  små  och  noden  stor.  En  höna  kostar  10 
rdr   och  andra  matvaror  ungefärligen  i  proportion* 
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Bet  är  saniit,  utgifterna  kunna  blifva  mindre,  om» 
CMtt  är  hustiållsam.  Man  k^n  inackordera  sig  i  eÉt' 
Hbaidinghouse  för  9 — 10  dollars  i  veckan,  och  kla* 
åema  etro  i  allmänhet  icke  dyrare  än  hemma;  oöU 
föredrager  man  att'  ega  eget  hushåll,  så'  komma  ba- 
gteen  och  sliagtaren  hvarje  naorgon  utanför-  tältdor- 
rtn  och  aftemna-  de  nödiga  lifsmedlen,  för  ett  jém- 
fÖfelsevis  ringa- pris. 

^'  Men  en  mängd  bedragare  i  alla  förmer  sÖfia 
iirsaärja  nykomlingen  med  sitt  nät.  Ej  nog  att  det 
i'' städerna  hVimlar  af  skojare  och  industririddare  i 
iffla  former  och  af  alla  professioner,  hvilka  likasom 
Afdjur  gå  omkring  och  söka,  hvem  de  uppsluka 
iii8;  äfven-  bland  minarne  äro  de  ganska  allmänna. 
Värdshusvärdame  utsprida  lysande  dikter  om  trak- 
tens rikhet  att  dermed  draga  dit  kunder,  som  öfver- 
gifva  det  de-  hafva,  gÖra  stora  depenser  vid  fiytt-. 
riingame  och  finna  intet.  Ett  annat  knep  är  att  ut- 
bfjäda  claims  for  höga  summor*,  under  foregifvande 
fiftt'  de  äro  mycket*  rika,  sedan  man  sjelf  ditsträtt*  de 
guldbitar,  man  är  mån  om*  att*  visa  andra,  att  man 
derur  upptager. 

'      Minaren   har  for   öfrigt  intet  annat '  sällskap  än 
ifettfätdighet,    inga   andra   nöjen   än    de  smutsigaste. 
Öet   Sr   lätt   att   vara   helgon  i  sakristian,  att  b^and 
g'dda'  vara    god    och   bland   trefne  tala  om  måttKg- 
h*et'  och   dygd.     Men   huru  många  ha  ej  tjutit  nred' 
läfv^rne    och,  indragne   i   lustarnes  ringdansar,'  låtit 
det  "snabbt  fångna-  guldet, -som  är  så  Tätt  oeh  sä  halt; 
taga  till  flykten.    Vi  hafva*  g«dnåi  här  landsmän*  af ' 
^d'' uppfostran   och   högvälborna*  anor*  —    namnen"' 
gth-a-  ejiri%(rt  till  saken  —  om  frvtlka  jaghört^  att* 


AULBRSGIONSmU.  .  161 

d9  :  på  en  aatt  aatf  .af  waeå  3-^iOO .  rdx,  .Uaftknttf  t 

^St  flina  uisväfniogai;,  tröstande  sig  med  j>att  det  fin- 

ASfl  mera  guld  i  jorden»,  och  d^igarne  derpåarlDejt4t 

.att  ånyo  förskaffa  sig  •  en  inträdespeimiag  till.&yj3dei|B 

och  lastens  blott  för  .guld  öppna  lempel. 

Och   dessutosn,   låt  ■sjukdomar,  jsom  komma. j|& 
lätt  Å   ett  ovant  klimat,  der  mödoma  Äro  så  förfäy- 
liga   och   sjdifva  xirickesvattnet  osundt,  blott. för  teji 
kort  tid  infimm  sig;  låt  misströstan  och  mods-tulej^- 
l^t   lägga  sig  på  siimet  och  nedtysta  hvarje  hopipe^ 
,iöst;    betala   den  oftast   okunuige  läkareA.,  som  xA" 
.staa  alltid  från  att  vara  en  simpel  barherarpojke» ,  ja 
till  och  med,  såsom  här  på  ett  stort  hospital,  smedfi- 
.  gesäll  eller  något  azmat  slags  charlatan,  .här  uppträdfr 
..såsom'  herre  öfver  lif  och  död  och. for  ett  i^jukbeaök 
tager  5   till    10]  dollars,     och   betala  hans  lumpiaf, 
odugliga   medikamenter   efter   samma  skala,  och  låt 
den   ena   dagen  försvinna  efter  den  andra,  utan  defi 
.ringaste  förtjenst,  medan  kapitalerna  allt  mem  smälla 
ihop   och   intet   lån  kan  erhållas  under  60  procen^» 
och   vid    sjukbädden   ingen   vän   talar   tröstens    ooh 
hoppets   ord,   ingen   medlidsam  hand  torkar  ångest- 
svetten från  den  brännande  pannan,  och  ingen,  ingep 
räddning   synes   &ån  elände  och  undergång  —  ack! 
då  .skall   tanken  ila  långt  bort  från  guldlandet  mej^ 
sin  jemmer  och  sina  lysande  spöken  till  den  fattiga 
.fädernejorden,    der   väl  ej  gömma  sig  stora  jordiska 
skatter,    tillgängliga  för   lycksökaren,   men   der  di^t 
..finnes  frid  och  ro,  och  der  den  stilla  förnöjsamhet^ 
:  bryter   det   tillräckliga,  dagliga   brödet   i  kretsen  ^af 
viumer  och. älskade.  .  ^ 

Tidningame  äro  visserligen  .fulla  : af  »News .  fro^^p 
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Califoraia»  —  »2,000,000  gold  dust  from  California» 
-—  »Rich  diicoveriesj»  Ao.  Men  oberäknadt  allt  det 
hiskliga  skoj,  som  hänned  bedrifves,  oafsedt  alla  de 
förfärande  lögner,  som'  i  detta  hänseende  utspridas 
af  de  dervid  intresserade  för  att  tillocka  guldsökare, 
huru  många  mulna  dagar,  huru  mänga  regniga  och 
kalla  veckor,  brustna  förhoppningar,  försakelser  af 
alla  slag,  tärande  sjukdomar,  dystra  dödsscener  och 
ensliga  grafvar  lura  icke  bakom  dessa  fagra,  gyllene 
taflor,  som  upphängas  likasom  fantastiska  skyltar 
framför  detta  i  sanning  lysande  elände.  Här  finnes 
guld,  det  är  sannt,  guld  kanske  för  mänga  århundra- 
den och  millioner  af  menniskor;  här  kan  spekula- 
tionsandan se  ett  vidsträckt  fält  öppnadt  f^r  sig. 
Men  om  någon  tror  sig  passande  att  försöka  sin  lycka 
härute,  må  han  först  öfvertänka  med  sig  sjelf :  ar 
jag  oberoende?  fäster  mig  intet  band  af  pligter  mot 
föräldrar,  maka,  barn  och  samhälle  vid  hemmets 
hydda?  står  jag  alldeles  ensam  i  verlden  och  blic- 
kar jag  framåt  mot  en  så  dyster  och  mörk  framtid, 
att  intet  arbete,  ingen  omtänksamhet  å  min  sida  skall 
neka  till  att  draga  ner  lyckan  från  himmelen  och 
fasta  den  vid  mig  och  mitt?  men  framfor  allt,  eger 
jag  vana  vid  hårdt  och  mödosamt  arbete,  vid  brist 
och  vid  tryckande  försakelser?  har  jag  en  emot 
sjukdomar  och  umbäranden  härdad  kropp?  och  ännu 
mer:  eger  jag  denna  religionens  och  de  fasta  prin- 
cipernas ooh  de  moraliska  föresatsernas  styrka,  som 
skall  komma  mig  att  blimda  för  de  förföriska  ge- 
stalter, hvilka  skola  omhvärfva  mig,  och  att  slå 
ifrån  mig  alla  de  frätande  vampyrer,  som  skola  komma 
att  utsuga   mitt  hjerteblod?   skall  jag  i  motgångeii 
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fofblifva  tUmodig  och  undergifVen,  och  i  medgån- 
gen  tacksam  och  lof^ande  Den,  på  hvars  vink  mitt 
<>de  gestaltar  sig  och  i  hvars  hand  mitt  lifhvilar?  — 
Kan  han  på  alla  dessa  frågor  med  godt  samveta 
gifva  ett  fullt  tillfredsställande  svar,  då  skall  jag 
«aga :  res  med  Gud  I  Men  kom  ihåg,  att  det  gållet 
arbete,  omtänksamhet  och  resignation,  minns  att  da 
skall  taga  afsked  af  vänskap,  deltagande  och  med- 
lidande, att  du  kring  dig  ej  skall  få  höra  Ömma 
roster,  tröstande,  hjelpande,  bedjande,  välsignande, 
utan  endast  lastens  lockelser  och  afimdens  förban- 
nelser, att  du  skall  vara  ensam,  ensam  om  lyckan 
följer  dig,  ensam  när  du  kanske  dukar  under  för 
motgångarna  och  plågorna. 

Må  derföre  ingen  dåras  af  de  skatter,  som  man 
sagt  här  skola  uppgräfvas.  Detta  är  ej  mitt  lösa 
tycke,  grundadt  på  några  få  dagars  flyktiga  iakttagel- 
ser; det  är  alla  mina  samfälda  landsmäns  af  en  hård 
erfarenhet  vunna  visshet  jag  uttalar,  då  jag  tillropar 
alla,  till  hvilka  mina  ord  skola  nå:  res  ej  till  Ka- 
lifornien, och  tillåt  ingen  att  lenma  det  lilla  de  ega 
för  de  skimrande  förespeglingar,  som  icke  ega  någon 
tillförlitligare  verklighet  än  såpbubblansl  Vill  man 
ännu  hafva  ett  indirekt  bevis  på  att  det  här  »ej  allt  är 
guld  som  glimmar»,  så  må  man  veta,  att  i  denna  stund 
lemna  hundradetals  menniskor  minorna  i  Kalifornien, 
för  att  i  Nya  Hollands  guldtrakter  uppsöka  det  El- 
dorado, de  här  förgäfves  hafva  sökt. 

Vid  ankomsten  hit  är  utan  tvifvel  det  bästa  man 
kan  göra,  att  antingen  gifva  sig  till  någon  handtver- 
kare,  i  fall  man  lärt  något  sådant  yrke,  eller  taga 
tjenst  hos  någon  minare,  ifall  en  sådan  erbjuder  sig. 


Obekant,  som  man  i  de  flesta  fell  ar  både  medh&r*- 
varande  ställningar  och  föiikållanden  och  med  språ- 
ket, får  man  betala  allt  för  dryga,  allt  for  kännbasa 
larpenningar.  Som  det  nu  var,  hade  en  piga  ända 
till  116  dollars  i  månaden;  och  far  Ämbergs  med- 
arbetare —  ty  dräng  är  ett  ord  som  ej  finnes  ikal»» 
fomiska  språket  eller  begreppet  —  hade  100  doUaM 
månadtligen  jemte  fri  boning  och  mat.  Likväl  skol« 
dessa  daglöner  ej  räcka  länge. 

Ett  bevis  på  hmru  detta  kan  fluktaera  lemnarett 
foretag,  som  har  till  mål  att  afleda  hela  South  Foik 
river  och  på  en  gång  göra  densamma  tjenlig  att  be- 
arbetas och  leda  vattnet  öfver  den  underliggande,  im 
torra  och  ofruktbara  slätten.  Bolaget  hade  reda» 
konstituerat  sig  och  sökt  skaffa  sig  arbetare  for  foga 
mer  än  1  dollar  dagligen,  och  man  hade  anledning 
tro  att  det  ej  skulle  komma  att  sakna  arbetsstjrrka'; 
fiå  stort  är  redan  tilloppet  af  främlingar,  som  knap* 
past  ega  deigligt  bröd. 

Innan  jag  lemnar  gnifvoma  och  grufarbetame, 
bör  jag  nämna  något  om  rättstillståndet  denippe, 
favilket  ej  saknar  sina  intressanta  egendomligbeter. 
Der  finnes  visserligen  icke  mycken  lag,  i  den  gamla 
juridiska  meningen,  d.  ä.  skrifiia  stadgar,  h vilkas 
effcerlefnad  garanteras  af  en  talrik  domarepersonä 
och  ännu  talrikare  rättsbetjente.  Man  föredrager  rätt- 
visa utan  lag  framför  lag  utan  rättvisa.  Det  Sr  hela 
skillnaden.     Och  se  här,  huru  det  tillgår. 

Ytterst  sällan,  jag  har  redan  omnämnt  det,  ar- 
betar minaren  ensam.  Vanligen  är  han  ledamot -Älf 
ett  kompani,  som  ofta  nog  kan  utgöras  af  ända 'tifl 
80   personer.     Uppkommer   dä   en  tvist,  för^ws  en 


l^ofbad)  begåg  ett  brott  af  hvad  ;slig)SMÄ;]iekt9hä^ 
Afr  det  val  ibland,  att  den  förolämpade  isjelf^kväfeor 
iit  straffet  och  sin  hämnd  på  den  brottaiige)  ooh.ifaB 
^ans  sak  är  klar  ooh  riktig,  Jinser  ingen  honontdeor»» 
uti  hafva  handlat  synnerligen  orätt  -Man'  berätta^ 
mig  många  historier  af  detla  slag,  hvaxaf  jag  ^/M 
anföea  tvenne  såsom  prof.  Ett  fmntimnwr  ixeaåté  med 
•in  dotter  ifrån  Amerika  Ö£ver  piörieiiia  ;tiU  sin.fi 
IKalifomien  bosatte  man.  £n  .ting  eieganJ;  hån  Noir»- 
jork  vann  insteg  hos  dotti^n  och  fdrfdrde  heaun. 
-Då  han  nekade  att  efter  brottet  äkta  henne,  jagade 
den  fÖrtviflade  modren  en  kula  genosn  hans.akalle^ 
t>oh  ingen  krökte  ett  hår  på  hemies  hufmid  för  Acit 
iippsåfliga  mordet.  En  lik  man  i  Mariposa  .pl^adr 
lastbart  umgänge  med  en  minares  hustni,  och  aAf 
klagad  insattes  han  i  fängelse;  men,  firuktanderalk 
ha»s  egodelar  skulle  kumia  besticka .  hans  domare» 
ryckte  minaisoe  honom  ur  polisens  händer  och  uppt> 
hängde  mannen  i  närmaste  träd. 

Dock  lära  dylika  sjelfhämnder  nnmexa  höi'a  .tiU 
«ims)nitheterna.  Vanligen  bildas  inom  kompaniet  ren 
jury,  som  friar  eller  fäller,  i  hvilket  fall  exekutiosieii 
Draedélbarligen  följer,  bestående  antingen  i  ögonbry- 
nens och  hufvudhårets  afrakande  saxat  utstötning  ar 
^Iskapet,  eller  i  spö  eller  i  hängning.  Uppstår  tri^ 
om  claimrätt  naeUan  tvenne  kompanier,  utses  oparti- 
wke  män  från  ett  tredje  att.  slita  densamma.  Desto 
.  domslut  respeklesas  alltid ,  och  appell  t}ch  vad  ^nnais 
lika  litet  som  böter.  Rättvisan  ör  således  här  mteitk 
4ydi  ferm,  alla  wro  intresserade. i  att  den  nppnittUJr 
los,  alla  äro  lika  inför  henne,  och  .num  torde  >oj 
tema  anföva  "mfiin^   exempel,    då  hon  varit  bUn^. 
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Deifore  råder  ook  den  största  säkerhet  ooh  trygghet 
Dumera  bland  miname.  Ingen  dörr  läses  annorlunda 
än  med  en  pinne  och  en  tågstump,  och  stölder  höra  i 
allmänhet  till  ovanligare  sällsyntheter.  Förloras  nå- 
got, så  spikar  man  upp  en  annons  i  närmaste  träd, 
ooh  vanligen  återfås  snabbt  det  förlorade. 

Miname  gingo  alltid  förr  beväpnade  med  pisto- 
ler.   Nu   är   det   blott   på   spelhusen  man  ser  dessa 
•mordvapen,   och  ingen  tänker  på  nödvändigheten  att 
ned   deras   tillhjelp   skydda   lif  och  egendom.     Det 
▼ar  förr  vanligt,  att  man  nedgräfde  sina. skatter  un- 
der klippor,  buskar,  trädstockar,  eller  inom  sitt  eget 
tält  ismarken;  och  ej  sällan  påträffades  dylika  guld- 
massor,   utan   att   egame  fingo  veta  det.     Vid  sjuk- 
domar   och   afflyttningar   qvarblef  mycket  doldt  på 
hemliga  ställen,   ooh   man  tror,   att  flera  millioner 
dollars   här  på   detta   sätt   ligga  nedlagde  i  jordens 
sköte.     Numera   brukas  ej  detta.    Man  antingen  bär 
sitt   guld  på  sig  i  skinnpåsar  eller  förvarar  det  i  ki- 
stor och  koffertar,  ehuru  man  naturligtvis  ej  är  mån 
om  att  för  alla  omtala  qvantiteten  af  de  så  förvarade 
skatterna. 

Det  är  klart,  att  man  vid  grufvoma  skall  finna 
en  röra  af  alla  slags  personer^  höra  alla  språk  råd* 
bråkas  och  se  alla  möjliga  drägter  och  fysionomier. 
Talrikast  äro  dock  amerikaname ,  och  deras  språk  är 
det  allmännast  gällande.  Närmast  dem  iantalkonmia 
kineserna,  ett  idogt,  måttligt  och  sparsamt  folk,  har 
såsom  öfverallt  en  ständig  skottafla  för  de  andras 
råa  öfvermod,  ett  ständigt  föremål  för  deras  förtryck 
och  grymhet.  Hafva  kineseme  hittat  en  god  trakt, 
^nast  jagas  de  af  en  starkare  korporation  dädan  un- 
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ler  hugg  och  alag,  ooh  taoka  Gud  om  det  ej  sker 

bed  pistolskott  Staten,  som  af  de  andra  miname 
Q  fordrar  mer  än  tre  dollars  årligen  for  deras  ar* 
Ktsrätt,  tager  samma  summa  månadtligen  af  de  stac- 
kars kineserna,  och  förebar  såsom  skäl,  att  om  man 
)]  beskattade  dem  mera  än  andra,  skulle  det  him«* 
lielska  riket  snart  öfversvämma  Stilla  hafvets  östra 
Ulster.  Det  är  också  alldeles,  förvånande  i  hnru 
ifantliga  skaror  dessa  den  gamla  verldens  söner 
iraga  öfver  till  den  nya  —  och  det  oaktadt  emigra- 
tion i  Kina  är  förbjuden  vid  dödsstraff.  De  lefva 
nästan  endast  af  ris,  iakttaga  den  yttersta  renlighet 
och  ordning  i  allt,  och  det  är  i  sanning  angenämt 
itt  besöka  dem  i  deras  tält  och  se,  huru  fint  och  väl 
irrangeradt,  huru  putsadt  och  komfortabelt  de  hafva 
iet.  Man  ser  dem  bortjagade  från  plats  till  plats 
vandra  genom  landet  i  stora  skaror,  bärande  allt  sitt 
khag  på  axeln  och  tålmodigt  fördragande  allt,  ihär- 
digt pröfvande  allt.  Kineserne  tyckas  mig  ha  något 
barnsligt  och  melankoliskt,  något  lidande  i  sin  upp- 
syn; och  ehuru  de  vanligen  beskyllas  för  bakslug- 
het, vinningslystnad  och  bedrägeri,  så  kan  jag  ej  un- 
derlåta att  vid  åsynen  af  en  kines  här  blifva  väl  till 
inods,  ty  jag  ser  framför  mig  arbetsamhetens,  mått- 
figbetens,  renlighetens  sinnebild  midt  bland  skojet 
och  lättfärdigheten. 

£n  minare  är  en  figur,  som  äfven  förtjenar  en 
liten  beskrifning.  Med  benen  instuckna  i  ett  par 
^ga  stöflor,  utgöres  hans  drägt  for  öfrigt  af  ett  par 
iQer  eller  mindre  genomskinliga  benkläder  och  i  van- 
ligaste fall  en  röd  eller  blå  sjömansskjorta  af  ylle. 
H\ifvudet,  med  de  fria  lockame,  oklippta  under  ära- 


•tel,  Och  de  t.  yfvt^' skägget,  som  stundom  xäckers 
p&  bröstet,  betäokes  af  en  slakande  hatt;  och  i  den 
jrofitaiiig  med.de  senig»  armaxne  och xiet breda, lud 
Jbröstet  blottade,  med  ansträngningens  glöd  på  si 
ikinder  ooh  arbetets  svett  på  sin  panna,  ser  mai 
honörn  vid  första  anblicken  endast  en  kraftens  o 
iden  ogenei«ade  frihetens  son.  Men  under  dessa  slarfv 
rgöflimer  sig  ioke  sällan  millionären,  den  förr  varan 
•jeller  kanske  blif vande.  Man  kan  .här  ej  på  uta 
•skriften  se,  om  man  har  .framför  sig  en  pär  af  Frän 
jike  —  man  visade  :ut  för  mig  i  San  Francisco  j 
idylik  fördetting,  som  satt  på  stenläggningen  utad 
Jenny-Lind-Theatem  och  mot  en  ringa  penning  tij 
'bjöd  de  förbivandrande  sin  Ijenst  såsom  skoputsa 
,han,  som  kanske  föir  ofta  på  Pont  royal  i  Fans 
^ktligt  sett  sina  nuvarande  yrkesbröder  Öfver  axel 
—  en  af  £nglands  .stolta  lorder,  af  Tysklands  f.  i 
i&Sgrefvar  eller  Spaniens  .gränder;  eller  en  prelaM 
i^osfiör,  en  bruk&patron,  en  lagkarl,  eller  blott  ^ 
.förrymd  sjöman  eller  en  frigjord  deporterad.  All 
.äro  här  lika.  Här  gäller  ej  ordspråket:  som  man 4 
Jklädd,  äå  blir  man  bädd.  Endast  guldet,  pennini 
;gör  här  skilnaden,  men  äfven  den  obetydligt  i^^ 
.awa  i  dag  likxuu*  en  trashank  o^h  släpar  tyngre  i| 
,den  >fattigaste  dagakarl,  och  vid  hvars  möte  to^ 
vore  färdig  att  högdraget  maka  sig  undan  närvai<^ 
af^en  sådan  nsling,  denne  samme  skall  kanske 
.morgon  itaga  sig  en  hvilodag  och  då  visa  sig  ig^ 
iSen  af  det  allt  betvingande  guldet,  .-samt  i  kra^^ 
.denna  talisman  ställa  till  «in  disposition  allt  iiva< 
.konsten  har  mest  .förfinadt,  ]yKen  rmeat  ntaibetau 
.^h  (Smf^kon   mest  läokert,  ja  kanske  till  och  toA 


hfå,   egna    ddmjuka  ryggktökningar,'   du'  som  i  gfip 
^  åt  honom.. 

Äfven    i   ett  annat   hänseende   är  en  minare  en* 
;en  företeelse^     Han  är  eller  måste  vara. allt;  i  sitt- 
emland     tillhörande    någon    viss    medborgareklassi 
lifvande     något    visst   yrke   eller   iitöfvande   någon' 
KS   näringsgren,    blir   han   här   allt.     Han   tar    sin' 
pade,    picka   och .  cradle    och   arbetar  i  sitt  anletes* 
fett,  så  läng&  något  guldkorn  underhåller  hans  gyl- 
lne drömmar  om  lycka  och  framgång.    Vaknar  han' 
pp   därifrån    och;  ej    ser  drömmen  förverkligad,  si 
lår  han  upp  ett  tält,  lagar  mat  åt  sina  kamrater  och 
Jtportionerar  dryckesvaror,  eller  blir  daglönare  på  en 
fcrm   eller  hos  en  annan  minare,  gesäll  på  en  verk-- 
tad,  uppassare  på  ett  värdshus,  sjöman  på  en  skuta,, 
fehåare  vid  hamnen,  timmerman  \\d  någon  byggnad, 
fetjent,    ntskrikare  —  med    ett   ord,    han    blir  hvad 
K)m   helst,    antar  hvad  roll  som  helst  i  denna  stora 
RMnedi,    blott   han  får  dagligt  bröd  och  om  möjligt 
litet   öfver  att  offra   åt  Venus,  Bacchus  eller  spelets* 
blinda    gudomlighet.     Utan   att   hvarje. minut  kunna' 
fcameleontiskt  skifta  natur,  antaga  olika  sinnesstäm- 
ning med  olika  yrke,  duger  det  ej  i  Kalifornien,  och 
derfbre    skall   man  ock  finna  allt  här  vara  tillfällets 
^rk,  utan  kärna  och  inre  mening. 

Nu    slutligen:  några    ord   om   minarnes    satt  att 
fcomma   hit.    Dtt   sker   på   trenne   vägar,    antingen 
rnndt   Cap   Horn'  eller  öfver  Panamanäset,  eller  oök- 
g^nom  fasta  landet' öfver*  de  mexikanska  högslätterna j 
ptar/rcrna    och  bergen:     Och  alla  vägarne  äfo  förfar^-* 
%a.    Utom   att   seglatsen;  kring  •  dfct*  stormiga  Cap^ 
«om' är  outsägligt*  llngsamy  och  att  m5an'dérvid  m^- 
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ile  Utstå  alla  ett  upptordt  hafs  ooh  oblidt  kli 
vedervärdigheter;  huru  ofta  inträder  ej  sjukdon 
der  en  så  lång,  instängd  sjöresa,  jemte  brist  pä  d 
allranödvändigaste  och  hård  medfart  i  alla  bäiiseei 
den.  Vägen  från  NewYork  till  Chagres,  deri 
Öfver  näset  vid  Panama  och  sedan  till  San  Frän 
cisco  är  visserligen  beqvämast,  men  omåttligt  djr 
och  dessutom  inksta  fartygen  så  många  passagerare 
att,  i  fall  det  lyckligtvis  ej  yppar  sig  brist  på  ma 
och  vatten,  så  ar  man  dock  inpackad  så,  att  mal 
under  veckotal  saknar  utrymme  att  röra  sig.  Någn 
dagar  sedan  vi  lemnade  Honolulu  inkom  dit  ett  skepp 
från  Panama  öfverfyldt  af  passagerare  såsom  sillar  i 
en  packad  tunna.  Sjukdomar  hade  börjat  rasa,  eii 
person  hade  af  fbrtviflan  dödat  en  annan  och  sedan 
blifvit  sjelf  upphängd  på  rånocken ;  man  hade  ej  han 
bröd  på  12  dagar,  och  vattnet,  som  i  början  betala* 
des  med  4  rdr  flaskan,  var  äfven  slut!  Detta  är| 
blott  ett  af  de  oräkneliga  exempel,  då  oredliga  kap* 
tener  öfverlasta  sina  fartyg  så,  att  elände  och  död 
deraf  måste  uppkomma. 

Men  förfärligast  är  passagen  genom  landet  Öfver 
Mississippi.     Vägen  går  genom   högslätter  och  sand- 
öknar, der  ingen  vattendroppe  finnes,  der  under  den 
ytterliga  sommarhettan  allt  lefvande  förtvinar,  kreatu- 
ren falla   ned   och   omkomma,    och   sjelfva  menni- 
skoma  utsträckas  liflöse  af  matthet  och  törst.     Ofta 
hafva  karavanerna  ej  himnit  fram,  förrän  snö  börjat 
falla  i  bergskedjorna,  som  draga  sig  mellan  Förenta 
Staterna   ech  Kalifornien.    Alla  försök  att  då  bryta 
^    igenom    passen  hafva  varit   omöjliga.      Skaror 
hitfva  fallit  i  djupet  och  ej  vidare  hörts  af;  man  bar 
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b^jat  uppSta  tina  kieatort  tillgripit  tina  bam«  jaaii« 
fallit  hvanuddra,  och  då  ändtligen  hjelp  kommit,  hajr 
förtviflan  ooh  det  djupa  eländat  gjort  menniskonia 
ai  onaturliga  och  uniuniga,  att  de  ej  velat  smaka 
de  medförda  lifsmedlen,  utan  föredragit  sina  kamra* 
ters  halfstelnade  lik.  Underrättelse  kom  en  gång  till 
Ealifomien,  att  en  otalig  skara  emigranter  höUo  p( 
att  förgås  på  andra  sidan  bergen.  Man  uppköpte  för 
flera  tusende  dollars  lifsmedel  ooh  skickade  emot 
dem,  men  kunde  blott  rädda  ett  obetydligt  antal* 
Mensklighetens  annaler  hafva  intet  så  hjertgripande, 
som  underrättelserna  om  de  oerhörda  lidanden  härut- 
kampats;  alla  de  heligaste  känslor  hade  dött  ut  och 
af  menniskorna  gjorts  odjur,  som,  då  de  ej  kunnat 
i  höjden  af  sitt  elände  rasa  mot  andra,  vändt  sig 
mot  sig  sjelfva.  Jag  vill  icke  uppröra  med  eiem» 
plen  härpå.  Men  det  är  ett  kapitel  ur  menniskana 
historia,  som  psykologen  icke  borde  försumma  att 
studera.    Han.  hade  mycket  att  lära  deraf. 

Du  vet,  att  jag  de  sednaste  åren  flackat  betyd-*» 
ligt  omkring,  så  inom  som  utom  mitt  fädernesland, 
och  du  bör  således  tro  mig  af  egen  erfarenhet  kunna 
Ba  der  temligen  döma  om  resors  fördelar  och  olä- 
genheter. Jag  blundar  ej  för  de  föira;  jag  tror  mig 
vara  medveten  om  liuru  de  kunna  vidga  blicken  öf- 
ver  lifvet  och  dess  förhållanden,  huru  de  kunna  aft* 
skrapa  fördomame  och  meddela  mången  kunskap, 
som  ej  vinnes  på  annat  sätt,  ej  erhålles  i  studerkam- 
maren. Men  i  ett  verka  de  menligt:  de  jförslösa 
fåra  känslor.  De  vänja  oss  att  betrakta  hvilopunk- 
tema  såsom  stationer,  dem  man  när  som  helst  kan 
vara  färdig  att  lemna,  gästfribeten  såsom  värdshus* 
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fjMk,  o«li'  nyai'tekftfi1»kaifer  fiåsconi  AdUaMig^  odrför- 
iirftiBaiid^'  i^iiaieftor  xiti  ea*-  dyster  ea£t>nm^6t  Vi 
IkAfvaf  svfifl'  att  fösta  osbj  vid  något  — jaga^  ständigt 
<t&  något  nytt  os^  odi  alota  med  att  tycica  allt 
Hlöa  Icunpet,  lika  litet:  fortjeaai  vår  uppmärksamhet 
Såi  har  det  åtminstone  gått  mig  imåa^  fall. 

Likväl  ioke  alltid.  Afven  här  vav  jag  en  gäst; 
tait  vistande  bland  -landsmännea  af  kort  varaktighet^ 
S^  nya  intrycken  snart  lemnande  rum  för  andra  ny- 
atv-.  Och  hisvisst '  fann  jag  det'  ej  som  förut.  Det 
kShdes  liksom  tungt' att  skilja». från  svenskarne,  som 
hUnite,  flera  tusende  mil  Mn  vårt  hemlands  nejder, 
Uladé  hemmets  språk,  intresserade  sig  for  samma 
litemål  som  jag,  älskade  samma  land  och  folk,  ocb 
tfeiDppadeff  och  önskade,  som  jag;  att  snart  återse  de 
kSfa  trakterna*  Man  måste  erfara  sådana  intryck  ior 
Mt  åter  blifra  som  fordom,  innait  vanan  fdrslöat 
åUu  känslor.  Med  tårar  skiljdes  vi  från  hvarandra, 
och  jäg  är  -  sSker,  att  lika  visst  som  jag  aldrig  skall 
glömma  den  lilla  svenska  kolonial  vid  Coloma,  lika 
säkert  skola*  de  ock.  påminna  sig  de  stunder  då  vi 
fNlto  der*  samtalande  om  det  gamla  Sverige. 

Kalifornien,  eller- rättare  den  del  af  landet,  som 
benämnes  Öfre  •  Kalifornien  och  nu  utgör  en  af  Nord- 
amerikas förenade-  fristater,  är  ett  land  af  420,000 
qradratmils'  vidd,  med  den  mest  skiftande  natur; 
oarvexlandé'  jordmån  ocb  olika  klimat.  I  norr  gran-* 
sande  tiil  detta-  Oregioii^gebiet,  som  i  sednare.  tiden' 
ilppräckt  så  toåtiga^  stridigheter  med-  England,  tilt 
bvftw  besittningar  man' velat  räkna  dét,  i^österskDjdt' 
flSii*  Arieansas'  ^oeh  i  Mbsöuris-  flod^öÄÄPådten  ■  genöto  den 
ht%a'   KaliföÉuiia-bei^kedjan';  eller   Sierra^  NevadÄ^» 


V. 


QCLDKSQIONlSSNi..  173 

som,    otillgäQglig   ooh  snöbeklädd,  gifver  upphof  &t 
takika  floder,  hvilka  utströmma  i  Stilla  Hafvet,  ooh 
i   söder    afsöndradt   fr&a   Mexico    genom  vidsträckta 
sandöknar,  är  dess  nordliga  och  östligaste  del  högst 
bergig,    sönderbruten   i  skogklädda  kullar  och  djupa 
håldalar,    medan   kring   Sacramentos   från   norr  och 
San  Joaquins  från  söder  löpande  floddalar  flera  hun- 
drade mils  vida  slätter  utbreda  sig,  hvilka  emot  ku- 
sten   afskäras  af    parallelt  löpande  bergsryggar.     Ar 
det  inre    landet   temligen   rikt  vattnadt  af  en  massa 
strömmar  och  bäckar  och  betäckt  af  väldiga  ek-  och 
barrträdskogar   med   stammar  af  1  till  3  alnars  dia- 
meter   och   ända   till   90   fots  höjd,  så  äro  slättema 
deremot    till   ytterlighet   kala  ooh  torra,  af  en  brän- 
nande   sol   genomglödgade,  så  att  all  odling  der  för 
närvarande    är   omöjlig;   kustlandet  återigen  är  mera 
fuktigt,    men   detta   till   följe  af  den  tjocka  dimma, 
som   nästan  alltid  hvilar  deröfver  och  gör  luften  grå 
och  ruskig.     Regntiden  infaller  mellan  September  och 
ÄprU  månader,  och  då  flöda  floderna  högt,  då  skju- 
ter  växtligheten   med  jättefart.     Ejing  jultiden   sår 
xnan  vanligen  och  skördar  mot  början  af  Juni.   Från 
Maj  till  September  infaller  den  torra  årstidea  med  en 
utomordentligt   hög  temperatur,    stundom    anda   till 
öfver  30-talet,  och  under  denna  tid  är  det  ej  sällsynt, 
att  hjordame  i  otaliga  skaror  omkomma  af  törst  och 
mattighet.    När  i  en  framtid,   hvilken  ej  kan  vara 
långt   aflägsen,   vattuledningar  blifva  mera  allmänna 
i  de    lägre  delarne  af  landet,  skall  här  uppblomstra 
€tt  åkerbruk,  hvarmed  kanske  blott  få  ställen  på  jor- 
den skola  kunna  jemföras,  och  det  guld,  som  nu  upp- 

gräfves   ur  jorden   skall  förblekna  mot  de  gyllene 
n.  12 
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skördar,  hvilka  i  välodlade  sädesfält  då  skola  bölja 
Sfver  Kalifornien.  Jag  har  redan  förut  haft  tillfälle 
att  yttra  mig  något  om  växtligheten  och  djurverlden ; 
man  har  deraf  sett  huru  rika  bådadera  äro,  huru  öf- 
Terflödande  af  skönt  och  nyttigt*  Drufrankoma  klänga 
sig  upp  efter  träden  och  flerestädes  har  man  redan 
börjat  odla  flera  goda  vinsorter;  skogame  och  vatt- 
nen äro  fulla  af  välsmakande  födoänmen;  saltsjöar 
aro  talrika,  och  utom  guldet  hysa  bergen  outtömliga 
qvicksilfver-,  bly-,  koppar-,  jem-  och  silfverskatter. 
När  de  Förenta  Staterna  i  Nordamerika  1838— 
1842  utsände  sin  stora  »Explonng-expeditiona  yttrade 
sig  'Wilkes  i  sin  berättelse:  »O&a  Kaliforniens  läge 
skall  inom  några  år  orsaka  dess  aflösning  från  Me- 
xico. Landet  mellan  det  och  Mexico  kan  aldrig  bli 
annat  än  en  ofruktbar  öken,  hindrande  all  samfärdsel, 
utom  den  till  sjös,  ständigt  afbruten  af  ostadiga  vin- 
dar och  ohelsosamheten  i  det  lägre  Mexico  eller  dess 
hamnar.  Det  är  ganska  sannolikt,  att  detta  land 
skall  förenas  med  Oregon  och  med  det  bilda  en 
stat,  ämnad  att  kontrollera  Pacifikens  öden.  Denna 
blifvande  stat  är  beundransvärdt  belägen  for  en  sjö- 
makt; med  två  af  de  yppersta  hamnar  i  verlden  — 
den  inom  sundet  vid  San  Francisco  och  vid  Juan 
da  Fuca.  Dessa  två  trakter  hafva  i  sjelfva  verket 
inom  sig  allt  som  försäkrar  dem  om  en  snabb  till- 
växt och  om  en  liflig  kommunikation  med  Polynesi- 
ens ögrupper,  liksom  med  Sydamerikas  länder  å  ena 
sidan,  Kina,  Philippinema,  Nya  Holland  och  Nya 
Zeeland  (samt  Ostindien)  å  den  andra,  hvartill  inom 
kort  torde  kunna  fogas  Japan  (man  ihågkomme,  att 
just  i   detta  ögonblick  Nordamerika  utrustat  en  stor 
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expeditton  att  öppna  detta  land).  Dess  skiftande 
klimat  skall  frambringa  en  mångfald  af  produkter, 
hvanaed  utbytet  bör  blifva  oberäkneligt,  och  landet, 
öfirerlägset  i  flera  hänseenden  hvarje  annat  liggande 
intill  stora  Oceanen,  skall,  egdt  af  den  anglonorr* 
människa  racen,  med  uteslutande  af  de  nuvarande  in* 
dolenta  nybyggame,  höja  sig  till  en  kraft,  som  ej 
skall  blifva  utan  inflytande  på  verldens  framtida  bi* 
storia.» 

Detta  nedskrefs  6  ti  innan  guldets  upptäckande» 
Vi  veta  nu,  huru  spådomen  är  på  väg  att  slå  in.  Vi 
se  landet  förenadt  med  och  nära  nog  befolkadt  af  en 
nation,  som  utan  tvifvel  är  den  mest  företagsamma, 
den  mest  framåtgående  på  jorden;  vi  se  ditströmma 
från  alla.  verldens  kanter  skaror  af  arbetande  och* 
idoge  samt  spekulerande,  och  derifrån  utflöda  rike* 
domar,  som  i  mer  än  ett  hänseende  vändt  upp  och 
ned  på  temligen  rotfästade  förhållanden;  vi  se  han- 
delsflottorna löpa  mellan  Asiens,  Amerikas  och  Austra* 
liens  skiljda  länder  med  en  regelbundenhet,  som  nä* 
stan  ingenstädes  torde  återfinnas,  och  vi  kunna,  efter 
hvad  vi  se,  ej  beräkna,  hvad  här  skall  blifva,  hvad 
här  skall  skapas  och  utveckla  sig.  Men  stort  må- 
ste det  blifva,  och  i  mer  än  ett  hänseende  infiy* 
telserikt  på  £uropa  och  dess  invånare,  hvilkas  öde  for 
framtiden  otvifvelaktigt  är  mera  fästadtj  vid  Nya 
Verlden,  än  folk  hos  oss  ännu  i,  allmänhet  synas 
fallna  att  medgifva. 

Här  ströfvade;  fordom  flerfaldiga  vilda  indian- 
stammar omkring.  De  äro  nu  fördrifna  från  kust- 
och  slättlandet,  men  dölja  sig  ännu  i  skogaine  uppe 
bland   de  bergiga  trakterna,  lefvande  i  små  samhäl- 
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ku  sitt  oberoende  lif  oeh  öfvitnde  sim  är£da  se» 
der  med  samma  naturliga  frihet  som  fordom,  ehuru 
täl  stor  del  ftirderfvade  genom  sammanboendet  med 
de  8.  k.  ciTiiiserade  fmnlingame,  som  inkräktat  deras 
faders  jord.  De  bo  tillsanamans  i  sina  byar  af  hö- 
iticklika  hus,  äro  särdeles  produktiva  pä  afföda  odi 
Icfva  i  engifte,  men  hustrun  är  en  slafyinna,  som 
knappast  £lr  vara  i  mannens  sällskap,  och  då  haa 
makligt  rider  på  sin  häst  eller  går,  stolt  bärande  en- 
dast sin  båge  odi  sina  pilar^  är  det  hon,  som  utom 
barnen  måste  bära  allt,  oeh  nedtyngd  under  bördan 
af  allt  bohaget  förrätta  alla  göromåL  Deras  mat  be- 
står, utom  af  en  mängd  vilda  växter,  synnerligast  af 
njöl,  som  b«'edes  af  ekollon,  samt  fisk  och  på  ^öd 
'Stekt  kött  af  det  fällda  villebrådet.  Männerna  äro 
athletiska  figurer  med  präktiga^  väl  proportionerade 
lemmar,  ädla  ansigtsdrag  i  allmänhet,  mörk  kropps- 
farg  och  mycket  stripigt,  yfvigt  hår*  Qvinnoma  äro 
mindre  och  fulare,  odi  man  ser  på  dem^  att  mö- 
dorna förvridit  kroppsformen.  Någon  annan  bekläd- 
nad, än  hvad  de  kunna  erhålla  af  de  hvita,  bmka 
de  icke,  men  väl  flerfaldiga  prydnader  af  fållar  och 
fjädrar.  Jag  hade  tillfälle  se  flera  dylika  i  Cok)ma, 
der  de  halfklädda  vandrade  omkring,,  tiggande  och 
m^)handlande  diverse  lyxartiklar  i  bodarna,  och  un- 
der drif^andet  på  gatorna  uppskiapade  sto£bet  iraor 
fike  de  bodar,  der  »golddttst»iq)pköptes,  för  att  seder- 
mera utvaska  de  få  guldkorn,  som  händelsevis  kDn** 
Bst  der  nedfalla. 

Det  är  egentligen  bergstraktemas  innevånare» 
aou  äro  sådana  ja^  njrsa  beskrifvit  dem;  de  som 
förekomma  längre  upp  i  landet  pä  flodstränderna  ära 


wfeåaet  sm&växta  och  fdla,  med  enliiskiel^liiggtTvv 
klippt  ofvanför  ögonen;  dessa  tsga  ofta  tjeost  på 
bmät^endomanié  -^  haciendas  <-^  eller  bca  minamey 
oeh  sägas  Taia  ett  arbetsamt  slägte. 

Mot  de  andra  indianerna  föres  devemot  ett  snani 

sagdt    beständigt    ntrotningskrig^     hvilket     tv^ifvels* 

utan    £*ainkallat8    af    amenkanaroe  och  na   bednf*- 

ifem   å   omse  sidor,  såsom  följande  kistoria  skall  iA>- 

vÉBB*     Vid  fialtiBKMrekompaniets  boplatseor  hade  någit& 

dagar  före   min   ditkomst  xarii  ett  af  dessa  npptn»- 

deoL,  BDm   heklagligtvis   ej  aro  SHlls3mta  oeh  viad  i 

hvad  förhållande    egare  odi  inkräktate  stå  till  favaf^ 

imjdra  i  detta  land.    Tvenne  kineser,  xonk  bearbe* 

tade  några   diggings  ior   sig   sjelfira  i  djupet  af  en 

smal  ravin,  befnnnos  en  dag  mördade,  oeh  deras  hiim«' 

dar  liemkommo  med  flera  pilar  faatsittande  i  kröp* 

pen.     Alla  minare  i  frakten  uppbådades  i  hast,  matt 

anordnade   sig   till    skallgång ,  odi  påträffade  indian* 

aamlingen   i  busksnåren  ej  långt  aflägsen*    Den  esia 

bosBairan   efter   den   andja   afaköts   efiter  de  mellaB 

tsaden   flyende  Tildama,  tilhi  de  genomborrade  ned* 

Bjönko,  oeh  en  liten  indiangosse,  som  tagit  sin  tillflykt 

i  en  djup  bergshåla  hade  nära  delat  samaia  öde,  em 

ej    nfigra  Bvensécar  hade  halfc  nog  hjerta  i  bröstet  alt 

mdda   den   aima  Tarelsen  och  draga  honom  ut  med 

af  flera   kulor  genomskjutna  ben.     Och  dock  höfdéi 

ej  ett  Bmärtans  Ijnd  nmdslqppa  honom,  ej  en  tår  fak» 

tade  hans  ögon,  medan  far  Amherg  förrättade  en  svir 

opeTatkxn  till  hans  vederfSende.    En  indian,  somfdi* 

ler  i   en  brifc  mans  Tsåld,   vet  sitt  öde  oeh  går  det 

tDDtsigt,^  man  kunde  säga    lx|eltemodi|gt,   till   wäåtfi 

Med  ok  amm  noråhgaie  boende  slaaBmarae  är  kaa» 
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pen  nästan  beständig»   och  miname  haf^a  derslides 
ingen  säker  vistelseort*  — 

Ferdinand  Cortes  och  hans  efter  landvinningar  fikne 
efterföljare  voro  de  första,  som  spredo  sig  upp  åt  dessa 
af  vilda  och  obändiga  folkslag  bebodda  trakter,  och 
med  det  äf\rentyraremod,  som  utmärkte  dem,  lade 
de  under  Spaniens  krona  dessa  blomstrande  trakter. 
Der  upprättades  sedermera,  liksom  i  Brasilien  och 
trakterna  kring  Platafloden,  missioner,  af  verkligen 
vördnadsvärde  jesuiter,  som  ej  blott  gingo  med  korset 
utan  ock  med  plogen  i  hand,  ej  blott  lärde  fridens, 
«anningens  och  barmhertighetens  religion,  utan  ock 
firidens  yrken,  och  utöfvade  barmhertighetens  verk 
på  en  jord  och  mot  en  befolkning,  som  snart  blefvo 
tacksamma  fÖr  deras  vård  och  välgemingar.  Missio- 
nerna voro  21  till  antalet.  Indianen,  som  omvändes 
till  kristendomen,  qvarblef  10  år  hos  de  välvilliga  pa- 
dres  och  stundom  efter  denna  tids  förlopp,  sedan  han 
lärt  ett  handtverk  och  fått  alla  sina  behof  uppfyllda» 
tamt  undfägnades  med  de  små  ly^rartiklar,  som  hans  ffi- 
fänga  ansåg  så  lyckliggörande.  Det  förstås,  att  jag 
ej  går  i  borgen  för  denna  skildring  af  det  fordna 
jesuitväldets  lyckliggörande  verkningar.  Jag  återgif- 
ver  den  här^blott  på  andra  författares  auktoritet. 

Ar  1823  skiljde  sig  landet  från  Spanien  och 
förenade  sig  med  det  frigjorda  Mexico.  De  gamla 
spaniorema  qvarbodde  dock,  och  allt  var  i  sitt  gamla 
skick  tiU  1835,  då  missionens  andliga  foreståjidare 
bortjagade^  och  vissa  mexikanska  kommissionärer  in« 
sattes  i  deras  ställe,  hvilka  ej  dröjde  att  genom  ut- 
pressningar af  alla  slag,  egennyttig  vinningslystnad 
ooh  gräsliga  grymheter  göra  sig  innerligen  förhatliga. 
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Under  tiden  hade  en  massa  utlandmilgar  inkommit  I 
landet,  mest  engelsmän  ooh  nord-amerikanare;  en 
revolution  utbröt  1836,  hvarmed  planen  tvifvelsutan 
var  att  proklamera  Kaliforniens  oafliängighet,  men 
hvilken  förvreds  dertill,  att  några  enskilda,  äregiriga, 
särdeles  Alvaredo,  svingade  sig  upp  till  makten  ooh 
begagnade  sig  af  alla  dess  fördelar.  Under  uppgift» 
att  de  allt  talrikare  blifne  utländningame  förehadeen 
komplott  till  kullstortande  af  den  »bestående  ordnin- 
geni>,  såsom  tyranniet  och  godtycket  äfven  här  kal- 
lades, förjagades  en  del  af  dessa,  en  annan  mörda* 
des  gräsligen,  och  den  största  delen  bortsläpades  im« 
der  ohyggliga  marter  och  lidanden.  Detta  gaf  första 
anledningen  för  de  utländska  maktema  att  blanda 
sig  i  Mexicos  styrande  och  öfverheirskap  öfver  Ea* 
lifomien,  och  när  sedermera  texikanska  kriget  utbröt 
och  af  slutades,  fordrade.  Nordamerika  landet  såsom 
en  med  sig  införlifvad  provins  (1847). 

Vid  tiden  för  guldets  upptäckande  beboddes 
Kalifornien  knappast  af  15,000  invånare.  Någon 
handel  fanns  icke,  utom  närmast  kring  kusten;  det 
inre  af  landet  låg  oodladt  och  öfverlemnadt  åt  de 
kringströfvande  indianerna,  som  der  ostörda  tågade 
omkring.  Men  redan  efter  få  veckor  hade  mera  än 
5000  minare  strömmat  dit,  och  man  torde  ej  taga 
till  för  mycket,  om  man  nu  uppskattar  dem  till  två 
milUoner.  Med  året  1849  började  amerikaname  Öf« 
veigå  slättema,  Mexiocv  höjder  eller  Panamanäset, 
medan  en  stor  del  kommo  kring  Gap  Hom,  och  in- 
nan kort  hörde  man  alla  berg  genljuda  af  pickans 
slag,  cradlens  rassel  och  vattnets  forsande  i  long- 
töms. 


* 

« 


'  180  m  SJUNDE  BUEPVET. 

liandet  ar  nu,  liksom  de  andra  staterna,  styrdt 
af  en  Af  befolkningen  vald  guvernör.  Det  är  deladt 
i  cdUnties,  inom  hvarje  af  hvilka  en  sheriff  (lagman) 
och  en  recorder  (taxeringskommissarie  och  aktuarie 
for  grefskapets  alla  offentliga  handlingar  samt  mi- 
narekompaniemas  rules)  vidmakthåller  ordningen,  bi- 
trädd af  en  bland  befolkningen  vald  jury.  I  hvarje 
county  utses  af  alla  personer,  som  3  år  haft  ameri- 
kansk medborgarerätt,  elektorer  som  utse  tvenne  re- 
presentanter till  kongressen,  hvilken  sammanträder  i 
Sacramentö,  och  hvarifrån  afsändas  tvenne  delegerade 
till  kongressen  i  Washing*on.  Till  behandling  af 
indianerna  och  deras  forhållanden  äro  vissa  kommis- 
sionarer  utsedda,  hvilka  hafva  sig  uppdraget  alla  slags 
handels-  och  fredstraktaters  uppgörande,  skänkers 
och  lifsmedels  utdelande  m.  m.  och  derpå  göra  sig 
ofta  glupska  fortjenster.  Ett  annat  slags  embetsmän 
äro  hvetemjölskontrollorema,  hvilka  i  statens  namn 
skola  besigtiga  allt  mjöl,  som  utbjudes  till  salu, 
emedan  detta  förut  var  uselt  och  skadligt.  Att  ett 
mutsystem  blifvit  offentligen  etableradt,  är  det  enda 
man  vunnit  derpå,  åtminstone  har  ej  hvetemjölet  för- 
bättrats. 

För  ofrigt  ar  det  politiska  lifvet  med  sina  val- 
sammankomster, sina  meetings  och  speeches,  sina 
rostvärfningar  och  humbugs,  de  politiska  institutio- 
nerna med  sin  uppsluppna  frihet,  de  kommunala  for- 
hållandena med  sin  långt  utsträckta  sjelfstyrelse,  full- 
komligt amerikanska  och  behöfva  derfÖre  ingen  sär- 
skild skildring,  äfven  om  jag  kimde  genomfora  en 
sådan. 


ÅTTONDE    BREFVET. 


OceABkns  oar. 


SIDNEY  den  26  Oktaber  1652. 

T. 
ÅTERKOMST   TILL    8AI0WICHSÖARNE. 

laneliållt  Af^hig  fiSn  Kaåffornien  —  En  dai;  ombercl  på 
«a  ^iriogsmm  —  Fttntrtteber  —  Aokring  Tid  Henduåu  —  UW 
Vygt  tiU  bMggtraktema  —  ACsegling. 

Vi  afseglade  den  10  Augusti  från  San  FraH- 
cisco;  jag  kan  val  säga  med  lättade  hjertan  att  fS 
▼ända  stäfven  &t  vester,  hemåt.  Ty  till  gamla  veri- 
den  gick  nu  snart  kosan.  Men  en  förarglig  tjocka,  S€in 
hvit  och  tät  låg  öfver  haf  och  kust,  var  så  väldiga 
att  vi  icke  vågade  gå  genom  det  trånga  inloppet, 
tttan  om  aftonen  måste  ankra  der  innanföre.  På- 
filjande  morgon  Tattades  den  väl  något,  men  var 
ändå  så  stark,  att  vi  stundom  närmade  oss  klipporna 
Äog  mycket.  Ändtligen  lyckades  det  oss  att  komma 
^t  genom  den  under  sådana  forhållanden  vådliga 
passagen,    och  efter  några  timmars  förlopp  hun^o  vi 
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nr  det  bälte  invid  kusten,  som  betacktes  af  denna 
obehagliga  dimma.  Himlen  Ijfte  sig  åter  klar  och 
bl&9  luften  återtog  snart  sin  milda,  varma  tempera- 
tur, solen  steg  upp  ur  hafvet,  lysande  och  stor  som 
förut,  glödde  och  strålade  om  dagen  oeh  sjönk 
med  lugn  och  majestät  ned  i  djupets  sköte  om 
qvällen,  och  stjemoma  beströdde  det  dunkelblå  fir* 
mamentet,  och  månen  kastade  sitt  silfver  öfver  böl- 
jorna, som  återglittrade  af  sina  millioner  lysande 
punkter  —  och  allt  var  såsom  förr,  outsägligt  skönt. 
När  vi  nu  snart  nådde  nordostpassaden,  och  vinden 
blef  nästan  rätt  akterlig,  så  att  både  bagbords  och 
styrbords  läsegel  och  de  andra  stodo  fulla  af  den  friska 
brisen,  och  fregatten  gungande  sköt  fram  på  sin  bana 
till  Sandwichsöame  —  dit  vi  måste  återgå  att  pro- 
viantera, emedan  priserna  voro  så  öfverdrifna  i  San 
Francisco  —  genomlefde  man  ånyo  dessa  dagar  af 
stillhet  och  förnöjsamhet,  som  endast  en  sådan  seg- 
ling kan  medföra  och  hvarigenom  man  till  någon 
del  ersattes  för  hvad  man  på  sjön  annars  måste 
sakna. 

Jag  tror,    att  det  var  i  mitt  första  bref  till  dig, 
som  jag   gaf  dig   en   slags  topografisk  skildring  af 
fregatten.     Min   bekantskap  med  den  var  då  så  ny, 
att  skildringen  i  flera  hänseenden  var  bristfällig  och 
nästan   förhastad.     Ehiun  jag  ångrar  detta,  kan  jag 
ej   hjelpa   det;    hvad  jag  hafver  skrifvit,  det  hafver 
jag  gudnås   skrifvit.     Men   du  må  förlåta  mig,  om 
jag   ånyo   upptager   detta   ämne,    i   hvilket  jag  tror* 
mig  nu   mera  kunna  yttra  mig  som  kännare  än  då, 
och   sålunda   nu   gar   att   redogöra  för  en  dag   om- 
bord på   fregatten.     Du  har  följt  oss  från  det  ena 
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lajndet  till  det  andra;  jag  har,  så  godt  jag  kunnat,- 
försökt  att  låta  dig  se  med  mina  Ögon  de  nya  och 
imderbara  taflor,  som  upprullats  för  oss;  jag  har  har 
och  der  låtit  dig  känna  hvad  jag  känt,  svagt  oöh 
ofullkomligt,  men  på  mitt  satt,  och  jag  hoppas  der* 
före,  att  du  ej  skall  hafva  något  emot  att  äfvenlik* 
som  stiga  ombord  till  mig  och  här  med  mig  genom* 
lefva  en  dag.  Du  skall  dock  hafva  rättighet  att 
lemna  sjön  när  du  vill;  och  den  rättigheten  är  gud* 
nås  ej  allom  tillagd. 

Tidigt  om   morgonen,   när  hundvakten  slutats, 
kl.    4,  eller  ock  (och  det  oftast)  sednare,  såsom  vid 
2,  3  eller  4  glas  (kl.  5,  V,  6  eller  6),  hör  man  från 
trossbottnen  ljudet  gånga:   »rise,  rise  upl  styrbords 
eller    bagbords   vakt  I»     Och  få  minuter  derefter  ser 
man    de  sålunda  utpurrade  matroserna  och  båtsmän- 
nen kila  uppför  trapporna  och  lejdame,  hvar  och  en 
på  axeln  bärande  sin  val  ihoprullade  och  ombundne 
koj,  lik  ett  långt  lindebarn;  kojerna  nedstufvas  i  de 
höga  bastingeringame  rundt  fregatten,   der  de  nu  i 
sin    hvithet  och  sina  veckade  behag  närmast  äro  att 
forlikna  vid  den  bländande  och  mystiska  gameringen 
kiing    en    rosig  skönhets   liljebarm.     Nu    vidtager 
omedelbarligen  putsningen;    däcket  skrapas  på  alla 
kanter,  pumpame  knarra,  vattenpytsar  tömmas,  mån 
skoffar,    man   gnider  och  sopar  genom  hela  fartyget 
hvarenda   bit,  och  inom  kort  är  detta  däck  och  allt 
af  trä   i  alla  tre  våningames  vinklar  att  vrår  så  fint 
och  hvitt,  så  städadt  och  fejadt,  att  intet   dockskåpL 
är  så  fiffigt,   och  endast  den  kan  tro  det,  som  varit 
ombord   på  ett  örlogsfartyg.     Visserligen   skär  allt 
detta  putsande  i  öronen,  då  man  ligger  i  sin  Ijufva 
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morgonslummer,   men   så  belönas  imin  rikligen.,  nar 
loaii  kommer  upp  och  finner  allt  så  poleiadt. 

Ack,  hvad  jag  mången  ^ng  vid  sådana  lall- 
lillen  önskade  att  då  hafva  hela  Stockholms  foefoJk- 
ning  här  och  kunna  visa  dem,  hizni  rent,  hm^  snyggt^ 
huru  snndt  det  är  på  alla  Jcanter;  och  om  de  då 
sade,  att  »vattnet  veris;aT  det  visserligen  icke»,  aä 
fkalie  jag  visa  dem  motsatsen,  och  man  skulle 
slista  med  att  sjelf  förskaffa  sig  en  så  ymnig  odi 
lätt  vattentillgång,  att  hvarje  hn»håll  kunde  hålla 
%ig  på  örlogsvis,  hvarje  golf  vara  lika  fint  som  ett 
däck  och  hvarje  boning  lika  sund,  resi  och  vädiad 
som  en  fregatt.  Man  behöfver  ej  citora  Londons  ooh 
Earis'  eacempel,  bura  vattenledningar  verka  snyggliet 
oeh  dermsd  trefiuad,  belåtenhet,  bemfidd,  sedlighet J 
vattnet  ar  icke  blott  det  lekamliga  lifrets  källa,  ty 
allt  organiskt  uppstår  xa  vattnet  (derfore  låta  afven 
alla  skapelseteorier  alstringens  princip  höja  g^  «r 
hafrets  sköte:  Otanes,  Venus  Anadyomene,  de  po- 
lynesiska folkens  uragg,  som  flöt  på  hafvet  te.); 
det  är  ock  i  ej  mindre  mån  det  andliga  Ufreta  ur- 
q>rung,  så  vida  detta  uppspirar  ur  kroppsligt  viQ- 
befinnande.  Den,  wan  le^rat  ombord  på  ett  örlog»* 
fertyg,  har  &am£Ör  andra  haft  tiMfälle  att  öfvertf^ 
■Ig  härom.  Huru  skulle  aimars  ombord^  der  på  ett 
så  litet  rum  420  personer  äro  instnfvade,  sjukdorasr 
kmma  utesfingas,  om  ej  demxa  snygghet  i  alla  ligt^ 
ningar,  detta  aflagsnande  af  allt  smntsigt  ooh  osnni^ 
fftffiidigt  egde  rum*^ 

Men  bor!  —  Ku  blåses  »alle  mans  blonkskuv- 
xiiBg»;  och  på  trävtaroraas  fejning  följer  metallieiniB. 
Alla.  badag,.  jernpinnar  af  mångfaldiga  benännnBh- 
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r^    stänger   ooh  kanoner  blanklilas,  och  med  8ud<- 
isur    ooh  pulveriserad  sten  frajnkallas  den  mest  8trä«- 
axi4äe    glans  ^  båtsmannen   kaflar   lipp  ikjortämiarne 
yclx     gnor    med   all  makt   ooh   med     bara   skinnet 
leajia    yäldiga  kanoner,    som  han  älskar  att  se  lika 
jlaxika   som  firuktansvärda.  och  står  man  derbredvid 
3cli    ser   hans  ifyer  att  få  sin  pjes  riktigt  »strålande 
akoji»,    så   påmimies   maa  ovilkoriigt  om  detta  Teg- 
nérs   »blank  skall  han  bli».     Och  om  den,  som  tyG<^ 
hjBB    säga   eller  tänka  detta,  ej  liksom  den  nordiska 
unginön,    när   hon   T^potsade   hjelmen,   »rodnar  när 
ban  ser  sin  bild  deri»,  så  måste  man  tillskrifva  detta 
mera,    att   vind    och   väder   garfvat   karlens  hy  oåt^ 
koxEilig  för  rosenpurpm'ns  brytning,  an  att  hans  pjes 
ej   är  klar  som  en  spegel. 

Så    är   na   allt  i   ordning,    fejadt  och  prydligt* 
Officerame  och  chefen  börja  småningom  konmia^upp 
pik    däck,    sedan   man   blifvit  vederbörligen  utpurrad 
och    under  gallionspmnpen  tagit  sig  en  uppfriskande 
morgondusch.      Då    ljuda  Ijufva    flöjttoner  nerifrån 
gunrumstrappan.  af  en  der  posterad  skeppsgosse,  och  - 
manad  af  dessa  välkända  ljud  nedstiger  man  till  sin 
kaffekopp   med   »tilftugg».     Sedan  den  vederbörligen 
inmundigats,    njuter   man   i   lugn   sin  morgoncigarr 
under  allehanda  samspråk  om  ditt  och  datt  och  for« 
i^vinner    småningom   i   sina  hytter,    der  hvar  och  en 
efter    olika   råd  "och   lägenhet,   såvida  vaktfrihet  det 
tillåter,  sysselsätter  sig  med  läsnings  skrifning,  mål- 
ning  eller   diverse  annat  nyttigt  och  nöjsamt.     Fol- 
ket har  emellertid  äfven  i  sin  ordning  skaffat;  uppe 
på   däck   heu:  solen  torkat  de  dit  uppförda  bänkande 
och   borden;   de   nedflyttas   nu,   allt  klargöres,  sol- 
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tiUten  ftiickM   ooh  ibland   börju  der  nu  vapenSf- 
ningar  med  gevHn-   och  kanonexerois,    sabelhugg* 
nmgar,   marscker,   vändningar  o.  8.  v.y  hvilket  allt, 
i  fall  man   älskar  att  vara  åskådare  af  de  militära 
evolutionema  hos  dessa  vid  hållning  och  sträckning 
föga    vande   sjömän,    företer  många  intressanta  och 
pikanta    sidor.      Möjligtvis    händer  det,    att   under 
detta   vapengnj   ofvanifi-ån  musiken,   som    vår  chef 
anskaffat  till   någon  del   på  egen  bekostnad,  spelar 
upp  något  välkändt  stycke  från  batteriet.     Våramusici 
voro,   när  vi  gingo   ut,  inga  stora  virtuoser,  det  är 
sannt;    men   tack  vare  flitiga  öfningar  hafva  de  gått 
märkbart   framåt  och  mången  gång  spridt  lika  myc- 
ken omväxling  som  njutning  i  det  annars  enformiga 
lifvet   ombord.     Och   flera  gånger  har   demia    lilla 
ofullkomliga  musikcorps  äfven  i  sin  mån  bidragit  att  på 
flera  af  oss  besökta  orter  göra  Eugenie  i  ännu  högre 
grad  till  ett  mål  för  uppmärksamhet  och  omtjckthet. 
Klockan    12   blåses   till  skaffning  för  besättnin- 
gen,  'och   kring   sina   bunkar   och  köttfat  församlas 
backlagen     på    däck,    batteri   och   trossbotten,    och 
bilda   pittoreska  grupper,    med  ett  visst  utseende  af 
ett   fdltlif.     När  man  då  ser  den  friska  aptiten  hos 
dessa   Neptuni   glada  söner^    så  begriper  man  hvari« 
från   de   frodiga  och  friska  formerna,  de  fylliga  och 
af  helsa  och  belåtenhet  strålande  ansigtena  komma, 
ty  man  ser  dem  med  sked  i  hand  anfalla  sina  bun- 
kar som   äkta   riddare  »sans  peur  et  sans  reproche». 
Det  är  nu  man  skyndar  ner  till  loggboken  oph  kor- 
tet,  för  att  åse  huru  fiaggstyrmannen  dera  utprickar 
hvar   man   efter  middagsobservationen  befinner  sig; 
man  jemför  föregående   dagens   fart;  man  beräknar 
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äterstSende  distanser,  man  ilar  med  tanken  framåt, 
tills  den   stannar  vid  resans  mål,  hemmet,  som  ar 
ooh  förblir  refrangen  i  våra  gladaste  sånger,  central* 
punkten,  hvarikring  samtal  och  drömmar  vända  sig. 
Vid  denna  tid  ses  skansdäcket  upptaget  af  motionerande 
och    samspråkande  före   middagsstunden,   som  ånyo 
tillkännagifves  kl.  %2  af  flöjttonema,    hvarvid  man 
snabbt    samlas   att   stärka   sina  lifsandar  med   den 
svenska   snapsen   och  hvad  »mamma»  for  Öfrigt  kan 
hafva    åt   sina   matfriska  pupiller,  hvilkas  mod  utan 
dessa  uppfriskningsstunder  skulle  sjunka  under  noU- 
ptinkten.     Som  det  är  mycket  farligt  att  omedelbart 
efter   en   god   middag    anstränga   sig  Öfver  höfyan, 
tänder   man   sin  cigarr   och   slår  sig  ned   i  «grup* 
tiska  förhållanden»  kring  spelet  och  öppnar  sitt  sin- 
nes   och   sin  muns   förrådshus   till  det  gemensamma 
bästa.     En   del   fortfara  att  hålla  dessa  sina  cirklar 
tillsammans   en   god   stimd,    en   annan   del   syssel- 
sätter  sig   på   annat   håll,    en   tredje  —  och  det  är 
nära   nog   den   största  —   försvinner  att   »skrifva   i 
journalen»,    som   det   heter   ombord,   eller  att  »taga 
sin    siesta»,    som   man  säger  i  Spanien,  och  komma 
först  åter  till  syns,  »när  det  börjar  att  skumma  på», 
då   man   tager  sig  en  qvällsvardspromenad  på  däck; 
och  aldrig  förglömmande  Vitalis',  sats,  »att  uti  ätande 
och  'drickande  finns  ännu  något  qvar  af  den  götiska 
kraften»,    afslutar  man   sin   dag  med   en   kopp   té. 
Dock  ej  afslutar;  ty  hvar  och  en  som  älskar  att  se, 
huru   stjemoma  tindra   och  månen    blänker  melan- 
koliskt   kärleksfullt,   och  känna  vinden  sända  sina 
svala    fläktar,    stiger   gema  upp  på  däck  och  kastar 
en   blick   än  till  det  skummiga,  djupa  hafvet,  hvar- 


ofver  fregatten  nuyestätiakt  lugafiamilar»  äa  till  de 
crällande  seglen,  som  stå  så  behagligt  mndadey  och 
till  de  höga  masttoppamey  aoia  peka  upp  mot  det 
djupblå  flnuameDtet.  Odi  i  dessa  stunda,  då  höga 
och  allvarliga  taokax  tränga  sig  med  makt  på 
ainnet,  då  skickar  man  en  blick  till  trakten,  der 
hemmet  ligger^  då  tanker  man  sig  tillbaka  hoa  de 
aina,  drömmer  låg  njuta  alla  deras  fröjder  och  räk- 
nar efter,  huru  långt  det  kan  vara,  tiUs  »man  kö- 
len hemåt  vänderj».  »O  huru  ofta  har  jag  icke  stått 
der  på  flaggkistan  längst  akter  ut  och  med  ögat  fä- 
stadt  på  de  svallande  vågorna  bedt  dem  fora  en 
helsning  upp  till  landet  mot  nordpolen,  huru  ofta 
har  jag  ej  blickat  upp  till  de  tindrande  konstella- 
tionerna och  önskat  att  sitta  deruppe  och  från  kar- 
lavagnens  tistelstång  skåda  ned  på  fädernejorden. 
Man  kan  sannerligen  icke  annat  an  gripas  af  un- 
derliga tankar,  när  man  så  der  nära  vändkretsen  i 
södra  hemispheren  ännu  längst  ut  mot  horisonten 
ser  de  stjernbilder,  hvilka  stå  högt  upp  på  himla- 
hvalfvet,  som  rundar  sig  öfver  henunets  jord,  man 
kan  ej  underlåta  att  tänka  på,  att  i  det  ÖgonbUcket 
skådar  kanske  någon,  kär  vän  på  samma  tindrande 
klot,  som  härute  lyser  och  leder  den  på  oceanerna 
fiväfvande  I 

Eller  ock  sällar  man  sig  till  matrosringame 
frampå  backen.  Der  förtäljas  nu  histofier  och  sjun- 
gas visor,  visserligen  ej  egnade  att  tryckas  i  någrs 
itsedolärande  berättelser  för  barn»,  eller  att  just  upp- 
repas inför  mera  nogräknade  åhörare,  men  ofta  så 
spadttande  af  denna  genuina  humor  och  denna  »bond- 
qvickhetd,    så ,  troget  målande  det  mest  oregelbundet 


ÅTBRKOMSr  nUé  8A2n>WICHSÖA1lNB.         180 

utsvafvande  snilles  fria  fiintasier,  att  man  omöjli- 
gen kan  åhöra  dem  utan  att  undertrycka  hvad  jag 
skulle  vilja  kalla  kriticismens  ethik  och  låta  skratt- 
musklerna  antaga  sin  frivilliga  naturliga  rörelse.  Att 
reproducera  några  af  dessa  visor  och  sånger,  skulle 
visserligen  hafva  sitt  behag,  men  det  har  ock  sina 
vådor  —  och  vi  våga  ej  alltid  återgifva,  hvad  det 
ändå  är  så  roligt  att  höra. 

»Så   går   en   dag   än   från  vår  tid»,  natten  ned- 
stiger,   och  man  sofver  lugn  och  förnöjd,    medan 
h varje  halftimma  postemas  rop  »allt  väl»  ännu  mera 
inlullar  i  säkerhet  och  hvila.    £n  ny  dag  stiger  upp, 
i    allt   »thesso   lik»,    med   sina   undantag   kanske  af 
vädet    och   vind   och   diverse  små  andra  omständig- 
heter,   «som  ej  så  noga   kunna    specificeras».      Man 
samspråkar    om    hvardagligheter,    om   tusen   gånger 
förut    vidrörda   ämnen,    men   alltid  ånyo  behandlade 
&ån  nya  synpunkter.     Man  skådar  utåt  samma  blåa 
fält,    der   våg   rullar  efter  våg!  men  »lifär  rörelse», 
och    det   blir   aldrig   ledsamt,    aldrig   enformigt   att 
blicka   utåt   hafvet.     Man   smekes   af  samma  vind; 
men  i  går  var  den  från  ett  annat  håll,  starkare  eller 
svagare;    molnen   antaga   nya   gestalter.     Hela  sjö- 
lifvet    är    ett   tema   men  med    tusende  variationer.     Nå- 
gra  afbrott  af  en  mera  framstående   natur  äro  der 
särdeles  anmärkningsvärda. 

Dit  höra  främst  söndagame,  och  ej  sällan  an- 
dra dagar,  då  vi  hafva  konun.  Högtidliga,  som 
dessa  stunder  alltid  måste  vara  för  menniskan,  äro 
de  det  ännU'  mera,  när  man  skenbarligen  ser  »Guds 
ande  sväfva  .  öfver  djupet»  och  när  fromma  sånger 
klinga   hän  löfver  böljorna  och  bönen  stiger  upp  till 
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himmelen,  lom  l^kn*  och  hög  hvälFv^r  mg  oFver  det 
bräckliga   nötaikal,    som   utan    Dens   skydd,  hvilken 
■täcker  stormens  Tmge,  skulle  ranmaktigt  trotsa  Ce- 
menternas  raseri.     De  äro  dubhelt  högtidliga  dessa 
ständer,    då   man   rundt   omkring  sig   ser  den  ^da 
rymden,    en   bild  af  oändligheten,  och  midt  deri  på 
den   lilla  picken,    hvarpå   vi    sväfva,    på  däck  och 
uppe   bland  seglen,  i  märsame,  ofverallt,  menniskor 
anropa  den  Allsvåldige,  på  hvars  makt  de  förtrosta. 
Att   sjöfolket  är  i  grunden  religiöst,  *ar  en  ofta  upp- 
repad  sanning;    och  när  man  bevistat  en  gudstjänst 
på  hafvet,    begriper  man   huru   detta   kommer    sig. 
Tron   är  mångahj^nda,  och  öfvertygelsema  skiila  så- 
som  menniskohjertan ;   men  af  hvad  sinnesstämning 
man   än   är,  så  är  -det  omöjligt  att  stå  stum  i  brae- 
stundema   på  oceanen,  att  vid  äs3men  både  af  prak- 
ten  och   storheten   af  alla  de  skönaste  och  vildaste 
natorfenomener,    som  i  tusende  gestalter  möta,    icke 
erfara   den   Allsmäktiges   närvaro    odi  sjunka  ned  i 
tillbedjan   af  den  Allgode   och   Allvise,    af  »källan 
den   evigt  klanu).     Några  gånger  <fem,  deribland  en 
gång  efter  vår  förvaltare  hr  Bagge)  hafva  vi  nödgats 
fira  Hkbegängelse  efter  någon  skeppskamrat,  som  ej 
kommit   så  långt  som  vi,  och   hvars  hopp  att  återse 
hemmets  kuster  plötsligen  blifvit  till  intet.   Församlade 
på   däck   hafva  vi  åhört  påminnelserna  om  vår  död- 
lighet,   och   det  är  ej  här,  omgifven  af  dödsorsaker 
i  tusende   skepnader   och   i   bvarje  ögonblick,  man 
lättsinnigt   ser   liket   insvept  i  den  'Blå  och  gula  fo- 
sterfanska  flaggan  ofvan  en  liård  trall,  hdr'  det  dofVa 
rasslet  af  tre   skoflar  mull,    ser  det   nedfav^fvas  i 
det  mörka,  tysta,  oändliga  djupet,  och  hör  våg«i  8% 
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-<iiIfaopa    ciwet   éen    plait,    dor  c^t  iieSsjänk   uteh> 
snmBe^  utan  namn.     Man  giipei  ovilkorligen  .af  aJI* 
^VBiiigaie    känslor,  ja  af  dystra;  och  om  man  säger, 
att  döden  är  skön,  en  slilla  g&ng  till  lädren,  enioiv 
.fl3rtftning  till   ljusare  Tymder  tmdatn  -Borgen,  motgån- 
gen   eller   nöden,   så   är  det  dock  hårdt  att  hemtas 
så   ?här   ensua  wh   Qeiran,    då   ingen  af  de  många 
Ileoca  i   hemmet,  kanske  maka  och  barn,  bjuder  det 
. sista    farväl,  mgen  mottager  den  isbta  sucken,  ingen 
ens   igenkänner  den  plats,  der  grafven  upplät  sig.— - 
Men  vårt  iif  saknar  icke  heller  sina  »luoida  in- 
.tervallai>.      Till   dem  höra   söndagseftennidåagarnc, 
då    folket  har   bal   frampå  backen.     Uppklättrade  i 
vantema,   halfliggande  kors  och  tvärs,  fagna  sig  de 
-talrika   åskådame   åt   de   hurtiga,   lättfotade   dansö- 
Tema,    som   svänga  sina  ben  vigare  än  vår  trumsla- 
gare   sina   pinnar^   än  till  den  hurtiga  engelskan,  än 
i    kadriljen,    än   i  valsens  gentila  turer,  och  der  lif- 
ligheten   tilltager  mera,  i  den  mån  svettströmmame 
uieiler  panna   och   kinder  blifva  bredare.    Stundom 
tillställas   af  mera  fyndiga  och  munviga  kurrar  snii 
maskerader   af  diverse  fkarakterssnasker,  då  muntra- 
tionen  når    sitt  fylle  och  disciplinens  band  äro  litet 
lösare  samt  diverse  friheter  tillåtas,  hvilka  i  sincgod-^ 
-modi^et  hafva  (sin  oskadlighet  xych  ursäkt. 

Ligger  fasty^t  i  hamn*  är  a^  om  miöjligt  ämm 
iiflQgare  och  onera  ordnadt.  Musiken  blåser  då  'sioa 
tapto  på  regulieara  tider,  och  manskapet,  som  per- 
milteras  i  land,  återkommer  naturligtvis  litet  meva 
upprymdt  och  upplifvadt  än  vanligt,  ehuru  i  alla 
hamnar  vi  hittills  besökt  det  svenska  manskapet 
med  rätta  beundrats  både  för  sitt  utseande  af  Irisk* 
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hét  och  glSdtighet  ooh  sin  städade  sans  odi  mått- 
lighet. Gema  söker  hvar  ooh  en,  när  han  sätter 
tin  fot  på  landbacken,  en  liten  ersättning  for  hvBd 
han  finner  sig  hafra  saknat  under  sjöresan;  afven 
matrosen  älskar  dä  att  göra  sig  ett  »lustiges  "Lehenj», 
inskränkt  endast  af  de  höga  priser,  som  vanligtvis 
sä  föga  öfverensstämma  med  hans  kongl.  svenska 
kassa.  I  glädjen  bor  ju  kraft,  och  efter  litet  rejande 
och  hyss  längtar  han  åter  ut  till  skutan  och  hafvet, 
bvUka  då  bli  honom  dubbelt  kärare  och  förtrogna* 

»J  ha*n  då  mycket  roligt  ombordj»,  säger  du, 
»och  det  m^te  vara  ofantligt  angenämt  att  så  ge- 
nomlefva  eii  sjömans  vexlingar  och  behag».  Sute 
jag  som  du  i  mitt  hem,  i  min  lugna,  varma  kam- 
mare, uppe  i  mina  vånda  sysselsättningar,  i  kret- 
sen af  goda  vänner  och  trogna  grannar  och  mera 
sådant,  så  skulle  jag,  om  jag  på  ett  afstånd  af  flera 
tusende  mil  läste  en  skildring  af  lifvet  ombord  på 
en  örlogsman,  helt  säkert  finna  det  angenämt,  kan- 
ake  afundsvärdt.  —  Men  nu,  nu  nÖjes  jag  med  att 
klassiskt  utropa:  meUus  fit  patientia,  quidguid  eor- 
r*gere  est  ne  fas;  och  trösta  mig  med  den  der  stu- 
dentens svar,  som,  responderande  för  en  afhandling, 
hvars  titel  han  ej  ens  kunde  ,  dechifirera,  fann  en 
ersättning  for  sin  vedermöda  deri:  »hvad  är  att  skam* 
mas  en  timma,  mot  en'  hel  lefnads  evinnerliga  ära». 
Ser  du:  det  är  så  mycket  smått,  men  godt,  man  ej 
tar  med  sig  i  den  trånga  hytten,  vännerna  från  for- 
dom £&  inte  rum  der,  hemtrefnaden  har  der  intet 
bohag,  och  nöjena,  för  så  vidt  de  äro  till  för  hjer* 
tat,  äro  rädda  för  det  starka  luftdraget.  Något, 
mycket  brister;   och  jag  skall,  när  jag  efter  resans 
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slnt  kommer  att  för  dig  uttala  ett  allmänt  omdöme 
0m  inin  färd,  gifva  dig  några  upplysuide  noter  till 
hvad  jag  nu  helt  enkelt  tillhviskar  dig:  »borta  ar 
bra,  men  liemma  ar  basti». 

Jag  vill  likyisst  ej  längre  trötta,  kanske  pläga 
dig  med  mina  »reflexioner»,  utan  går  nu  att  full- 
följa min  reseberättelse  lika  krönikeartadt  som  jag 
börjat. 

Vi  framkommo  redan  den  25  Augusti  tillHono* 
lulu,  och  jag  försäkrar  dig,  att  det  ej  var  utan   ett 
eget  slags  intresi^,  hvarmed  vi  ånyo  sågo  de  kägel- 
lika vulkanerna  på  Oahu  skjuta  upp  sina  afst3rmpade 
hjessor,  kokoslundema  på  stranden  vaja  sina  kronor 
och  de  trefiiga  kanakhusen  sticka  &am   i   de   gröna 
dalame,    som  nu   af  regntidens   inbrott  fått  en  om 
möjligt  lifligare  färg,  saftigare  kolorit.    Ty   om  det 
alltid  är  roligt  att  återse  en  ort,  hvarmed  man  gjort 
sig  bekant  och  hvarest  man  sammanträffat  med  per* 
söner  och  förhållanden,  som  egt  ett  visst  intresse,  så 
måste  detta  i  ännu  högre  grad  vara  fallet,  ju  omöj- 
ligare man  ansett  ett  sådant  återseende  vara.    Sand- 
wichsöarne  hafva  varit  det  enda  ställe  vi  hittills  be» 
sökt,  som  bibehållit  något  af  sina  urinvånares  egen- 
domligheter.    Deras  nyuppvuxna  samhälle  med  sina 
omognade  institutioner  har  mer  än  något  annat  ^varit 
egnadt  att  fästa  vår  uppmärksamhet,  deras  unga  civi* 
lisation  har  talat  till   oss  mera  än  något  annat  om 
det  godas  seger  på  jorden,  deras  godmodige  innevå- 
nare, och  dess  storartade  natur  efterlemnat  Ijufva  in* 
tryck.     Med  längtan  skyndade  vi  att  förnya  bekant- 
skapen med  det  myckna  som,  jag  kan  väl  säga  det, 
blifvit  oss  kärt  i  minnet,  och  när  vi,  vid  det  fregat- 


IM  hPtOVXm-  BUUTET- 

tea's:vjiagde  upp  utanför  faammidoppet  adt  ketiingea 
tilL  det  nedlft41and<9  ankaret  rasBlade,  omgåfvos  af 
nSrmajie  3ft  smala  kanoter  fullproppade  af  del» 
oklädda,  dels  lätt  halfklädda  kanaker  och  kanakskofTy 
som  tillropade  os»  sitt  alloah  (Gud  fe^ign«l)  liksom 
till  gamla  bekanta  —  så  kände  man,  att  diet  i  sjelfvar 
'veiket  behöfres  bra  litet  för  att  fhma  sig  glad  ock 
nöjd,  och  med  verklig  fröjd  njöto  vi  under  tveniie 
dagar  de  gamla  intrycken,  som  dock  på  det  hela 
taget:  voro  så  nya- 
Jag  lemnade  dig  i  mitt  siista  bref  några  skil- 
dcingar  om  dessa  öar,  som  i  så  många  hänseenden 
äro  föKtjente  af  att  Euvopa  på  dem  rigtar  sin  uppmärk- 
samhet  ooh  i  sina  trogna  förböner  innesluter  de  an- 
strängningar, som  der  göras  att  &ån  ett  rått  hedna^ 
li£i  mörker  komma  i  åtnjutande  af  kristendomen» 
och  civilisationens  ljus  och  välsignelser.  Ämnet  är 
visserligen  icke  uttömdt  med  hvad  jag  då  V€u:  i  till* 
inlla  att  meddela^  och  till  och  med  jag  kimde  der- 
vid  göra.  åtskilliga  tillägg.  Men  jag  är  rädd  att  allt 
färmycket  ockra  på  ditt  ooh  andsas  tålamod^  då  jag 
från  hörjan  hufvudsakligen  endast  haft  för  afsigt  att 
l«mna  dig  några  få.  notiser  om  gångea  af  vår  färd 
och  små  utkast  om  det  intressanta  vi  derunder  sett 
och  erfarit.  Du  anser  dig  således  sannolikt  belåten 
med  att  jag  nu  inskränker  mig  till  det  redan  sagda 
ooh  i  korthet  nämner  litet  om  vistelsen  der  under 
dessa  två  dagar. 

En  allmän  sjuklighet  hade  sedan  vårafresa  här- 
ifrån inträffat,  ej  blott  i  Honolulu,  utan  nästan  öfver 
hela  ögruppen.  Febrar,  hade  grasserat  på  de  annars 
friska,  öame.;  dessa  hade  nästan  uteslutande  angripit 
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^iilEndmngaiB*,  meu  aldrig  visat  aig  i&  elakartadet 
att  döden  deraf  följt*  Ku  både  de  nästaa  uj)phäit 
>Qch  Y\  hade  intet  att.  frukta  af  deoi.  Huruvida  de 
iutkoixumt  med  det  jtterst  nödställda  skepp  jag  o£- 
van  omtalat,  kvarest  mord,  hungecsnöd  och  vatteDh 
hrisi  hade  förenat  sina  rysliga  härjningar,  var  man 
icke  fullt  säker  på,  ehuru  det  af  några  troddes. 

Medan  största  delen  af  reskamraterna  spridde  sig 
omkring   att  under  åtskilliga   muntrationer   inandas 
den  stärkande  landtluften,    gjorde  jag  en  utvandring 
i  en.  yppig  dal  på  sidan  af  den  förut  nämnde  Nuor 
anu-dalen.     Jag   genomströfvade    den   ända  till  de 
högsta  bergstoppame   och  fann  flera  nya  naturalstez, 
som  förra  gången  tmdfällit  mig^   så.  att,   om  det  än 
var  högst  besvärligt,  att  of  van  molnen  uppstiga  på  de 
utomordentligt   branta,  höjderna,    så   var  det  dock  i 
flera  hänseenden   belönande.     Mest   dock   i  afseende 
på  skönheten  af  den  natur,  som  allestädes  stod  slö»- 
aande  med  sina  tjusande    skapelser.    Fåfängt  skulle 
js^  bjuda  till  att    omtala   det  på  en  gång  sublima  i 
den  täta,  yppiga  växtligheten,  de  resliga  träden  med 
sina  talrika  gigantiska   eMer   smånätta   parasiter,  de 
ogenomträngliga  snåren   af   hundradetals   ormbunkajr 
och  slingerväxter,    som   allestädes   gjorde  det  omöj- 
ligt att  aflägsna  sig  från  den  smala  gångstigen,   och 
den  outsägliga  prakten  i  dessa  både  fina  och  storar- 
tade former,  dessa  briljanta  och  skiftande  färger  och 
denna,  tjusande  rikedom  och  mångfald,    som  på  alla 
håll  nästan  tröttade  ögat,  hvUket  med   möda   kunde 
urskilja  något  visst  att  med  större    undran  och  hän- 
ryckning fästa  sig  vid. 

Helt   olika   med   de  kanaker  jag  träffade  i  den 
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mera  besökta  Nnuanu- dalen,  voro  de  har  boende  yt- 
terst gästfria.  De  följde  mig  om  dagen  som  hundar 
och  voro  på  minsta  vink  färdige  att  uppklättra  i  de 
ogenomtxungligaste  träd  och  bestiga  de  brantaste 
bråddjup  för  att  åt  mig  hemta  någon  efterlängtad 
blomma.  De  förde  oss  nästan  med  våld  till  sin 
hydda,  då  jag  gjorde  min  af  att  tillbringa  natten  uti 
skogen,  och  öfvertalade  mig  snart,  i  det  de  visade 
på  den  molnbetäckta«  regnhotande  himmelen;  de 
slagtade  höns  och  kokade  batater  och  söt  potates  att 
undfägna  oss  med  och  räckte  oss  sina  mjölkbunkar; 
med  ett  ord,  det  fanns  knappast  något  i  deras  hem, 
som  de  ej  tillbjödo  oss,  och  vi  voro  både  for  trötta 
och  hungrige  att  icke  njuta  af  allt,  ehuru  vi  hade 
litet  att  vedergälla  välviljan  med.  Sammanvaron 
med  dessa  glada  och  goda  menniskor,  som  i  mun- 
tert glam  höUo  oss  vakna  under  natten,  drickande 
mitt  medförda  vin  och  rökande  mina  cigarrer;,  var  i 
sanning  något  så  angenämt,  att  det  nästan  kostade 
på  mig  att  lemna  det  anspråkslösa  kanakhuset,  der 
vi  sammanlefvat  med  »vildar»,  som  i  flera  hänseen- 
den visat  sig  ega  ett  mera  civiliseradt  och  godt  sin- 
nelag än  mången;  som  derpå  gör  ett  tomt  anspråk. 

Återkommen  från  denna  angenäma  utvandring 
tiUbragte  vi  några  få  timmar  nere  i  Honolulu  hos 
vår  sednast  dertill  utsedde  konsul,  hr  Hackfeld,  en 
utmärkt  hygglig  och  allmänt  aktad  man,  och  åter- 
i  gen  ombord,  lyftades  ankaret  kl.  9  på  aftonen  den 
26  Augusti,  då  kurs  sattes  på  Taheiti. 
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81LL8KAP8ÖARNB  (TAHEITI  oeh  EUEO). 

Inne  håll  t  Åsynen  af  Tabeiti  —  Papielis  hamn  och  stad  innan- 
för korallrerven  —  Föryusande  utsigt  —  Infödingaraes  boningar 
och  hemlif  — -  Den  franska  guvernören  —  Drottning  Pomares 
palats  —  Serenader  för  drottningen  —  Frankrikes  protektorat  — 
Landtfolkefs  vanor  och  obesrXrade  amgfingeslif  —  Utvandring  tfli 
de  inro  bergstrakterna  —  Broomroad  —  Boningshus  i  skogen  och 
lifvet  derstädes  •—  Utomordentlig;  utsigt  —  Fatuahua,  en  militär* 
station  uppe  i  bergen  —  Storartad  natur  derstädes  —  Basalthålor 

—  Vandringar  deruppe  —  Återblick  på  TaheiUs  historia  —  Gook 

—  Engelska  missionärer  —  Fransyska  våldgästningar  —  Deras 
henravälde/^  Nuvarande  politisk  författning  —  Afsegling  — Kort 
uppehåll  på  Eimeo  —  Besök  af  vildame  från  Savage-ön  —  De- 
ras Instiga  åtbörder  och  fördelaktiga  byteshandel. 

Början  af  vår  segling  från  Sandwichsöame  var 
ingenting  mindre  än  behaglig.  Täta  regnskurar,  åt* 
följda  af  häftiga  stormbyar,  fordystrade  den  och  ef- 
terträddes af  stiltje,  hvilket  på  hafvet  är  föga  min- 
dre angenämt  än  den  häftigaste  storm  på  de  mindre 
sjöarna.  Sedan  detta  ihåUit  ungefärligen  en  vecka, 
stadgade  sig  dock  passaden  och  friskade  upp,  så  att 
vi  ånyo  njöto  af  en  färd,  så  outsägligt  behaglig,  att 
hade  ej  den  odrägliga  hettan  dag  och  natt  pressat 
svetten  i  strömmar  ur  den  dåsiga  lekamen,  så  hade 
vårt  välbefinnande  icke  kunnat  vara  bättre.  Men» 
flämtande  af  den  glÖd,  hvarifrån  ingenstädes  fanns 
någon  undflykt,  orkade  man  icke  njuta  af  det  herr- 
liga skådespel  en  blå  himmel  och  ett  af  gynnande 
vindar  sakta  böljande  haf  ständigt  förnyar.  Man  är 
i  detta  tillstånd  i6ke  mäktig  den  ringaste   anstrang- 
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ning,  knappast  en  redig  tanke,  och  allt  yttre  for- 
svinner  i  den  namnlösa  likgiltighet,  hvari  allt  inre 
bortdomnar. 

Ändtligen  morgonen  den  14  September  uppskot 
vid  horisonten  en  mörk  pmikt,    och   »land»   ropades 
Ma  utkikea.    Vi  mrraade  osa  i  rask  fast^   ponktea 
trät^  ut,    och   snart   sågo*  vi   dyka  upp   ur  hafvel 
denna  »Stilla  Hafvets  stjerna»,  detta  herrliga,  mäng- 
besjungna  Taheiti  (Otahejti,.  Tahiti).,    som  anda  från 
barndomen,  då  jag  redan,  ledd  af  leseberättares  skil- 
dringar, drömde  mig  i  fantasien   svärma '  kring  jor- 
den och  njuta  af  det  outsägligt   myckna   stora    och 
underbara,  stått  for  mig  såsom   ett  jordiskt   paradis 
ock  skimrat  såsom  eu  lyoksalijB^teDS   ö,.   oeb   som 
jag  omklädt  med  allt  hvad   fantasien   förmår    skapa 
färgrikast   oeh  formskönast.     Nu    låg  hon   fr&mför 
mig  denna  hafvens  drottning.;  jag   skulle   iaom:  kort 
ila   omkring   i   dess   lundar,   dem  jag  tänkt  mig.  så 
doftande  och  blomsterhöljda;  jag  skulle  jubla  i  dessa 
dalar,  der  allt.  hvad  jordisk  säUhet  kunde  önska,  sig 
jnest  eflersträfvansvärdt  tagit  sitt  hem,  bestiga,  dessa 
heig,  hvarifrån  ögat   ej    uppfånga   annat   än  storhet 
och  skönhet  och  sväfvar  ut  öfver   lycksaliga   nqder 
till   det   omätliga  hafvet,    oeh  i  en  enda  blick  sam- 
manfattar bilden  af  både  timlig  njutning   och    oänd- 
ligheten.    Men   ack  I     Hvart  hafva    baarnets    leende 
drömbilder  tagit  vägen?  hvarföre  antager  klippan  der- 
Iborta  icke  de   tjusande   färger  oeh  former,   som.  den 
hade  i  min  fordna  aningi?  hvarföre  kännas  icke  alla 
de,    jag    må  väl   säga^    heliga   rörelser,   som  fått 
,kommo  hjertat  att  svälla  vid  blotta  taakeui  på  defita 
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€kid9  berr^ga^  oefa  ikoba  Terk?  O !   »Tidéma  förans 
^hn».  och  vi  fönndras  med  dem!» 

Men  om.  oekaå  ej  da  gamla  känslcwna  StervakiM» 

mmd  all  sia  fordna  friskhet  och  glaasv  om  jag*  aa  ^ 

nwva  kan  röras  såsom  vore   det   vid  sjelfva  inträdet 

till  paradiset,  när  jag  seglar  förbi   dessa  stränder  al 

diet  ryktbara  Taheiti,.  så  måste  man  vid  åsynen  deraf 

erfinra   en   sann   och  stor'  njutning,  förutsatt  att  det 

«tDira  'i  naturen   äonii  har  någon   makt   att.    väcka 

^^årau  renaste  känslor.     Ty   skön   är  hon  i    sannii^ 

<Eeima  ö,  täck  oeh  storartad  på   en   gång^;  och  ögat^ 

fHRB   hvilax    sig  till  frid   på  de  gröna  lö&nassoma^ 

tröttoai;  icke   att  löpa   från   dal  till  klippspets^  odk 

åa^o   igen   från  höjd  till  slätt,    ack,  som  de  galide 

•ade,.  beta  af  de  tjusande  bilderna*. 

Lik   en   ofantlig   buckla  på  en  blänkande  skoU 

iåg  ön  der,  simmande  på  hafvets  yta.   Vid  ena  (den 

östra)  sidan  sammanhänger  den  genom  ett  litet,  lågi^ 

af  hafvet   stundom  Öfv^ersvalladt  näs  med  en  annan 

ISsA.  hög  men  betydligt  mindre  klippa,  Taiazalki,  och 

fljelf  uppbär  den  på  midten   en   ^gantisk^  vid  pass 

7()B0  fot  hög,  bergtopp,  Mn  hvilken  åt   alla  kanter 

löpa  smala,  nästaui  knifhvassa  åsar,,  liksom  stelnade 

lavaströmmar,  mellan  hvilka  afgrundslikt.  djupa,,  smala 

dalar  gapa  och  i  hvilkas  fond  resa   sig  vidkmdedigt 

formade,    sylhvassa  söndergnagada  klippmassor,  likr 

som  oöfverstigli^a  murar.    Men  alla  dessa,  dalar  ooh 

élessa  vid  första  påseendet  skrofligt  nakna  berg  äm 

icke  kala,  förete  icke   någon  förtorkad,    röd  jordyta 

eller  afbränd  gräsmatta,  såsom  många  af  de  Ooean^ 

ens  herrligheter,  vi   hittills    skådat.     Ända   upp   till 

toppen  hafva  bergen  insvept  sig  i  em  tät,.  gzöJti  maa?- 
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(el,  och  i  dalanie.  tyckes  växtUg^ieteii  bSra  en  så  yp- 
pig prägel,  att  endast  tropikemas  urskogar  skulle 
dermed  kunna  jemnföras.  Längs  stranden  och  ne- 
danför dessa  höga  bergkammar  breder  sig  en  jenin 
och  slät  landremsa,  der  gröna  odlingar,  bambuhus^ 
kokospalm-  och  brödfruktträds-lundar  framskymta 
och  tyda  på  menniskans  idoghet  och  trefnad.  Och 
ytterst,  rundt  kring  denna  praktfulla  tafla  af  den 
högste  konstnären,  omfattas  allt  af  en  ram  af  låga 
korallref;  emot  hvilka  böljomas  skum  häfver  sig  med 
aldrig  hvilande,  aldrig  tystnande  bränningar,  och 
som  här  bildar  ett  värn,  emot  hvilket  hvarjeaf  men-, 
siskohänder  uppförd  hamnbyggnad  förblir  en  lumpen 
obetydlighet,  och  i  hvars  skygd  den  stilla  lagunens 
yta  troget  afspeglar  strandens,  dalames  och  bergens 
sköna  former. 

Framgungade  af  en  ypperlig  bils,  beundrade  vi 
efter  hvartannat  dessa  storartade,  praktfulla  syner^ 
som  de  långsträckta  djupa  dalame  liksom  i  ett  stän- 
digt skiftande  kaleidoskop  företedde.  Vi  kringseg- 
lade  denna  ryktbara  Point  Venus,  som  Cook  förevi- 
gat genom  sina  verldsbekanta  observationer  på  pla- 
neten Venus,  och  inträngde  inom  kort  genom  en  i 
korallrefvet  befintlig  smal  öppning,  och  snart  falides 
ankaret  i  den  lugna  lagunen  framför  Papieti  (Papeete). 
£n  fransk  korvett,  ett  ångfartyg  och  en  krigsbrigg 
voro  der  stationerade,  och  sedan  vi  saluterat  franska 
flaggan  med  15  skott,  som  besvarades  från  korvet- 
ten, helsades  den  så  kallade  protektoratflaggan  med 
21  skott,  som  återgåfvos  från  ett  landbatteri. 

Omöjligt  kan  man  tänka  sig  en  mera  pittoresk 
tafla,  än  den  vi  nu  började  taga  i   närmare  betrak- 
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tandé.    Hamnen  utg6ret  af  en  balfcirkelfonnig  bugt, 
skyddad  medelst  en  bågfonnig  fördämning,   uppförd 
af  dessa  konstfurdiga,   beundransvärda  byggmästare, 
dem  vi  kalla  koralldjur,  och   som  afhålla  oceanens 
stormvindar  och  svallvågor.    Inne  i  sjelfva  den  stilla 
bassin,  som  häraf  bildas  och   hvars   botten   skimrar 
af  de  i  djupet  upptornade  féslotten  uti  demestj^län* 
sande  färger,  har  här  och  der  ett  korallref  höjt  sig, 
odi  ett  af  dem,  Motuta,  är  en  liten,    af  palmer  och 
andra  träd  lummig,  obeskrifligt  täck   ö,   der  fordom 
drottning  Pomare   älskade   att  hvila   sig,   men   der 
firansmännens    närvaro    och   intrång  nu    antydes  af 
en  jordförskansning.  Amfiteatraliskt  sträckte  sig  fram- 
för oss  på  blott  en  kabellängds  afstånd  stranden,  be- 
vuxen   af  kokospalmer    och    brödfruktträd,     mellan 
hvilka  husen,  i  en   visserligen   ej    omsorgsfull   ord- 
ning  eller  stadslik   regelbundenhet,   grupperade   sig, 
men  der  de  få  europeiskt  konstruerade   husen  bland 
de   talrikare  kanakhyddoma  lågo   strödda  i   denna 
sjelfsvåldiga  naturfrihet,   som  just  öfverensstämmer 
med  naturlig  skonhet  och  främst  bildar  denna  pitto- 
reska  ledighet,    som   i   en   målares   tycke  utgör  ett 
landskaps  karakter.     Hela  den  smala  slätt,    som  till 
stor  del  upptages  af  staden  Papieti,  visade  för  öfrigt 
dessa  täta  planteringar   och   vårdade   odlingar,   som 
äro    ojäfaktiga   bevis   på  markens    outtömliga  frukt- 
barhet; och  öfver  allt  detta,  ända  in  i  de  högtsväf- 
vande   molnen,   reste  sig  dessa  berg  af  ojemna,  ås- 
formiga   kammar,   utgående   från   en   7500   fot  hög 
centralmassa,  hvilka,  täckte  af  en  frisk  grönska,  ut- 
gjople  den  värdigaste   förgrund   till  den  obeskrifligt 
angenäma  tafla  stranden  och  dess  närhet  erbjöd. 
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Odh  dcaina  dLÖbbeÉ,  denna  likedotn  ar  ioice  af 
Bet  slaget^  som  farflygttgar,  nar  man  betraktar  den  på 
näva  håll.  Att  en  månljus  afton  vandra  melkoi  dessa 
Ims-samlingar,  som  bilda  den  så  J»llade  Imfyadsta- 
den,  att  se  det  bleka  ljuset  dallra  mellan  de  :gBamk 
-ooh  täta  lolhvalfven  och  med  sitt  skiraaaaer  öfvcr* 
gjuta  Inndame  odi  hyddorna,  att  smdcas  af  denna 
kuftens  oändliga  mildhet,  nog  ljum  for  att  på  en  gång 
svalka  och  värma,  bådadera  utan  ofverdrift,  attsaUa 
jrig  till  de  glada  grupperna  af  infödingar  framför 
iiambuboningame  och  lyssna  till  deras  okonstlade 
Bkmttsalfvor,  muntra  kackel  odi  alla  välvilliga  iqip* 
•tåg  —  allt  detta  skänker  en  njutning,  som  man  in* 
^genatädes  faar  så  som  här. 

Längs  stranden,  litet  ofvanfor  den  hvita  sand- 
kanten,  radar  sig  den  mest  sammanhängande  delen 
.af  staden.  En  del  hus  äro,  såsom  jag  redan  aagt, 
någarlnuida  i  europeisk  stil,  ehuru  af  trä  jsamt  Uga 
coh  små;  ett  tmdantag  gör  en  stor,  kyrklik byggnad 
i  midten  af  hamnen,  inn^ållande  bageri  och  maga- 
«iner  for  den  fransyska  gamkonen,  idemäst  låext- 
!Samm8S  kasern  och  ännu  en  annan,  som  tillhör  det 
.inhemska  regementet,  samt  slutligen  guvemements- 
hnset  och  drottningens  bostad. 

Men.  största  delen  af  husen  tilliiota  kanafaesna 
^öh  ligga  bland  palm-  ooh  brödfiukttrad-lundezna, 
•utan  synnerlig  qvaiteronining,  i  gårdlag  af  8  till  10 
ktns  inom  samma  omhägnad.  De  äro  byggda  af  .2 
till  3  alnar  höga  och  2  tum  tjocka  bambukäppar, 
favilka  äro  nedstuckna  i  jorden  till  en  oval  ring  på 
ett  afslånd  af  en  tum  från  hvanindra,  hvarigeDODi 
de  iemna  ett  avalkande  luftdrag  till  hyddans  inre, 
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så  'vida  ée  ^*  utanp&  Sro  fackta  c^«n  tStt  !!Sta3 
matta  af  kokosHad,  såsom  vanligen  fallet  ar  i  tr^c-* 
ten  ft£  8'GbgstaBet.  Bet  hela  har  till  stomme  srt&rre 
bambttrör  ^ler  mnala  tftockar  af  brodfrakttrad  och 
sammanbindes  med  Tep  af  bast.  Huset  ^ckes  af  €ftt 
prydHgt  och  'omsorgsfullt  hopfogad!  tak  af  Pandanus* 
blad,  som  Sr  lika  tätt  som  varaktigt  och  rifktigt  vac* 
keit.  Tili  följe  haraf  hafva  icke  bu«en  denna  tunga, 
höstacfk-dika  form,  som  på  Sandwiehsoame,  tttan  «n 
mera  lätt  och  listig,  ja  man  kan  väl  i  många  fal! 
saga  elegant,  odi  när  man  ser  dem  utan  stel  regel- 
bmidenhet  slrödda  bland  de  resliga  brödfruktträden 
med  den  mörka  skuggan  och  de  tacka  findeladebla^ 
den  ooh  de  höga,  smärta  kokos-palmerna  med  sina 
svajande,  sköna  bladkronor  samt  omgifhé  af  skön- 
blommande,  höga  buskar  af  flera  slag,  så  finner  man 
sig  förflyttad  till  ett  land,  som  med  rätta  blifvit  an* 
sedt  såsom  ett  af  de  mest  lyckligt  lottade  på  jorden, 
och  der  man  i  fulla  drag  kan  njuta  af  ett  sorgfntt 
iifs  äolce  far  niente,  aflägsnad  från  dessa  hehof  ooh 
omsorger,  som  annorstädes  äro  så  beredda  att  öfver*» 
flygla  oss  och  nedtrycka  sinnet,  på  samma  gång  de 
döda  kroppen.  Men  här,  der  allt  ar  en  evig  sommar, 
der  lifvet  aldrig  upphör  att  ständigt  nyskapas  i  tu- 
sende tjusande  former,  der  visserligen  allt  är  »elt 
Ijnft,  ett  evigt  enahanda»,  men  af  samma  «lag  som 
mången  tänker  sig  saligbetens  enformighet,  der  kän^ 
ner  man,  hvad  det  är  att  frossa  af  naturens  out* 
tomliga  rikedomar  och  ej  begära  något  annat  eller 
mera. 

Inne  i  dessa  Ims  märker  man  icke  något  stolt 
ofrerflöd  af  ^lessa  lyiartiklar^   hvilka  den  under  elt 
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mindre  vSltignadt  klimat  lefvande  memiiskan  ans^ 
sig  behöfva  till  framkallandet  af  denna  trefnad  och 
komfort,  som  gör  hemmet  så  vigtigt  ochk*ärt.  Golf- 
vet  är  i  do  vanligaste  fall  beströdt  med  blad  och 
blommor,  som  fylla  hijset  med  doftande  vällukter, 
eller  ock  belagdt  med  mattor,  hvarpå  de  temligen 
sysslolösa  invåname  makligt  hänslumra  sin  dag  och 
sitt  lif;  putor  aftemligen  ansenliga  dimensioner,  pal- 
lar med  låga  fötter,  några  högst  enkla  kärl,  •  talrika 
koffertar  och  kistor  af  kinesisk  prydlighet,  och  gan- 
ska  snygga  sängar  med  veckiga  sparrlakan  och  bro« 
kiga  täcken  —  se  der  allt  det  bohag,  som  fyller  hu- 
sen. Och  man  behöfver  ju  ej  mycket  mera  för  att 
i  maklighet  äta  och  sofva,  mellan  hvilka  foga  tröt- 
tande sysselsättningar  deras  lif  delas*  Man  steker 
några  som  potates  smakande  vilda  bananer,  bröd- 
fnikt  och  svinkött  öfver  en  eldstad  af  några  cirkel- 
formigt, ofta  under  bar  himmel  framför  hyddan  pla- 
cerade stenar;  man  nedhukar  sig  under  måltiden  på 
sina  extremiteter  och  de  låga  pallame,  och  man  vrä- 
ker sig  under  matsmältningen  i  sängame  eller  på 
mattorna  —  voilå  tout. 

Papieti  saknar  hvarken  bodar  eller  hoteller,  men 
ingendera  af  dem  äro  '  ansenliga,  ingen  af  de  förra 
tyder  på  någon  synnerlig  stor  handel  eller  rikeciom 
på  varor,  och  intet  af  de  sednare.eger  denna  ele- 
gans och  utvidgning,  som  angifver,  att  man  befinner 
^ig  i  ett  konungarikes  hufvudstad.  Tvärtpm;  allt  är 
i  så  liten  skala  som  möjligt,  och  man  har  svårt  att 
vid  en  blick  på  dessa  och  andra  en  stad  utmärkande 
inrättningar  kalla  Papieti  för  annat  än  en  ansenlig 
by.    Att  den   emellertid   har  en   större  betydenhet, 
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derom  påminnes  man  af  ett  8&  att  saga  qvarter,  tom 
inneslttter  den  franska  guvernörens  ooh  drottningens 
bostäder.  Detta  qvarter  är  åtminstone  p&  två  sidor 
omgifvet  af  vallar  och  grafvar;  på  den  tredje  grän- 
sar fransmannens  kasern  derintill  ooh  på  den  Qerde, 
invid  hamnen,  äro  diverse  militär-etablissementer, 
såsom  artilleriets  depöter  m.  m.  Poster  stå  vid  sina 
skyllerkurar,  man  hör  ljuden  af  trummor  och  hela 
den  öfriga  krigiska  musiken,  man  ser  soldat-afdel- 
ningar  marschera  och  exercera  i  de  fredliga  lundeme, 
imiformer  blankat  fram  mellan  de  gröna  träden,  och 
man  finner  sig  vara  uppe  i  ett  af  soldatesken 
ockuperadt  land,  der  sabeln  tagit  spirans  plats  och 
trumhvirflar  äro  kungsord. 

Guvernörens  boning  ligger  på  en  vidlyftig  espla« 
nad,  som  också  begagnas  till  exercisplats.  En  vac- 
ker allé  forer  upp  till  huset,  som  är  en  prydlig, 
temligen  hög  villa  med  en  treflig  balkong,  allt  hit* 
fordt  från  Frankrike,  och  framför  hvilken  i  en  liten 
blomsteranläggning  en  svalkande  vattenkonst  sorlar. 
Guvernörens  salonger,  som  med  fransysk  artighet 
stodo  oss  öppna,  äro  möblerade  med  denna  mått* 
liga  lyx,  som  endast  synes  beräknad  på  att  för- 
höja njutningen  af  detta  herrliga  klimat,  och  när 
man  såg  postema  i  korridoren  och  guvernören, 
mr  Page,  framskridande  i  lugn  värdighet  bland  sina 
^ter,  så  låg  den  tanken  ej  Qerran,  att  här  var  den 
verklige  heirskaren  öfver  i»oceanens  perla.» 

Gick   man  då  ett  litet   stycke   till  venster  om 

guvemörhuset,    så  stod  man,  ännu  liksom  i  skyddet 

af  detsamma,  på  en  stor  fyrkantig  och  ful  gård  med 

några    skugglösa    kokospalmer    i    ena  hörnet,   ooh 

II  14 
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ibimfpr  sig^  hade  tnan  ett  temligen  långt  och  Mgt 
•nvånin^Bhu»  med  ett  tak  af  alldeles  aamma  bjgg- 
nadaaii  som  de  v^kliga  kanaklnisen.  Dettsa  V9i 
drottningens  residens.  Här  bodde  denna  Potautéf 
9om,  hum  obetydlig  hennes  kungliga  värdighet  im 
må  vara,  hum  snarare  likt  en  fånge  in  en  sutéxan 
furstinna  hennes  person  aktas  och  vaktas,  JikvMt 
jurt  genom  sina  olyckor  och  de  förföljelser  hon  li- 
dit af  frabsmännem  vunnit  en  ryktbarhet  i  Europa, 
hvaraf  få  potentater  kunna  skryta. 

Yid  det  företräde  drottning  Pomaré  lemnade  vår 
chef  och  hans  följe  hade  jag,  då  stadd  på  exkur* 
sion,  ej  tillfälle  att  vara  närvarande.  Men  denna 
högtidlighet  lärer  försiggått  utan  några  S3mnerlig8 
ceremonier.  Sittande  på  en  soffa  i  ett  medelnaåttigt 
möbleradt  mm,  omgifven  af  sin  man,  en  rätt  stålBig 
kanak  af  ett  behagligt  yttre,  och  sina  fyra  söner, 
klädde  i  blå  vapenrockar,  var  hennes  majestät  xfärd 
en  kanakklädning,  sådan  hennes  feminina  tmderså* 
ter  allmänt  nyttja,  och  presenterade  för  öfrigt  detbi 
bekymmerslösa,  ointresserade  yttre,  som  syness  bon 
uttrycka  kungavardigheten,  åtminstone  härute.  Tår 
amable  chef  hade  den  artigheten  att,  då  hennes  ma- 
jestät förklarade  sig  vara  en  passionerad  musikal- 
skarinna)  ett  par  qvällar  å  rad  ll^a  fregatt^is  mn* 
sikk&r  spela  utanför  hennes  qnasi^-palats,  och  vid  ett  af 
dessa  tillfällen  försummade  jag  ej  att  äfventeq^  maje- 
stätet i  ögnasigte,  för  att  icke  sakna  hennes  bild  i  mitt 
'lyerta,  när  jag  snart  åter  skulle  afsegla  frånTaheiti* 

;Det  ver  en  af  dessa  milda  sommaiqval* 
lar»  som  endast  kunna  upplefsras  på.  dessa  pft* 
tadisiska    öar.'     Från    alla   håll  hade  tiU    platseo 
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ttllstromfiBat  Papietier^  efter  umsik  lyfltaä  karlar  obfe 
qvinnor  af  alla  åldrar^  oeh  p&  plaoéui  fisamföre  droltt^ 
ai]3^;eiis  boning  »väogde  man, tig  i  dfen  HfligastdrtxåL. 
mest  ogenerade  yra,  uti  valser,  ^M^lka^  gidopp  o.:ji* 
v.,  kanaker  oeh  européer  om  hvaraudra;  och  ned- 
hukade  eller  utaträokte  pS  marken,  hade  de  ioke 
danaaade  ioké  mindre  muntert  i  sinaiogaatelagrlip** 
per*  Det  var  lif  och  rörelse  i  hvarenda  lem, '  ock 
luften  genjjöd  af  glädjeuttryok  i  alla  möjliga  ton» 
arter.  Pomaré  sjelf  jemte  sin  man  och  uppvaktning  - 
tröttnade  att  Mn  en  soffa  under  verandan  utanför* 
sitt  hus  vara  blott  åakådaie  af  glädjen ;  hon  drog 
icke  i  betänkande  att  visa  sig  såsom  en  annan  men* 
niska,  och  bland  bina  trogna  undersåter  äfven  sjelf 
tftgä  ^g  en  hurtig,  konstlös  sväng.  Som  hon  var 
klSdd  i  en  vidlyftig  gul  blusklädning,  kunde  jag  ej: 
sfifmare  följa  hennes  kroppsformer.  Men  utan  ätt 
vara  ytterligt  groteska,  syntes  de  dock  temligen  fyl* 
liga  och  berättiga  henne  till  en  eminent  plats  blandi 
storartade  fruirtimmer.  Hennes  anletsdrag  hade  m*' 
tet  utmärkt,  voro  snarare  godmodiga  och  vulgära 
äa  något  annat,  och  på  det  hela  taget  tycktes  hon 
hviu^en  vara  tryckt  af  sina  regeringsomsorger  *^ 
dem  w}g  ^n  franska  guvernören  öf^esrtagit  på  sina 
staikare  skuldror  *— eller  öfverlycklig  af  sin  upphöjda 
samhällsställning  -^  hvilken  samme  fransman  nu  i 
så  lång  tid  bortåt  haft  all  möda  ospard  att  för  henne 
göra  så  föga  angenäm  som  möjligt.  Vanligen  ki- 
stas ej  P^^maré  i  Papieti,  utan  på  ett  ställe  nl^a 
mil  derlMn,  men  na  qvarhölls  hon  der,  trodigen 
mot  siii  vilja^  af  en  egen  affär  med  fransmämien. 
£n  hennes  son,    som  blifvit  uppfostrad  hon  en  kung 
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p&  en  af  de  närliggande  oame,  hade  af  denne  blif* 
^t  utsedd  till  hans  efterträdare;  men  detta  ville 
fransikiannen  förhindra,  bortförde  gossen,  och  lågo 
nu  i  ett  slags  tvist  derom  med  modren. 

Hvad'  kanakerna  —  så  kalla  Big  infödingame 
ai^en  här  —  beträffar,  så  ^ler  äfven  om  dem  myc- 
ket af  det  som  blifvit  yttradt  om  Sandwichsöboema. 
De  äro  ståtliga ,  godsinnade,  välvilliga  och  gladlynta 
menniskor,  dem  man  ej  kan  se  utan  att  tycka  omt 
och  på  hvilka  man  tyckes  kunna  lämpa  den  satsen, 
att  en  skön  natur  afspeglar  sig  i  goda  sinnen.  Man- 
nema  äro  kraftfulla  gestalter,  af  en  präktig  kropps- 
byggnad, riktigt  rörliga  bronsgestalter,  hvilkas  mu- 
skelbyggnad man  ej  kan  upphöra  att  beundra  och 
hvilkas  liflighet  man  ständigt  finner  outtröttlig,  då 
det  är  fråga  om  något  annat  än  att  ligga  i  hyddan 
utsträckt  på  sin  matta.  Man  bÖr  se  dem  löpande 
bland  de  täta  skogssnåren,  se  dem  viga  som  vilddjui 
klättra  uppföre  bergklintame  eller  trädstammame, 
se  dem,  på  ändame  af  en  lång  stång,  hvilande  på 
axeln,  bära  sina  enorma  bördor,  och  höra  dem  under 
det  sakta  trafvande  loppet  gnola  sina  entoniga  sån- 
ger, och  man  skall  då  finna  sig  betrakta  ett  skåde- 
spel af  fHskhet  och  kraft  hvartill  få  motstycken  kunna 
uppvisas.  I  staden  finner  man  dem  vanligen  kladda 
i  lätta  sommarkläder,  nemligen  ett  par  linnepanta- 
longer och  en  hvit  eller  kulört  skjorta;  men  annars 
gå  de  helt  nakna  och  vira  blott  kring  höfterna  och 
låren  ett  stycke  färgadt  tyg,  hvars  lätta  draperier  in- 
galunda misskläda  de  vackra  och  fasta  lenunarne, 
utan  snarare  upphöja  deras  af  en  ståtlig  bållluQg 
ännu  mera  utmärkta  kroppsformei  • 
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Qvinnonia  aro  betydligt  mindre  och  yppigt  ut* 
Teoklade   till  denna  fonnens  fullhet,  som  icke  häm- 
mas   af   något    tvång  och  derföre  Sr  i  så  hög  grad 
egnad    att    visa,    huru    »skapelsens   mästerstycken» 
skola  se  ut  för  att  fÖrtjena  detta  namn.    Det  vänliga, 
oftast  behagliga  ansigtet  med  de  gnistrande  svarta  ögo- 
nen, omskuggadt  af  ett  antingen  tvåflätadt  elieränna 
vanligare  i  ohämmade  lockar  fladdrande  hår,    hvan 
blåsvarta  glans  skulle  utgöra  mången  veritabel  skön- 
hets afund  och  hvars  behag  ännu  mera  upphöjes  af 
en  kokett  omvirad  grön  krans  af  fint  formade  blad, 
eller  täcka  ormbunkar,  och  deribland  i  öronhålen  in- 
stucken en  och  annan  blomma,  än  af  en  Ijuft  dof- 
tande hvit  Morinda  citrifolia,  än  af  en  högrödt  strå- 
lande  Hibiscus   Rosa   sinensis,   än  af  en  gul  Malva 
eller  annan  från  Flora  ryckt  prydnad,  som  på  det 
mest  eleganta  sätt  placeras  just  der,  hvarest  den  bäst 
skall  försköna  —  allt  är  förtjusande.    Iklädd  en  enkel 
blusklädning,  som  nedfaller  i  lediga  veck  ända  till  de 
bara  fötterna,  framställer  hela  denna  gestalt  en  bild  af 
denna  fria  ledighet,    som  är   ett  så  fullt  uttryck  af 
naturpoesi  och  så  gerna  trifves  i  sällskap  med  okonstlad 
grace   och  instinktartad  täckhet.    Lägg  nu  dertill  en 
aldrig  afbruten  glädtighet,  en  ständig  öppenhjertig  vän- 
lighet, en  total  frånvaro  af  pryderi  —  och  man  skall 
medgifva,   att  dessa   Taheitskor  verkligen   äro  små 
förtjusande   varelser,   hvilka   kanske  just  derigenom 
ej    blifvit  fullt  så  farliga,  att  de  äro  så  föga  afund» 
sjuka  om  sina  behag. 

Man  kan  verkligen  ej  hafva  något  nöjsammare, 
än  att  helt  ogeneradt  träda  inom  deras  enkla  bo- 
ningar, slå  sig  ned  på  de  mjuka  mattorna  och  börja 
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BtidesfaåUs  en'  kooLTenatioii,  lon  visserligen  å.dmse 
sidor  ej  är  follt  fattad^  hvad  betiiSffiff  ordalydelsen, 
nien  deremot  i  fullaste  mått  genom  sin  liflighet  ooh 
åtbörd^nas  uttryok^ftillhet  bidrager  att  öka  det  goda 
föiståiidet  och  böja  njutningen  af  så  angenämt  till- 
biagta  stimd^*  Det  är  en  visserMgen  obestridlig 
satnning,  att  mycket  som  här  går  an,  jatillochmed 
är  alldeles  comme  il  faut,  skulle  hemma  få  en  an- 
nan benämning;  men  i  ett  land,  der  intet  skapadt 
känner  till  tvång  eller  ängslig  möda,  far  man  för* 
Uta  menniskoma,  om  de  ej  trifvas  bland  en  rigo- 
fös  konvenans'  fordringar  på  stel  ordning  utan  lif, 
om  de  värma  hvarandra  i  kapp  n>ed  den  ståaåigt 
strålande  solen,  qvittra  gladt  såsom  foglame,  ooh, 
milda  och  Ijufva  såsom  vindame  här,  täåa  med  blom* . 
tnoma  att  ständigt  lysa  med  nya  behag. 

Som   vårt   vistande   härstädes    skulle   inskränka 
sig   till   fyra  dagar,    ehuru  det  blef  fem  tUl  följe  af 
vindstilla  den  dagen  vi  skulle  afsegla,  var  jag  ifrig 
att  derunder  göra  en  utflygt  till  det  inre  af  ön  och 
taga  en  närmare  kännedom  af  landet,  med  dess  folk 
4>ch   natur.     Jag   hyrde   mig  derföre  en  kanak   till 
bärare  af  mitt  pappersforråd  och  till  vägvisare,  samt 
begaf  mig,  åtföljd  af  mina  vanliga  följeslagare,  min 
Pyrmössa  och  två  trotjenare  bland  besättningen,   till 
éentralpunkten    för    öns   bergssystem.      Man  finner 
häraf,    att  jag   egentligen    blott   sett  en  liten  del  af 
Taheitti,    och   här,   liksom   allestädes  dit  vi  kommit 
och   gått,    blott   kan   redogöra   för   litet  af  dess  be- 
skarffenhet.     Men  detta  lilla  kan  dock  tjena  som  en 
profbit   på   det   hela   och   lemna   ett  ungefärligt  be- 
grepp om  dess  egendomligheter. 
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Vår    1^  giok  i  början  bredvid.  ktfs^tMMkiw 

d«r  blaad   täta  bu»kjBnår,    som  dolde  en  n&goxluad^ 

sumpig  mark,,   mera  enstaka  kanakhus  lågo  strödda 
i.  midten  af  smÅ  planteringar  af  diverse  grönsaker, 
Ixyilka  syntes  trifvas  utmärkt  väl.     Gångstigen  sling- 
jTade   sig   sedermera  genom  den  mellan  bergen  och 
stiranden  utbredda  släta  jordremsan,  som  nästan  ända 
till    ogenomtränglighet  var   öfvervuxen   af  guavebu- 
sjbsr,  en  trädart,  hvilken  för  icke  mera  än  40  år  se- 
dan  blifvit  bit  införd  och  nu  till  den  grad  förökat 
sigy  att  den  förqväft  all  annan  vegetation.     Man  sö- 
ker  nu  på   alla   möjliga   sätt  utrota  den,  för  att  & 
plats  åt  nyttigare  odlingar,  men  förgäfves.    Ett  skäl 
till  £ran8männens  fiendtligbet  mot  dessa  täta  guavesnår 
är   ock   det,   att  under   kriget  mot  inkräktarne  ka- 
nakeme  flngo  i  deras  täta  gömsel  ett  skyddande  till- 
håll,   bakom   hvilket   krypskytteriet   med   fördel  öf- 
vades  och  inuti  hvilkas  labynntiska  massor  d&  med 
trakten   obekanta   soldatema   ej  vågade  sig.    Emel- 
lertid är  guave,  utom  det  att  det  framalstrar  ytterst 
välsmakande  frukter  i   stor  ymnighet  alla  tider  af 
året,    ett  ypperligt  bränsle  och  kolmaterial,  och  af- 
verkas   nu  för   tiden  med   betydlig   vinst.  —  Snart 
nådde   vi  »broomroad»,  *)  en  magnifik  landsväg,  som 
nu  ormar  sig  kring  hela  ön  och  utgör  den  pulsådra, 
hvarigenom   alla   de   aflägsne   delarne  kommimicera 
med  hufvudorten  och  ^ess  handel. 

Denna  broomroad  torde  bland  landsvägar  bafva 
få   sina   likar,   ej    blott   derföre  att  den  längs  hafs- 

*)  Pft  den  i  Itsta  delen  bifogade  specialkartan  Of  ver  Ta- 
heiti  står  Broad-way,  hrilket  såsom  ett  fel  från  origias^ 
let  hdnnedelst  rättas. 
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ctmnden  förer  till  de  mest  underbart  skona  trakter 
ett  jordiskt  öga  kan  skåda,  utan  äfven  genom  sin 
uppkomst*  Oenom  missionäremas  lagstiftning  be- 
stämdes det  nemligen,  att  hvarje  brott  mot  nykter- 
het eller  kyskhet  skulle  bestraffas  med  att  lägga  ett 
visst  stycke  ,väg,  och  ehuru  den  således  bokstafligen 
kan  kallas  en  »brottets  väg»,  vandrar  man  d.en  nn 
med  icke  allenast  lugn  och  beqvämlighet,  utan  verk- 
lig förtjusning.  A  ömse  sidor  utbreda  skuggande 
palmer  och  träd  sina  rika  löfmassor  och  sin  svalka 
öfver  vandraren;  af  frukter  tyngde  bananer  och  bröd- 
fruktträd,  bland  yppiga  och  bördiga  planteringar  ock 
blomsterhäckar,  förnöja  hans  ögon;  och  allestädes, 
hvart  han  vänder  sig,  utbreder  sig  det  rika  landska- 
pet, höja  sig  .de  majestätiska  bergen,  medan  den 
höga  och  klara  himmelen  hvälfver  sig  öfver  en  jord, 
der  allt  andas  lycka  och  sällhet. 

Sedan  vi  följt  denna  väg-ett  stycke,  brötoviåter 
in  i  guavemassoma,  och  följde  nu  en  något  smalare, 
men  ej  mindre  god  väg,  tills  vi  efter  en  timmas 
vandring  befunno  oss  i  öppningen  af  en  dal  invid 
en  rasslande  bergström.  Vegetationen  börjcde  har 
antaga  en  'mera  storartad  prägel;  väldiga  stammar 
af  den  från  Oahu  bekanta  Aleurites  triloba  (hvars 
valnötlika  frukter  begagnas  både  som  pm-gativ  och 
surrogat  för  lampa,  emedan  deras  rikliga  olja  or- 
sakar att  de  gifva  en  klar  och  långvarig  låga)  och 
af  Hibiscus  tiliaceus  (hvars  öfvermåttan  lätta  trad 
brukas  till  käppar  att  bära  bördor  på  och  att  upp* 
tända  eld  med)  blanda  sig  med  de  mera  mörkskug- 
giga citron-  och  apelsinträden,  lastade  af  sin» 
gyllene  frukter,  samt  den  storbladiga  Barringtonia  och 


Fious,   hYilkM  grenar  nedfalla  lodiSttooh  slå  roti 
samt  på  detta  iatt  betäoka  långa  strackor.    Und« 
dessa  och  flera  andra  märkvärdiga  träd  bekläda  fin» 
formade  onnbunkar  af  en  mängd  arter  samt  andra 
skönblommande   örter  hela  marken,  som  prunkar  af 
en    obeskrifligt  yppig  ooh  praktfull  växtlighet.     Da* 
len   smalnar  allt  mer,   höjderna  draga  sig  allt  när- 
mare ihop  tills  de,  höga  och  dystert  hotande,  tyckas 
hänga  alldeles   öfver  hufvudet   och  knappast  lemna 
så  mycket  rum  mellan  sig,  som  behöfves  for  att  den 
snabba  floden  skall  mellan  stename  firamvältra  sitt 
klara  och  friska  vatten.    Vi  fortsatte  marschen,  öf* 
vervadade   bäcken   ett  par  gånger,  tills  vi  plötsligen 
nödgades   stanna,   fängslade   af  en  syn,  hvarvid  en 
tysk    sannerligen    med    skäl    skulle   hafVa  utropat 
sitt    eljest    så    ofta    missbrukade    »göttlichl    wun* 
derschönb 

I  skuggan  af  dessa  träd,  som  höjde  sina  res- 
liga stammar  högt  upp  och  der  utbredde  sina  mörka 
täta  löfhvalf,  var  uppslagen  en  rad  af  dessa  hus, 
som  genom  det  improviserade  af  sitt  yttre,  genom 
mångfalden  af  sin  byggnadsform,  och  rörligheten 
och  fargrikheten  af  sin  befolkning  ovillkorligen  kommo 
tanken  att  foras  tillbaka  till  ziguenarhordema,  så» 
dane  de  måtte  hafva  kamperat  i  sitt  hemland,  frie 
odi  lycklige  under  den  sol,  af  hvars  strålar  de  fåtl 
sin  mörka  kolorit  och  sitt  bränpande  blod.  Än 
hopfogade  af  bambuknippor  n\ed  ett  riktigt  tak,  än 
flookertopplikt  upptornade  af  stora  Arumblad,  hvilka 
knän  bredt  utanpå  i  hast  nedfastade  pinnar,  än  blott 
liknande  en  enda  lutande  vägg,  som  åt  alla  de  andra 
tre  sidorna  lemnade  öppningen  obetäokt,  hade  dessa 
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byggnader  hela  utseendet  af  det  »est  tillfttliga 
•kydd  mot  dagens  hetta  eller  nattens  regn  som  man  kaa 
tinka  sig.  Ja^  man  såg  små  råtthålslika  skjvå  af 
gröna  blad  uppresta  för  barn,  i  kanten  af  busksnfir, 
och  en  sammandragen  massa  af  löf  vax  ej  sällan 
tillräcklig  att  &k  passera  för  boning.'  Män,  qvinuor 
ooh  barn  i  brokig  blandning,  nakna  och  klädde,  sof- 
vande  eller  dansande,  snarkande  eller  skrikande,  allt 
om  hvartannat,  fyllde  den  idylliska  platsen,  der  allt 
synte»  sola  sig  i  den  mest  obegränsade  frihet.  Man 
ref  ner  gamla  förfallna  nästen,  byggde  upp  nya, 
flälde  träd,  bröt  löf  ooh  stora  blad,  kokte  en -dof- 
tande soppa  ooh  stekte  vilda  bananer,  lekte^  sof  och 
åt  —  med  ett  ort:  det  var  ett  läger  af  menniskor,  som 
iefde  för  dagen  och  der  voro  sysselsatte  med  tillfreds- 
ställandet af  sina  få  behof. 

Jag  kan  knappast  tänka  mig  någon  tafla,  som 
mera  än  denna  förtjent  en  målares  pensel.  De  höga, 
lätt  skogbeklädda  bergen,  den  forsande,  brusande 
ooh  hvitskummiga  strömmen,  de  Innmiiga  träden  och 
åe  täta  busksnåren  —  och  deribland  de  små  mång- 
fdrmade  kojorna,  de  bruna  halfiiakna  menniskoma 
ttied  sina  liftiga  åtböder,  ooh  allt  detta  huller  om 
huller,  rörlighet  ooh  lif  midt  upp  i  stillheten  af  en 
majestätisk  natur;  ooh  der  bredvid  några  hrita  tält 
tillhöriga  ett  detachement  franska  soldater  med  sin 
t^älhafvare,  sysselsatte  att  här  anlägga  en  bred,  yp- 
perlig väg,  och  undansprängande  de  hindrande  stename, 
ilande  de  stora  träden  och  undanrödjande  de  täta 
soåi^en*  Yxans;  slag  bredvid  kettilns  porlande,  berg* 
ÉpräftigningeBs  knallar  bredvid  fräsandet  af  aUkU 
nna  och  bananer,  brokiga  uniformer  bredvid  nakna 


gMtalter,   fhuittka  utrop   blandade  med   kanakspil* 
kete 'kackel  I  —  Hvilken  sammangattning! 

<  En  stund  stannade  vi  for  att  beimdra  denna.förg>- 
rika  tafla  och  tömma  ett  glas  hos  den  artige  franske 
offic3eren,  och  fortsatte  derpå  vägen  i  den  djupa,  trånga 
diden,  öfvervadande  floden  flera  gånger,  Ändteli*» 
g&i  befunno  vi  oss  vid  foten  af  de  höga  bergen, 
ooh  nu  bar  det  uppåt  i  zigzag  uppefter  afsatsema 
viå  kanten  af  de  gapande  afgrundema  och  nedan- 
f5r-  lodräta  klippväggar.  Hvad  skulle  man  här  mest 
beundra:  raenniskans  ihärdighet,  som  här  banat  en 
v«4&ligen  god  ridväg,  eller  den  outsägligt  rika  och 
yppiga  natm^n,  som  uppe  bland  molnen  beklädde 
bergtopparne,  eller  nere  i  djupet  fyllde  dalarne?  Ack  I 
huru  mycket  än  menniskan  utför,  huru  underbar  dess 
kraft  än  är  att  öfvervinna  mäktiga  hinder  och  skapa 
det  snart  sagt  omöjliga,  så  är  dock  Gud  ändå  större, 
oek  den  stolthet  man  känner  vid  betraktandet  af 
den  förres  arbeten  och  verk  nedslås  dock  af  den 
förtjusning  man  måste  känna  vid  besinnandet  af 
Hans  storhet  och  imder. 

När  jag  stod  vid  Undercliff  på  Wight  och  om- 
gafo  af  dess  leende  ställen,  eller  på  branterna  Öf^et 
Funchal  och  blickade  ut  öfver  Madeiras  raviner  och 
hafvet,  som  badar  dess  klippiga  stränder,  när  jag 
£r&a  toppen  af  Corcovado  såg  bort  emot  Cap  fVio, 
och  nedanför  mig  lågo  Brasiliens  urskogar  och  detta 
sagolikt  sköna  Rio  de  Janeiro,  när  från  de  snöklädda 
fjélltoppame  jag  lät  ögat  ila  hän  öfver  de  ödsligt 
tysta,  evigt  gröna  bokskogame  vid  det  smala  och 
kalla  Magalhaens-sundet,  när  jag  från  S:t  Lorenzo 
skönjde    Callao    och   detta   Lima,    der   Solguden  ej 
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utan  skal  fMstat  sätet  för  sin  dyrkan,  nar  Panamas 
höjder^  Perlöames  färg-  ooh  doftrika  skogmassor, 
Galapagosöames  vulkantoppar  ooh  Kaliforniens  ek* 
kullar  förtjuste  mig,  ooh  slutligen  när  jag  från  P&li 
i  en  enda  bliok  uppfångade  bortom  bråddjupet  den 
tacka  dalen,  den  bördiga  slätten,  Honolulu  med  sitt 
buller,  korallrefven  med  sina '  bränningar  och  hafvet 
med  sitt  dån  —  då,  på  alla  dessa  ställen  har  jag  ut* 
ropat:  här  är  det  skönaste  jag  sett!  Oändligt  myc- 
ket skönt  har  gått  förbi  min  syn,  ständigt  nya  taf- 
lor  af  storhet  och  prakt  hafva  upprullats,  allt  herr- 
ligare  och  Ijufvare  nejder  har  jag  f&tt  beskåda.  Der- 
fore  skall  jag  vakta  mig  för  att  nu  säga:  Taheiti  ar 
det  praktfullaste  jag  sett;  men  jag  kan  säga:  intet 
lof,  som  hembäres  dess  natur,  ingen  skildring,  som 
förherrligar  dess  klimat  och  dettas  alster,  kan  vara 
Öfverdrifven;  den  mest  lågande  fantasi  igenfinner 
här  sina  djerf väste  drömmar,  blott  sinne  och  hjerla  är  o 
öppna  att  känna. 

Så  tänkte  jag,  der  jag  i  midten  af  den  branta 
uppgången  flämtande  nedkastade  mig  under  de  höga 
trädens  skugga,  vid  kanten  af  en  bambu-dunge,  och 
skyddad  af  slingrande  pandaner,  som  uppklättrade 
på  yfviga  banianträd,  njöt  af  alla  de  tusende  onämn- 
bara herrligheter,  som  i  outsägliga  färger  och  for- 
mer skiftade  på  alla  kanter.  Men  ändå  väntade 
mig  det  skönaste,  det  mest  storartade* 

Nästan  drypande  af  svett  och  upptröttade  ända 
till  utmattning  hade  vi  arbetat  oss  upp  till  högsta 
branten  af  vägen,  d^  plötsligt  våra  ögon  träffades  af 
en  utsigt,  så  underbart  hög,  att  man  ovilkorligen 
frågade    sig   sjelf,  om  skönheten  eller  det  märkvär- 
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diga    i  sammanaattningen  af  naturens  alla  produkter 
var    det,    som   frambragte  denna  förvånande  verkan. 
Längst   bort   stängdes   utsigten   af  en  bergkam  (Di- 
ademet)  från  hvilken  utgingo  tvenne   smala,  höga 
och    hvassa   armar,    instängande   mellan   sig  tvenne 
djupa,  slingrande  dalar.     Plötsligt  upphör  den  med* 
lersta   af  dessa;  en  tvärbrant,  eller  rättare  vid  basen 
inbojd   bergvägg,   bildad  af  bågformigt  böjda,  svart* 
polerade  åttkantiga  basaltpelare,  lik  en  ofantlig  konst* 
full    byggnad,  störtade  sig  ner  i  en  af  sitt  djup  nä- 
stan mörk  dal,  hvari  från  basaltväggens  öfversta  kant 
nedhoppade  ett  säkert  400  fot  högt  vattenfall,  hvan 
två   alnars   breda   stråle,   i   början  sammanhängande 
såsom  ett  bredt  glänsande  silfverbälte  på  den  svarta 
grunden  midt  bland  den  gröna  infattningen,  snart  på 
sin   halfva   väg  upplöste    sig   i   en  fin  hvit  slöja  af 
vattenångor,  som  duggade  ner  i  djupet  ooh  försvunno 
der   som   lätta   ångande   moln.     Solen  stod  i  zenith 
och   kastade   sina   lodräta   strålar  på  dessa  fallande 
droppar,  och  i  dess  fulla,  klara  ljus  målade  sig  den 
ena   regnbågen   öfver  den  andra  till  ett  färgspel,    så 
skiftande  och  dock  beständigt,,  att  djupet  syntes  låga 
af  ljusa   flammor.      Rundt   omkring   de   gigantiska 
bergväggame,    den   stora  tysta  naturen  med  sitt  all* 
varliga   majestät,    och   här  denna  bild  af  det  rörliga 
veilande   och   dock   sig   ständigt   lika   lifvetf     Och 
högst  upp    på  bergspetsen  ett  af  fransmännen  besatt 
fäste!  Lutad  mot  sitt  gevär  stod  der  i  den  blåa  och 
röda  uniformen  en  soldat;  och  skulle  en  målare,  för 
titt  höja  effekten   af  detta   landskap,   på   sin  tafla 
hafva  velat  placera  en  pittoresk  punkt,  så  hade  haii 
icke  kunnat  utvälja  något  mera  passande. 
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Slukande  med  vira  <^ii  alla  detsa  herrlighelcart 
4em  väldiga  QeUmassor,  dessa  tilta,  evigt  lefiraBde 
odi  blommande  skogar,  dessa  djnpa,  smala,  xjsligt 
AUkiiBk  dalar,  •detta  vattenfall  ooh  de  derofvan  be*' 
IHgna  husen  för  den  lilla  ganiisonen  af  tu^efar  50 
man,  begåfvo  vi  oss  ändtligen  npp  till  Fatuahua  (så 
beter'  fttadonen  här  uppe),  och  eoEiottogos  der  med 
fiiansysk  hjertlighet  af  soldatema  och  deras  löjtnftnti 
som  inlogerade  oss  under  fyra  dagar  i  sina  föga 
rymliga  och  beqväma  boiiingar,  der  dock  dagab^ 
hastigt  försvunne,  dels  under  lönande  exkursioner 
peh  betraktande  af  den  omgifvande  naturen,  dels 
med  muntert  glam  och  giftiga  upptig  hos  våra  hi* 
stigt  ooh  lätt  sinnade  värdar. 

Den  ena  dagen   besteg  jag  ett  6f\rer  fastet  upp* 
vkjutande  berg,  påhvars  topp  en  liten   platå   blifvit 
planerad  ooh  der  från  en   flaggstång   den   fransyska 
protektoratflaggan   vid   högtidliga   tillfällen    svajade» 
Härifrån  drog  sig  berget  framåt  i  en  smal   kam,   så 
smal   att  män   stundom  nästan  måste  krypa  på  alla 
Q^  för  att  ej  nedstörta  i  bråddjupen  på  ömse  sidor» 
Hvilken  gudomlig  utsigt  härifrån  I   Rundtom  reste  sig 
dessa  förfärliga  höjder  och   det  nära  8000  fot  höga 
Btiana,  hvars  af  många  moln  inhöljda  topp  ännu  in- 
gen menniskofot  bestigit,  oaktadt  det  derför utsatta  pris, 
derinvid  de  nakna  Qellspetsame,  soni  af  sin  tretaggiga 
öfver  skyame  skjutande  djerfva  topp,    lik  en  väldig 
krona,   blifvit   benämnda  diademet,   och   i   rad  med 
dessa  enorma  bergmassor,  för  hvilkas  kolossalastes- 
)iet  allt  annat,  äfven   tusendetals   Ibt  höga  bergklin- 
ter^  försjunker  till  en  liten  obetydlighet»   Nedanl^re^ 
i   det  svindlande   djupet,  <ien  «mala    mellan  deéti 
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bcfgrnaMCMT  mkfimda  dalen  med- sm  hvitokmamiuulie^ 
i  atändigm  vattenfill  hoppande  Qellatröiii^  ddiw 
borta  den  vänligt  leende  beniga  och  smala  alättan 
med  sina  hyddor  och  plaatager,  Papieti  med  4iaa 
hoplrängda  qvarter  och  sknggrika  lunder, .  hamileo 
med  skeppen  och  sin  lilla  täcka  ö,  korallrefveo» 
hyita  af  de  skummande  bränningarae,  och  slutUgtto 
det  oimälliga  blåa  hafvet,  bort  einot  horisonten  af* 
bratet  af  svaga  förtoningar  till  de  närliggande  »Silt» 
skapsöame».  Denna  vy  var  så  omätlig,  så  obeskxif» 
lig  och  så  sköm,  att,  en  gång  sedd,  Tastes  den  oUts 
piånligt  i  minnet  med  alla  de  intryck  af  fSrvåbiQg 
och  njutning,  som  det  är  en  människa  gifvet  att  er* 
fara  och  känna.    . 

Det  var  häruppe  infödingame  under  kriget,  fot 
for  fot  drifhe  af  fransmännen  från  sina  förskanSnio* 
gar  -^  af  hvilka  ännu  i  skogame,  på  slätten  ocb 
nere  i  dalame  synas  talrika  spår  uti  större  élksr 
mindre  nu  raserade  stenredouter  —  fattade  posto,  och, 
lidande  brist  på  all  annan  ammunition,  än  den  som 
forefanns  i  stenar  och  stockar,  deraf  här  hade  JETam^ 
lat  stora  massor,  som  de  nedvältrade  på  sina  anstorr 
mande  fiender*  Fatuahua  är  beläget  i  centern  af  ön^ 
häriMn  är  passagen  temijgen  lätt  ti]l  hvilkea  ort 
som  helst,  och  den,  som  iimehar  denna  plats,  be* 
herrskar  ej  allenast  slättlandet,  utan  äfven  bergpas* 
sen,  kanakemas  sista  tillflyktsort  undan  inkräktluv 
nes  anlopp*  Fransmännen  ansfsrängde  sig  derföre  till 
det  yttersta  att  intaga  denna  vigtiga  posiäoki,  och 
nar  kanakema  äadtligen,  samlade  hänippe  vid  sina 
hotande  st^unassor,  s^go,  att  det  lyckats  de  oför* 
vägne  franska  soldaterna,   vägledda  af  en  inhemsk 
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ifrerlöpare,  att  «fter  otroligs  mödor  beiäga  detamni 
högre  öfveifaangande  bei^ety  dit  ännu  ingea  vågat 
tigt  så  trodde  de  att  antingen  Gud  eller  djefvolea 
varit  med  i  spelet,  och  för  bådadera  dessa  makter 
veko  de*  Modet  fölU  odi  de  drogo  sig  undan,  lem« 
aande  sina  fiender  Fatuahua  ooh  dt;rmed  herraväldet 
öfvcr  ön. 

Vegetationen  häruppe  var  mycket  olikaden  i  lägre 
trakter.  Parasiter,  särdeles  orohideer,  voro  mera 
allmänna,  och  ormbunkame  voro  ytterst  talrika.  Sär- 
deles ståtliga  voro  de  här  uppträdande  trädartade 
ormbunkame,  med  sina  20 — 30  alnar  höga,  äinga 
stammar,  i  hvilkas  spets  liksom  på  en  palm  den 
täckt  fördelade  bladkronan  svajade.  För  öfrigt  rådde 
i  alla  naturens  skapelser  en  lika  yppig  som  skön 
karakter,  samt  harmonierade  på  det  innerligaste  med 
det  ovanliga  och  praktfulla  i  hela  landskapets  un- 
derbart Ijufva  fysionomi. 

£n  annan  dag  följde  jag  bäcken  i  dalen  Mn 
det  stora  vattenfallet  ända  bort  till  foten  af  de  obe- 
ttigliga  berg,  hvilkas  yttersta  kam  bildas  af  det  nyss 
nämnda  diademet.  Innan  vattenmassan  nedstörtar  i 
det  omtalade  stolta  vattenfallet,  bildar  den  i  basalt- 
klippan  tvenne  djupa  hålor  och  deri  tvenne  djupa 
bassiner  med  de  öfverhängande  pelarstyckena  till  ett 
magnifikt  tak.  Den  ena  af  dessa  bassiner,  med  sitt  friska 
och  klara  vatten,  ligger  högre  änden  andra,  och  båda 
kommunicera  genom  en  sluttande  ränna  i  klip- 
pan, hvars  botten  är  öfvervuxen  af  gröna  alger,  så 
att  man  beqvämt  kan  åka  i  denna  ränna  med  det 
deri  forsande  vattnet,  från  den  högre  till  den  lägre 
bassinen,  ett  nöje,~  som  fordom  mera  än  nu  af  kana- 


Ibmma  «kk«d«»..  fimoRnbmen  håtiu  drifirii  Ibfft 
4eiii.  -^  litet  läagi»  xxpp  i  dalem  iiafvft.  floldatataft 
anlagt  «n  liten  titek  trad^&vd,  åar^  till  föi§e  af  det 
kyligare  och  i»ei8  fuktiga  Idimatet  LSnippBt  detxUk 
iHJntKii  aMar  eutopeitka  grönaakeiiy  ock  med  ea  egtn 
heinlandB-entomjsm  visa.  p&  nfigra  onäékac,  kaatei»- 
jur,  Tindmfror,  aikar,  rosor  oeb  amaltront  heonfirSii 
liitfiyttade,  ooh  hviika  bir  borta  i  Silia  Hafvct  'éio 
åem,  lefmade  minnen  fiån  det  kära  faemlaflsdetv  via 
heHe  Franoe».  Ekad  ja^  ofvan  aagt  om  naturen,  fiir- 
«€nr  har  ännu  weva  lin  falla  tiiJämpning',  ja  bord 
dalens  svalka  ook  fulctigbet  v»  dm.  ommöjl%täiam 
mera  yppi^* 

'  Jag  kan  kske  tanka  mig  något  ijnfligaae  an  när 

jag,    trött   af    bergbestigandet,     ström-öfvervadandfit 

o^  genomträngandet  af  dessa  täta  busksnår,  liog  mig 

ned  i  en  tät  hmd  af  bergbananer.     Solen   bröt  med 

möda  mellan  de  2  tili  3^  alnar  långa  tdaden,  påbti^ 

ka$  eammetsfma,  saftfuiia  grönska  och  längs  hviikas 

kastanjebrunt  glättade  stammar  dess  \pm  lekta-  i  ta- 

eende  färgskiftningar.    Den    ena   hanaken   efter  den 

andra  skymtade  förbi,  ock  i^plifvade  med  sina  ohöljdt 

vackra  lemmar   oeb  dn  tunga  börda  af  .röda  fiaikt- 

knippor  på  axeln  den  tropiska   scenen.    Min  vägTX> 

eare  gned  hastigt  eld  genom  att  i   ett  stycke  af  den 

fötta  Hibiscus  tiliaoéus  idkeligt  rifva.  fram  ooh  til^ 

baka  med  en  piime,  tills  en  gnista  fiammade  npp  i 

öet  deraf  bildade   spånet^   elden  fotökades    genom 

torra   blad,    och   nu   s^kte  han  åt  oss  beigbenaaec, 

eom  nedbrötos  fr&n  klasame  öfver  våra  kuf^mden. 

Dessa  bananer  äro  neml^en  en  annan  ast  an  »desota 

tiere  p&  slätlen  odlade;  de  \és^^  hwt  alidedes 

II.  15 
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ooh  bilda  en  alldeles  egen  legioBy  vid  4^4009  fots 
höjd.  Dem  ftukttamliDgar  viuca  allddes  uppratta 
ooh  Bjelfnt  frukterna  hafira  en  kortare,  kimbbigaie 
fotm  med  rodf  kött,  ooh  kanna  endast  ätas  stekta, 
då  de  smaka  såsom  potatés,  ooh  med  en  sås  af  salt 
vatten  ooh  kokosmjölk  eller  pomeranssaft  ej  aro  att 
förakta,  afven  af  en  äkta  läokermmi.  Nu  åt  jag  dem» 
doppade  i  saften  af  den  har  ymnigt  växande  ingefa- 
lan,  som  vår  kanak  afskaft  ooh  pressat  genom  ett 
vissnadt  bananasblad,  ooh  sålunda  fann  jag  anrätt- 
ningen riitt  välsmaklig.  Till  desert  uppryoktes  nå- 
gra präktiga  ananas;  i  den  förbiflytande  floden 
fångades  några  fiskar,  och  för  en  angenäm  siesta 
kunde  intet  herrligare  gemak  upptänkas,  än  det  jag 
hade. 

En  tredje  dag  nedsteg  jag  till  botten  af  den  dal, 
hvari  vattenfallet  nedstörtar.  Lika  omättlig  man  ar 
att  njuta,  lika  ifrigt  man  slukar  i  sig  allt  det  skona 
som  naturen  utvecklar,  och  finner  dess  skapel- 
ser alltid  nya,  alltid  beundransvärda,  lika  trött- 
samt blir  det  i  längden  att  omtala»  att  man  all- 
tid njuter,  att  man  alltid  finner  dessa  rikedomar 
outtömliga.  Jag  bör  således  icke  nämna  mera  om 
min  vistelse  härnere,  än  att  den  var  en  enda  fort- 
sättning af  dessa  frosserier,  som  icke  trötta,  icke 
forsvi^  sinnet,  en  oafbruten  kedja  af  dessa  sinnets 
nyktra  utsväfningar,  då  man  visserligen  fäster  sitt 
öga  på  de  synliga  undren,  men.  omedvetet  dväljes 
hos  det  högre  ursprunget.  ^ 

På  Qerde  dagen  återvände  jag  till  Papieti  samma 
väg,  ooh  mötte  den  franska  guvernören  och  hans 
itab,  som  red  hit  upp  för  att  visa  vår  ohef  det  sko- 
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i^aate  af  denna  skona  ö.  Äfven  han  yttrade  sedan, 
att  Fatuahu  onekligen  ar  det  praktfullaste  af  det 
myckna  praktfulla  vi  hittills  skådat.  Slutet  af  denna 
och  nästa  dag,  då  fregatten  besöktes  af  fransmtUi* 
nen,  användes  till  smärre  utflygter  i  staden  och  hos 
dess  glada,  gästfria  invånare. 

Af  alla  Oceaniens  öar  har  näppeligen  någon 
ådragit  sig  Europas  uppmärksamhet  i  så  hög  grad 
som  Taheiti.  Upptäckt  1767  af  Wallis,  var  det  egent- 
ligen genom  Cooks  och  Forsters  glödande  beskrif- 
ningar  af  dess  herrliga  natur  den  redan  tidigt  till- 
vann sig  rykte  såsom  hardt  nära  jordens  paradis,  och 
i  vers  och  prosa  förherrligades  detta  oceanens  under* 
Det  är  dock  egentligen  först  i  sednare  tider,  genom 
missionäremas  arbeten  derstädes  och  Iransmännens 
ockupation  af  densamma;  samt  drottning  Pomares 
deraf  beroende  öden,  uppmärksamheten  ännu  lifligare 
blifvit  rigtad  på  densamma,  och  det  torde  ej^  anses 
opassande  att  med  några  ord  här  rekapitulera  det 
vigtigaste  af  dessa  händelser. 

Cook  fann  ön  delad  mellan  10  höga  chefer  och 
200  af  lägre  rang,  samt  på  sätt  och  vis  styrd  af  en 
öfverkonung.  Sedermera  lyckades  det  Pomare  den 
store  och  II  (son  till  den  Pomare,  som  på  Cooks  tid  var 
öfverchef  och,  genom  Pare,  farfader  till  den  nu  rege- 
rande drottningen)  att  göra  sig  till,  verklig  öfverherre 
öfver  hela  ön.  Under  hans  tid  afskaffades  afgu- 
deriety  och  kristendomen  infördes  1819  af  missio- 
närer från  Londons  missionssällskap,  somredan  1797 
ditskickat  sina  ombud. 

Dessa  missionärer  verkade  här  som  annorstädes 
onekligen  mycket  godt*    Kyrkor  uppbyggdes,  skoloi 
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anlades,  gräsliga  missbruk  och  fördomar  afskaffades, 
osedBghet  och  lattja  motarbetades,  och  i  flera  hän- 
seenden fullgjorde  de  sitt  ädla  kall  med  nit  ocb 
framgäng.  Men  å  den  andra  sidan  påstås,  att  det  goda  de 
åstadkommo  var  mera  negativt  an  positivt.  De  bort- 
tog© visserligen  mycket*  af  det  gamla  onda,  men  — 
Eager  man  —  satte  foga  godt  i  stället;  de  bannlyste 
all  oskyldig  gfädje  och  frammanade  en  lättjeflill  och 
&kr3rmtaktig  utvärtes  gudaktighet,  men  hvarken  det 
religiösa  eller  sociala  tillståndet  förbättrades  isjelfra 
verket.  De  tillvallade  sig  slutligen  nästan  allt  in- 
flytande och  all  makt.  Det  är  ej  min  mening  att 
här  afskrifva  något  af  de  hvarandra  motsägande  om- 
dömer»,  som  om  dem  blifvit  fällda.  Engelsmännen 
prisa  och  upphöja  vanligen  deras  helsosamma  infly- 
tande. Nordamerikanarne  äro  mera  måttliga  i  sitt 
beröm,  och  inlägga  en  allvarlig  protest  mot  det  sek- 
teriska  förjagandet  af  all'  lifvets  glädje,  som  utmärker 
deras  åtgöranden.  Fransmannen  finna  ej  ord  nog 
skarpa  att  tadla  deras  ovisa  nit,  deras  skrymtaktiga 
fortryck  och  tyranni  i  både  andligt  och  verldsligt 
af  seende,  deras  allt  omfattande  egennytta,  deras 
herrsklystnad  och  bråksamhet.  Sanningen  torde  här, 
som  alltid,  ej  ligga  i  någondera  ytterligheten,  utan 
ofver  dem  alla.  Likasom  på  SandwichsÖame  har 
kunskapens  träd  burit  både  onda  och  goda  frukter, 
och  det  beror  mycket  på  betraktaren  sjelf,  af  hvil- 
ken  gren  han  helst  vill  plocka  för  att  framvisa  så- 
som prof.  Hvad  särskildt  fränsmännens  omdöme  i 
detta  afseende  angår,  så  synes  det  nog  ofta  bära 
spår  både  af  det  national- agg,  som  gema  klandrar 
l&vad  engelsmän  gjort,  och  af  den  katolska  ofordrag- 
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sambet,  för  hvilken  protestantiska  missiooSrearsi  verb» 
jsamhet  ofta  endast  är  en  styggelse* 

Förste  odlare  af  *hednii]^anie8  .sinnen  och  .en* 
saxnme  herrskande  öfver  samvetena,  botades  de  snart 
af  inträng  från  tvenne  katolska  preater,  Laval  ooh 
Caret)  som  1836  försökte  att  landstiga»  men  boxtr 
kord«s.  Detta  gaf  fiansmännen  första  anledmagen 
att,  liksom  de  gjort  på  Sandwichsöame,  Mw^ixx  bär 
yrka  på  sina  trosförvandters  rättigbetei:,  ocb  nnder 
sken  deraf  öfverflygla  bela  det  värnlösa  landet.  Piiv» 
mare  den  andra  både  dött,  ocb  den  nu  lefvande  drott- 
ning Pomare  *)  var  först  gift  med  den  ganska  ut» 
sväfvande  konungen  på  Borabora,  Torna  Toa;  men 
dä  lian  ej  ville  flytta  ifrån  sin  o  ocb  Pomare  e^lrån 
sin,  ingicks  skillsmässa,  ocb  drottningen  förmälde 
sig  med  Arii  Faiti,  som  nu  bär  titekb  af  Pomare  Taoi, 
d*  ä*  Pomares  man»  belt  enkelt. 

Dels  af  nyssnämnde  anlednings  dels  till  följ^  af 
ett  trassel  angående  en  på  Tabeiti  bosatt  fransman^ 
ankom  amiral  Du  Petit  Tbouars  1838  till  ön,  oob 
brandskattade  2000  piaster  såsom  skadeersättning  för 
de  jpåstådda  forolämpningame  oob  förlusterna.  La- 
place  infann  sig  året  efter  med  fregatten  Artémise, 
som  strandade  på  korallrefven  ocb  nödgades  qvajc* 
Ugg^  ^^  2  månader  ocb  reparera.;  före  afresan sam- 
mankallade ban  cbeferna,  ocb  ^tvang  dem  att  åter- 
kalla den   lag,  som  förklarade  protestantismeoii  för 

*)  Namnet  betyder  natthosta,  ocb  antogs  tinpnmgligen  af 
den  anledning  namnet  tillkännager.  Ordet  blef  däbeligt, 
s&M)m  en  kimglig  tillhOrlgfaet,  och  nya  benämningar  må^ 
lie  nppfUmas  fdr  begreppen  naCt  oeb  bwta.  DcottniogfOf 
90^  jaanm  ar  ^gentUgea  Aimata,  ^onät^skwi. 
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Sm  enda  religion,  samt  anvisa  ett  stycke  jord  ät  en 
katolsk  kyrka  ooh  skola.    Under  tiden  uppkom  ett 
mytt  krakel.    Drottningens   hund  r&kade  olyckligtvis 
i  slagsmU   med   en  annan  moppe,   tillhörig  kapten 
Maurais,  hvarvid  konstapeln  Moia,   en  slSgting  till 
drottningen,  begagnade  sig  af  det  tragiska    tillfället 
att  förfördela  Maurais,  så  att  denne  yrkade  på  Moias 
landsförvisning,   hvarpå   drottningen   ej   ville    gå  in. 
Andra   trakasserier   tillstötte.     Då   anlände   Du  Petit 
Thouars  ånyo  1842,  och  fordrade  10,000  piasters  er- 
sättning  för  förolämpning   af   franska    undersåtare, 
hvaraf  inalles  9  funnos   på  ön,   och  nästföljande  år 
kom  han  för  tredje  gången  och  nedslet  Pomares  flagg) 
under    fötegifvande   att   den   var  engelsk,  samt  tog, 
i    kraft   af  sitt   batteri,   ön  i   besittning  för  fransk 
rakning.     Det  bör  nämnas,    att  missionäreme,  med 
engelska  konsuln  Pritchard   i   spetsen,   under  tiden 
icke  försummat  att  ingifva  Pomare  antifransyska  tan- 
kar, och  detta  gaf  Du   Petit   Thouars   anledning  att 
fängsla   Pritchard,   och  gå  tillväga  med  sin  vanliga 
brutalitet. 

Pomare  hade  flytt  till  Baiatea,  sedan  förut  på 
Taheiti  hade  bildat  sig  tvenne  partier,  hvaraf  det  ens 
höll  med  landets  drottning,  det  andra  med  frans- 
männen. Af  detta  parti  hade  flera  chefer  inkallat  de 
sednare  formligen  och  gifvit  sig  under  deras  beskydd) 
hvaraf  besittningstagandet  med  sken  af  rätt  försva- 
rades. Krig,  inbördes  krig,  och  krig  med  fransmän- 
nen blef  häraf  en  följd;  och  äfven  mellan  England 
och  Frankrike  skulle  denna  ockupation  framkallat 
allvarsamma  brytningar,  om  ej  Frankrikes  Btyrélae 
skyndat  att  desavouera  Du  Petit  Thouars  såsom  all- 


Aeles  obefogad  tQl  tina  raska  handlingar.    EmeUar» 
tid  TOTO  dessa  fejder  mellan  JDfodingame  och  ixdan- 
ningame  ingalunda  bamlejsar.   Fot  för  fot  försvarade 
kanakema  sin  fädernejord,  och  dét  ville  fransmännens 
liartighet  till  att  besegra,  om  ej   Taheitames   mod, 
ty   detta   ar  icke   så   stort  —  men  landets  naturliga 
Tidrigheter.    De  haf^a  ändtligen  1847  hiruti  lyckats, 
ooh  under  namn  af  protektorat  styra  de  nu,  med  en 
garnison  af  3--400man,  Pomares  stater^  och  drottnin- 
gen kan,   såsom  jag  ofvan   sagt,   snarare   betraktas 
a&som  en  fånge  an  såsom  en  friboren  suverän. 

Med  de  stackars  missionärerna  har  en  sjrnnerlig 
förändring  vidtagits.    Guvernör  Bruat,    som  fullbor- 
dade ockupationen,   synes  hafva  instämt  i  Du  Petit 
Thouars'  åsigt,   att  landet   skulle  få  åtnjuta  fri  reli- 
gionsöfning  och  engelsmännen  sitta  orubbade  vid  sina 
kyrkor  och  boställen,  dem  folket  uppbyggt  och  egde. 
Men  Lavaud,  som  kom  efter  Bruat,  forordnade  1848, 
att  kyrkorna  och  missionärerna   skulle   alldeles   be- 
traktas såsom  nationalegendom,   och  om   någon  er- 
sättning till   egame   af  grunden  eller  till  missionä- 
rerna för  deras  omkostnader  vid  boningame,   derom 
yppades  intet  tal.     Ändteligen  utgaf  guvernör  Bon- 
nard  i  Mars  detta  år  den  förordning,  att  distriktche- 
fema  skulle  utvälja  prestema,  att  om  man  dertill  ut- 
valde någon  utlänning,  skulle  hans  val  godkännas  af 
den  franska  guvernören,  och  att  ingen  egde  att  pre- 
dika   utan    att    vara  skriftligen    dertill    uppmanad 
af  forsamlingen,    samt  att  intet  distrikt  fick  ega  mer 
än  en  prest.    Häraf  har  blifvit  en  följd,  att  för  när- 
varande  här  endast  finnas   trenne  utländska  prester 
(tvenne  af  dem  hafva  af  Londons  missionssällskap 
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bUftftt  tttuitfte»  dbn  «rie  ftr  4nMU»dtitng  i  de  imlityfcå 
mtåatroBj  dea  andie  for  lostbtr  le&ad^,   aom  Juite 
KKtigbet  att  predika,   oeb  desM  (hafva  ufitdcarkasiat 
ajg    ^ea  af   £ran8iii£iuiea    uppcältade    Bkaiakjxkjuiå 
zitod,     oeh    afiönaa    af    dem»     En    kalolak   Jeji- 
ka    finoea    täI    med    Jbiskop    och  prest,    vaen  folr 
két»    aom    gema    strömmar   tiU    de«s    miiaikalifid» 
gudåtj^isteir,   hyllar   dock  u^lunda  den  lära^  schb 
dar  furkumias.    Ingen  Hr  predika  på  landets    tungo- 
mål,  ntan  att  foga  sig  dto  ftansmännens  bestäm- 
melser.   De  gjBiJoXa.  missionärerna  äro  derföre  nu  nä- 
tfite  aUa  borta,   och  försionJdi^ame  förestås  af  blott 
mftga  infödingar,  som  ordinerats  i  aeminariet  i  Papieti, 
och  tvi^ekutan  ii^alunda  ega  de  for  sitt  heliga  kali 
•rfofderliga  egenskaper  eller  kunskaper.    Dyatca  är» 
aålédes    för   närvarande  .utsigtema  for  Tahedtis  jeli- 
giSaa  och  moraliska  framtid,^  vårdad  af  så  foga  vär- 
diga Tedakap.  Den  civilisation,  som  här  börjat  rot&ts 
»ig,   den  jreJigiony   som  här  kunnat  £ra  så  hotxl^ga 
aegrafft  skall  kanske  rätt  snart  duka  under  for  obskur 
rantisim  och ,  barbari,   den  mörka  frukten  af  auUtär- 
deapotismens  bajonett-  och  sabelvälde. 

Hvad  är  då  skälei^  att  de  ridderliga  franamaiuifiD 
satt  esi  så  Ad  fläck  på  sin  blanka  vapensköld,  att 
ds  velat  spdla  en  så  föga  nobel  rol  att  inkräkta  ett 
ataokars  litet  lazKl,  förtrycka  ett  af  natur^a  såkccBt- 
löst  oeb  viUainnadt  folk,  trakassera  dess  sj^fvalda 
5fverfaet,  tända  hatets  låga  bland  fredliga  berg  oob 
dakr^  samt  med  intolerans  förfara  mot  personert  i90» 
gåitt  att  i  religionens  nvstcm  befordra  hjfaning  oeb 
ttpipljsnia^?  Tj  man  må  huru  noycket  som  hM 
låta  sig  intalas  af  de  skäl  de  förebso»  för  sitt  hasd* 


mfW 

IkispfMsSit)  a&  q¥ax8tir  doe k  den  nftkiia»  obeitiidl|pii 
wMMwugfn,  t«tt  de  apfitrfidt  Bom  iokiäktMe  .ochhajoi* 
lat  mom  ffiatigfcluure  ö£v«r  ett  kdid  oab  ett  £olk,  aooi 
till  dem  .stod  i  uilet  ikaidtligi  föriiåUaiide,   och  Mom 
isgaJunda  loryBiiat  att  öivarlepuiM  åt  ;god^]rok«t  .oob 
^t  anöjligen  itändande  Bkfveri  och  jNufaaiif  då  det 
jf^AaTi    med  eå  mjckee  kader  hftde  ibÄffjat  iq>piu:bete 
wå^  ur  hedendomens  möckar  ooh  läkst  --  Oiaaken  er 
helt    enkelt  dea,   att  Taheiti  i  milkäiiskt  hänaeende 
är  den  ypper^  beeittning  en  ajömakt  kan  önska  aig^ 
i  centern  af  ett  etoit  faaf»   aiellaa  Aeien,  Amerika 
cxoh  AuBtEaUGD,   på  ats&kvciigen  fiån  det  ena  giJdlan» 
det  till  det  andra,  midt  Uaad  dessa  talvikt  bebodda, 
fsufatbexa  ögxappear,  «n  statMHi  <^  aUenast  för  de  lurig* 
lärande  skeppen^  utan  äfvea  för  alla  luiser  ooh  ka* 
fiase,    en  hamn^  åex  alla    nödiga  reparationex  lätt 
boAxia  ioxmggh^  ooh  behöfliiga  provisioner  af  iiyarjealag 
nedliiggas  ooh  .anekaffi>a.    D^  är  isjsnnfflhet  ur  deniia 
Bjoipttnkt  Taheiti  är  .så  vigtigt,  oeh  för  att  inse  detta 
beböfver  man   blott  höira,  huru  eagelamännen  skär» 
täodesna  af  vrede,  att  fransmännen  kommit  jdem  i  för* 
iH|g  ooh  mi  besitta  en  post,  aom.  i  så  månget  hänse- 
ende med  rätta  kan  kallas  Stilla  Hafvets  njrckeL 
O^t  återstår  .nu  endast  att  se,   om  de  ej  annorstädes 
kunna  f&  ett  vederlag  att  hålla   sin  gamla  axfijende 
stången,  och  huruvida  ej  Sandwi(disöarne  blifva  detta 
vederlag,  så  &amt  ej  li^ordaxBerika,  för  kvilket  denna 
ögrupp   muBiera  vunnit  en   så  etor  betydelse,  sedaa 
Eslifomien  införiifvats  med  Staterna,  skjndar  sig  att 
der  förekomma  angelamännen*  ,JEimedlertid  vidkännei 
Fjamkrike  genom  mh  besittning  af  Marquesasöame^ 
som  JBU  Äsa  en  politiak  föarndaningsoit  med  Nukahifa 
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tQl  gaverodraat  siie,  oob  af  Taheiti,  fom  troligen  niaik 
Uir  detsamma  —  denna  hairliga  o,  en  ort  förlSogar 
ooh  brottslingar!  —  betydliga  utgifter  ej  allenast  fö 
krigsskepp  oob  miUtarbopar,  utan  afren  för  en  masas 
embetsman  oob  prester.  Oob  dessa  utgifter  uppvl^ 
ingalunda  af  bandeln,  som  för  närvarande  i  sjelfvs 
Terket  ar  mindre  än  förut  till  följe  af  en  nuuigd 
minutiösa  oob  bämmande  restriktioner,  ebura  annan 
all  anledning  förefinnes  att  med  ett  friare  system 
den  på  en  så  valbelägen  ort  skulle  vara  ansenlig. 

Hvad  beträffar  landets  inre  politiska  forfattning 
Oob  statistik,  är  jag  tyvärr  icke  i  tillfälle  att  derom 
meddela  myoket.  Jordegendomen  är  delad  mellan 
drottningen,  cbefema,  fransmännen  oob  folket;  lan- 
det är  söndradt  i  ett  antal  distrikter,  oob  i  hvarjeaf 
dessa  hafva  cbefema  (ocb  sådana  finnas  i  betydligt 
antal,  då  bvarje  cbefs  barn  äfven  eger  fadrens  rang) 
makt  att  tillsätta  distriktsguvemörer  ocb  parlaments- 
ledamöter. Ty  bär  gifves  ock  ett  slags  deputerade- 
kammare, med  infödda  ledamöter  ocb  en  bland  dem 
vald  president,  men  det  är  lätt  att  inse,  af  bvilka 
statsmanna-qvalifikationer  dessa  män  kunna  vara,  ooh 
i  bvad  mån  »le  commissionaire  de  la  république  firan- 
^aise»  utöfvar  något  inflytande,  ban,  i  bvars  hand 
för  öfrigt  genom  lagbestämmelser  hela  det  utrikes  de- 
partementet odeladt  ligger. 

Icke  långt  ifrån  det  förut  omtalade  guvemements- 
huset  stod  en  afstannad  byggnad  med  yttre  gallerier 
ocb  en  vidlyftig  ddmlik  kupol.  Den  var  bestämd 
att  på  en  gång  blifva  representant-kanurames  bus  och 
teater  —  en  äkta  fransysk  idé  i  sanning!  Att  berrsr 
obefer  dansa  efter  fransmännens   pipa  är  naturligt» 
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oöli  man  ser  märket  på  många  infödingar,  som  stolt- 
med   sin  hederslegion   på  bröstet.    Jag  kunde 
utan   en  viss  medömkan  gå  förbi  en  gammal 
olief  iPapieti,  som,  nu  gråhårig  och  hopfallen,  gömde 
81^   i   en   ländstol  utanföre  sin  låga  bambukoja,  der 
han  satt  barfota  och  barbent  utan  skjorta,  nien  med 
ett  slags  blå  rock,  i  hvars  knapphål  det  röda  bandet 
framstack.     ÄckI    äfven  här   midti  naturens  oefter- 
liarmliga  storhet  tränger  sig  menniskans  lumpna  lek- 
verk till  retande  lockbete.    Mannen  hade  varit  bland 
de  förste,  som  förrådt  sitt  land  åt  fremlingame,  och 
om;  äfven   de   belönat  honom. med  en  brokig  band- 
stump,   så   hade    dock  hans  landsmän  mången  gång 
bittert  låtit  honom  erfara,  att  äfven  denna  lilla  lapp 
iLunde  tynga  och  sveda. 

Man  må  for  öfrigt  icke  föreställa  sig,  attTaheiti 
och  dess  folk  äro  särdeles  gallicerade.   Fransmännen 
påstå,    att   kanakema  begripa  deras  språk,  ehuru  de 
aldrig  vilja  tala  det.    Deremot  blir  man  icke  allenast 
alltid  temligen  förstådd,  när  man  talar  engelska,  utan 
får   äfven  stimdom  höra  dem  begagna  engelska  glo- 
sor.    I   grunden  ärd  fransmännen  djupt  hatade,   och 
man   ser   allestädes   prof  på  infodingarnes  motvilja 
mot   sina   beherrskare.      Jag  var  ofta  vittne  till  att, 
när   en  fransman  nalkades  en  kanakhydda,  sprungo 
qvinnoma  upp  under  utropet  »tabu»  (heligt,  förbjudet), 
medan  männema  visade  ganska  otvetydiga  tecken  till 
sina   innersta   känslor.    Dock  sker  ett  sammansmäl- 
tande  med   hvar  dag.    Nästan  hvarje  fbmsman  har 
här  sin   »femme»,   och  redan  springa  små  barn  om- 
kring med  ganska  tydliga  europeiska  anletsdrag,  på- 
minnande  om  i>les  gamins  de  Paris»  och  bevisande, 
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toaia-träd  t31  bottnen  of  viken,  der  det  fisnnvenan- 
Menlig  jthacienda»,   tilUiorig  en  svensk,   vSr  konsid 
K-o^ien,   som  f5r  nSrvarande  befann  sig  pS  tcfngS' 
öame.     Här  drefff  én  vidlyftig  boskapsskotäel,  och 
bar    erhöll  jag  en  vägvisare,    som  förde  mig  först 
genom  det  låga,  snxnpiga  slättlandet,  somvaralldeltfs 
igenväxt  af  den  Sfv^en  här  allt  annat  utträngande 
guaven,   upp  till  fbten  af  de  högsta  bergsspetsamo, 
som  voro  alldeles  omöjliga  att  bestiga,  hvarfore  jkg 
snart    mäste   återvända.     Naturen  var  här   alldeles 
densamma   som  på  Taheiti,  men  mindre  rik;  blott 
en  annan  fördelning  i  afseende  på  några  växters  an- 
tal anmärktes,  och  endast  3  eller  4,  som  jag  ej  förut 
insamlat.     I   zoologiskt   hänseende   var   korall-  och 
snackdjursskSrden   icke   obetydlig  och   särdeles   in- 
tressant. 

Eimeo  var  åtminstone  förr  bekant  för  sinakaffe- 
och  sockerplantager.  Efter  fransmännens  besittnings'- 
tagande  af  Pomares  rike  —  och  dit  hörer  ön  — 
hafva  dessa  råkat  i  fägervall,  Deremot  växa  här 
ymnigt  apelsiner,  som  utskeppas  till  Kalifornien,  och 
en  engelsk  brigg  låg  just  segelfärdig  i  hamnen  med 
en  dylik  fhiktlast.  FÖr  öfrigt  är  Ön  bekant  för  en  i 
sumptraktema  nära  Brodiens  landtgård  belägen  varm 
mineralkälla,  der  gaserna  uppstiga  i  väldigt  kokande 
bubblor;  ett  godt  förråd  fylldes  häraf  för  skeppets 
behof.  El.  6  om  aftonen  hade  vi  återvändt  ombord; 
och  fregatten  fortsatte  sin  färd. 

Och  denna  var  i  sanning  rask  och  gynnad  af  en 
frisk  bris  och  vackert  väder.  Cooks  öar  skym- 
tade snart  föibi  oss  i  norr,  och  den  28:e  sågo 
Vi  uf  oceanen- dyka  upp  den  låga,  enstaka,  öster  om 


SM  Inoaiom  juarm. 

.WaiuikAptStni«  ligginde  Imu  eller  Saxmg^^Uland. 
Som  vi  vid  middagstiden  passerade  den  teml^n  nära, 
ville  ehefen  äfven  här  bereda  oss  ett  tillfälle  att  öka 
vira  naturhistoriska  samlingar,  och  steg  sjelf  med 
oss  i  biten  för  att  gi  i  land*  Bianningarne  dånade 
vildsaqit  mot  den  klippiga  stranden,  och  ön,  som  i 
midten  syntes  genomdragen  af  en  låg,  jemn  bergås, 
hade  genom  sina  föga  täta,  af  en  mängd  gråaktiga, 
sakna  träd  bestiende  skogar  ungefär  samma  dystra 
och  hemska  utseende,  som  Chatam-island  bland  6a- 
lapagos-öame.  Ej  heller  visste  vi,  om  namnet  på  ön 
faäntydde  på  en  äfven  för  meimiskor  obeboelig  natur, 
eller  om  den  befolkades  af  menniskpfiendtliga  vil-* 
dar. 

Vår  ovisshet  skulle  snart  skingras;  ty  vi  hade 
•j  rott  två  kabellängder  från  fregatten,  som  underti- 
den  brassade  back,  förr  än  vi  sågo  stranden  full  af 
•n  oräknelig  menniskomassa,  och  emot  oss  ankom<» 
mande   5   starka  kanoter,   fullsatte  med  infödingar. 
Dessa   kanoter  voro  mycket  långa  och  smala,  fram- 
till och  akterut  på  sätt  och  vis  däckade  med  en  gan- 
ska   utsirad    utbyggnad   samt  bemålade  med   hvita 
streck.     Der  de  framilade  i  rask  fart  bland  de  höga 
sjöame,  och  än  försvunne   i   djupet,   än  synlige  på 
spetsen  af  en  \kg^  liknade  de  framrusande  krokodi- 
ler af  ett  ingalunda  vänskapligt  och  inbjudande  yttre* 
Få  ena  sidan  var  vid  hvarje  fästadt  en  sådan   med- 
lik  utliggare,  som  vi  förut  sett  vid  Oahu  och  Taheiti, 
och    hvangenom    de    hindras    från  att  stjelpa.     I 
hvaije  kanot  sutto  fyravildar,  alldeles  nakna.  Högst 
få  hade   något   slarfdgt  plagg  på  sig;  annars  var 
hvarken  hufvudet  eller  någon  lem  skyddad  af  den 


ringMÉa  tiuskelio.  Fvamfdr  öm  ftimrs  af  döts»  ycato 
n^graipjut  uppresta,  oohpåmedbibangethvilade  anim 
flem*  De  tillropade  oss,  under  de  häftigaste  åtbörder^ 
att  vi  skulle  begifva  oss  i  land,  vinkande  och  skri* 
lumde  ooh  upphöjande  bananasknippor  för  att  looka 
CMis»  Men  då  deras  uppsyn  ingalunda  var  inbjudande^ 
ooh  deras  sinnelag  för  oss  alldeles  okändt.  ansågs 
.det  säkrare  att  återvända  till  fregatten»  än  att  i  land 
öfverlemna  sig  åt  Guds  försyn,  och  trotsigt  utsätta 
sig  för  möjligheten  att  spetsas  och  stekas,  herrar 
vijdar  till  en  läcker  måltid  och  oss  sjelfva  till  foga 
Irpmma  odi  ära.  Då  de  sågo,  att  vi  ändrade  kurs 
och  halade  ut,  börjades  i  kanotema  det  mest  ihärdiga 
paddlande.  De  svängde  sina  korta,  kupiga  åror  med 
raék  fart,  krökte  ryggen  i  halfcirkelformig  båge,  och 
lade  hufvudet  ända  ned  mot  låren,  uppresande  del 
med  en  väldig  knyck;  och  framdrifne  af  sådana  an* 
aträngningar  nådde  de  fartyget  nästan  samtidigt  med 
oss.  Förmådde  af  våra  vänligfk  inviter,  uppklättrade 
de  nu  på  däck,  först  en  och  annan,  sedan,  då  ännu 
ett  tjog  kanoter  ankommit,  i  större-  antal,  och  na 
böljade  ett  sceneri,  som  för  oss  egde  hela  nyhetens 
behag  och  genom  att  visa  ur-invåname  i  all  deras 
af  hvarje  fnimmande  in6ytande  oförändrade  sinnesart 
odi  habitus,  återförde  minnet  till  dessa  eljest  nu 
farsvunna  dagar,  som  lemnade  stoff  till  de  äldre  sjö* 
farandes  skildringar  af  deras  sammantreffande  med 
vildame.  Ställningar  och  grupper  företeddes  här, 
som  voro  värda  en  målares  pensel,  och  bland  de 
resontryck,  hvaraf  vi  hittills  njutit,  skall  säkert  detti^ 
hafra  längsta^  varaktigheten,  liksom  det  egde  mesta 


Aik,  smof  Ti  sSg^,  fmhfkdb  ueodotande^BnaAd- 
iiet.  De  voto  taimtligft  näétsn'  vmåat  med^ldiålteii 
•lora.  öfinr  delen  ttf  kroppen  tyntetk  fesiligen  robB0l 
fyjggd,  tn^n  undervedet'  deretnot  var  kl^vt,  ehiRti 
«ftA    femligen    hårbeMidl.      Déns   kropp8farg>    wm 

Jbrunt  koppafin^d,  buden  glaissande  odk'  insmord  lixed 
lEDkosolja,  knfvudet  temligen  rakt  med  ioke  eang^ 
ffima*  anletsdrag,  stnndom  bSjda  däsor  iffied  alMe* 
fes  icke  bred  i^iot^  medelmåttig  tffibra  svarfgni^ 
frtrande  ögon  ocii  viäbildad  mun.  Hfort  tbx  hos 
<»[  del  liksom  kortklippt;  hoff  en  annan  var  ohe- 
inrfnren  utvecklad  till  en  enorm  vidd,  an  fintt  sva- 
jande som  en  jMg  gloria  i  alla  direktioner,  än  hop*- 
knnten  öfver  hjessan  oUer  i  nacken,  så  att  en  hog 
kam'  eller  buske  deraf  bildades.  Skägget  var  hos 
inånga  ganska  dugtigt,  oeh  en  passagerare,  som  bar 
ett  flftdant  ganska  v«okert,    stoppade  det  i  munnen 

« f5r  att  freda  det  for  de  ryckningar  det  af  nyfiken- 
tieten  fick  vidkännas.  Somliga  buro  i  skägget  Iran- 
gande  prydnader,  liksom  allas  öron  voro  fullsatte 
en  med  tänder  på  ett  perlbeprydt  band,  anmedhvita 
blommor,  än  med  tvenne  l&ngt  utstående  Qädrar. 
Jag  observerade  ingen  tatuerad,  men  en  hade  må- 
lat sig  med  ett  svart  sti^ck  i  pannan  och  ett  på 
hvardera  kindknotoma.  För  ö&igt  märktes  hos  dem 
tpga  lyxartiklar,  om  icke  hos  en  och  annan  de 
kring   halsen   i  eft  sncke  hängande  hvita  snäckomav 

^•om  i  dessa  trakter  skola  anses  heliga,  ochhosämm 
f&m  ett  kring  medjan  svept  föihänge  af  torkadt  gm, 
i  samma  genre  som  troligen  herrskapet  Adams  fikona» 
iof«  INastan  på  hvarenda  voro  ryggen  •ooh  armams 
märkte   med   större   eller  mindre  ärr,  ejäMstiga  b«^ 


tåt  de  irnt  emeUan  utstStt  måogtoi  hbd  bank' 


Dea  lorsle  af  dem»  som  uppkomzao  på  däck,  sjook 
•-fecdBBtafligaa  tiUsammans   af  förtjusning  öfver  detta' 
iviit  »limmande  landa,  och  utbröt  derefter  i  deameat 
Ijndeliga   exklamation,   hvaraf  än  flera  tillkallad^. 
Och   när  vi  nu  firamkommo  med  v&ra  pärlband,  rin- 
^^,  granna  näsdukar  (hvarmed  vi  försett  oss  i  Eng- 
-Imd),  betens  de  af  den  mest  vilda  hänryckning,  men- 
.BiakotuBga   kaa  uttrycka   och   anletsdrag  kunna  af- 
siååa.      Odi   nu   börjades  den  lifligaste  byte^andel, 
«B.  riktig  frihandel.     Fregatten  äntrades  af  dem ;  ak- 
•ienpegeln,  bastingeringen,  kanonportame,  gallionen, 
naxxtema,  rostet^  däcket,  allt  var  Mit  af  vildar,  som 
vtbjödo  spjut,  fiskredskap,  lansar,  paddlor,  nät,  ko- 
kosolja,   hals-   och  öronprydnader,  förhängen,  fruk- 
•ta:,    allt,   med   ett  ord,    som    de   kunde   afhändiga 
«ig.     I   början  fick   man   detta   for  våra  praktfulla 
luiadukar;   men  na^  de  af  blå,  röda  och  hvita  glas- 
ferlor   bestående   arm-  och  halsbanden  framkommo, 
då  var  det  blott  för  dessa  något  byta  kunde  upp- 
göras. 

Att  se   en  sådan  rödbrun,  naken,  skäggig  vilde 
med  ena  handen  fasthållande  sitt  spjut  och  med  den 
-andra  utsträckt  efter  perlbandet,  med  kroppens  lem- 
mar beskrifvande  de  mest  passionerade,  lystnad  och* 
förtjusning  uttryckande  rörelser,  anletsdragen  afspeg- 
lande  hopp,  längtan,  lycksalighet,  och  munn^i  oupp- 
hörligt  halftjutande  de  upprörda  känslornas  uttryck 
*-  detta  var  i   sanning  ett,  lindrigast  sagdt,  intres-  , 
•sant  skådespel.     Ja,  en  vilde  framräckte  trenne  en- 
•l^lska  pundstycken   och  en  half  krona  för  ett  perl- 
.    n.  16 
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band,  och  då  han  for  dessa  lumpna  metallbitar  1  jck* 
ligt  undfått  det  glänsande  mästerverket,  nedsjönk 
han  öfversalig  och  liksom  gyoklande  med  den  dumme, 
gom  låtit  så  glupskt  lura  sig,  att  för  en  sådan  små- 
sak bortsläppa  den  dyrbara  pjesen.  —  Så  lära  oss  desto 
Baturens  barn,  huru  konventionella  våra  värden,  huni 
relativ  vår  lycka  och  förtjusning  är  I 

£n  annan  gick  omkring  och  ville  med  all  ge- 
valt  afyttra  en  söndrig  kompass,  en  tredje  en  tra- 
sig sextant,  en  fjerde  ett  par  engelska  böcker.  Detta, 
i  förening  med  närvaron  af  engelska  mynt,  gaf  otve- 
tydiga anledningar  till  den  tron,  att  något  engelskt 
fartyg  kanske  här  förlist  och  blifvit  öfverman- 
nadt.  Hvad  öde  hade  väl  besättningen  undergått? 
Voro  dessa  vildar  menniskoätare?  Vi  kunde  på  in- 
tet sätt  härom  göra  oss  underrättade.  Men  deras 
häftiga  lynne  syntes  ingalunda  göra  en  sådan  for- 
modan osannolik,  och  när  vi  sedermera  på  Vän- 
skapsöarne  ville  förskaffa  oss  underrättelser  om  dessa 
öboer,  svarade  man  om  dem  »no  good»  och  lät  for- 
stå,  att  de  mördat  och  uppätit  sina  missionärer.  Af 
okänd  anledning  sågos  de  understundom  sins  emel- 
lan blifva  oense.  Kokosnötter,  sockerrörstycken  och 
andra  kastämnen  slungades  då  med  vild  fart  från 
den  ena  kanoten  till  den  andra,  och  ansigtena  an- 
togo  ett  uttryck  af  vildhet,  som  hardt  nära  grän- 
sade till  mordlystnad. 

Under  dessa  bytestransaktioner  forekommo  flera 
lustiga  skådespel,  h vilka  lätt  förstås  af  det  redan 
sagda.  £n  del  nedgick  på  batteriet  och  föll  i  gräns- 
lös förvåning  vid  å^nen  af  kanonerna,  gevären,  pi- 
stolerna  och   sablame,   hvilkas  kraft  de   dock  tro- 
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ligen    ej    fullt  insägo.     Andra  ställde  sig  längst  ak. 
ter  ut  vid  fiaggkistan,  och  framrusade  liksom  i  kapp- 
löpning  ända  till  gallionen  och  utbrusto,  dit  hunne, 
i    det   mest   hjertliga,   mest   öfvergifna  skratt  på  en 
gång    af  nöje    och  förvåning  öfver  löpbanans  längd. 
När   musiken    sedan  kom  fram,   och  uppspelade  ett 
par    stycken,    gingo  flera  af  dem  nära  till  musikan- 
terna,   lade  örat  intill  instrumentema,  försökte  blåsa 
och    lyssnade  sedan,  om  det  skulle  låta  något,  syn- 
tes   mäkta   förundrade,    och  nedhukade  sig  slutligen 
framfor  den  ljudande  samlingen  med  munnarne  upp- 
spända   af    njutningslystnad,    ehuru    de   för   öfrigt, 
upptagne  som  de  voro  af  sitt  perlbandsbyte,  ej  syn- 
tes just  våldsamt  afficierade  af  tonernas  makt.     Che- 
fens   epåletter   och   pastorns    glasögon   tycktes    dem 
visserligen  vara  eftersträfvansvärda  grannlåter,  menperl- 
banden  voro  och  förblefvo  dock  det  allra  yppersta. 
När    slutligen   förrådet   led   till    slut   och   intet 
mera  fanns  att  afyttra,  lemnade  de  däcket  och  stör- 
tade   sig   en   efter   annan  i  hafvet,  lika  fiskar  i  sitt 
element  simmande  till  kanoterna,  dit  de  uppkraflade , 
och    återvände  jublande   mot   stranden.      Ett   parti, 
som  sednare  ankom,  gjorde  äfven  sin  skörd  af  grann- 
låter  och   afforo    öfvemöjde    och   lycklige,   efter  att 
hafva   qvarlemnat    en   ansenlig   mängd   af   sina|för 
oss   icke   mindre   begärliga  bytesartiklar,  hvaraf  den 
etnografiska    samlingen    gjorde    en    icke    obetydlig 
skörd. 


2K^  Xttokde  'bbxftet. 


IB. 

Ia  a  •  1»  å  1 1 1  Lotaaz  komma  omboni  •—  ögruppcas  almlnnajUa^- 
ende  —  En  srensk  kokofnöloljerabiik  —  Bestraffning  af  brott  moi 
badorden  — Täxter,  d) ur  och  innevånare  —  Boningshus  och  basgo- 
M  —  KroppsMldiiing  odi  prydnader  —  VUkels  ¥tnl^hel  o* 
nrgiasa  lif  —  KrBtendom  ^  Ba«k  ombwd  af  m  prioi  waå 
ftye  —  Kang  Georg  —  Onofiame  —  Bliek  pft  missioniraEBt 
ställning  och  Terksamhet  —  Segling  och  ankomst  till  ffja  Bol- 
bnd. 

Vår  färd  de  cHstfoljaixde  dagame  txtiiiä]iLte&  af 
idteC,  om  jag  undantager  några  r^nbyar,  yåldsamB» 
viiidkastniDgar  emellan  ögnxppema,  hettan,  ock  Got' 
gtMdet  af  en  haj.  Detta  är  alltid  ett  slags  glädjean- 
ledning  ombord.  Man  samlas  vid  relingen  och  hbfi»- 
kar  med  hat  på  odjuret,  som  vältrar  sig  nere  i  dja* 
pet  och  emellanåt  sticker  sin  hvassa  ryggfena  Öfrer 
vatten'brynet ;  ett  fläskstycke  hemtas  skyndsamt  oeii 
fastes  på  en  säker  krok,  och  när  hajen  fått  sigte  p& 
detta  utkastade  lockbete,  ser  man  honom  skynd- 
samt styra  kurs  ditåt,  vältra  sig  om  (emedan  den 
ringformiga  munnen  sitter  så  att  säga  ett  stycke  ned 
på  magen)  och  sluka  den  förrädiska  läckerbiten  med 
glupskhet.  Nu  halas  allt  hvad  halas  kan  på  linan, 
och  när  den  afskydde  ändtligen  ligger  på  däck  och 
med  sin  stjert  våldsamt  piskar  allt  i  sin  närhet,  ser 
man  sjömännen  tränga  sig  om  honom  och  gifva  ho- 
nom det  ena  spakslaget  efter  det  andra,  under  skämt- 
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samma  ooh  rysliga  uttryck'  gifvande  luft  åt  «m,  a& 
att  säga,  medfödda  fiendtlighet  mot  denua  hafveAi 
tiger.  —  Den  sista  September^  firsdagen  af  vår  af- 
iieglifig  från  det  fjervan  hemmet,  syntes  de  medlsr- 
sta  Yänskapfiöame  eller  Haabaigruppen  bland  Tonga- 
archipelagen ;  men  emedan  nästan  ingen  vindpust 
framdref  fr^atten  mot  dess  mål,  ankrade  vi  ej  JSpr 
an  sent  på  qvällen  utanför  Foua. 

Åt  hvilken  trakt  vi  än  blickade  sågo  vi  oss  omgifne 
af  landtfragmenter.    Längst  bort  i  vester  framskym- 
tade  föga  märkbar  den  höga  alldeles  trekantigt  soc- 
kertoppalika  39D0  fot  höga  Kao,   och  derinvid  den 
j/emna   ansenligt  lägre   Tofoua,  på  hvars  norra  -ända 
en   mäktig  rökpelare  uppst^  mot  himmelen  från  en 
l>iinnande  vulkan,  som  dock  ej  utspydde  någm  elds- 
lågor.    I   öster   nära  intill  oss  låg  en  rad  af  treniks 
ISngsträckta,    af  ett   gemensamt  korallref  mot  vind- 
sidan  omgifne  öar:    Haano,  Foua  och  Lefouga,.  och 
i  söder   fortsattes   denna   sträcka  af  ett  antal  smärza 
dylika  öar»    Den  vattenbasin,  som  öppnade  sig  mel- 
lan  dessa  land  i  öster  och  vester,  fylldes  af  ett  an- 
tal  små  l^orallöar,  be  vuxne  med  en  lummig  vegeta- 
tion,  och   en  mängd  korallref,  hvaraf  blott  en  xingj^ 
del  uppstack  Öfver  vattenytan.    Ehuru  olika  till  vidd 
och  form  hade   de   dock  alla,  med  undantag  ni  åfi 
tvenne  vulkaniska  längst  i  vester,  det  gemensanuna 
att.  vara  helt  och  hållet  bildade  af  korallsten,  ooh  så- 
ledes  alldeles   platta  och  mycket  låga  samt  säicdelAS 
tätt  bevuxna. 

Utan  att  jag  nu  inlåter  mig  i  det  ofta  afhandlade 
kapitlet  om  korallöames  uppkomst,  hvartill  jag  fram* 
deles  torde  återkomma,  kan  man  af  det  redan  sagda 
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Be,  att  vi  hade  skäl  att  vänta  oss  en  hel  annan  natur 
an  den  vi  sett  på  Taheiti  och  Eimeo. 

Redan   vid  middagstiden,   medan   vi  ännu  voro 
ett  godt  sycke  från  oame,  anlände  till  oss  en  kanot 
med  tvenne  infödingar,  hvaraf  den  ena,  Cornelius  kal- 
lad med  sitt  kristna  namn,  fungerade  såsom  lots,  och 
den  andre,  John  benämnd,  medföljde  blott  för  sällskaps 
skull.     De  voro  oss  ett  prof  på  hvad  vi  snart  i  större 
skala   skulle   fl   se,  och  det  ett  vackert  pr9f.     Res- 
ligt ståtliga  gestalter,  skulle  de  hvar  som  helst  kunnat 
göra  anspråk  på  titeln  »vackra  karlar»,  särdeles  i  an- 
seende  till   hufvudet,    hvars  höga   panna,  täta  upp- 
strukna hår,  lifliga  och  uttrycksfulla  ögon  samt  väl- 
bildade  näsa '  och  mun  skulle  tagit  sig  väl  ut  hos  hvem 
tom   helst.     De   saknade  alla  prydnader,  men  bnro 
kring  med j  an   ett  tap^stycke,  ett  slags  papperstunnt 
tyg  tillverkadt  af  en  trädbark;  men  innan  kort  hade 
vi  påklädt  dem  skjorta,  byxor,  skärp,  ja  till  och  med 
promenadfrack,  uniformsmössa  och  fÖga  rena  glacé- 
handskar,    och   om   än   de  sjelfva  omåttligt  fägnade 
sig  och  likt  påfåglar  stoltserade  i  sin  nya  herrlighet, 
så   måste   vi  dock  medgifva,  att  deras  naturliga  be- 
hag  ingalunda   upphöjdes    af    denna   ståt,    hvari  de 
rörde    sig   ganska   tungt,    särdeles  då  m:r  Cornelius 
skulle   äntra   upp    i   förmärsen   till   sin   utkiksplats. 
Musik   fröjdade  isynnerhet  John  omåttligt,  och  mest 
basunen,  då  den  förlängdes  och  förkortades  efter  olika 
toner.     För  Öfrigt  voro  de  ytterst  godsinta,  gladlynta 
menniskor,    som  med  entusiasm  anammade  allt  man 
bjöd    dem,    och  säkert  räknade  denna  dag  såsom  en 
af  de  gladaste  i  sin  lefnad. 
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Tidigt  påfSljande  morgon  gick  jag  i  land.    Med 
sv&righet  fanns  en  inloppskanal  genom  korallrefven, 
och   vi   lade   till  vid  ett  slags  faktori,  som  tillhörde 
vår    landsman    Brodien ,    som  varit  anställd   såsom 
svensk  och  norsk  konsul  på  Taheiti,  och  egde  en  landt* 
gård   på  Eimeo,  men   begifvit   sig   hit  för  att  i  för- 
ening med  ett  engelskt  kompani  drifva  en  kokosnöt- 
oljefabrik.    Detta  tycktes   ock   skola   löna   sig,  om 
blott  tillräcklig   afsättning   kunde  beredas,  ty  ingen« 
städes  har  jag  sett  någon  trakt  så  genombevuxen  med 
kokospalmer  som   här.    De   bildade   de  tätaste  sko- 
gar; och  när  man  besinnar  deras  utomordentliga  frukt- 
barhet, så  finner  man,  huru  lätt  en  dylik  fabrik  skall 
kunna  florera  härstädes,  särdeles  då  man  dertill  vet, 
att  enligt  gällande  lag  hvar  och  en  som  beträdes  med 
brott  mot  6:te  budet  är  förbunden  att  till  hr  Brodien 
framsläpa  1000  kokosnötter  —  en  rättighet,  som  till- 
kommit på  det  sätt,  att  hr  B.  anskaffat  guvernemen- 
tet   gevär   och  annan  ammunition  under  sista  kriget, 
och   nu  fir  denna  ersättning  af  styrelsen.    Tänk  om 
annorstädes   ett   liknande   straff  funnes  I     Också  såg 
man   vid   stranden  en  ofantlig  hög  dylika  syndanöt- 
ter, liksom  ett  slags  beqväm  brottmålsstatistik.    Der- 
invid  var  sjelfva  oljefabriken,  som  drefs  med  en  från 
Manchester  hitförd,  sammansatt  ångmachin,  och  litet 
längre  upp,  inom  en  elegant  'omhägnad  af  flätmattor, 
var  sjelfva  bostaden  uppbyggd  på  höga  stolpar  och  luf- 
tig.   £n   annan   svensk,  Högström,  fanns  också  här, 
liksom   hr   Brodien   egande   familj,  och  om  bord  på 
fregatten   befunno   sig   tvenne  landsmän,  som  varit  i 
Brodiens   tjenst  härstädes    och   på  Taheiti,    och   nu 
medföljde   till  Sidney.    Historien  om  alla  dessa  och 
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andra  svefinkan  hkkomit  kan  jag  af  bmt  på  detalj- 
kännedom ej  referera;  naen  den  iortjenade  no^  sIb 
belysning. 

Uppkommen  på  stranden  begsf  jag  mig  genast  i 
det  inre   af  ön,  genomströfvade  skogame  och  faafii* 
stranden,  insteg  i  hyddorna  hos  infödingame,  m 
regnet,    som   nedforsade,    gjorde   exkuisionen 
dmöjlig,  åt  af  deras  enkla  anrättningar  och  bjöd 
af  min   matsäck,   tillbytte  mig  några  husgerådssakcv 
mot  perlband  och  dyUkt,  ehum  man  här  satte  vaa* 
dre  Tärde  pä  grannlåter  och  hellie  ville  hafva  klädur 
ock  tombuteljer  för  bevarandet  af  sin  kokosnötoJ^B, 
som   bereddes   på  det  satt,  att  först  raspades  ajelfm 
k&nan  och  sedan  utkramades  oljan  denxr.    DenBom 
om  Yänskapsöames  intressanta  befolkning  och  fÖxhålf* 
landen  vill  hafva  närmare   kännedom  fUr  jag  faäxixdaa 
till  andra  vidlyftigare  resebeskrifiiingar,    särdeles  åmn 
af  Durmont  d'Urville,    som  med  fregatten  AstroUK 
vistades  här  länge,  visserligen  imder  andra  forfaållal»» 
den   än  de   n&nrarande,   men  hvars  skildringar  dcKÅ 
ännu   bibehålla   all   sin  nyhet  och  sitt  intresse.     Ja^ 
skall  endast  i  korthet  omnämna  hvad  jag  såg  under 
de    12   timmar  vi   här  uppehöllo  oss,  ehuru  dessa  i 
många  hänseenden  voro  föga  lämpliga  att  lära  IsSbbb 
så  mycket  obekant  och  märkvärdigt. 

Jag  har  redan  förut  sagt,  att  hela  ön  hvilar  få 
korallgnmd.  Den  är  tillfölje  deraf  låg  och  aUdeka 
platt.  Ofvan  korallmassan  ligger  en  temligen  djup 
betäckning  af  den  fetaste  matjord,  och  häri  gror 
växtlighet,  som  i  3rppighet  och  prakt  väl  kan 
sig  med  hvilken  annan  som  helst,  om  ock  ej  i  ait* 
rikedom  och   mångfald.     Ty  ehxam  jag  ej  på  dft  ft 
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tixnmaxnB  inflftmlade  mänga  vS^ter,  kan  dock  floraa 
bär    iippskattM  till  omknng  300  arter,  d&  Mn  dea 
vidsträckta  Fidchi-archipelagen  mad  shta  miogakif-- 
taiide  ÖBC  af  olika  bildning  maa  känner  mera  än  700* 
Hvad  som  förvånade  mig  var  att  finna  öfvereaMtäiiH 
melaen   med  d»  föcr   besökta  ooeaa-öarne  så  ringa» 
Der  fimnoa  visserligen  ^t  gaoska  ansenligt  antal  .g»» 
mraBamma  växter»   kanske   tiU   odi  med  bland  d* 
meflt    fnuaafltående,  men  hela   kaiakteren   var  någfot 
alldeles   annai.         och  med  den  fullkomliga  Mnva* 
ron  af  beig;^   märktes  genast  bcisten  på  ormbunkar^ 
sqm   annars   spela   en  så  stor  roll  på  de  vutiLaniska 
öaraa;  demäst  föiefaans  ioke  den  succession  af  växt» 
tarmen^  som  framstår  med  olika  höjd  ooh  gifver  det 
hela  en  så  skiftande  och  angenäm  omvexling..  Mäng- 
den af  matväxter,  kokospalmer,  brödfruktträdy  bana* 
naa,  sookeirör,  papaja,  aveplantan  jemte  flera  andra^ 
Toro  nära  nog  yamigare  här,  än  jag  annorstädes  sett» 
Yams    odlades  mycket  allmännare,  men  ej  tacroväx* 
ten,  emedan  vatten  aaknadea.     Stora  träd  voro  min* 
dfie  allmfflina,  men   bland  alldeles  nya  former  upp* 
tzädde  dels  en  palmart  (Corypha),  dela  en  besynner* 
Ijg  växt)  en  cycadä,  stående  emellan  palmer  och  orm* 
biuikar,  som  här  sköt  upp  sin   stam   s^  hög  som  ett 
kokosträd. 

Odkså  djurverlden  visade  en  märkbar  skillnad» 
Förvildade  svin  och  höns  ilade  genom  snåren  i  stor 
ti^ikheti  £n  ganska  ansenlig  massa  af  utmärkt  skön* 
fjädrade  landfoglar  upplifvade  med  sin  sång  skogar- 
nc;,  men  särdeles  många  insekter  syntes  ej  till.  En 
{Hraklfull  orm  alingrade  sig  på  strandens  korallklip* 
pai^  men  ödlor  tycktes  vam  mycket  mindre  allmänna 
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Sn  pä  Taheiti.  ^  Gick  man  nu  till  stranden,  så  hade 
man  tillfälle  att  se  öns  geologiska  beskaffenhet.  När 
ebbtiden  inföll,  reste  sig  kusten  A  till  6  alnar  hög, 
bestående  af  en  fast  korallmur,  den  vattnet  utfiätt 
till  stora,  nästan  fristående  block,  som  voro  så  hårda, 
att  hammaren  knappast  kunde  löskrossa  några  bitar 
frän  den  ytterst  ojemna  ytan.  Flera  särskilda  arter 
tycktes  hafVa  bildat  denna  stenbädd,  ofvan  hvilken, 
såsom  nyss  sades,  en  tunn  jordbetäckning  bildar 
grundlaget  för  växtligheten  och  boningame. 

Äfven   inneyåname   företedde  flerfaldiga  olikhe- 
ter  med  de  förr  sedda.     Deras  boningar  voro  verkli- 
gen  vackrare  och  snyggare  än  på  Taheiti  och  ojem* 
förligt  praktfulla  emot  på  Sandwich^öame.     De  voro 
sammanfogade  af  ett  mindre  antal   bambustolpar  och 
deremellan  uti  elliptisk  form  utspände  2  till  3  alnar 
höga,  vackert  bearbetade  väggar  af  lätt  och  nätt  flät- 
verk, som  gick  an  att  fälla  upp  och,  understödda  af 
en  käpp  såsom  en  horisontel  skärm,  utgjorde  ypperligt 
solskydd  utanför  hyddan.  Derofvan  hvälfde  sig  ett  lätt 
tak   af  flätade  pandanusblad,  understödt  af  hvalffor- 
migt  hågade  pålar,  och  hyddans  inre  utgjordes  ej  af 
ett   enda   stort   rum,    utan  var  genom  dylika  tunna, 
flätade     sk^rm-mellanväg^ar     afdeladt    i    vanligtvis 
trenne   delar,   hvaraf  den  ena  utgjorde  ett  slags  va- 
Tuforrådsrum,  den  andra  sofkammaren  och  den  större 
i  midten  ett  slags  sal,  der  man  på  mattor,  som  täckte 
golfvet,   arbetade,  åt  eller   sof.    I   taket  på  stänger 
tiängde  kläder  och  husgeråd,  på  väggame   voro  upp- 
kastade   korgar  och  buteljer,  och  der  nedanför  kistor 
och  koffertar,  väl  försedda  «med  tapastycken  och  an- 
dra dyrbarheter.     I  icke  iä  hängde  ganska  goda  sol* 
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datgevär  med  flintlås  i  god  ordning  och  blankpole- 
Tade,  men  till  andra  vapen  syntes  ej  många  spår, 
och  de  få  spjut  och  klubbor  vi  öfverkommo,  sågo 
snarare  ut  som  reliker  från  fordna  dagar  än  som  nu 
använde  och  brukade.  Tapa-  och  matt- till  verkningen 
tycktes  utgöra  folkets  hufvudsakliga  arbete,  och  af  båda 
slagen  förekommo  tyger,  som  egde  en  hög  grad  af 
fullkomlighet  odh  nästan  likna  de  fina  schalar.  Hus- 
geråden  voro  ytterst  få  och  obetydliga ;  dit  hörde  all- 
tid ett  urhålkadt  träfat  för  tillverkandet  af  deras  rus- 
gifvande  dryck,  ava,  som  aldrig  får  saknas  vid  nå- 
got ovanligare  tillfälle.  Dessa  och  de  flesta  andra 
bohagsting  komma  från  FidchiÖame,  hvilkas  innevå- 
nare skola  ega  en  större  konstfärdighet. 

Redan  förut  har  jag  omnämnt  huru  Cornelius 
och  John  sågo  ut.  Ungefar  samma  karakter  var  ut- 
präglad hos  alla.  Karlame  voro  groflemmade,  skön- 
formade,  med  ett  präktigt,  något  rakt  och  smalt  hög- 
buret  hufvud  med  vackra  former,  särdeles  den  val 
hvälfda  pannan  och  den  något  bugtiga  näsan.  De 
syntes  just  icke  muskelstarka,  ehuru  annars  väl  ut- 
bildade och  alldeles  förvånansvärda  i  att  bära  bördor; 
och  man  kan  sannerligen  säga,  att  man  får  leta  ef- 
ter så  proportionerligt  formade  menniskor  med  ett  så 
behagligt  och  på  en  gång  förståndigt,  öppet  och  god- 
modigt utseende.  Qvinnorna  voro  mindre  och,  ehuru 
icke  öfvermåttan  feta,  lik  visst  vid  synnerligen  godt 
hull;  deras  anletsdrag  voro  ej  fullt  så  ljusa  somTa- 
heitskornas,  men  nästan  mera  regelbundna. 

Båda  könens  kroppsfärg  var  mörkt  kopparbrun, 
och  de  glänste  af  insmord  kokosolja.  Af  karlame  voro 
de  fleste  tatuerade  på  ryggen,  magen  och  låren,  men 
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qvinnoma  ej.  På  nästan  alla  var  pekfingret  afhug- 
gctf  ett  minne  sedan  de  tider»  då  man  sålunda  vid 
någon  anhöriga  död  stjfnipade  sig  och  nedlade  den 
afskiima  delen  inför  sin  afgud»  hooiom  till  ett  täcke- 
ligt  offer.  Eruntiinren  isynnerhet  bafva  allmänt  den 
seden  att  insmörja  håret  med  kalk,  så  att  det  syneB 
alldeles  hvitt»  och  då  frisera  de  det  helt  prydligt  med 
sina  fint  bearbetade  kammar.  Om  detiafseendepåda 
yngre  är  fördelaktigt,  att  deras  former  ej  inhöljas  af 
något,  med  undantag  af  tapastycket  eller  en  giäsgör- 
del  kring  medjan,  så  är  detta  ingalunda  fallet  med 
de  äldre  matronoma,  hvilkas  skrumpna  skinn,  omått- 
ligt hängande  smala  bröst  och  öfriga  partier  alldeles 
icke  äro  intagande  för  akönhetssinnet.  Antalet  af 
qvinnor  och  barn  är  utomordentligt  .stoet;  på  de  sed* 
nare  är  hufvudet  alldeles  rakadt  med  undantag  af 
tyenne  vidlyftiga  »ailes  de  pigeon»  vid  hvartdera  öcat^ 
som  gifva  dem  utseendet  af  putslustiga  silkesapoj^ 
Äfven  ålderstigne  finnas  talrikt,  hvilket  talar  väl  for 
innevånames  milda  sinnelag. 

Dessutom  vistas  här  en  sådan  mängd  afkomlin- 
gar  från  Fidchiarkipelagen,  Skepparöame  o.  s.  v^ 
att  man  har  framfor  sig  en  otrolig  blandning  af  fy* 
sionomier  och  lynnen.  Ty  det  är  förvånande,  hum 
mycket  alla  dessa  folk  sins  emellan  afvika.  De 
tillhöra  visserligen  en  och  samma,  ofver  hela  Poly- 
jnesien  utbredd^  med  Malaiema  heslägtad  stam,  men 
liksom  deras  språk  har  sådana  skiljaktigheter,  att  de 
från  olika  Öar  härstammande  knappast  förstå  hvaK- 
*andra,  så  finner  man  i  kroppsform^  kroppsfarg  och 
anaigt&bildmsg  sådana  olikheter,  att  det  är  alldeles 
'^troligt.     Om  sinnelaget  och  sederna  vill  jagejiala; 


» 
dema  oKkheter  aro  Snau   mere  i  o^mn  Mlaofc. 

Man  bcftmkte  f .  e^r.  d«  b^Tid  bTaraoA-a  boende 
viida  ooh  meaniskoSlande  follula^n  pS  Fidchioania 
€Kk.  de  godmodig  fiumginUi  på  Yänakapfloarnel  Se* 
åxcn  kmtendoraen  inträngt  bkad  dem,  »kola  visseiv 
ligeo.  desea  ränärken  forsriatia,  en  lifligare  samfSi^ 
sel  påbörjas ,  uppblandningea  af  de  olika  stammama 
fortskyndas,  och  snart  skall  man  se  en  Ghid  och  €t( 
fblk  Jiärute  —  om  man  nemligen  ej  dessfönnnanifl^ 
fiiSnat  folket  från  dessa  oar,  allt  netmiigtTis  tctl  Groda 
ära  och  hans  namns  pris. 

Med  rätta  kallade  Gook  dessa  oar  Färwi^apfAsr- 
me.  Det  folk  som  bebor  dem  ar  ett  så  vänligt  oék 
goåty  att  man  riktigt  befinner  sig  val  ibland  dem. 
IVader  män  in  i  deras  hjfddor»  så  stiga  de  upp  och 
skaka  hand  med  främlingen,  nnder  det  glädjen 
farser  i  deras  ögon ;  de  bjuda  honom  plats  bredvid 
sig,  framlägga  kokosnötter,  papaya,  bananer,  bröd- 
frukt och  kött  på  bananasblad  till  vackra  dukar. 
Kommer  man  fram  med  grannlåter,  så  önska  de,  sär* 
deles  qvinnoma  — *  ty  behagets  dotter  älskar  öfver^' 
alH  att  pryda  sig  —  att  ha  dem;  men  falla  aldrig' 
besvärliga  med  något  tiggeri,  eller  bjuda  till  att  med 
vfild  beraäktiga  sig  det  eftersträfvade.  Erbjuder  man 
en  present,  så  gifvn  de  tillbaka  efter  råd  och  lägea* 
het,  och  uppbjnda  all  sin  förmåga  att  vara  goda  vv« 

dSET. 

Af  flera  skal  skulle  jag  tro,  att  hSx  finnes  mer» 
kristendom  än  annorstädes.  En  bibel  fam»  \  hvarjs 
hydda  och  den  såg  väl  sliten  ut.  För  förtrolighetei» 
flågos  qvinnorna  ej  oåtkomliga,  men  blefvo  dessa 
alltför    handgripliga,    började   de   strävt   att  skrik»' 
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»tabu»  ooh  peka  uppåt  bimmelen.  Huru  mycket  detta 
stack  af  mot  Sandwichsöboernes  ell^  Taheiti-qvin- 
nornas  lättfardiga  medgörligbet  beböfver  jag  ej  säga; 
möjligen  både  de  1000  kokosnöttema  äfven  sin  dryga 
andel  i  återbåUsambeten  ocb  sedligbeten.  Hedanl797 
anlände  till  Tonga-Tabu  —  bufvud-ön  längre  i  sö- 
der —  missionärer  från  London;  tre  af  dem  mörda- 
des ocb  de  öfriga  återvände.  1822  bosatte  sig  me- 
todisterna bärstädesy  men  först  1826  började  det  mera 
regelbundna  predikandet,  ocb  för  närvarande  äro  tal- 
rika apostlar,  mest  af  inbemsk  extraktion,  utplante- 
rade på  alla  Öarne.  Jag  besökte  en  af  deras  kyr- 
kor; det  var  en  stor,  rymlig  bydda  af  ett  relativt 
praktfullt  utseende,  med  en  predikstol  i  midten  ocb 
golf  vet  belagdt  med  tjocka  mattor.  Längre  ned  mot 
bafsstranden^  var  begrafningsplatsen,  der  några  enkla 
grafkullar  voro  uppbäddade  ocb,  i  stället  för  blom- 
mor, utsmyckade  med  små  färgade  stenar  i  de  vid- 
underligaste krummelurer. 

Ett  genomgående  karaktersdrag  bos  innevåname 
är  lättjan,  ocb  af  odlingar  kring  busen  syntes  fä 
spår.  Men  bvarföre  skulle  de  vara  verksamma  och 
flitiga  i  en  natur,  der  alla  lifvets  bebof  så  lätt  till- 
fredsställas, der  kläder  ocb  föda  växa  af  sig  sjelfva 
ocb  menniskan  blott  beböfver  sträcka  ut  bäaderna 
for  att  gripa  fatt  deri?  På  ett  par  minuter  resa  de 
upp  sin  koja,  sitt  skydd  mot  regnet  och  solen,  sitt 
sof-  ocb  matställe  —  ocb  mera  behöfva  de  ej.  Ett 
mildt  klimat  gör  alla  kläder  öfverflödiga,  ocb  blott 
blygseln,  eller  hvad  man  vill  kalla  denna  känsla, 
som  vi  benämna  anständigheten  ocb  som  infördes 
med   syndafallet,   föranleder  dem   att  kring  medjan 
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svepa  ett  taokelte,  hvilket  de  hastigt  utbasta  af  bar- 
ken af  Broiissonetia.  Törsten  släcka  de  med  att  ned« 
hijUi  en  kokosnöt  och  utdrioka  dess  läskande  mjölk, 
ooh  sin  hunger  stilla  de  med  frukter  af  hundrade 
slag  vä&ter,  alla  välsmakande,  alla  sunda*  Kokos» 
palmen  Och  bananen  jemte  brödfruktträdet  beskugga 
deras  hydda,  och  med  dessa  träd  hafva  de  allthvad 
de  önska  sig  på  jorden,  och  utan  dessa  skulle  de  ej 
trifvas  i  himmelriket.  Husbjelkar,  kanoter  och  bränsle 
få  de  af  palmens  stam;  mattor,  korgar,  rep,  tåg  och 
tyger  af  dess  blad;  mat  och  dryck,  käril,  olja,  vin, 
stoppmaterial  af  dess  frukter.  Så  är  hela  deras  lif 
bundet  vid  dessa  växter,  och  när  man  ser  huru 
menniskan  har  att  tacka  ett  enda  träd  för  sitt  jordi* 
ska  uppehälle,  då  känner  man  sin  förbindelse  till 
denna  moder  natur,  och  huru  värdigt  det  är  vår  tanke 
att  söka  fatta  dess  hemligheter  och  underbara  kraf- 
ter och  i  och  med  detsamma  förädla  oss  sjelfva. 

Under  tiden  hade  fregatten  varit  omsvärmad  af 
en  massa  kanoter,  som  ditförde  ett  antal  besökan- 
de. Ett  par  dubbelkanoter  förenade  med  ett  bredt 
däck,  på  hvars  midt  var  uppbygdt  ett  litet  skjul, 
hvars  tak  uppbar  flera  menniskor,  framdrifna  af  ett 
stort  segel  och  ett  antal  roddare,  som  paddlade  un- 
der en  entonig  sång  i  tvenne  stämmor,  lade  till  vid 
sidan  och  dittransporterade  en  förnäm  laddning,  så 
att  vår  vackra  fregatt  under  dagens  lopp  var  föremå- 
let för  icke  mindre  undran  än  den  lilla  Ön  sjelf  för 
oss.  Ibland  dessa  befunno  sig  icke  allenast  repre- 
sentanter af  det  »gemena  folket»,  utan  riktiga  stor- 
gubbar, såsom  en  prins,  den  nu  regerande  konungens 
broder,  och  öns  guvernör.  Desse  alla  tre,  men  isyn- 
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neriiet  den  mtniniiBde,  TOfo  utomofdvnlfigt  magni- 
fika herrar,  med  det  meet  Bobla  oeh  praktiga  uti««- 
ende  man  kan  tndw  wig.  GvLYemann  akall  tilliiaBft 
«tt  tX&gtj  som,  i  anseende  till  sitt  anstokratiBka  ur*-' 
sprang,  är  lomSraare  an  konungen  sjelf ;  man  kuadff 
aistan  se  det  på  den  i  hela  väsendet  nttr3F^kta  vir^ 
digfaeten.  Tj  om  någorstikles  nsnn  kan  tala  om  n- 
oms  bibehållande,  om  det  yttre  såsom  något  ärftligt 
i  oblandade  slägter,  så  är  det  visserligen  här,  d^ 
éhefema  genom  hela  sin  kroppsbildning  tjckos  biidk 
en  egen  stam,  skiljd  från  det  lägre  folket* 

I>e  sysselsatte  sig  om  bord  med  attntbytalivnv* 
jehanda  småsaker,  hvilka  de  medförde,  särdeles  mot 
skjortor  och  buteljer,  oeh  många  voro  de,  som  åter- 
vände heh  gentila  i^  de  klädebonader  de  här  und- 
lått  af  den  mest  brokiga  sammansättning.  Kanonerna 
oeh  musiken  samt  annat  fregattens  ståt  tillfredsställde 
dem  oändligt,  och  de  skiljdes  emot  qvällen  från  oss 
i  den  mest  nppiymda  sinnesstämning.  Som  jag  ej 
var  närvarande,  kan  jag  ej  närmare  omnämna  någca 
detaljer  af  besöket,  men  hvar  och  en  kan  lätteligen 
lor  sig  sjelf  framkalla  bilden  deraf  och  tänka  sig, 
huru  dessa  enkla  naturmenniskor  skulle  häpna  och 
njuta  af  allt  det  n3ra  och  märkvärdiga  i  vår  j>stQ» 
kanot».  Nar  vt  hos  dem  funno  så  många  ämnen  till 
nyfikenhet,  hvad  skulle  ej  de  då  finna  och  känna? 

Vänskapsöarne  bestå  egentligen  af  trenne  grup* 
per,  Tongaöame,  Haabai  och  Vavaugmppen,  belägna 
kring  20  grr  sydlig  bredd.  För  närvarande  beherrskas 
de  alla  af  kung  Georg,  som  är  den  förste,  hvilken 
IcHrenade  dem  alla  under  e't  välde.  Hans  egentliga 
namn  är  Taufauhau,  och  han  är  sonson  till  den^- 


nuLh  som  lefde  på  Gooks  tid.  Haii  har  haft  ett 
ganska  oroligt  regemente.  Vid  anträdandet  dertill 
hade  han,  sjelf  kristen  och  en  ifrig  och  lycklig  pre« 
dikare  af  sin  nja  ISra,  att  strida  mot  de  mäktigare 
hedmngamcy  f5r  hvilka  han  ofelbart  skulle  häfva 
dukat  under,  om  ej  hans  högre  börd  tillförsäkrat 
honom  väldet.  Helt  nyligen  har  han  med  engels- 
mannens tillhjelp  måst  dämpa  ett  vidt  utgrenadt  upp- 
ror, och  guvernören  jag  nyss  omnämnde  bar  ännu 
n^ken  af  denna  fejd  i  sina  af  kulor  genom- 
akjutna  både  arm  och  ben.  Det  heliga  Tonga,  Ton- 
gfttabut  är  hufvudön  med  förnämsta  staden  Nukua- 
h>fk«). 

Dagen  efter  vår  afresa  från  Fua  befunne  vi  oss 
hämmade  af  en  enformig  stUtje  utanför  den  höga  ko« 
niska  Kao  och  den  lägre  Lefuga,  hvars  vulkan  mot 
himlen  upphvirflade  sin  rökpelare.  Beklädda  med 
en  frodig  grönska  utgjorde  dessa  öar  hela  dagen  det 
föremål,  hvarpå  ögat  med  lust  hvilade,  och  ändå 
var  det  med  en  känsla  af  nöje  vi  kände  brisen  åter* 
komma  och  fylla  ssglen  till  vidare  fortsättning  af 
vår  bestämda  färd.  De  trenne  påföljande  dagarne 
hade  vi  en  temligen  frisk  bris,  och  den  5  Oktober 
befunne  vi  oss  utanför  de  isolerade  Ono-öame,  som 
temligen  höga  och  romantiska  lågo  der  omgifna  af 
korallklippor,  hvilkas  grönklädda  stränder  skummade 
hvita   af  starka  bränningar.    £n  kanot   med  trenne 


*J  £n  kort  Ofversigt  af  Tongaöames  mytologi,  samhållsin- 
rättningar  ocli  Cfriga  förhållanden  finner  man  uti  Friendly 
and  Feejee  Islands.  A.  missionary  visit.  By  Rev,"  Walter 
Latory,  London  1851,  till  hyilket  lilla  arbete  jag  ksa 
känyisa  dem,  som  <$nska  härom  erhålla  k&nnedom.'. 

II.  17 
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Infodingair  och  en  engelsman  aofcommo,  men  €pfap»» 
•tamiade  blott  en  stånd,  ^å  det  ej  ingick  i  chefent 
plan  att  bär  lägga  till  och  god  ankarsattning  dei»* 
ntom  alldeles  saknades.  Eogelsmannen^  aom-nued 
färdighet  talade  deras  8|»råk,  var  en  fieån  Kalifinoiai 
afflyttad  guldgriifvare,  som  hellre  valt  det  stilla,  lugna 
lifvet  pä  en  herrlig  Söderfaafeö  än  det.osSkxn  sökan- 
det efter  ovissa  rikedomar  gömda  i  jorden,  ön, 
sade  han,  bebos  af  omkring  400  innevänase,  .gQda> 
hjertliga  menniskor  med  ett  mildt  sinnelag  ooLsom» 
villfarande  sina  missionärers  vilja,  gä  tre  gånger joai 
dagen  i  kyrkan,  afsagt  sig  bruket  af  tobak  och  ;«B* 
dra  »osedligheter»,  samt  i  allt  visa  sin  nära  öfv^rettt* 
stämmelse  med  aina  bröder  pä  Tonga. 

Jag  kan  här  icke  underläta  att  något  litet  ytte 
mig  om  dessa  herrar  missionärer,  ehnru  jag  är  fiiUt 
medveten  om,  huru  svårt  det  är  att  i  detta  hänse- 
ende lotsa  sig  fVam  genom  de  farligheter,  somidoia, 
när  man  generelt  skall  bedöma  deras  verksamhet* 
Han  är  nästan  alltid  van  att  i  missionäiemas  hexättelfler 
läsa  de  mest  målande  beskrifningar  ej  allenast  iOOHids 
outsägliga  försakelser,  de  hårda,  profningar  och  ide 
rysliga  faror  de  vid  hvarje  steg  nndergå,  nitan  'éånA 
om  de  välsignade  frukter  deras  utsäde  bär,  iiea  grund* 
liga  sinnets  och  hjertats  forändring  och  den  lydUi* 
gare  samhällsanda  de  framkalla,  ej  mindre  Sn  des 
sällhet  de  sprida  öfver  land  och  folk;  och  med 
än  dystra,  än  glädjande  taflor  upprullade  för 
åhörare,  frampressa  de  ej  blott  medlidandets  tårar  x>ch 
det  fromma  hjertats  forböner,  utan  —  hvad  aomofta 
Är  änd|l  vigtigare  '*-  klingande,  gyllene  bidrag. 

Jag  får  här  genast  nedlägga  en  protest  mot  miss* 


9S» 

flhwÉind,   ål  jag  ii  Ular^    Va»  det  liogt  fr&n  auf 
•Ét  uppenbart  angifva  dem  fBr  oharlaUneri»  att  aäga^ 
all  de  äro  usla  bedragare,  dessa  frottima  Ghids  oom^ 
aBr.de  skildra  de  oomTända  säsUa  som  Al^flar  ooh 
Mg  sjeUva  som  martyrer.    Vare  det  lika  Qerraafria 
nig  att  anse  dem  för  narrar  eller  enfaldige»  som 
flitta   sin  tillit  till  deras  skildringar  och  gå  att  efter 
deras  anvisningar  offra  ej  blott  trogna  förböner,  utan 
afvea  materiella  lyelpmedeL    Jag  älskar  för  myo« 
ket   det  goda  ooh  sanna,  jag  tror  for  mycket  på  re*^ 
ligionens   kraft  att  omskapa,  att  pånyttfoda,  för  att 
a&  misskänna  det  i  sin  syftning  ädla  verket.    Den 
•knUe   vara  blind,  som  ej  såge,  att  Kristi  lära  ännu 
i.  dag  gör  underverk   bland  menniskoma,  och  den 
skulle  vara  orättvis^  som  ej  erkände,  att  här  arbetar 
mycket  nit,  mycken  sjelfUppoflfring,  mycken  kärlek 
QDh  m3rcken  redlighet.     Men  mycket  af    berättel- 
serna derom  är  äfven  ren  dikt.    I  de  omvändas  mun 
laggas  stundom  tal,  författade  af  helt  andra  personer 
ätt.  af  dem,  som  sägas  hafva  hållit  dem,  ooh  lidan* 
d«ia  ooh  bedröfvelsema,  som  omtalas,  äro  ofta  nog 
temma    luftbilder,    fantasiskapelser,   beräknade    att 
medlidandet  och  uppskaka; 
Det  står  i  sanning  ej  så  illa  till  med  missionär 
k,  och  flertals  af  dem  äro  ingiilunda  utsatta  for 
aidana  försakelser,  som.  de  sjelf va  föregifva.^    Öfver* 
allt  hvarest  vi   sett   spår   af  dem,  hafva  de  varit  i 
besittning  af  de  fetaste  bitarne,    slaget  under  sig  det 
faaata  af  denna  verldens  goda,  användt  infödingames 
atbetskraft  lill   sina  ändamål,  och  satt  sig  i  besitt* 
msig  ej  aUenasi  af  deras  andliga,  utan  äfven  lekamv 
liga  förmåga.    De  äro  i  allmänhet  iugakostrdraktare; 
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lefea,  om  ej  af  mjQlk  och  honimg,  doek  ingahmda 
knnssligt  eller  i  aitbod;  t»nui  ej  af  ensamhetens 
bekymmer,  i  det  de  flesta  8io  omgifna  af  sina  fa- 
miljer; bo  riitt  kon^ortabelt  och  sakna  foga  af  de 
lifrets  njutningsmedel,  de  bUligtvis  kurnia  påräkna. 
Om  de  här  och  der  erfara  motstånd,  så  veta  de  nog 
att  skjuta  framför  sig  ett  parti,  som  uppbar  de  vSrsta 
och  tyngsta  slagen,  och  jemförelsevis  mot  andra,  så- 
som skeppsbrutne  och  utvandrare,  lida  verkligen  mis- 
sionärerna minsta  mödorna. 

Men   deremot,   hvad  som  allmänt  och,  som  det 
tyckes,   med   skal   förebrås   dem,   är  deras  skriande 
ofördragsamhet,  deras  häftiga  våldsamhet,  som  sma- 
kar af  medeltiden   och  religionsförföljelsema,  samt 
deras   föga   aktgifvande  på  folkens  naturliga  förhål- 
landen, som  de  dock  så  noga  borde  afse.     Det  tyc- 
kes  ofta  icke  vara  fridens  och  kärlekens,  utan  fast- 
mera tvediägtens  och  hatets  religion  de  predika.  De 
olika   sekter,    som   öfversvämma  hednalanden,  sam- 
mandrabba der  på  det  häftigaste  med  hvarandra,  be- 
möta hvarandra  med  den  mest  i  ögonen  fallande  kär- 
lekslöshet,  nedsmutsa   och  motarbeta   hvarandra  på 
alla   upptänkliga  sätt.     Enkannerligen  är  detta  fallet 
med  metodisterna,  som  bära  större  afsky  för  en  ka- 
tolik, än  för  en  blötare  åt  grymma  afgudar.    Der  en 
katolsk  prest  infinner  sig  i  deras  närhet,  der  äro  de 
förre  genast  beredde  att  använda  alla  medel  att  mota 
bort  honom,  att  lägga  oöfverstigliga  hinder  i  vägen 
för  hans  verksamhet  och  att  göra  allt  arbete  för  ho- 
fiom  omöjligt.    På  andra  sidan  äro  de  katolske  mii- 
iionärema  ej  bättre  på  de  stallen,  der  de  fått  insteg. 

Och  det  är  dessa  vildar,  dessa  enkla  naturbarn, 
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man  teger  till  •ki^jedomare  i  siiui  atridigheter  OBk 
de  kristna  dogmerna!  Det  är  inför  deras  åsyn,  hvilka 
vaaa  just  vill  öf^ertyga,  att  Kristus  vill  under  un|i 
vingar  lorsanoda  all  verlden,  att  Han  är  förbarmaren 
oeh  kärleken,  att  vid  Hans  barm  äro  i^la  bröder^  alla 
omslutna  af  ett  ooh  samma  försoningens  band,  som 
man  just  i  Kristi  namn  uppför  dessa  fanatiska  för* 
födelser.  Hvad  skola  de  arma  varelserna  tänka  om 
den  sanningens  ooh  kärlekens  lära,  hyars  förkunnare 
så  handla? 

£j  sällan  hafva  dessa  öar  upplågat  af  de  mest 
blodiga  fejder,  upptända  ooh  underblåsta  af  missio- 
närerna, som  hellre  sett  stammar  genom  inbördes  ut-> 
rotélsekrig*  försvinna  från  sina  fäders  jord,  än  att  de 
sJralle  hemfalla  åt  en  annan  trosbekännelse.  Sand- 
wichsöames  och  Taheitis  historia  kan  vittna  härom* 
^  År  1844  utbröt  ett  förfärligt  krig  på  Tongaöame. 
Wilkes,  chef  för  den  nordamerikanska  upptäcktsez- 
peditionen,  ville  uppträda  såsom  fredsstiftare,  men 
mctodistema  ropade:  »Låt  hedningame  bli  kristna 
eller  omkomma!».  Ooh  de  omkommo  i  tusendetal 
och  med  dem  äfven  många  himdrade  kristna.  Men 
hvad  betydde  det?  I  missionsberättelsema  skall  det 
heta,  att  den  ooh  den  fursten  omfattat  kristendomens 
sak  och  stridt  för  densamma;  men  der  onmämnes  ej 
huru  många  tusende  som  blödt  och  gått  i  döden  för 
hvad  de  ansågo  xätt  och  godt« 

Men  de  äro  ju  upplysta  om  kristna  religionen^ 
sanningar,  och  må  väl  då  skylla  sig  sjelfva,  att  de 
stå  Guds  ande  emot,  säger  man.  Ack!  fanatismen 
upplyser  ej,  den  lärer  ej,  den  öfvertygar  ej.  Det  är 
e)  genom  predikningar  dagen  i  ända,  ej  genom  långa 


SH  Inomti  mm. 

WVa,   om  ej  rf  injBlk  «*  bonimg,  flock 
kniuiligt  eUer  i   artnod;   tSra»    ej    »f  «> 
fcekymmer,    i   det    de  flesta  äxo  omgift»  af  wn 
mfyer;    bo   i8tt   konrfortabelt  och  »akna  Kg» 
lifretB   njutningimedel,  de  billigtvie  kunn»  p^ 
Gm  de  här  och  der  erfara  motatSnd,  8*  veta 
att  ikjnta  framför  aig  ett  parti,  aom  uppbär  c    . 
och  tyngsta  slagen,  och  jemfOTelsevis  mot  a     , 
■om  skeppsbrutne  ooh  utrondniro,  Ud»Terkl 
tionärema  minsta  mödorna. 

Men   deremot,   hvad  som  allmSnt  ocl 
tjok»,    med    skal    förebr&s    dem,    är  den 
ofördragsamhet,  deras  häftiga  vSldsamhet. 
kar  af  medeltiden   och  religionsförfliljel - 
deras    föga   aktgifvande  på  folkena  natu' 
landen,  som  de  dook  så  noga  borde  afe* 
kes    ofta  ioke  vara  fridens  ooh  kärleken, 
mera  tvedrägtens  och  hatets  religion  de 
olika   sekter,    som    öfversvämma   hedni 
nandrabba  der  på  det  häftigaste  med  i 
möta  hvarandra  med  dei 
lekslöshet,   nedsmutsa   < 
alla   upptänkliga  satt.     ' 
med  metodisterna,  som 
tolik,  än  for  en  blötare 
katolsk  prest  infinner  si 
förre  genast  beredde  att 
bort  honom,  att  lagg* 
fBr  hans  veritsainhet  ool 
fiom  omöjligt.    P*  »"^ 
■ionärema  oj  Mttre  p»  * 
Ooh  det  ar  dei"»  ^ 
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i^_  —    ^  ^^  sjelfvÄ  att  omskapaa 

':  _^   «  all   den    uselhet  4>ch 

.    i    _  '    Nar  dessa  goda^  af 

.•*_  .  "  —         _  aiiskor  se,  att  vi  komna 

■-,-_.       "*^    -  gd  och  fenhet»  vi,  som 

K  ^    ^  ~    '   *  så  tögtk  fördelaktig  sida» 

...       "  .1  oss:  »Du  dårel  Se  först 

«.  ^      ^  j:  ditt  eget  Qga|  innaa  du 

■^   ^  bröden  U 

*'  «        ^  .1  beklaga,  om  nSgon  i  an* 

u  -^  "^  *-    •  *^  infort,   trodde  att  det  Yort 

na  allt  det  godi^,  som  monsk* 

dt  och  verkligen  gjort,  i  dal 

utgå  Guds   ords   förkunnar*. 

att  Antyda,  att  om  mau  med 

imgång  åt  den  goda  saken,  st 

i  en  annan  bana.    Man   måste 

set,  rensa  bort  bedragame,  lät* 

ame,  välja  värdiga  redskap  till 

a  dem  fördragsambet  ooh  mild* 

i,  icke  låta  sig  vilseledas  af  de* 

er   bedragas  af  deras  martyrskrL 

.all  man  upphöra  att  låta  den  jord^ 
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b^nef)  ej  genom  toira  sedelmd  man  mpoxwrar  pt 
ett  fblk,  lom  lef^er  i  en  falntasfitk  natDrpoesi  ooh  i 
mallig  Djntmng  af  hvad  en  välvillig  natur  sjelfnaniat 
erbjuder  ej  vet  af  någon  anstnuigning)  minst  tan* 
kens^  i  fäll  man  eljest  lade  an  p&  den,  hvilloet  ej 
ej  ISt  fallet.  Kan  man  sSga,  att  Kristi  llra  är  begri«- 
pen  af  dem?  Hvilken  kolossal  lögn,  då  man  kallar' 
dem  kristnel  Är  det  medvetande  i  deras  dyrkaUt 
IMVande  tro  och  inneiiig  kärlek  i  deras  lof  ?  Nej, 
ooh  tusende  gånger  nej  I  Något  sådant  kan  icke  ef« 
ter  en  sådan  lära. finnas;  och  medan  munnen  röres 
till  eftersägande  af  knappt  förstådda  lexor,  gäspar 
Bjertat  af  trötthet  och  dåsig  liknöjdhet. 

Hvilken  är  den  Ijeka,  missionärerna  sålunda  be^ 
reda  sin  hjord?    De  borttaga  firån  dem  hvarje  äfvea 
den   mest  oskyldiga  njutning,  de  fördystra  deras  lif 
och  förmörka  eller- förvirra  deras  begrepp,  de  skapa 
Eehof,   der  förut  inga  fUnnos.    Men  de  förbättra  ej 
deras    samhällsställning,   de  lära  dem  inga  af  dessa 
färdigheter,    som  skulle  komma  dem  till  nytta  i  del 
Verkliga   lifvét.    Oeh  hvad  betyder  detta  ord  civili- 
sation,  som  jemnt  föres  på  tungan?    I  Europa  är 
det  f^nadt  med   tanken  på  manufakturer,  handelf 
Konstfärdighet,    bokliga   konster,    såsom  yttringar  af 
ett  upphöjdare  förstånd,  en  mera  renad  vilja.    Blen 
der  behöfVer  mentiiékan  genom  omtanka  ooh  flitfor^ 
bättra  hvad  en  karg  natur  erbjuder  såsom  i  sin  iv« 
spmngliga  gestalt  obegagneliga  råämnen;  der  behöf- 
ver   hon   snart  sagdt  sjelf,  för  tillfrsdsställandéi  af 
Mrta  behof,    skapa   hvad  som  ej  förut  finnes.    iSir 
dbremot  växer  alH  af  sig-  sj6lf ;  kläder,  föda,  allt 
duias   här '  utan  menniskans  åtgörande,  och  hon  kan 
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vfetnt  nejd  och  lyckligj  ty  hon  behöfver  iptet  meim* 
Men  behoCvaå  inföxas,  de  väi^»  henne  vid  jett  »mat 
lif ,  oph  hop  bö^ar  vantrifva«,  bon  lider  och  fqrgåau 
ElUeir  hvarifrån  annars  förklara,  .att  bär  öf verallt  foJkea 
dö  bort)  «att  der  för  femtio  år  sedan  tusende  födde 
$ig»  der  iefva  nu  knappt  hundrade?  .Hvarifrån  dessa 
fjukdomajfy  -dessa  laster  och  brott,  Jsom  förut  Y.Qro 
cd&äiida? 

Aiok,  vi  ba  ibland  oss  så  fullt  upp  af  hvita  hed- 
ningar, vi  hehöfva  så  innerligt  sjelfva  att  omskajpas 
och  vårt  samhälle  rensas  från  all  den  uselhet  och 
amuts,  som  jiu  förorenar  ossJ  När  dessa  god^,  af 
iraturen  så, innerligt  goda  menniskor  se,  att  vi  komma 
till  dem,  för  .att  lära  dem  dy^d  och  renhet,  vi,  som 
de  dook  lära  känna  på  en  iså  föga  fördelaktig .  sida* 
inå  de  ej  .med  .skäl  ropa  till  oss:  j»Du  dåre  I  SefÖEst 
til]|  att  du  tfger  tjjelken  ur  ditt  eget  qga,  innan  du 
vill  draga  .grandet  ur  din  brodei»!» 

Jag  skulle  hjertligen  beklaga,  om  någon  i  an- 
ledning af  hvad  jag  anfört,  trodde  att  det  vore 
min  mening  att  misskänna  allt  detgodi^,  sommensk- 
ligfaetens  välgörare  velat  «ich  verkligen  gjort,  i  det 
de  låtit  öfver  jorden  utgå  .Guds  ords  förkunnara* 
Idin  mening  är  blott  att  .antyda, .  att  om  man  med 
verkligt  nit  önskar  fran^ång  åt  den^oda  saken,  så 
ffiiste  man  islå  in  på  en  annan  bana.  Man  måste 
sefra  hvetet  från  ogräset,  rensa  bort  bedragame,  lät* 
tingame  och  orostiftame,  välja  värdiga  redskap  tUl 
Guds  tjenst,.  anbefalla  dem  fördragsamhet  och  mild- 
hsl;,  lugn  och  måtta,  icke  låta  sig  vilseledas  af  de* 
188  egna  loftal  eller  bedragas  af  deras  martyrskrL 
Ibn  framför  allt  skall  man  upphöra  att  låta  den  jord^ 
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på  hvilken  man  predikar  Ghidt  ord,  vattnat  af  Uod- 
ströminar  för  detta  ords  skull,  upphora  att  i  Kristi 
namn  förvandla  naturens  paradis  till  ödemarker.  Blan 
skall  taga  menniskan  sådan  hon  ar,  ooh  hvarken 
som  ett  odjm*,  en  satan,  eller  som  en  engel;  man 
skall  rikta  sin  verksamhet  på  förståndet  och  hjertat; 
man  skall  försaka  alla  strider  om  religtonsmeningar, 
alla  förföljelser  mot  olika  tänkande,  allt  småaktigt 
gnat  om  trosartiklar;  man  skall  icke  endast  predika 
ock  blott  idkeligen  predika,  utan  'éfven  lära  andra 
tijttiga  kunskaper;  man  skall  icke  blott  uppryoka, 
utan  äfven  så,  och  det  inga  stela,  döda  förmer,  utan 
lefvande  Guds  sanningar;  man  skall  lära,  att  Gude 
rike  icke  är  af  denna  verlden  och  att  saligheten  be* 
Utår  i  att  känna  Gud  och  den  han  sändt  hafver,  och 
ej  i  att  böja  knä  för  hans  bräckliga  redskap,  ej  i  att 
'göda  dem,  som  förebara  sig  vara  hans  tjenare  och 
ofta  äro  glupande  ulfvar  i  ljusa  finkläder. 

Jag  återkommer  ännu  en  gång  till  hvad  jag  of* 
van  sagt  och  hvad  jag  äfven  haft  tillfälle  att  äere« 
städes  genom  exempel  visa.  Det  finnes  också  Gudi* 
lof  ärliga  missionärer,  män  med  hjerta  i  bröstet  och 
^förstånd  i  hufvudet,  som  verka  ett  godt  verk.  Det 
finnes  härolder  för  det  stora  ljuset,  som  uppgår  öf- 
ver  mörko  lande,  män  som  med  sina  gemingar  be> 
visat  sin  tro«  Äfven  korsets  sanna  väg  har  här  många 
'^afstenar  till  milstolpar,  och  månget  Guds  hus  fin- 
nes, der  evangelium  predikas  i  anda  och  sanning. 
Hörande  och  upplyftande  är  historien  om  dessa  män, 
'dessa  fridens  hjeltar;  och  om  trons  annaler  uppvisa 
många  exempel  på  ett  ovist  nit,  som  mera  skadat 
än   gagnat,   på  en  förvänd  entusiasm,  som  upptändt 
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en  fortärande  eld  i  stället  for  den  himmelska  lågan, 
pä  en  inskränkt  och  vrång  uppfattning  af  det  heliga 
kallet,  som  motverkat  bättre  afsigter,  på  orena  ooh 
BJelfviska  syften,  som  undergäft  folkens  lycka  och 
välfärd  och  offrat  de  oskyldiga  for ,  sjelfviska  ända« 
mål,  så  är  dock  månget  historiens  blad  lyckligtvis 
äfven  fullt  af  prof  på  dem,  som  räknat  det  för  sin 
högsta  lust  och  sin  högsta  ära  att  fromt  och  stilla 
tolka  Herrans  godhet,  som  lugnt  och  samvetsgrannt 
upplyst  och  förädlat  de  okunniga  och  svaga,  samt 
vunnit  lifvets  skönaste  segerkrona,  antingen  delyck- 
i*gt  Öfvervunnit  alla  hinder  och  motstånd  ellei;  glade^ 
dukat  under  for  sin  tro.  Ära  och  välsignelse  öffrer 
deras  minne! 

Den,  som  fordrar,  att  kristendomen  äfven  måste 
begripa'B,  skall  icke  sätta  alltför  mycken  tro  till  be- 
rättelserna om  att  så  och  sä  många  hundrade  hed- 
^  ningar  verkeligen  äro  omvände  till  kristendomen  dér« 
före,  att  de  gå  i  kyrkan,  underlåta  att  röka  tobak 
och  bota  för  sina  synder  med  att  framsläpa  kokos- 
I  nötter;    den,    som   ser  missionärerna  må  ganska  väl 

och  vara  herrskande  i  både  verldslig  och  andlig  måtto 
skall  ej  sätta  för  mycken  tro  till  berättelserna  om 
deras  outsägliga  faror  och  lidanden;  den,  som  ser 
dessa  fiendtligheter  mellan  de  kristna  bekänname  in- 
bördes och  emellan  folken  sinsemellan,  ser  natio- 
!  ^/  nérna  dö  ut  och  hvarken  dem  eller  deras  länder  gl 
^^^  fram  i  odling  eller  civilisation,  skall  ej  sätta  alltför 
mycken  tro  till  berättelserna  om  de  påtvungna  lärar- 
nes välgörande  inflytande.  Och  ändock  är  onekligen 
mycket  godt  uträttadt,  mången  vild  och  grym  sed 
afskaffad,  mången  forfarlig  vana  borttagen.  Den  som 
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« 

Yillé  neka,  att  de  kristna  lärame  verkat  godt»  mS 
man  blott  fråga:  Skulle  en  skeppsbruten  på  någon 
af  dessa  oar,  der  desse  —  låt  vara  blott  till  nancuiet 
^  kristne  bofast  sig,  numera  blifva  behandlad  pS 
laxnma  kannibaliska  sätt  som  fordom?  Och  i  valet 
mellan  bådadéta,  hvilka  skulle  du  föredraga?  1^2 
han  besvara  denna,  fråga,  och  han  skall  i  och  med 
detsamma  nödgas  erkänna,  att,  oaktadt  allt  hvad 
ipan  rättvisligen  måste  klandra  uti  missionsverksam* 
tieten,  den  likväl  på  det  hela  taget  varit  välgörande 
för  menskligheten. 

Om  vår  segling  vidare  vester  ut  är  intet  att  sa- 
"ga,  soln  på  något  sätt  sticker  af  mot  hvad  vi  under 
dylika  enformiga  tider  förut  upplefvat.  Vackert  va- 
der eller  regn,  stiltje  eller  friska  briser  eller  byar, 
klara  dagar  eller  mulna,  —  se  der  all  omvexling,^ 
allt  anmärkningsvärdt.  Den  6  Oktober  passerade  vi 
180:e  meridianen,  och  denna  dag  öfverhoppades  så- 
ledes^ i  vår  loggbok  för  att  komma  i  öfverensstäm- 
.Inelse  med  dagräkningen  hemma  och  i  det  halfklot 
bvari  vi  nu  åter  inträdde.  Den  18  framskymtade 
Rowe-Island,  hÖg  och  enslig,  och  påföljande  natt 
Tar  utmärkt  af  detta  åskdigra,  byfulla,  regnstörtande 
oväder,  som  vi  en  och  annan  gång  hafl.  Luftens 
elektricitet,  bländande  med  täta  och  ihållande  åsk- 
blixtrar,  påminde  om  Pamperos  i  Plata-floden. 

På  aftonen  d.  21  Oktober  ankrade  vi  i  Sidneys 
sköna '  och  rymliga  hamn,  och  det  är  derifrån  jag  i 
nästa  bref  skall  återtaga  berättelsen  om  vår  upp* 
täcktsjfärd. 


» » 


